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-विशश्रतान्यामपि महाकान्यखण्डकान्य्वम्पूविविधटीका- 
नि्माणयद्यश्यालिनां सफलध्यापनप्रथितकीर्तीनां 
मैथिटशोक्नियविद्रद्ररकविशेखरपण्डितश्री युत, 


बदरीनाथश्चाश्चमेणां 


करकमलयोः 
सादरं समर्पयति निजां कति काव्यादर्नव्याख्यामिमां 
तस्य साहित्यविद्याद्रोणाचार्थस्यैकटव्यः 


शिष्यः 
रामन्तरः 


अकतारणा 


अथायगुपक्रम्यते प्रकारयितुं महाकतरिदण्डिषिरचितः सव्यास्यश्च काव्यादर्श 
अलङ्कारशाल्ने प्रविविक्षतां कृते मरन्थोऽयमतीवोपकारकः सरसमधुरया शैल्याऽलङ्कार- 
श्राज्ञीयतत्तनिषहप्रकान्श्चेति न तिरोहितं सुधियाम्‌ । इदमीयगुणगणगोरवमेवास्य 
चिरप्रणीतत्वेऽति समधिकसुीसमुदयाकषंणकारणतवं कलयति । 

यद्यप्यस्य बहवो व्याख्याः प्रथन्ते, यथा--7. तरुणवाचस्यतिकृता टीका, २. 
एत्‌. के. बेलबलकरेण कता टीकर, एन्‌. बी. रेडीशालिकृता, र. प्रमचन्दरकृता, 
४. जीवानन्दक्ृता, ५. भिवे धरमुतहरिनाथक्ता, ६. नरसिहकृता, ७. भगीरथकृता, 
८. विजयानन्दकृता, ९. त्रियुबनाचा्यकृता ४०. कृष्णकिंकरक्ृता, 9. जगत्रायतनय- 
मह्िनाथक्ृता, १२. रक्गाचारयकृता च। एतदतिरिक्ता अपि अन्नातकतु कास्तिसषटीकाः 
कृष्णमाचारयेण स्वीये संरृतसाहित्येतिह्यसनामके अन्ये स्मयनते । 

आधुनिकतमये.ऽप्यत्र मन्थे ब्रजरत्नदासमहोदयेग हिन्दीन्यास्या तथा वी. 
नारायणरेयरमहाश्चयेनाङ्ग्लानुवादः क्रियतेस्म । 

तदेवं भूयांसि व्याख्यानानि मन्थस्यास्य गौरवं सडिण्डिमनाद्‌ं स्यापयन्ति । ताप 
ठीकासु कतीनामनुपलम्मात्‌ कतिपयानां च संक्षिपतमत्वादन्यापतां चासम्बद्धाधिकार्था- 
मिधायित्वादेका वर्तमानसमयोपयुक्ता टीकापेक्ष्यते स्म । तञिमित्त एव ममाय. 
मुपक्रमः | 

मया रीकाकरणकषे पञ्चषा व्याख्या निपुणमालोधितास्तत्र रङ्ाचायकृता टीका 
मुख्या, अन्याश्च जीवानन्द-परेमचनद्र-्जरत्नद सि-वी. नारायणरेयरप्रशृतिसम्यादिताः। 

सवस्तिष्टीका यथामति समालोच्य मयाऽयं मन्धष्टीकितो यत्र संकतव्याल्यया 
सह ॒हिन्दीन्याल्यापि समविशिता विद्ते । संतन्याल्यापेक्षया हिन्दीव्याख्याया- 
मधिका अर्थाः समावेदयितुमिष्टा मया, तथा ताषारणाध्येत्रजनानामधिकं सोविभ्यमा- 
पीयेत | 

आश्चासे मदीयेन प्रयासेनास्य भन्थस्याध्येतारर्छात्रास्तदध्यापकाश्ाक्ले्मिमं 
हृदयावर्जकं अ्न्थं तत्ततो विन्नाय मदीयं श्रमं तवत्मिना तफ़टयिष्यन्तीति श्रम्‌ । 


विनयावनतः 


श्रीरामचन्द्रमिभ 


भरस्तव्ना 
अलङ्कारशाञ्च 


काम्यश्चाख समाज का चित्र माना जाता है, कवि अपनौ प्रतिमाके दारा समाजका सर्वाङ्गीण 
चित्र अपने कान्य मे उपस्थित करते है, उसके नियमोँका, स्वरूपका, दोष-गुणका भर 
उसमे अपेक्षित सीति आदिका विवेचन मी काभ्यके करने तथा यथार्थरूपमे समश्षनेके लिये 
आवश्यक हो जाता है शसी तरहकी विवेचनाके लिये प्रस्तुत म्रन्थोकी गणना साहित्यश्षाकल- 
के विभागमे कौ जाती है। 

साहित्यश्चास कां ही परिमाजित शूप या संक्षिप्त रूप अलङ्कारशास माना जाता है । आरोचक 
विद्वान्‌ अपनी प्रतिभाके आधारपर काग्यके दोषो, गुर्णो तथा अन्यान्य उपयोगी भङ्गोकी 
विवेचना करके काम्यको समक्चनेकी सुविधा उत्पन्न कर देते है । 

इस तरह अलङ्कारश्च काव्याङ्ग होता है, अत एव साहित्यद पंणकारने अपने ग्रन्थे शिखाहैः - 

"शस्य प्रम्थस्य काष्याङ्कतया काभ्यफलेरेष फरुबरवम्‌' 

काम्यका फल मौ उन्होनि श्स प्रकार कहा है :- 

खतुषंगंफरप्रासिः सुखादृशटप्थियामपि । काभ्यादेव यतस्तेन ॒तैश्स्वरूपं निरूप्यते ॥ 
इसका प्रतिपद विषे यन साहित्यद पणम देख । 


अलङ्कार-शब्दाथं 

अलङ्कार शम्दका अथ भूषण माना जाता है। जिसते अङ्गकी तथा उसके द्वारा अङ्कीकी 
श्षोभावृदधि शोती है उते अरुष्कर कषते है । अलङ्कारका लौकिक प्रयोगविषय जितना प्रिद है, 
श्ञाखरीय प्रयोग-विषय भी उतना ही प्रसिद्ध है। जिस प्रकारसे शसीर-शोभा-वधन दारा शरीरी. 
की शोभा बदानेवलि हारादि अलङ्कार कहै जाते हैः उसौ तरह शब्दार्थस्वरूप शरीरशोभा-वरन 
द्वारा रसरूप श्रौरीकी शोभा बदानेवाले उपमादि अलङ्कार कहे जति है। आचार्योनि 
स्वीकार किया है :- 
"हारादिवदरृहारास्तेऽनुपधरासोपमादयः ।' 'काष्यज्लोभाकरान्‌ धर्मानरुङकारान्पडचते ॥' 


अलङ्कारो का आविभौव 
अलङ्कारोका आविर्मांव क हआ ? इस प्रसङ्गमे विचार करनेते प्रतीत शेता है कि मानव- 
समाजकी आदि माषा्मे मी इसका प्रयोग अवदय शोता रहा होगा । मानव-संमजकौ आदिम 
भाषा कोन थी, इसका निण॑य अवदय कठिन है, परन्तु उसमे अल्का्ोका प्रयोग अवदय होता 
रहा होगा, क्योकि इम देखते हेः कि संसारकी कोर मी रेसी माषा नहीं है, जिसमे आलङ्कारिक 
प्रयोग नहीं हते ह । 
अहँ तक उपरभ्यमान भाषार्भोका। संबन्ध है, रोगोकी मान्यता यही है ऋम्बेदक्‌ा प्राचीनत्व 
सिद है । ऋग्वेदे अ्हातोके प्रयोग प्रचुर स्पे पाये जति है :- 
चत्वारि शङ्का श्रयो भस्य पादा हे शीष सक्त हश्तासो भस्य । 
त्रिधा बद्धो शवमो रोरवीति मष्ठोदेवो म्यां आविवेष '॥ (ऋ ० ४।५८।१) 
सिंहा इव मा नदन्ति प्रचेतसः, पिशा इव सुधिक्षः विश्ववेदसः ॥ (ऋग्‌० १।६४८) 
तद्विष्णोः परम पवः दिवीव चश्ुराततं, सद्‌ा पश्यन्ति पूरवः ॥ (ऋग्‌० १।२२।२०) 
इन मन्त्रम सूयक एवं उपमाङे प्रयोग स्पष्ट है । 


( १० ) 


उसके बादके प्रन्णेमे तो अश्ङ्कारेके प्रयोग होते शी बे। इस प्रस्ज्मे उदाहरण-प्रद्च॑न 
मनावरयक है । 


अलङ्कारशासख 


जव किसी स्तुका प्रयोग होने रगता है, उसकी र वक्ता-श्रोताकी रचि बने गती रै, 
तव उततकौ परिभाषा आदि शछाखीय विवेचन प्रस्तुत किये जाने रूगते है जिते हम तन्तव हाखके 
नाम ते पुकारते है । 

अलङ्कार शाखे तरिषयमे यहौ बात ाग्‌ हरं होगी । हमायी प्र्रीन परम्पराके अनुसार 
शाख शेनेके सिये सूत्र, इतति भोर भाष्यका होना अपेक्षित है। तदनुसार अश्र श्चा श्न 
बस्तुर्भोका होना भपेश्ठित है । 

अलङ्कारद्ालके सूत्र, कृत्ति तथा माभ्यम्रन्थ कोन-कौनते है, शस सम्बन्धर्मे विचार करनेपर 
पता चता है कि इसका सूत्रग्न्थ शौदधोदनिका सूत्र है, केदाबभिश्रने पने अरङ्कारकेखार्म 
शिखा ै:- 


अगवान्‌ शौदोषदुनिः काभ्यस्य स्वरूपमाह" 

गोडदैशकं आचार्येगण काग्यप्रकाज्ञकारिकाको भरतमुनिङ्त काम्यालङ्कारसूत्ररूपमे स्वीकार 
करते है- सारिस्यकौसुवमं नामक स्वकिखित भन्ये बरूदेव विबाभूषणने शिला है :- 

-कान्यप्रकाशस्य हवावंशौ; कारिका, बृिश्च, मरतसुमिप्रणीत बा कारिका सा धरार 
सुश्रनान्ञा-ष्यवहियते, मभ्मटप्रणीता या वृतिः सेव काश्यप्रकाशनाममाक ॥ 

अन्यान्य भाचायंगण मी काग्यप्रकारास्थ कारिकार्ओोको सूत्र नामतेन्यवहृत करते ह, देखिये :- 

मदेश्वर-- उदाहरणेषु इ्स्वात्‌ सूत्रानुक्तमपि प्रमेदद्वयमाह । 

भीमतेन - सुतर प्र्नोसरपदुं पूर्वा परवाक्यो पल ङ्कम्‌ । 

विद्ानाथ--सृत्रारुरालमुखाराशोपेचवम । 

गोविन्द ठक्ुर--“सूतरे विभाग उपरूक्णप्ररः। 

नगेश्चमटर--सुश्रं चोपरूङ्णपरतया योऽयम्‌ । 

यथपि केशव भिभने अलङ्कारशेखरमे शीद्धोदनिके सूत्रको सूत्र माना है, परन्तु कान्य- 
प्रकाशकौ कारिकाको हौ बहुमतते सूत्र मानना उचित प्रतीत होता है! अन्यान्य वामनादि 
प्रणौत सूत्रोको गम्या पक होनेते सूत्रमन्थ कहरनेका गरब नदीं प्राप्त हो सका । 

कुछ अह्ातकलतुक या यद्करङ्ृत अलङ्कारसूर्रो पर ॒बारहवीं श्ताभ्दीमें उत्पन्न होनेषाले 
श्चोभाकटने भ्याख्या शिखी है, परन्तु श्न सूत्रौंको मी वह स्याति नी मिरु सक्ती जो काम्य- 
प्रकाशादत सूर््रोको भिखी रै। इस प्रकारते सूर्वोके विषयमे बिचारकर ठेनेपर इृत्तिके विषयमे - 
यदी कना होगा कि उन्दी सूत्रौपर शिखी गरं म्याख्यायं बत्तियां मानौ जा सक्तौ है । 


भलङ्कारशास् का करम-विकास 


अशहरोके कम-विकासपर विचार करनेसे शात होता र कि इसके प्रयोगात्मकं स्वरूपम विकासं 
होनेमे जितना अधिक समय कगा होगा, लक्चणोद।इरणनिरूपणरूप विदेचनात्मक कमविकासरमे 
उतना समब नही रूगा शोगा । जितना समय वस्तुके बननेमे रूगता है उतना सम॑य उसके नाम- 
करणमे मी रुगे, यह उचित नहीं है । 

भरतसुनिहत नारषस्चाखमे केवल चार हौ मलङ्कारोका वेक हो पाया है, श्सके बाद 
अध्िपुराणमे १६ भण्ङारोके नाम भवि है। भश्िपुराणके समयके सम्बन्धमे बड़ा सन्देह 
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हे, ङ्ख शौग पुराण-क्ब्द-प्रथाके आभारपर उते प्राबीनतम भौर कुछ शोग अन्तरङ्ग 
परौश्वाके आषारपर अनतिप्रावीन मानते है, अतः उसमें ङ्ख गये भरुद्ूलरोका कौन क्रम होगा, 
यह मी सन्दिग्ध है । 

वास्तवे अभ्रिपुराण वकका अकङ्कारविभाग प्रामाणिक रूपमे नही हे, अक्निपुराणके बाद 
अलङ्कारथन्थ मामहका भलङ्कारसूत्र माना जाता है । उसमें निम्नशिखित अलङ्कार निरूपित हुए है :- 

१. अतिशयोक्ति, २, अनन्वय, ३. अनुप्रास, ४. अपह्ति+ ५. अप्रस्तुतप्रशंसा, ६. अर्थान्तर 
न्यास, ७. आक्षेप, ८. अश्ञीः, २. उस्प्रेक्षा, १०. उत्प्क्षावयव, ११. उदाश्त, १२. उपमा, १३. उपमा- 
रूपक, १४. उपमेयोपमा, २५. ऊर्जस्वी, १६. तुल्ययोगिता, १७. दीपक, १८. निदक्च॑ना, १९. पर्या- 
योक्त, २०. प्रिकृत्ति, २९. प्रेयः, २२. भाविक, २३ यथासंख्य, २४. यमक, २५. रसवत्‌, 
२६. कूपकं, २७. विभावना, २८. विरोष, २९. विशेषोक्ति, ३०. व्यतिरेक, ३९१. ग्याजस्तुति, 
१२. इलेष, १२. सन्देश, ३४. समासीक्ति, ३५. समाहित, ३६. संसृष्टि, २७. सशोक्ति, २८. स्यभावोक्ति । 

इस प्रकार मामहने १८ अर्कार्यका निरूपण किया है । 


दण्डीने इनमे कुछ घटा-बढाकर ३७ अलङ्कार स्वीकार किये ह :- 
स्वमावार्यानमुपमा रूपक दीपिकाषृती । भकेपोऽथांन्तरन्यासो प्यतिरेको विभावना ॥ 
समासातिरयोप््रेा हेतुः सूचमो रवः कमः । प्रेयो रसवदूवजंस्वि पर्यायोक्ते समाहितम्‌ ॥ 
उदालापह्कतिष्टेषविरोषास्तुकश्ययोगिता । विरोधाप्रस्ततस्तोत्रे म्याजस्तुतिनिद्शमे # 
सहोक्तिः परिदृश्याशीः, सङ्कीर्णमथ भाविकम्‌ । इति वाचामलङ्कारादर्दिताः पू्वंसुरिभिः ॥ 
काश्चिन्माग॑विमागा्थंमुचाः प्रागसप्यरू करियाः । ( काम्याददौ २।१-७ ) 

वा मनने केवर ३१ अलङ्कार शी निरूपित कयि है, जिनके नाम ये है :- 

१. अतिश्चयोक्ति, २. अनन्वय, ३. अनुप्रास, ४. अपदुति, ५. भप्रस्तुतप्रश्सा, ६. अर्थान्तर 
न्याप्त, ७. आक्षेप, ८. उस्प्रक्षा, ९. उपम।, १०. उपकैयोपमा, १९१. तुस्ययोगिता, १२. दीपक, 
१३. निददीना, १४. परिवृत्ति, १५. प्रतिवस्तूपमा, १६. यथाकंख्य, १७. यमक, १८. रूपक, 
१९. वक्रोक्ति, २०. विभावना, २१. विरोध, २२. विक्ेधोक्ति, २३. व्यतिरेक, २४. ग्याजस्तुति, 
२५. व्याजोक्ति, २६. इङेष, २७. सन्देह, २८. समासोक्ति, २९. समाहित, ३०. संसष्टि, ३२१. सीकति । 

इसी प्रकार रद्रटने २६ अलङ्कार तथा उद्धटने ४१ अङ्का स्वीकार क्य दहै। 

इस प्रसङ्गमे उन समी आचार्यो दवारा स्वीहृत अलङ्कारोकी सूची प्रस्तुत करना भनावक्ष्यक 
है, हसते इतना शौ पता ल्गानादहै कि कमश्षः अल्ङ्कारोके सम्बन्धर्मे उपयुक्त विचार करके 
भवार्यनि अरद्ारोकी संख्या षटारे या बदरे । 

सर्वाधिक प्रमावक्षाली, प्रामाणिक तथा वागृदेवतावतार प्रकाञ्चकारने अपने काम्यप्रकाश्चमे 
६९ अशङ्कार स्वीकार भिये है :- 
उपमानम्बयस्तावतुपमेयोपमा ततः । उचा च ससंदेह रूपकण्पह्कुती तथा॥ 
अपस्तुनप्रक्षंसातिन्चयोच्ी परिकीर्तिते । शङेषस्तथा समासोच्तिः परो्ठा चव निदकसंना ॥ 
प्रतिवस्तूपमा तह्व्‌ दष्ाम्तो दीपकं तथा । तुकषययोगितया खव भ्यतिरेकः प्रकीत्तितः ॥ 
शेपो दिमावना च विशेषो किस्तयैव च । यथासंख्यमयाम्तरम्यासः स्यालां विरोधवत्‌ ४ 
स्वभावो किस्तथा भ्याजस्तुतिः प्रोता सो किवत ! विनोक्किपरिक् ती च भाविक काभ्य िङ्गिवव्‌॥ 
पर्यायोकमुदात्तं च समुश्चय उदीरितः। पर्यायश्चाजुमानं च प्रोक्तः परिकरस्तथा ॥ 
व्याजोक्तिपरि संख्ये च विज्ञेये हेतुमाङया । सन्योऽन्यसुतरं सूष्मसारौ वदद सङ्गतिः ॥ 
समाधिस्तु समेन स्याहिष्मसवधिकेन अ । प्रत्यनीकं भीषितं च स्थातामेकादडी स्टती ४ 
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ज्ान्वि्मास्तु प्रतीपेन सामान्यं च वि्तेववत्‌ । तद्गु गातद्गुणौ चेव व्याघातः परिकीर्तितः ॥ 
संसहिसंकरौ चेदमेकषटिश्दीरिताः। 

इस प्रद्रीपोक्ति के अनुमार ६१ अर्थाशङ्कार ओर ८ शब्दालङ्कार ( योग ६९ ) हए । 

इस प्रकार तुरुनात्मक दृष्टिकोणते विचार करनेपर यष मीश्चात शोतादैकि रूगभग रसा 
का बारहवीं शताब्दी तक भलङ्का्तोके विषयमे एक प्रकारकी निश्चिन्ता भा गरे थी । इस विषय- 
मे श्यत्तावधारण करना तो संमव नष्टीहै;ः क्योकि वागभङ्गीके मेदते नये-नये भलङ्कार उत्पत्र 
होते रहते है ओर वागभङ्गीका नियन्त्रण करना संमवमी नरहीहै, वक्ताकौी शुद्धिके भेदते 
बागृमङ्गी सदा बदलती रह सकती है, इसीख्यि कहा है :- 


काभ्य्ो भाकरान्‌ धमांनलङ्काराद्‌ प्रखकते। 
ते चाद्यापि विकक्प्यन्ते, कस्तान्‌ कार्सम्यन वच्यति ॥ ( काग्यादकं २-१ ) 

'सहख्रशो हि महारमभिरम्येरुङ्कारप्रकाराः प्रकाशिताः, प्रकाश्यभ्ते च › ( ध्वन्या० २) 

अगि चरूकर अलङ्का्तोकी संख्या बहुत अधिक वेगते बद़ने र्गी, २ रवीं शताब्दी हैस्वीके 
बाद ओर १८वीं शस्वीं शताम्दौफे बीचमें बने हुए अन्धो अपनाये गये अलङ्कारोका विवरण 
इस प्रकार है । 

जयदरैवने चन्द्रालोकमे ८ शशब्दालङ्कःर ओर ८१ भर्थालङ्कार कुर भिराकर ८९ अलङ्कार 
निरूपित किय ह । मम्मर द्वारा स्वीकृत अलङ्कारोमे संकर, संखष्टि, सूक्ष्म नामक तीन अलङ्कर्योको 
छोड़कर शेष ६६ अलङ्कार जयदैवने मान ल्यिहँ ओर शेष स्वीकृत अलङ्कार खुद 
उद्धायित भिये है । 

साहित्यद पंणकार विश्वनाथने १२ श्ब्दाशङ्कार, ७० अर्थालङ्कार ओर ७ रसवदादि अलङ्कार 
कुरू ८९ भलङ्कारोका निरूपण किया है । उनके द्वारा निरूपित अलङ्का्ोमे ८४ अलङ्कार ठेते है, 
जिनका निरूपण उनके पूर्वव्तीं आवार्य द्वारा किया जा चुका था, ५ अर्कारोकी उद्धावना 
उन्न स्वयं की हे। 

हितीय वाग्भयने भपने कात्यानुश्चासनमे अन्य ओर अपर नामक दो अलङ्भार उद्भावित 
कयि है । 

अप्पय्यदतैक्षितने सब भिलाकर ११८ अलङ्कार माने है । 

पण्डितराज जगक्नाथ का रसगङ्गाधर अपू है, अतः उनके दवारा स्वीकृत अरङ्कारोकी संस्वा नदीं 
निणीत कधी जा सकती है । 

इस सम्बन्धे एक बात ओर जाननी चा्ठिये कि समी आचार्योनि सूचित अरङ्कारोकी 
सूचको बोम विभक्त कर दिया ह, जेते शब्दारङ्कार, अथांरङ्कार ओर उमयालङ्कार । एक दूसरे 
प्रकारका वर्गीकरण भी पाया जाता है, जसे सादश्यमूरक, काययंकारणमावमूरूकं सदि । 

नवीनतम आशोचर्कोनि नि्नङिखित रूपसे अलङ्कारो का वर्गीकरण किबा है । 

१. उपमामुरुक--उपम, उपमेयोपमा, अनन्वय, स्मरणादि । 

२. शारोपमुरूक--रूपक, परिणाम, सन्देह, जन्तिमान्‌ आदि । 

३. शथ्यवसायमूरक-- उत्प्रेक्षा, अतिशयोक्ति आदि । 

४. गम्यमान सादइस्यमूरुक--तुस्ययोगिता, दीपकादि । 

५. भेद्मृकक---दतिरेक, भिनोक्ति आदि । 


६. बिशेषणाविवेचिभ्यमूरक--समासोक्ति, परिकरादि । 
७. दिरोधमूरूक--विरोध, विभावना, म्याषति आदि । 


( १३) 


८. तक्छमृरुक--भनुमान, कान्यलिङ्गादि 1 

९. काष्यम्यायमूरक यथासंख्य, पर्याय अदि । 
१०. रोकङतोपन्यासमूरक--मीरित, सामान्य, तद्गुणादि 
११. गुहार्थामिष्यक्तिमृरुक--ृक्ष्म, व्याजोक्ति । 
१२. रसादिसम्बन्धमुरक-रसवत्‌, प्रेयः आदि । 


काव्यादशं-परिचय 

काव्यादौ एक रीतिसम्प्रदायका साहित्यकशास सम्बन्धी च्न्थ है । उपरब्ध होने वहि प्राचीन 
छक्षणग्र्न्थो मे भामहके बाद्‌ दण्डीका कान्यादश्षे ही भिरुता हे । काग्यादजहमे तीन परिच्छेद रै । 

प्रथम परिच्छदम काव्यपरिभाषा, कान्यभेद, महाकान्यादिके श्क्षण, गच्के प्रमेद, कथा, 
आख्यायिका. भिश्रकाव्य, भाषाप्रमेद ओर वैदभ॑मारगं एवं अन्यान्य माग तथा अनुप्रास, गुण 
काव्यकारण आदिका विवेचन किया गया है। 

दवितीय परिच्छेदर्मे ३५ अर्थाल्कारोके भमेदप्रमेदके साथ लक्षणोदाहरणादि निरूपित 
किये गये है । 

तृतीय परिच्छेदे यमकषप्रपश्च, गोमूत्रिकादि चित्रबन्ध, प्रहरिका तथा दोषोका निरूपण 
विस्तारे साथ किया गयाहे। 

काग्यादज्गं ही एक रेसा ग्रन्थ है जिसमे पूवेवन्तौ समी अलङ्कार-गन्थति अधिक अलङ्कारोके 
उपेदं एवं सीति तथा युणादिका विस्तृत विमद्षँ फिया गया है । 


अन्यान्य अलङ्कारशास्ी 

( १ ) भामह-मामष्टने काम्यालङ्कार नामक्र मन्थकी रचना की है, जिसमे १८ अशङ्कत 
का निरूपण किया गया है । उद्धर, आनन्दवर्धन ओर मम्मट जैते प्रतिष्ठित आचार्यौ ने मामह- 
का नाम तथा मत गौरवके साथ ख्या है । भामहका न्यायदोषप्रकरण-अत्यन्त विवेचनापूरणं है । 

(२ ) धमंकीर्नि--ध्मकीत्तिने मी अलङ्कारश्षासयर कुछ शिला था, उनका लिखा हआ 
ग्रन्थ यद्यपि नही मिलता है, तथापि--*अलङ्कारो नाम धमकीर्तिकरतो भ्रन्थविकोषः, श्त 
प्रकारके शिवरामकिखित अवतरणते पता चलता है कि भम॑कीतिने अलङ्कारश्च सपर भी कु 
शिखा था उनका बौदकश्षासीय प्रबन्ध तो प्रथितही है) 

वामन--वामनने अपने कान्यारङ्कारसूतरमे ३३ अलङ्कार निरूपित किये है! बामनके 
काव्यालङ्कारसूत्रमे सीततिसम्प्रदायका समर्थन किया गया है, जिसकी आशोचना मम्मटने की है । 

८ ४ )* उद्रट-उद्धटका “काग्यालङ्कारसारसंग्रह" एक प्रसिदढ मन्थ है, जिसमे ४१ अरङ्कातें 
का निशूपण किया मया है। उद्भट कारमीरनरेश्च जयपालॐे स्मास्तार ये, जिसके सम्बन्धमे 
कर्हण्ने राजतरङ्गिणी छिखा है :- 

भविङ्धान्‌ दीनाररुकेण त्र्यहं कृतवेतनः । 
भष्टोऽमृदुरटस्तस्य भूमिभसेः सभापतिः ॥' 
जयपाशका समय ७७९ तै ८१२३ ह° माना जाता है, उद्टका मी वही समय है। 

८ ५ ) शोक्चर रोशन नार्श्चाकलपर टीका किखौ थी, जित्तका भव पता नहीं कगता है, 
केवल अभिनवयुप्ठ द्वारा किये गये खण्डनके प्रसङ्गमे लोहरके मतका प्रसङ्ग आया है। राजा, 
शेखरने मी रो्टके मतकी आरोचना की रै, जिसमें राजक्ेखरने शोष्ठरको “अपराजित, का पुत्र 
कहा है । भपराजितका समय राजशेखरके समयते भिकता-जुरुता है । 


( १४ ) 


(६ ) शंद्युक - रक के रससम्बन्धी विचारकी भाखोचना भभिनवगुघ्ने की रै, शंखुक 
कारमीरी राजा अजितापीडके समयमे वन्तंमान ये, भजितापीडका कार ८१४- ८५१ १० माना 
जाता है । शंखुकने मावनम्युदय नामक काम्यमौरिखाहै। 

(७ ) धण्डक-धण्टक नामक आचायंके मतकी आशोचना अमिनवयगुप्तके रोचनम 
भार है, षण्टकका नाम नारकसंबन्णी प्रन्थकर्ताके रूपमे लिया है । 

(८ ) शानन्दुदधं न-- आनन्द वर्ध॑नका नाम ध्वन्याोककारके सूपे प्रसि है । आनन्द- 
वर्धन क्वनि नामक राजाके समयमे ये, जिनका समय ८५५ ते ८८४ ० माना 
जाता है। 

( ९ ›) आहमायक--मट़नायकका मत मी अभिनवगुप्त द्वारा आरोचित हआ है, भट 
नायक मौ भवन्तिवमाके दरबायी कवि माने जाते है, अतः उनका समय भी ८५५-८८४ माना 
जा सकता दै । 

( १० ) भुङक- युकुरूका “अभिधागृत्तिमातृका नामक अन्य प्रसिद्ध है, उनका समय मी 
८५५-८८४्हीदहै। 


( ११ ) शजभेखर-राजश्ेखरका साहित्यिक आरोचनापसन्न्पी "काम्यमीमांसा, नामक 
ग्रन्थ अतिप्रसिद रै। राभक्षेखर आलोचक शोनेके साथ ही ऽ्तम कवि मी ये राजशेखरका 
रशनाकाल ८८४ से ९२५ ० तक प्रमाणित है । 

( १२) श््रर--रद्रट काहमीरी ये, उने लिखे दो प्रन्थ प्रसिद्ध रै, कान्यालङ्कार तथा गङ्ञार- 
तिक । रद्रटका समय नवम हाताब्दीका उन्तर्‌ भाग मानां जाता है। रुद्रटका काव्यारङ्कार 
आर्याछन्दमे छिखित तथा सोरह अध्यार्योमिं विभक्त है । अलक्कारोको रुद्रटने वास्तव, ओपम्य, 
देतिद्य, ओर शेष नामक नामविमागोमें विभक्त किया है । 

( १३ ) नमिसाध्रु- नभिसाधु नामक शेताम्बर जेनने रद्रटके काम्याहङ्कार पर टीका 
किखी है। बह टीका ११२५-११५६ के बीच लिखी गर हे। 

( १४ ) अनस्य -धनअयफा शिखा हभा दक्षरूपक नामक मन्थ प्रसिद्ध है, धनअय 
प्रतिहरेन्दुराज दितीयके समयमे थे, अतः उनका काल ९७४ से ९९५ तक माना जाता हे । 

( १५ ) अभिनवगुक्त-- अभिनवगुप्त एक प्रतिष्टित भाचायं थे । उनके किले हए “अभिनव- 
भरतौ? तथा (लोचन, नामक ग्रन्थ अकङ्कारश्ाङके लिये प्रमाणभूत मने जाते है। 
अभिनवयुप्ताचाय॑का समय ९७०-१०५० माना जता है । 

( १६ ) उष्पर्देव -रत्पलदेव अभिनवगुप्त गुरुर्ओमेते ये। उनका ङिखा हुभा प्रस्यभिश्ा 
दशौ नविषयकं प्रन्य प्रसिद्ध है । उनका समय २०म शतकका आदि भाग है । 

( १७ ) भहुतौत--मद्तौतविरित कान्यकौतुक नामक प्य अव अप्राप्य हो गया है, परन्तु 
उसका उद्धरण माणिक्यचन्द्रने अपने ग्रन्थमें किया दहै, जिसते पता चरता रै कि बह ग्रन्थ साहित्व- 
क्षाखका था। उनका समय मी दक्षम श्चतकका प्रारम्भ माना जा सकता है, क्योकि उनके मतका 
हले ख कोलन मी भय है। 

` ( १८ ) भहेष्दुराज-- मडेन्दुराजका कोर स्वतन्त्र मन्थ भव नहीं पाया जता है, परन्तु 
उनका की ह्मेन्द्रवरशित ओजिस्वविचारथर्वामें आवा रै । मदेन्दुराजका समय ९म शतक 
हो सकता रै । 

( १९ ) कीरस्वामी-क्ीरस्वामौ भट न्दुराजके सिष्य ये, उनके दारा विरचित “अभिनव- 
राव, नामक अन्य का भवतरण रामचन्द्रने दिवां है । उनका समय ९म शतक शो सकता रै । 


( १५ ) 


( २० ) भञज--धराधीशच महाराज भोजका सरस्वतीकण्ठामरण तथा श्ङ्कारप्रकाश्च नामक 
भरन्धयुगल साहिस्यश्ञाखमे विख्यात है भोजका समय एकादश शात्कका आदि भाग 
निशित है। 

( २१ ) अजितसेन --भजिततेनने अलङ्कारवचृडामणि नामक मन्थ अलङ्कारपर तथा शङ्गार- 
म्री नामक्ष ग्रंथ रसश्चाख पर ङिखा था । उनके ग्रंथ पद्यबद्ध ये । वहं १० शतकर्मे बिमान थ । 

( २२ ) चेमेन््र-केमेन्दरधिरिंत ओंचित्यविचारजयां नामक म्न्य गोचित्यसम्प्रदायः 
प्व्तंकतया स्वनामख्यात है । कषेमेन्द्रका समय रुगमग १०५० ई० है । 

( २१ ) कुष्वक-कुन्तकनिरचित “वकरोक्तिजीवित' वक्रोक्तिसम्प्रदायका प्रान मन्थ माना 
जाता रषा है कुन्तकने ध्वनिको वकरोक्तिस्वरूप माना है कुन्तकका समव १० क्षतक ओर 
११ क्षतकका मध्य माग है। 

( २४ ) महिममहू-मदहिममटने अपने समयके प्रसिद्ध ग्रन्थ ध्वन्यालोकका खण्डन 
अपने “व्यक्तिविवेक' नामक अन्मे बडे जोरदार श्र्ग्ोमें किया है, उनका मी एक अपना वाक्त 
ज्यक्तित्व है। काम्याखोचकों मे महिमम की महिमा विख्यात है। उनका समय ९१ शतकका 
आदि माग है। 

( २५ ) मम्मट--मम्मरटका नाम बागृद्रैवतावतार के रूपर्मे प्रसिद्ध है। इनका कम्यप्रकारच 
स्वनामख्यात है । उनका समय एकादश्च शतक निश्चित हे । 

( २६ ) माणिक्ष्यखर्ु-- माणिक्य चन्द्र कान्यप्रकाके सवंप्रथम रीकाकारके रूपमे प्रसिद 
है। उनकी सङ्कल नामक टीका ११६० 8० मे च्खिी गहं थी, अतः उनका समय वी 
माना जाता है। 

कान्यप्रकाश्चकी टौकार्ओंमं सङ्केतके अतिरिक्त सरस्वतीतीय्डृत टीका ( समय १२४२ ई० ), 
जयन्तमद्रकृत जयन्ती टीका ( समय १२६४ ह° ), श्रीवत्सलाज्छनकृत टीका ( समय ६बीं 
श्चताब्दधी ), सोमेश्वरकृत टीका ( समय १४ हतक ), साहित्यद पंणकरत्तां विश्वनायजृत रीका ( समय 
१४ दशातक ), चण्डीदासकृत रीका, चक्रवन्तीकृत टीका ( समय १५ हतक ), महिश्वर न्याया- 
लङ्कारकृत टीका ( समय १६ शतक ), आनन्दराज नककृत शिवपक्षीय टीका ( समय १७६५ ह° ), 
कमराकरकृत रीका ( समय १६१२ है), नृर्सिहटठाकुरङृत रीका ( समय १७ कशोतकका 
पर्वा ), विधानाथकृत टीका ( समय १७ हातकका परं), मीमतेनङ्ृत टीका ( समय 
१७२३ ०), रत्नकण्ठरचिन मारसमुश्चय टीका ( समय १७ श क्षतकका उत्तराधं ) गोविन्द ठाकुर 
कुत काग्यप्रकौप ( समय १६ वीं शताम्दी ) अपने प्रामाणिकत्वके हिये प्रसिद्ध है, अतः इन टीक।- 
कारोकी गणना अलङारशाखियोमे की जाती है । काग्यप्रकाशकी अन्य टीकाये व्याख्वामाच्र है, 
अतः उनके विषयमे चिवरण नीं दिया जा रषा है, उनकी संख्या बहुत बह्म है । 

( २७ ) चेमेन्ध--हेमचन्द्रका काग्यानुश्चासन प्रसिद्ध अलङ्कारग्रन्थ है। उतसक्षी रचना 
१०८८-११७४ के बौचमे हरे है शन्दीके समसामयिक अयमङ्गलने कमिश्षिक्षानामक यन्य 
तथा नागवमनि कान्यारोचन नामक ग्रन्थ शिखा है। 

( २८ } वाग्मर--वाग्भगने बाग्मयङङ्कार नामक यन्य १०९४-११४३ के बीच लिखाहै। 

( २९ ) दैवे श्वर--रेवेश्वरने कविकष्यलता नामक ग्रन्थ लिला है, उनका समय १३०० ई० 
के श्गमग माना मया है। 

( १० ) वाग्भट ( हितीय }--बाग्मट ( द्वितीव ) ने काम्यनुश्चासन नामक ग्रन्थ छिङधाहै, 
उनका समय त्रयोदश्च श्तकका अन्त समक्षा जाता है । | 


( १६ ) 


( ३१ ) शय्यक--रुय्यकङृत अलङ्कार -स्॑स्व एक प्रसिदध ग्रन्थ है। श्सका पाण्डित्य 
गौरव प्रख्यात है । इस भ्न्थके दो माग है, सूत्र ओर धत्ति । इतिहासष्ौका मत है कि रुय्यने 
सूत्रमात्र बनाये रै, इृ्तिमाग मञ्घको कृति हे । त इ्ति्रन्थ पर जयरथङ्ृत टीका प्रसिद है । 

( ३२ ) मरयज पण्डित--मरयज पण्डितकी र चना सादित्यसार है, ओ कगमग ११६८ ह° 
म शिखा गया है। 

( ३३ ) राजराज--राजराज नामकं ॒विद्वान्‌ने 'राजराजीयम्‌” नामक अलङ्कारग्नन्थ शिखा 
है । उसका निर्माण ९२ वाँ ्षतक है । | 

( ३४ ) क्षार --भक्ञाधरका समय १२४० ३० माना गया हे, उनकी बहुत-सी कृतिर्यो- 
म त्रिषष्टिस्सृतिद्ास प्रसिद्ध है । 

( २५ ) अर्महास~--षमंदास एक बोद्ध विद्वान्‌ हण है । उनकी कृति विदग्धमुखमण्डन प्रसिद्ध 
है । उनका जीवनकार १३९३ ते १२०९ तकं प्रमाणसिटढ हे । 

( ३६ › शारदातनय-शारदातनयका “मावप्रका शनम्‌” नामक ममन्थ प्रख्यात है । उनका 
सभय १२-१३ वे शतक का मध्य माना जा सकता है । 


( १७ ) श्लोभाकर-सोभाकरविरचित अलङारर जलाकर यश्शकरविरचित मूल यन्थकी व्याख्याके 
सपमे है । ये १३ वें शतकम विमान ये । 

( ३८ ) सिगमूषाल-सिगभूपाल श४ वीं हताम्दीमे दक्षिण-मारतर्मे विद्यमान ये । उनके 
को म्न्य भिरूते है, जिनमे एक रस पर तथा दूसरा नाटक पर है। 

( ३९ ) विश्वनाथ - साशित्यद पंण-निर्मांता विश्वनाथ अतिप्रसिद्ध हो गये है, उनका समय 
१४ वाँ हतक अश्रान्नरूप मे निर्धारितो गया) 


( ४० ) चिश्लाथ (द्वितीय) --धारासुरनिवासी विश्वनाथ प्रसिद्ध विश्वनाथते भिन्न आचाय ये । 
उनक्षा रिख साहित्यसुधासिन्धु" नामक ग्रन्थ भिलता है । उनका समय अनिशध्चित है, परन्तु 
उन्होने अपने ग्रन्थ मे काभ्यप्रकाङके व्याख्याकार चण्डीरसको याद किया है, जिसमे उन 
चण्डीदासके बादका ही मानना होगा । 

( ४? ) भालुदत्त -मानुदत्त मिश्र भिथिलानिवासी तथा रसमंजतीके निर्मातके रूपमे प्रसिदहे । 

( ४२ ) अयदेव--जयदेवका चन्द्रारोक एक प्रसि मन्ध है। इनका समयक्याहै१श्स 
सम्बन्धमे मतभेद पाया जाता है । यदि चनद्रालोककारको हौ प्रसन्नराघवका निर्माता मान लिया 
जाय तो इनका समव १२ वीं ओर १३ वीं शताब्दीफे मध्यमे हो सकता है, ओर यदि मैथिल 
सम्प्रदायके मन्तर्योङे अनुसार प्रसश्नराघवके प्रणेता ओर चन्द्रालोकके प्रणेतामें भेद माना 
जाय लो उनका अर्वाचीन होना हय युक्तिसङ्गत माना जायगा । 

( ४२ ) सुखराकछ-उखलाल मिश्रने चन्दारोककी कारिकार्भोक। अधिार बनाकर अलङ्कार 
मंजरी नामक ग्रन्थ लिखा है । उनका समय १८ वीं शत।ग्दीका मध्य माना जा सकता ह । 

८ ४४ ) बेमभूपा-वेमभूपारुका लिखा साहित्यविन्तामणि नामक अलङ्कारम्नन्थ उपकम्ध 
होता रै । उनका समय १५ वीं शताम्दीका प्रारम्भ माना गया है, क्योकि १४२० में उनका 


देशाबसान बताया जाता हे । 
( ४५ ) भनुरथमण्डन--अनुरथमण्डन नामके एक जेन भरिदान्‌ ष्टौ गये है उनके द्वारा 
छि गये दो प्न्य प्रसिद्ध है--जत्पकद्परूता ओर दुग्धमेधाकर । उनका समय १८ वीं श्षताम्दीका 


मध्यभाग निश्चित हे । 


( १ ) 


( ४६ ) पुञ्जराज-- पुरा पक राजा ये जो मारूबामे शासक ये उनके द्वारा अपने भारं 
मुके स्यि राज्यत्यागकौ बात प्रसिद्ध है। पुजराजकी रेजनार्ओमिं ध्वनि-प्रकीप ओर श्षिद्यु- 
प्रबोषाङङ्कार नामक भ्मन्य प्रसिद्ध है। उनका पत्मय १५ वीं शताब्दीका भवसान भाग 
माना जता है। 


( ४७ ) ष्पयदीहित--अप्पयदीक्षितका कुवलयानन्द तथा चित्रमीमांस। नामक ग्रन्थ 
अरूङ्कारशालमें अतिप्रसिड है । अप्पयदोक्षितका समय १५५४- १६१९ इे० है । 


( ४८ ) कृष्णसुधी-क्णसुधीका “काग्यकलानिषि' नामक अन्य प्रसिद्ध है, उनका समय 
१८ वीं शताम्दीका प्रारम्भ माना जाताहै। 


( ४९ ) कृष्णशर्मा - ङष्णरार्माका मन्दारमण्डनचम्पू नामक ग्रन्थ अलङ्कारका भच्छा-गन्थ 
हे। यद्यपि नामे चम्पू क्षब्द जुदा हआ हे, परन्तु उतै अलङ्कार तथा रसके शिये बिश्वकोष 
समक्षा जाता है । उनका समय १७ वीं शताब्दी है । 


( ५० ) प्रभाकर--प्रभाकरका रसप्रदीप १५८३ ३० में छिखा गया, जित्तमे तीन अध्याय 
है । इनमे क्रमद्ाः, काव्य, रस, ध्वनिक विवेचना है । 


( ५९ ) बरुदेव---बल्देव विथाभूषण चेतन्यमहप्रमुके अनुयायी ये। उनके श्चि हुए 
सादहित्यकोमुदी तथा कान्यकौस्तुम नामक भ्नन्थ विख्यात है । बे जयसिके समयमे १८ वीं 
शताब्दी मे विद्यमान ये। 


( ५२ ) विश्वेश्वर विश्वेश्वर पर्वतीय भस्मोदाके रहनेवले तथा अतिप्रतिमाक्चाशीये। बे 
२४ वर्धकी अवस्थामे ही स्वर्गीय हो गये । उनके लिति मरन्थोरमे-अलब्भारकोौस्तुम, अलङ्कारामरण) 
आर्यासप्तशती, अलङ्कार प्रहीप, अलङ्कारमुक्तावखी आदि प्रसिद्ध है । उनकी दशमी पीदीके रोग 
आज भी विद्यमान है, इसीते उनके समयका अन्दाज लगाया जा सकता है । 


( ५३ ) राजकशेखर--१९ वीं शताब्दी दश्िण दशमे उत्पन्न राजष्ोखर नामक एक विद्ान्‌- 
ने ८६ स्तवर्कोमिं विभक्त साहित्यकष्पद्रम न।मक अलङ्कारग्रन्थ लिखा है । 


( ५४ ) रत्नभूषण-रलभूषण नामक एक वङ्गीय विद्वान्‌ने १८५९ ई° मे काम्यकोयुदी नामक 
एक ग्रन्थ छ्िखिा है, जिसके भगक्े अध्यायोमे आलङ्कारिक विवेचन है । 


( ५५ ) श्रीज्ञेक नरसिहाखा्यं-श्रीतौल नरसिहाचार्यका अशङ्कारेन्दुशेखर रुक्षणमाणिका 
नामक मन्थकी व्याख्या होकर भी अलङ्कारके निरूपणे अपना स्थान रखता है । नरर्सिदाचा्य॑- 
का समय ६७ वीं शताब्दी हो सकता है । 

( ५६ ) रामसुब्रह्मण्यम्‌-रामसुगह्मण्य शासने अलङ्कार श्चाखविरास नामक एक ग्रन्थ छिखा 
है । उनका देष्ान्त १९२२ ईै० मे हा । 

( ५७ ) मुडुम्बहं नरसिहाचार्थं- पे विजयानगर मशराजके समापण्डित शो गये है । इन्दोने 
अलङ्कारपर काग्यसूत्रवृतन्ति, काव्योपौद्धात, काब्यप्रयोगविधि एवं अलङ्कारमाशा नामक ग्रन्थ लि 
है! ये ६९ वीं डताब्दीके प्रारम्भमे विद्यमान पे । 

( ५८ ) विद्यानाथ--वि्यानाथका प्रतापरुद्रयशोभूषण एक प्रसिद मन्थ है । उनका समव 
१२६८- १६३२८ ह° माना गया है । 

( ५९ ) विध्याधर--विद्माधरने एकावली नामक यन्य शिल्ला है। उनका समय ११ बीं 
श्षताग्देका आदि भाग माना जाता है। 


( १८ ) 


(६० ) चर्मघु्ी--ष्मसुषी नामक एक तैलङ्ग विद्रानने साहित्यरलशाकर नामक ग्रन्थ क्ख 
है) इनका समय १८ वीं श्ताब्दीका आदि भाग माना गया है। 

( ६२ ) शटकोपाशार्य-शठकोप। चाय नामक प्रसिद्ध वैणव सन्तके नामते संबद्र शठकोपा- 
कङ्कारपरिचय नामक अलङ्कार्रन्थ भिरूता है, जिसके निर्माताका नाम अनिदित है । 

( ६२ ) सुधीन्धयोगी--एषीन्द्रयोगी नामक एक विद्वानूने भलङ्कारविकाश्च नामक एक 
भर्धालङ्कारनिरूपणपरक ग्रन्थ प्रसिद्ध किया है । वे सत्रहवीं शताब्दीमे विद्यमान ये । 

(६२ ) बीरनारायण--साहित्यनचुडामणि नामक जो ग्रन्थ १५ वीं शताब्दौमे लिखा गया, 
उसौके रचयिता बीरनारायण है । 

(६४) श्रीहकृन्ण--श्रीङृष्णापरनामक परकारू स्वामी आचायैने अलङ्कारमणिहार नामक 
मन्थ लिखा हे । उनका समय १७ वीं हताब्दी है । 

( ६५ ) कर्णपूर-गोस्वामी कणंपूरने भलङ्कारकोस्तुम नामक मन्थ क्खिष्ै। कणंपूरका 
समय सोरूहवीं शताब्दीका उत्तर भाग है । 

( ६६ ) रूपगोस्वामी--रूपगोस्वामीका उज्ञ्वलनीरमणि नामक रसविषयक अ्रन्थ है। 
उसका रचनाकार १५ वीं शताब्दी है । 


(६७ ) श्वाय केकषव--किसी बौद्धाचार्यने शौद्धोदनि नामते अलक्कारपर कारिकायें लिखी 
थीं जिनं आधार बनाकर फेशव भिश्रने अलङ्कारशेखर नामक वृत्तिग्रन्थ बनाया है । केश्चव भिश्रका 
समय १६ वौं शतक है । उनके द्वारा व्याख्यात कारिकार्ओका समय १२ वँ शतक माना जाता है । 

(६८ ) पण्डितराज--पण्डितराज जगत्नाथका रसगङ्गाधर अपनो पण्डित्यपणं विवेचना 
पद्धतिके किये प्रिद है । उनका समय १७ वीं शताब्दीके आदिते तृतीयचरण तक माना जाता है। 


(६९ ) मुरारिदान तथा सु्रह्मण्यम्‌-मेवाडनर श यद्रावन्तसिहफे नामको अमर बनानेके 
लिये कविराजा मुरारिदान तथा सुबरक्षण्यशशालीने यशवन्तयश्चोभूषण नामक सन्धी स्वना की। 
नका समय २९ बीं ङ्ञताब्यीका परार्धं माना गयाह। 

इनके अतिरिक्त अलङ्कारक्चाखके कुछ ओर भी मरना तथा उनके रचयिताओंके नाम दिये 
जारे है उनका कालजिदेश्च सन्दिग्ध होनेते नीं कियाजारहाहं। 


प्रभ्थनाम निर्मातुनाम 
( १) काम्यारङ्कारसूत्र यास्कमुनजि, अखिलानेन्दात्रमकृत रीका 
{ २ ) अशङ्कू।रविचार ` 
{ १ ) गलङ्कारप्रकारिका जीवनाय 
( ४ ) भलङ्कारश्ेखर 
( ५ ) अलहूरशिरोभूषण कुण्डल चायं 
( ६ ) अलङ्कारकरमाला दामोदरमट्र 
( ७ ) भङङकारकोसुदी वह्लममट् 
( ८ ) अलङ्कारसार नृर्सिह 
( ९ ) अलङ्कारकोस्तुभ बेङ्कटाचायं 
( १०) अलङ्कारसूत्र चन्द्रकान्त तकांशङ्कार 
( ११) भकङ्कारकन्द्रिका 


(१२) भशङ्कारकारिका 


( १६ ) 


( १३ ) अलङ्कारकौमुदी 

( १४ ) अलङूार मयूख 

( १५ ) अलङ्कारानुक्रमणिका 

( ६६ ) अशङ्कारप्रकरण 

( १७ ) अलङ्कार प्रकाशिका बालकृष्ण 
( १८ ) शतालङ्कारानुक्रमणिका 

( ६९ ) अलङ्कारसारसंग्र् 

( २० ) अलङुारन्थ 

(२९ अलङारवादा्थं 

( २२ ) अलङ्कारसार 


( २३ ) अलङ्कार मजरी त्रिमटभटु 

(२४ ) अलङ्कार मश्जषा देवशङ्कर 

(२५ ) अलङ्कारसमुद्रक शिवराम 

(२६ ) काव्योलास नीलकण्ठ 

( २७ ) काग्यसारसंग्रहश्रय श्रीनिवाक्ष 

(२८ ) कान्यचन्दरिका रामचन्द्र न्यायवागीश 
( २९ ) कान्यवृत्तरलावली नारायण 

( ३० ) कान्यकण्टकोडार नरसिंह शास्मी 


यत्रतत्र पुस्तकालर्योकी पुस्तक-सूचिर्योमिं कुछ अक्षातकरतुक तथा अनुपरूभ्यमान अन्यान्य 
अलङ्कारय्रन्थोके भी नाम उपलब्ध होते है जिनका नाम मैने नष ङ्ख है। 


दण्डीका काल तथा अन्य ष्ुन्तान्त 


दण्डी समयपर विचार करते समय निन्रछिखित वातोंपर ध्यान दिया जातां है :- 

( ४ ) दश्चम द्वताब्दीमे उत्पन्न अभिनवगुप्ताचायंने लोचने किखा है :- 

"यथा दण्डी-गधपशथमयी चभ्पूः' ( तृतीय उद्योत, ७ म कारिकाकगे कृत्ति ) 

८ २) दङ्ञमहनक पुवांद्ध॑मे उत्पन्न प्रति्ारेन्दुराजने उद्धटरनचित कान्यालङ्कारसारसंग्रहकी 
लघुवृत्तिमें लिखा है :- 

अत एव दृण्डिना--'लिम्पतीव' इत्यादि । 

८ ३ ) कन्नड भाषामें “कविरा जमार्ग' नामक अन्थ है, वह राष्टकूटके राजकुमार अमोधवर्षका 
शिश्वा है । उते स्पष्टतः कान्याद्ञंपर आधारित माना जा सकता है । उत्तका निर्माणकाल ८१५ ते 
८७५ हे तक माना गया है । 

(४ ) सहली माषामे प्रथम राजाक्ेनने "सियाकसलकार, ( स्वभाषालङ्कार ) नामकं अन्य 
लिखा है, महावंक्षके अनुसार उत्तकी रचनाका काल ८४६-८६६ श्स्वी है! उस प्रन्थपर 
काव्यादश्चैका प्रभाव ही नी, कान्यादक्चंका नाम मी उदिखित दै । 

( ५ ) वामनने अपने काम्यालङ्कारसूत्र मँ जिस रीतिको काम्यकी आत्मा बताकर निस्ट्त 
विवेचन दिया है, वह मागँ श्ञब्दते दण्डीफे ग्न्थमे वर्णित है। दण्डी$े समयम रीति शब्दका 
पता नहीं था । दण्डीनेदोषहौ मामं मानेये। वामनने उसको जगहपर तीन रतिया स्वीकार 
कीं \ शसते स्पष्टहैकि दण्डी वामनके पूव॑वन्तींये। वामनका समय जयापीड्‌ का राज्यकाल 
७७९ से ८१३ ३० माना जता है । 


( २० 


इन बातोते दण्डीके समयकी उत्तसी सीमा अष्टम शतक निशितै, श्सी प्रकार पुवीं 
सीमापर विचार करते समय निन्नलिचित बार्तोपर ध्यान दिया जाता है :- 

( १) श्द्गंषरपद्धतिमें महारानी विष्निकाके नामे एक शोक है :- 
नी्टोष्पर्दश्यामां विजिकां मामजानता । वृथेव दण्डिना प्रोक्ता सर्व॑श्ा सरस्वती ॥ 

यह आक्षेप कान्यादश्ञके मङ्गलश्येक्मे 'सव॑श्ुङ्का सरस्वतीः यह कथन देखकर शौ किया 
गया था । विष्जिका चन्द्रादिष्यकी रानी थी । चन्द्रादित्यदितीय पृरकेशीका पुत्र था, जिसका समय 
६६० १० नियत है । इसे प्रमाणित होता है कि दण्डी उसते पले विधमान रह चुके ये। 

( २ ) "वासवदन्ता" नामक प्रसिद्ध गद्ययन्थके रचयिता सुबन्धु नामक कविवर छटी शताब्दी. 
मे इए ये 1 उन्होने- दण्डी द्वारा निमित या आहत--छुन्दोविचिध्यां सकटस्तध्प्रपन्ः प्रदश्िवः 
दवारा स्रत “छन्दोषिचिति' नामक मन्थका उल्लेख बार.बार किया हे :- 

छन्दोविचितिरिव कुसुमविधिच्रा । छुन्दोविचितिरिव मालिनी सनाथा ॥ 

इस तरह दण्डीके समयक पूव॑सीमा छठी शताम्दी मानी जा सकतीं है । 

इन्हीं सब बार्तोपर विचार करके भिण मैक्समूलर, वेबर, मैकडोनल, कनं जेकव प्रभृति 
पाश्चात्य विद्वान्‌ दण्डीका समय छठी शताब्दी ही मानते हैँ ! 

कान्यादश्ेमे एक शोक आया है :- 


रश्नभितिषु संक्रान्तैः प्रतिविम्बरातेशंतः। 
शातो द्धेश्वरः कुष्छादुाअनेयेन तश्वतः ॥ ( काव्याद २-३०२ ) 
इसकी समता माघके निश्नलिखित श्षेकते है : - 
रस्तम्भेषु सङ्क्रान्तप्रतिमास्ते खकारिरे । 
एकाकिनोऽपि परितः पौरुषेयवृता इव ॥ ( माघ २-४ ) 
कान्याददरौका शेक :- 
अरत्नारोकसंहायंमवायं सू्॑ररिमभिः । इ्टिरोधकरं यूनां यौवनप्रभवं तमः ॥ 
बाणमटकृत कादम्बरीगत श्ुकनासोपदेशमे वतमान :- 
अभानुमेयमरवारोकोष्देमप्रदीपध्रमापनेयमतिगहनं दि तमो यौवनप्रभवम्‌ । 
शन्दीं तुलनाओंके आधारपर कु आलोचर्कोने दण्टीका समय माघ तथा बाणकेबाद मान लिया 
हे, परन्तु मेरे ्रिचारनें श्स समानतामात्रके आधारपर कु इदतापूवेक नदीं कहा जा सकता । 
एक ओर भी तव॑ उपस्थित फिया जाता है--अवन्तिसुन्दरीकथामे छ्खिाहैकि दण्डी मारवि- 
के वेदधर ये । भारविके पिता नारायण स्वामी पले गुजरतमें रहते थे । वर्हँसे वे दक्षिणके 
अचरुपुरमे आ बते । इसी अचलपुरको अब एलिचयपुर कते है । नारायणस्वामीके पुत्र मारनि 
(दामोदर) के पुत्रोमे अन्यतम मनोरथके पुत्र वीरदक्तते गौरी नामक जननीते दण्डीका जन्म हआ । 
मारिका समय ६३४ ते पूर्व॑का माना जाता है। प्रत्ेक पदे छि यदि २० वषेका 
समय मी मानं तो श्स तर दण्डीका समय ७ वीं ्षतान्दीका अन्तिम मागस्सिद्रहोता हं, 
कात्यादश्तं कु वतिं एेसी मी आह हैः जिनते दण्डीके समयपर प्रकाद्च पडतादहे। 
द्वितीय परिच्छेदमे “इति साक्षात्कृते देवे राज्ञो यद्ातवमेणः, रेसा उल्छेख है । इसमें रानत्रमां 
के स्थानपर राजवर्मां यह पाठमेद पाया जाता है यह रानत्रमा या राजवर्मां प्वनरेश द्वितीय 
यृसिहव्मांका नामान्तर था काञ्चीके राजदरबारभे दण्डी रहते भीयथे। उसी परिच्छेदं 
भबन्तीकी राजकन्याका भी उव्लेख है- 
सेवावम्ती मया रुग्णा कथमत्रैव जम्भनि । 


( २१ ) 


तृतीय परिच्छेदगत--“बरहिणोद्धता यासौ वराहिरपरि स्थिता" मे भराई" पदमा रक्ष 
चालुक्यवंशीय राजार्ओके राजचिहका द्योतक है। श्सी प्रकार यमकप्रपञ्चमे भानेवारे- 
काकार शेब्दते काञ्चीक नररसिदवर्माकी उपाभि व्यञ्जित की गईं रै। तृतीय परिच्छेदे 
प्रहेशिका-प्रकरणमें काञ्ची तथा पष्ठवनृपतिका नामोडेख आया है । 

इन सारी बातोपर ध्यान देनेते दण्डी का समय निश्चित रूपे नष्टं तो वि्ेष "सम्भावित 
रूपमे ७ म श्तकक्रा अन्त भाग माना जा सकता है । 


दण्डीकां देश 


जेसा कि पठे बताया गया है, दण्डीके पूवज गुजरात प्रान्तके आनन्दपुरे आकर दक्षिण 
देशशके अचलपुरमे बस गये । वहाँ आनेवाङे उनके वृद्ध प्रपितामह ये । उनके दाक्षिणात्य होने 
मे-- काञ्ची, कविरी, चक, कलिङ्ग, मलयाजिशरू आदि दक्षिण में प्रिद स्थानोँके उष्लेखको ही साक्षी 
बनाया जाता है। 

उनके दाक्षिणात्य होनेके विषयमे यह्‌ भी प्रमाण उपस्थित किया जता है कि कादमीरी आल- 
ङ्ारिकोने उनका उद्धरण प्रायः नहीके बराबर दिया है खण्डन-मण्डनके रूपमे उनका उर्रेख 
बिरूकुरु नष्टं फिया है जिसते स्थानङृत पक्षपात तथा आपसी प्रतिदन्दितामाव व्यक्त होता है, 
ओर दण्डीको सुदूरदक्षिणजिवासी प्रतीत कराता है । 


दण्डीका जीवनघृन्त 

'भवन्तिशयन्दस कथाः ओर 'अवन्तिञुन्दरीकथासार' नामक उपलभ्यमान मन्थोके आधारपर 
बताया जा सक्ता है कि नारायणस्वामौ नामक विद्वान्‌के पुत्र भारवि (किरताजंनीयकार ) 
के तीन पुत्र इए, जिनमें मध्यम पुत्रका नाम मनोरत्थ था। मनोरथके चार पुत्रम सबते 
छोटे पुत्रका नाम वौरदन्त था। वीरदत्तकी कीका नाम गौरी धा! वही वीरदत्त तथा गौरी 
दण्डीके पिता-माता माने जतेहै। 

दण्डी कौशिक गोत्रके ब्राह्मणये। ये अपने प्रपितामह भारविके आश्रयदाता नृपवंहाके 
आभयमे काच्ीमे रहा करतेये। काञ्चमे जब पर राजाका आक्रमण हुजा तब ये जङ्गले 
जा छिपे । य विव ६५५ इै० मे हुआ था। उस समय दण्डीकी अवस्था बहुत केम थी! 

इसपते यहयो सिद्ध ष्ोता है कि दण्डीका समय सप्तम श्चताम्दीका उत्तराधं तथा अष्टम शताब्दी. 
का आदिभमागहै। 

दण्डीका असली नाम क्याथा, इसका पत्ता नष चलता दशकुमारचरिते मङ्गला- 
चरणके -“बह्माण्डस्हत्रदण्डः हतषतिभवनाम्भोख्हो नालदण्डः इस शयोक बरावर दण्ड 
्षब्दके प्रयोगमे प्रसन्न श्ोकर किसीने शन्दं दण्डी कहकर सम्बोधित किया होगा, गर यष्टी नाम 
प्रचलित शो गया होगा, जेसा कि भवभूति-माध आदि कविर्योके विषयमे प्रसिद्ध है, 


दण्डीका पाण्डित्य ओर उनके म्रन्थ 
आते जगति वादमीकौ कविरित्यभिषाभवत्‌ । कवी इति ततो भ्यासे कवयस्स्वरयि दण्डिनि ॥ 
उषमा कालिदासस्य भारवेरर्थगौरवम्‌ । दण्डिनः पदराषटिस्यं माघे सन्ति श्रयो गुणाः ॥ 
इन प्राचीन शोकति दण्डीके उदाम कवित्वका परिचय प्रप्त होता" है। दण्डीके प्रखर 
पाण्डिस्यका पता इतनेते ही लगाया जा सक्ता है कि जब अलङ्कारश्चाललपर कुछ खाप्त मन्थ 
नहीं बन सके ये, उस समय भी उन्होने अपने ग्न्धम अरङ्कारश्चाख्लकी नीव दद करनेवाले मर॑थका 
प्रणयन किया ओर अपनी कतिको अत्यन्त रर एवं सर्त बनाकर विद्रानोको मुग्ब कर दिवा । 


( रेरे ) 


यदि काम्यादश्चंकी अन्तरङ्ग समीक्षा क जाय तो दण्डका उत्कट पाण्डित्य प्रमाणित किया 
जा सकता है । दण्डीने कम॑के निरवस्य, विकायं, प्राप्य आदि भेदोका वर्णन करने तथा “ङिम्पतीव 
तमोङ्गानि? शस प्रकरणके शासखरारथमे महामाभ्यका साक्ष्य प्रस्तुत करके अपने वेयाकरणत्वका 
परिचय प्रदान किया है, साथ ही हेतुविद्याविरुदधतवा आदि दोर्षोके स्वरूप बतनेके प्रसङ्गे 
भपने न्यायपाण्डित्यको सूचना दी है । अन्यान्य शाके विषयमे भी जद-तोँ अपना विचार 
ग्यक्त करके दण्डीने अपने पाण्डित्यका चतुरस्रत्व अभिग्यक्त किया है। अलङ्कारशासमे दण्डी- 
के समान प्रौढ पाण्डित्यसमन्वित सुन्दर कवित्वका पात्र कोश दसरा हुभा है, यह सन्दिग्धही है) 

यथपि गदभ, राजदोखर तथा भम्मट जैते प्रतिष्ठित साित्याचार्योनि भामहके मततका उस्लेख 
जितने गौरबके साथ किया है, उतना गोरव दण्डीके प्रति नही प्रकट किया, परन्तु इसका 
कारण यह नहीं माना जा सकता दण्डीके गन्थका महस्व भामहके ग्रन्थते कम है । तुखनात्मक 
दृष्टिते विचार किया जाय तो यदि भामहका न्यायदोषप्रकरण दण्डे अभिक वि्यददहैतो 

दण्डीकी भलर, गुण, सीतिकी विवेचना मामहे कदं अधिक परिष्कृत दहै । उद्भट, राजशेखर, 
मम्मर आदि दवारा सादर समुल्लेख न्दी कयि जनेका तो कारण उनका कारमीरक पक्षपात 
शो ,माना जाना चाहिये । भामह कादमीरक होनेके कारण उनके अधिक आदरपात्र ये ओर 
सर्व॑गुणसम्पश्र होनेपर भी दण्डी दाक्षिणात्य होनेते उनके लिये उपेक्षाके पात्र ये, आत्मौयताका 
लाभ तो भिना ही चाहिये । 
श्रयोऽग्नयख्जयो वेदाख्जयो देवाख्जयो गुणाः । त्रयो दुष्डिप्रबश्धाश्च त्रिषु लोकेषु विश्रुताः ॥ 
यह ॒श्टोक "परीरसंन्‌'ने राजशेखरके नामते उद्धूत किया है) इतके अनुसार दण्डीके 
तीन अन्य प्रमाणित होते है-- ९. कानग्यादद्चै, २. अवन्तिसुन्दरी कथा, २. दश्चकुञनारचरित । जेते 
काग्यादक्ष॑कां दण्डिरचित होना सदापे प्रसिड है, उसी तरह दश्चकुमारचरितका भी । अवन्ति- 
सुन्दसोकथा भी इधर दक्षिणमारतग्रन्थावरीमे मुद्रित होकर प्रसिद्ध दहो गया है, 

"छान्दो विचित्यां सकलस्तरप्रपञ्चः प्रदुक्षितः' इस प्रकारका उक्छेख पाकर कुछ लोर्गोने 
छन्दोविचिति" नामक चतुथं मन्थी दण्डीका माना है, परन्तु यष्ट स्वतन्त्र मन्थबनाथाया 
नही, यह किसी तर सिद नीं होता है । इतके अतिरिक छन्दोविचिति चाम्द पिङ्गलका छन्दः- 
सूत्रपरम भी हो सकता हे । "त्याः कलापरिच्छेदे रूपमाविर्भंविष्यति' श्स उर्रेखके जभार 
पर करापरिष्छेद' नामक अन्थकी कल्पना भी इसी तरह है । 

क लोगे ने-भागशे आदिने-श्स आधारपर दशकुमार्रितके दण्डिकृेत शोनेमे सन्देह 
प्रकट कियारै कि दण्डीने जिन दोषोंको परिहैय बताया है, ये दोष दशकुमारचरितमं पये जाते 
है, जतः दद्चकुमार चरित दण्डीकी रचना नहीं हो सकती । 

इस शंकाका समाधान दो प्रकारति किया जाता ै- 

१. यह कि यह कोरे नियम नहीं रै कि दोषनिणंय करनेवालेके अन्धरमे वह दोष दहो ही नदीं। 
इम देखते है कि ओनित्यभिषार च्चा मे क्षेमेन्द्रने दोर्षोके उदाहरण अपने म्रन्थोसे नामोल्टेखपूरवंक 
दिये है । इस स्थितिमे ददाकुमारमें उपडम्थ दोष उसके दण्डिकृतत्वका खण्डन करनेमे पर्याप्त नीं 
माने जा सक्ते! 

२. यह कि दण्डीने साहित्यतेवा-जीवनके प्रारम्ममे दशकुमारकी रचना कौ होगी । उस समय 
इताष्ातसूपमे वे दोष आ गये होगे वादमें परिष्कृतबुदि होकर उन्होने दोर्षोका निरूपण किया होगा । 

इस प्रकारे सब तरसे देखनेपर दण्डीके तीन मन्थ माने जा सकते है जिनके नाम ऊपर 


वता विवे वे है। | 


( २३ ) 


दण्डी भोर भामह 
दण्डी ओर मामहे कौन पूवेव्तो है इस विषयमे बडा मतमेद है । सादित्यशारमे यह 
एक समस्या है कि इन दोर्नोमे फिसका अवतार पहले आ । 
इन दोनो आचार्योकी उक्तिर्योमे समानता ही इस संदायकी जननी हे । 


समताका संक्षि निदशन 


भामह- दण्डी- 
१. 'सगंबन्धो महाकाभ्यम्‌, १।१९ 'सगंयन्धो महाकाभ्यम्‌? १।१४ 
२. "मन्त्रदूतप्रयाणाजिनायकाम्युकुयेश्च "मन्त्र्‌ त प्रयाणाजिनायकाम्युदयेरपि' 
यत्‌› १।२० १।१७ 
३. 'कन्याहरणस्ग्रामव्रिप्रटम्भो दयान्विताः" 4 कन्याहरणसग्रामधिप्ररुम्मोदुयदेयः, 
१।२७ १।२९ 


४. “अद्य या मम गोविन्द्‌ जाता स्वयि गृहागते। 
कारेनेषा मवेत्‌ परी तिस्तवेवागमनात्‌ पुनः॥१ 


'जद्य या मम गोचिन्व्‌ जाताष्वयि गृहागते 1" 
कारनेषा भवेत्‌ प्रीतिस्तवैवागमनाष्पुनः' 


२।५ २।२७६ 
५. 'भाविकस्वमिति प्राहुः प्रवन्धविषयं "तद्गाविकमिति प्राहुः प्रवन्धविषये गुणम्‌" 
गुणम्‌! ३।५३ २ २६४ 


६. "अपां प्यर्थमेकाथं ससंशयमपक्रमम्‌ । 
शब्दहीनं यतिश्रष्टं भिश्नवृत्त विसन्धि च॥ 


'अपाथं व्यर्थमेकार्थं ससंशयमपक्रमम्‌ । 
शाञ्दृहीनं यतिश्नष्टं मिक्नवृत्तं विसन्धिकम्‌ ॥? 


४।१ ३।१२५ 

७. “समु दायाथशून्यं यत्तद्पार्थकमिष्यते' "समुदाया्थ॑शून्ये यत्तदपार्थमितीष्यतेः 
७।८ ३।१२८ 
<. "गतोऽस्तमर्को भातीन्दुर्यान्ति वासाय गतोस्तमर्को भातीन्दुर्यान्ति वासाय 
पक्षिणः" २।८७ पर्लिणः' २।२४४ 
'आाचेपोऽर्थान्तरन्यासो व्यतिरेको विभावना' "जाकषेपोऽर्थान्तरन्यासो ष्यतिरेको बिभा- 
२।६६ वना २।४ 


इन समताओंके आधार पर इस सन्देहकी पुष्टि होती है किं श्न दोनों कौन पूव॑कालमे था तथा 


किसने किसकी उक्ति अपने अन्धे संयोजित करलीह) इस स्थितिमे भिश्न-भिनश्न आलोचना- 
शसिर्योने भिन्न-मिन्न विचार व्यक्त कयि हैं। श्रीनृसिदहाचायं आयंगर दण्डीको भामते प्राचीन 
मानने) श्री पी वी० काण मी सन्दिग्ध रूपमे दण्डीको मामहे पूर्ववन्ती माननेके पक्षे 


मत देते है, परन्तु प्रो पाठक, एत्‌० के दे, जेकोवी तथा त्रिवेदी आदि मामहको दही 
दण्डीसे प्राचौर सिद्ध करते हें । 


दण्डी से मामहको प्राचीन माननेवाल निश्रिखित तवौ उपस्थित करते है- 


--काभ्याददोके रीकाकार तरुणवाचस्यत्ति ( बारहवीं शताब्दी ) च्लिते है कि दण्डी 
मामके मतकी आलोचना कर रदे है) 


२-- भामह कथा ओर आख्यायिका मेद मानते है, दण्टीने दोनोमे कोर मेद नक्ष माना 
हे, यह मामके मतकी आलोचना है । 

२- उद्धर रन्थके टीकाकार नमिसाधुने भामहका नाम पठे ल्खिाहै, दण्डीका बादर । 
संभव हे उन्होने समयक्रमते ही नाम श्खिदहो। 

४--भामहने उपमाके तीन ही मेद विये हे ओर दण्डीने बहुतते मेद किये है, जिसते दण्डी- 
की नवीनता प्रमाणित होती है, 


( २४ ) 


मामको दण्डीते नवीन माननेवाङे आरोचक इन तर्कौका  विरोधमात्र कर॒ सकते है; केवल 
इतने त्ते किसीके पोर्वापयंका निश्चय कटना प्रामाणिक नदीं हो सकता । 
मेरी नन्न सम्मतिमें दण्डी भामे बाद ही उत्पन्न हुए ये, क्योकि उनके दवार यत्र-तत्र आलो- 
शित मत मामहके टो मालूम पडते हँ । किसी अन्य आचाय॑के ग्रन्थकी कोना दण्डी-दरारा की 
गरं हे भामहके मतकी नही, यष बात तबतक किस प्रकार मान छी जाय जबतक वह ग्रन्थ प्रसिद्ध 
न शे जाय । दण्डीके समय तक का कोह दूसरा ग्रन्थ उपरूग्ध नहीं होता जिते हम दण्डीका 
भआरोच्य बता सके । एेसी स्थितिमे मामको दण्डीते पृवेवत्ती मान लेना ही चातु है । 
दण्डीका कंवित्व 
पण्डितराज जगक्नाथने “निमाय नूतनमुदाहरणायुरूपं काध्यं मयात्र निहितं न परस्य 
किञ्चित्‌" कहकर जिस अभिमानको म्यशित किया है, दण्डीने भी मूकमावत्ते आचरणद्वारा उसी 
अभिमानको व्यश्जित किया है । मुषले तो सा रूगता ३ किं पण्डितराजके कुछ अशम दण्डी पथ- 
प्रदक्॑क बने ये ¦ जष्टं तक मेरा अनुमान है--पण्डितराजने काभ्यरक्षणनिर्व॑चनमे मी “दृष्टां 
ष्यवच्हिन्ना पदावली, को ही परिष्कृत करके °रमणीयाथप्रतिषादकः शाब्दुः? का स्प प्रदान 
किया है। इसी प्रकार दण्डीद्ारा अवरभ्बित स्वकृतोदाहरणप्रद र, नपद्धतिते प्रभावित शोकर ही 
पण्डितराजने "निर्माय नूतनसुदाहरणानुरूपम्‌› कहा है । 
जहौतक कवित्वका सम्बन्ध है, दण्डीने अनुष्टुप्‌ छन्दर्मे मी बड़ा उत्तम कवित्व प्रदशित किया 
है । कुछ उदाहरण दिये जाते हैः :- 
हब्दप्रयोगकी उपयोगिताके संबन्धमें दण्डीने कहा है :- 
हद मन्धंतमः कृस्स्नं जायेत भुवनत्रयम्‌ । यदि शब्दाभिधं ज्योतिरासंसारं न दीष्यते ॥ 
केसी सुन्दर सरस उक्ति है । 
दृष्टान्तका वह्‌ प्रयोग कितना चमत्कारक है :- 
गुणदोषाननाखज्नः कथं विभजते नरः। किमन्धस्याधिकारोस्ति रूपमेदोपरन्धिषु ॥ 
अनुप्रासकृत चारुत्वसे कान्यकी क्षोभा बढानेमे दण्डीकी चतुरता स्तुत्य है :- 
अस्तमस्तकपर्यस्तसमस्तार्काशपंस्तरा । पीनस्तनस्थिताताश्रकम्रवसखेव वारुणी ॥ 
अणङ्कारोपे उदाहरणम कविने बड़ा सुन्दर काव्य-निर्मांण करिया है) यर बहुतत्े उदाहरण न 
देकर कुछ ही छन्द प्रदशित कवे जाते ई-- 
स्वभावोक्ति-- तुण्डेराताश्रङ्िङेः परे्ह॑रितकोमरेः । 
त्रिषणंराजिमिः कण्ठेरेते मञ्जगिरः शुकाः ॥ 
संशयोपमा-- कि पश्रमन्तन्नाम्तालि किन्ते रोखेषणं मुखम्‌ । 
मम दोखायते चित्तमितीयं संज्ञयोपमा ॥ 
खलितरूपकम्‌-- हरिपादः कशषिरोलम्रजह कम्याजलां शकः । 
जयस्यसुरनिःशाङ्सुरानन्दोस्सवष्वजः ॥ 
इन उदाहरणोति स्पष्ट हैकि दण्डी केवर आलोचक विदान्‌ हौ नदी, उक्कृष्ट कोटिके सहृदय 
कवि भीय, इसीलियि तो उन्होने उदाहरणे लिय भी दूसरौके प्च नी अपनये हैँ । शसते मौ 
बद्ध वात उनफ़े ग्रन्थे यह है कि परमतखण्डन तथा स्वमतस्तम्थ॑न आदि श्चाखीय शासरार्थको 
मी उन्होने कवित्वपूणं भाषा इस आसानौके साथ समश्चारा हैकि वह प्रस मी कवित्वमव 
मादूम पडता है । 


जन्माष्टमी, २०१५ } । रामचन्द्र मिध 
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 शछोकानुक्रमणिका 


॥ श्रीः ॥ 


त्‌। =| २।; 
श्रकाश' संस्कृत-दिन्दी-ग्याख्योपेतः 


प्रथमः परिच्छेद, । 


चतुमुंखमु साम्भोजवनहंसवधूमेम । 

मानसे रमतां नित्यं, सवंशुङ्खाः सरस्वती ॥ १॥ 
भूतेशे नियमाय मौनिनिगते दूरं क्रचिन्नन्दिनी 
म्लाने वालविधौ तथाऽगृतभुजां सिन्धौ भजन्त्यां कुधम्‌ । 
यस्मिन हैमवती बबन्ध विविधां भावानुबन्धोदुघरुरां 
चेतोग्रृ्तिमसौ कृषीष्ट कुशलं दैवो द्विषेन्द्राननः॥ 


श्रद्धानतेन शिरसा पितरं (मधुम्‌दनम्‌'। 
प्रसं 'जयरमणिः चाष्ट प्रणमामि पुनः पुनः) 
द्याचायदण्डिर चनाभावानवबोधवबद्धवेमुख्यान । 
मन्ये कतिचन बालान्‌ प्रोःसादहयिता प्रकारेऽयम्‌ ॥ 
अथ सक्लशाल्रपा रदश्वाञ्डचार्यदण्डी काम्यलक्षणपरिचायक्रं काल्यादशेनामकमिमं 
प्न्थमारभमाणः मङ्गलादीनि मङ्गलमध्यानि मङ्गलान्तानि च शास्त्राणि प्रथन्ते वौरपर्षाणि 
च भवन्त्यागुपष्मत्पुरुषाणि चाध्यतारश्च मङ्गलयुत्ता यथा स्युः इत्ययुशि्टविधेयताकमाचार- 
परम्पराप्राप्न च मङ्गलं चिक्रीषुः सरस्वतीं स्तौति- चतुमुंखेति । चत्वारि सुखानि 
यस्यासौ चतुमुंखो व्रह्मा तस्य मुघान्येवाम्भोजानि कमलानि तेषां बनं समृहस्तत्र दंसवधूः 
हंसीव सर्वशुक्ला स्यतः श्वेता श्ुक्लावर्णां सरस्वती विद्चाधिष्ठातृदैवता नित्य सवेदा मम 
मानरे हृदय रमतां प्रातिमाधाय वसतु ' हसी हि कमलवनवासरसिका, रतः सरस्वत्या 
हसीन्येन सूपे ब्रह्ममुखानां कमलटन रूपणमावरयक्रम्‌ । यथा हंसी कमलचने विहरति 
तथा वद्रणो सुखेषु स्वच्छन्द विहारिणीयं वाणीति रपक्राः । ब्रह्मसुखविटारिण्या वाण्या 
वेदरूपतया निरस्त ^मस्तपुंदोषतया सदशरुक्ला नितान्तनिदेषित्युक्तम्‌ । कान्यलक्षणप्रपक्च- 


१. पाठान्तरम्‌- दीष । २. क्व॑ञ्युत्ना । 


२ फव्यादशैः 


केऽत्र प्रन्धे सरस्वत्याः स्तुतिरतिसमुचिता । श्रत्र सरस्वत्यां हंसवधूत्वारोपं प्रति ब्रह्ममुखेऽ- 
म्भोजवनत्वारोपो हेतुरिति परम्परितसूपकमलङ्कारः, मुखमुखेति दछेकानुप्रासश्च ॥ १ ॥ 

हिम्दी--काम्यलक्षणात्मक भपने 'कान्यादर् नामक ग्रन्थी समाप्ति एवं प्रचारकी कामना 
आचाय दण्डने मन्थारम्भमे ्तरस्तौकी वन्दनाकौीहि। सरस्वती बक्षाके सुखकमरुसमूह्मे सतत 
बास करने के कारण नि्दषि है, वेदरूपा बाणी बक्षपुखवासके कारण निरस्तस्मस्तपुंदूषणतया 
निर्म, बह वाणी हमरे हृदयम रमण-सप्रेम निवास्त-करे। काम्यरक्षण प्रपश्नाह्मक मन्थ 
वननिके रिये तत्पर आचा्य॑के रिय सवते भावश्यक वस्तु यही रै कि उसके हृष्ये निर्दोष 
याणका निवास शे, श्तीलियि वाणीस रेसी प्रार्थना की गरे हि| “चतुः को अम्भोजबन ककर 
इंसौस्वक्पा सरस्वतीके विह रको योग्यता ध्वनित कौ गरहंहै। एक बाते ओर ध्यान देनेके योग्य 
हैकि शती श्चुङव्णां होती रि, भतः ईंसीत्वेनाध्यवक्िता सरस्वती मी श्ुङव्णां शे, इसीभ्यि 
स्वदया विशेषण दिया गया है । सरस्वतीकी शुक्वण॑ताके विषयमे लिखा है :- 


ाविबेभूष तत्पश्चान्मुखतः परमात्मनः) 
एकरा देवी श्युकृवणां वीणापुस्तकधारिणी ॥ 
कोटिपूणन्दुशो माद्या शर त्पङ्कुजलो चना । ( बह्मदैवन्तै ) 
किसी-किक्ती टीकाकारने “मम सरस्वती शिष्याणां मानसे रमताम्‌” रेसा अध्याहार करके 
बह भथ कियारै कि हमारी वाणो विदाथियोके हृदयम विहार करे, परन्तु यई भर्थं ठीक 
नहीं रै, क्योकि मन्य बननिवाले आचायंकी पहली कामना यही हो सकती है कि वाणीका 
अकाश हमारे इदयमे शे जि्तते अन्य अच्छी तरह निखा जाय। विधार्थियों के हृद्यमे भपनी 
वाणीके निबाप्तकी कामना तो अन्धके बननेके बाद कोजा सकृतीहै। दृप्तरौ बात जो प्तबतते 
अभिक खटक्नेवाही रै वह यह है कि इस अर्थ॑मे "मानते" का एकवचन बाध है, चिघाधिर्योः 
बहुवचन है, उनका एक मन कैते होगा १ 
इस शछोकमें ब्रह्माके मुखको कमरूवनते रूपक दिधादहै, वहु तमी सङ्गन शेगो जब वाणीको 
इसीका रूपक दिय। जाय, अतः परम्परितरूपक नामक भर्थाहङ्कार तथा 'सुखमुखः शब्दसाम्यते 
छेकानुप्रास शब्दालङ्कार है । 
इसी छोकमे 'सवश्यु्ठाः विशेषण देखकर -िभ्निकाः नामक विधागविसा महारानीने 


कहा था- 
"नी रोत्पर्द लश्यामां विश्िकां मामजानता । 


वृथेव दण्डिना प्रोक्ता सवंशुङ्धा सरस्वती ॥' 


“सर्वश्च! विज्ञोषणते सरस्वतीका निर्दोषत्व ही प्राधान्येन अभिप्रेत है। प्रेमचन्द्र तक 
बागौश्च नामक म्याख्याकारने शते वर्णपरक भौनकर करचरण्नयनादिभिन्न अङ्गम शेत्यको 
स्वीकार कियाहै। परन्तु मेरी राय्मे कोरे भी अङ्ग उजला नही अच्छा होगा, ककिर्योने 
चन्दरौ शोके रूपमे किसी मी श्सीरावयवको श्वेत नीं वणित किया है, अतः उनका यह कना 
कि-- “सति बाभे सङ्कोचस्यादरणीयत्वेन सव॑पदस्थ कर चरणतशधरनयनादि भिन्नङ्गपरत्वादुपपन्नम्‌? 
ठोक नशी मालूम पडता है ॥ २॥ 


पूषश्ाख्ाणि संहतस्य प्रयोगानुपकक्ष्य, च । 
यथासामथ्यमस्मामिः फ्रियते काष्यलक्षणम्‌ ॥ २॥ 
पूर्ैरषा प्राचां शिकालिमरतप्रृत्याचार्याणां शा्नाणि तेर्विरचितानि नाय्यसूत्रप्रशृतौनि 


1. ए. च भाक 


१. हपडञ्य। 


प्रथमः परिष्डेदः ३ 


संहत्य समुशवित्य संकषिष्य तान्यथ॑तः संगृयेत्ययेः, प्रयोगान्‌ व्यासवाल्मीक्षिकालिदास- 
परग्रतिमहाकविग्रन्येषु स्थितानि तत्प्युक्तानि जद्धयाणि च उपलच्य सुक्मेक्षिकया बिमान्य 
निपुणमालोच्य यथासामरध्य॑म्‌ स्वबुद्धिवैभवानुकूलम्‌ श्रस्माभिः दण्डिना काभ्यलक्षणम्‌ 
इतरव्यकच्नरेदकं काव्यप ापिशसिधमेविशेषरूपं क्षणं कान्यपरिचायकं बस्तुवणेनम्‌ क्रियते 
विधीयते । श्रयमाशयः--यथासामध्यमित्यनेन नन्नता प्दशिता, काम्यलक्षणं क्रियते 
इत्यनेन काव्यपरिचवायकं वस्तु निरूच्यते इति विवक्षा । लच््यते श्ञायते स्वकृूपमनेनेति 
लक्षणम्‌, तश्च द्विविधं स्वकूपलक्षणं तटस्थलक्षणं च, यथा ब्रह्म किमिति जिज्ञासायां -यतो 
जगतो जन्मादि तत्तदिति तरस्थलक्षणं, सशिदानन्दं ब्रह्टेति तत्स्वरूपलक्षणम्‌ । एवमिहापि 
काव्यस्य स्वरूपलक्षणं वदयत इति गध्यम्‌ । श्नेनास्य प्रन्थस्य प्रतिपाद्यं प्रदरशितम्‌ । 
तथा च कान्यस्वह्पं प्रतिपाचम्‌, तज्ञिक्नासुरधिकारी, व्युत्पत्तिः प्रयोजनम्‌, प्रतिपायप्रति- 
पादकभावश्च सम्बन्ध इति चतुष्टयमनुबन्धस्य सूचितम्‌ ॥ २ ॥ 

हिन्दी चायं शचिलालियरतपरशृति दारा निमित नाख्-तूत्रादिका संग्रह करके उनके द्वारा 
किये गये विवेवर्नोका संकषेपर्पर्मे संग्र करके ओर ग्यास वास्मोकि कालिद।स प्रमृति मशकविर्गोी 
कवितामे उनके उदाहरणोको सक्षम टित विचार करके, मँ (दण्डी) अपनी बुदिके अनुत्तार काम्य- 
कक्षणक्ा निर्वचन कर्गा । इसमे भपनी बुद्धिके अनुसार कनेते नच्रता प्रकट की गरं है। पव 
श्चाक्लाणि सगृष्य" कहकर अच दण्डीने स्वोक्त भर्थका कपोलढ्ट्पितत्व निर।स करके उषे. 
यत्व सूचित किया है । ्॑षाज्ञाणि संगृह" श्रयोगानुपलक्ष्य च, श्न दोनो विक्ोषर्णोते यह सिदध 
होता है कि श्त प्रन्ने कहे मये पश्य केवर लक्षणानुमोदित शो नष्टी, रक्ष्यानुसारी मी है । लक्षण 
शब्शका अर्थं “इतरम्यवच्छेदक, होता है, वह वस्तु लक्षण है जिते कहे जानेपर भिपक। लक्षण 
किया जाय उप्ते अनिरिक्त पदार्था भ्यवच्छेद -पृषक्करण-हो जाय । जेते वटका लक्षण क्या- 
"कम्बग्री त्रादिमस्व शत लक्षणके द्वारा परादि पदायंका व्यवष्छेद हो गया। रक्षण दो तरहक 
होते है, १-स्वरूपलक्षण, २-तरस्थलक्षण । जेते बह्मका स्वरूपलक्चषण-“*सश्विद्ानन्दं ब्रह्म" । तरस्थ- 
कद्षण--“जन्माचस्य यतः है । प्रङनते भाचार्यने कान्यका स्वरूपलक्षण हो कयाहै ओभे 
कह्‌। जायगा । इस शटोकते अनुबन्धच्तुष्ट्य मी प्रदर्ित शो जातादहै काभ्यस्वरूप प्रतिपाद 
विषय, जिश्चान्चु जन अविकारी, काम्यस्वरूपक्चान प्रयोजन ण्वं प्रतिपाद्प्रतिपादकमाव ही 
सम्बन्य है ॥ २॥ 

इह रिष्टानुदिष्टानां शिष्टानामपि स्वा । 
वाचामेव प्रसादेन लोकयान्रा परषशेते ॥ ३॥ 

हह शरनादिविविधविचित्ररचनाप्रप्चादतरेऽत्र संसारे शिष्टैः शब्दशाश्नप्ररढ- 
मतिभिः पाणिनिवरश्चिप्रशृतिभिः शअलुशिष्टानां घकृतिप्रत्ययविभागादिभिष्युत्पादितानाम्‌ 
साभ्वसाध्वनुशासनविधया वा शापितानां संस्करतप्राकृतानाम्‌, शिष्टानाम्‌ केनापि प्रकारेण 
्मनुशासनं न प्रा्ठानां संस्कृतप्राक्रतभिन्ञानां देशभाषाणाम्‌, वाचाम्‌ एतत्रितयसूपाणां 
गिरमेव प्रसादेन अनुग्रहेण लोकानां देवानारभ्य पामरपर्यन्तानां प्राणिनां यात्रा म्यवहारः 
भ्रचर्तते सिद्धति । इह संसारे त्रिबिधा वाच उपलभ्यन्ते-संस्कृताः, प्राकृताः, देश्य । 
तत्राद्या पाणिन्यादिभिरनुशिष्टा, द्वितीया वरश्चिना कृतानुशासना, शिष्टा च देशी वार्‌ । 
एता एव वाच श्राधारीक्रत्य देवादिपाम रान्तमिदं विश्वमुखावचग्यवहारमातनोति, वाषाम- 
भावे कः कयं स्वाभिप्रायं स्वेतरजनवेययं विधातुमीशीत । इदमेव ममसिहृत्योक्तं म्रिणो- 


1 कान्वाद्ब्छ. 


नन सोऽस्ति प्रत्ययो रोके यः शब्दानुगमारते । 

श्ननुविद्धमिव ज्ञानं सम॑ शब्देन भासते ॥ 
सर्वेषां श्ञानानां शब्दानुविद्धत्वकथनेन व्यवहाराणां शब्दनेरपेच्येणासम्भवतोक्ता ) 
तत्रोचमानां संक्करतमाष्षया मध्यमानां प्राकरतयाऽधमानां च देशभाषया व्यवहारः 
सिद्धथतीति यथायथमवगन्तव्यम्‌ ॥ ३ ॥ 

हि ष्ठी--रिशजन-अनुकशासन के जाननेवाछे पाणिनि, बररुचि भादि -से भनुशि्ट-प्रङृतिप्रस्वय- 

विभागशापनदारा साधित संस्कृत जर प्राकृन, तथा इनके अतिरिक्त िष्ट-भश्ासित-दैशी वनचर्नोके 
प्रसादतते ही यह लोकयात्रा-देवादिपामरान्त जनक्तमूहका स्मस्त म्यवहारकराप-चकरा करता है । 
ससतार्मे काणिर्योको दो गरगोरमे विमाजित किया जा सकता है--शिष्टानुक्षिष्ट तथा तद्भिन्न शिष्टानु- 
शिष्ट क्नेसे संस्कृत-प्र कृत वाणियं री ज। सकती है क्योकि उनका अनुशासन है । शिशानु- 
शिष्टमिन्न देशो माषा मानीजानीह, र्दी तीनों प्रकारका वाणिर्योति इप्त देवादिषामरान्ते 
जनसमूह्का व्यवहार प्रवृत्त हाता है। उत्तम लोक सस्कृतमे, मध्यम कोक प्राङृतते तथा मधम 
रोरु देशौ वाणीसे भपना ब्यवहार चलाते दहै । श्सी बातो मतुंहरिने वाक्वपदीयमें कदा रैः- 


धन सोऽस्ति प्रस्ययो लोके यः शब्दानुगमादृते।. 
अनुविद्धमिव शानं सवं शब्देन मासतेः॥ १॥ 


ध्दमन्धंतमः छसनं जायेत अुवनश्नयम्‌ । 
यदि शब्दाद्कयं ज्योतिरासंसारं न दीप्यते ॥ ४॥ 


इदं कृत्स्नं समस्तं भुवनत्रयम्‌ लोक्रत्रितयम्‌ ्न्धतमः गाढान्धकारन्याप्तं जायेत 
यदि शब्दाह्वयं शब्दाभिधानम ज्योतिः प्रकाशकरम्‌ क्रिमपि तश्वम्‌ श्राससारम्‌ ष्टि 
कालात्‌ श्रारभ्य न दीप्यते न प्रकाशेत । शब्दाभिधानस्य उ्योतिषं एवायं महिमा यदयं 
लोके व्यवहारेषु न मुह्यति, यदि शब्दा न स्युस्तदा लोकोऽयं व्यवहारं क्तं न पारये- 
चद धीनःवान्मयम्यवहाराणाम्‌ । यथाहि सर्यादिज्योतिरभावे सर्वे. पदार्थास्तमसा व्याप्ता 
लपा इव भवन्ति तथैव शब्दाभिधज्योतिरभावे तन्मात्रसम्पायानां व्यवहाराणामनभ्युपा- 
मनया लैक्रोऽयमन्ते तमसीव मग्नो विलुप्रसकलव्यवहारश्च जायेतेत्याशयः पूवैश्लोकेन 
शब्दानां व्यवहारसाधनत्वमन्वयमुखनोकं तदेवात्र व्यतिरकमुखनोक्तम्‌ ॥ ४ ॥ 

हिन्दी- यह भुवनत्रय गाढ़ भन्धकार से व्याप्त हो जाय । जेते अन्धकार में व्यवहारकी भक्ता 
ध्यना उत्पन्नो जाती रहै उसी तरह समी तरह के ज्यवहार ठु्तहोर्जाय, यदि शब्दरूप ज्योति 
सृष्टिकाले ही अपन प्रकाश न फेलाती रहे , यह्‌ शब्दरूप उ्योतिका ही मस्व है कि यह संसार 
व्यवह्‌।र्‌-लोपको प्राप्त करके अन्धकारनिमन्न-सा नहा जाता है "आसंसारं न दाप्यते, इसमें 
'अःसप्तारम्‌ः प्रदका आके भभिष्यापक अर्थम ह, संप्तारको उत्पत्ति लेकर अन्ततक' यह 
उक्तका तात्पयं है, जो यह थोतित करताहै किसुष्टि करनेनारा नामस्य व्याकरवाणि देसी 
इटा करक रूपमे परे नामकीही सृष्टि करता है जिक्तपे नामरूप शब््रज्योतिकी स्ायतासे 
समसतं व्यवहार निगांष चला करते है । किसः बसतुका कथन दो प्रकारे शेता रै--अन्बयमुखते 
तथा ग्य तिरेकमुखते । जते किसी रूढ्केको भध्ययनाभिमुख करनेके लिव कदा जाता कि 
"पद गे तो आरामे रहोगेः य अन्बयमुखसे कथन है, इती अभ्को यदि कहं कि नीं पटोगे 
तो कष्टमे पडोगेः। यह भ्यतिरेकञुखते कथन इभा । शती तरश पूवक दारा शब्यका व्यवहा 
रपय गित्व भन्बयमतेन कहा गया था, शस शेक दारा वौ बस्तु भ्यतिरेकयुखते कदी गं 
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है । भतः पौनरक्स्व नहीं है। इत शोकम माचार्यने शभ्दक्रो ज्योति कहां है, “अ्योतिर्थो त्नात्‌, 
प्रकाशक तस्व ज्योति कहा जाता है, अनः शब्द मी सकलम्यवहारप्रकाक्चकतया ज्योति 
कहा जा सकता है, बश्दारण्यक्ोपनिषदमे आया है :--षवाचेवायं ज्योतिषा आस्ते") इसी 
ध्यवहारप्रवर्तंकश्वको दृष्टम रखकर कविरयोने वाभीको बडे आदरसे स्मरण किया है, सुबन्धुने 
कहा हे :- 

करबदरसटृकशमखिल भुवननलं यद्प्रसदतः केवयः। 

पश्यन्ति सूक्ष्ममतयः सा जयि सरस्वती देवाः ॥ 

श्न दो €ोर्को द्रा आचाय दण्डीने अन्वव्मुत एवं व्यतिरेकमुग्वसे वाणीके मह्रका प्रति. 

पादन कियाद, शसमे वाणीसामान्य का मद प्रतिपादित हुभः है, काभ्व वाणीविक्षेष है, 
उसका महत्व आगे बता रहे हैः ॥ ४॥ 


आदिराजय शोविम्बमाश्शो प्राप्य वाङ्मयम्‌ । 
तेषामसक्निधामेऽपि न स्वयं पश्य नश्यति ॥ ५॥ 
्मादिक्राखीनाः प्राचीनसमयजाताः ये राजानः इच्ाकृमान्धातृदिलीपप्रमृतयस्तेषां 
यशोषटपं बिम्बं प्रतिरूपं छायान्मकप्‌, वाडमयरम्‌ कविकृतक्रातयप्रबन्धरूपमादर्शम्‌ दपणं 
प्राप्य इदानीम्‌ तैषां राज्ञाम्‌ अमसञ्चिधाने समवधानाभः>ेऽपि न नश्यति न विलीयते, 
इति स्वयम्‌ आत्मनैव पश्य व्रिमावय । इदमत्र बोध्यम्‌ --करिमपि बिम्बान्तरमादशंप्रति- 
बिम्बितं सत्‌ तावदेव प्रकाशते यावनननत तिष्टति, जिम्ब्रापगमे प्रतिबिम्बापगमनेयत्यातः 
दहतु कराव्यात्मक्रं दपणं प्रापे प्राचः राज्ञं यश्ोनि्बं सदैव प्रतिनिम्बसश्र करोति, 
निम्बस्थानीये यासि गतेष्पि काव्यरदपणे तत्प्रतिनिस्वं भासमानमेव तिष्ठति । एतेना- । 
तौनानां राज्ञां यशःहप्रापनं काव्यद्रयाजनदुकतप्‌, ददमुपनक्णम्‌, काठपरकततस्तदरोदुश्चापि 
यशःप्रमरनीनि कराव्यप्रयोजनानि बोध्यानि । तथा चोक्तं काव्यग्रकाषो- 
“काव्यं यशसेऽ्थक्ृते व्यवहारविदे शिवेतरश्रतये । 
सद्रःपरनिष्रेतये करान्तासम्मिततयोपदेशयुजे ॥ 
भामहस्तु सर्वानपि पृ थन काव्यनिबन्धनफल वेनोपगतवान, तदुक्त तेन - 
धर्माथेकाममेोक्तेषु यैचक्षण्यं कामु च । 
करोति कीत्ति प्रीति च साधरुकाभ्यनिषेवणम्‌ ॥ 
अत्र श्लोके उपमानभूनलौकरिकादशपिश्नयोपमेयमूतवाड्मयाद शंस्याधिक्रयवर्णनान्‌ व्यति- 
रेकोऽलका रः, तच्चाधिक्यमत्र बिम्बापगमेष्यि प्रतिविम्बप्रकाशनात्‌ प्र्येयम्‌ ॥ ५ ॥ 
हिन्दी--जो राजागण कालक्रमानुनार व्यनात दौ नु है, इलोकलोला समःपत कर कालयमंको 
श्राप्त हो गये है, उनका यरारूप विम्ब श्त राब्दरूप दपणमें भब भो प्रतिविम्बरूपर्मे भासमान 


दया करता है, नष्ट नहीं शने पाता है, श्त बातको भापस्वयं दरेखदलं) लोके विम्बप्रनिनिम्ब- 
भावका साधारण क्रम यदहो है--य(वत्कालपयंन्त विभ्व सम्मुखात्रस्थित रवा है । तावत्कालपयंन्त 
हौ प्रतिबिम्ब दपंगादिपतितरिम्बग्रगक्तपयद्रव्यमे प्रतिनरिम्ित इुअ। करता है, बिम्बापाय शे 
जनेपर प्रतिनिम्बक्षा मी भवाय अवह्यहो जाया करतादह, परन्तु श्त क्षब्दरूप दपण प्राक्तन 
मृपतिर्थोके यज्ञरूप भिम्बरका प्रतिविम्बर बिम्बापाय हो जनेपर मो प्रतिबिम्बात्मना समान 
ही रहना दहै, नष्टनर्ी होता रहै, श्स बातको भप स्वयं देख! इसमे अन्यप्रतिविम्बापेक्षया 
यह विशेषता है कि यह बिम्ापायहो जनेपर मा प्रतिमिम्बरूपर्मे तशा शब्दरूप दपंणमे प्रति. 


६ कान्यावशः 


विम्वित इन्वा करता है । स्वयं पद्य" कहकर आचाथ॑ने अपने कथनमे प्रमाण दे दिवा है, शसम 
बोष्वगनक्ा अत्वक्च ही प्रमाण है, भतः यह बात भतसन्दिग्वह्पमे मान्व है । 
इसते अतीत नृपतिवोंशा वशःख्यापन काम्बका प्रयोजन है बह वात कही बां बह डप 
द्वण है, काम्दनिर्माण करजेवा ढे तथा उसके हाताके यज्ञः प्रसृतिको मौ काम्यप्रकाञ्चकार भादि 
परवती गावा्वोने काष्ब प्रयोजन माना है। 
कष्य वकसेऽ्थकृते भ्ववहारनितरे शिवेतरक्षतये । 
सथ्वःपरनिदंतये कान्तासम्मिततयोपदेश्चयुओः ॥ 
इत कारिदमिं भावाय मम्मटने काम्यहे छः प्रयोभन प्रतिपादित कियेरै, १-यश्ष, श- भध, 
१--भचारङ्घान, ४- भमङ्गकनि वारण, ५--रसानु मवजन्यानन्द भौर ६- पदेश्च । 
भाचायं भामते भपने काम्याहङकारमे शिखा रै :- 


"वर्मायंकाममो्षेवु वेचक्षण्यं कलाप च । 
करोति कौत्ति प्रीति च साभुकाभ्यनिषेवणम्‌ः ॥ 
इनके मतानुकार काभ्यके तोन प्रयोजन है, १-तचच्छाखक्चानप्राप्ति, २-कीति भोर १-रसानुभव । 


इन भाचार्योने समय-प्रवाहमे काव्यप्रयोजनतया प्रतीत शोनेवलेि यथाक्षम्भव भभिकतम 
विष्योको समानिष्ट करनेक। प्रयास किया है । 


आचाय सद्रटने मी अपने "काग्यालङ्क।र' मे काग्यप्रयोजनका प्रतिपादन बडे विशद श्रम 
क्वा ¶ै- | 
“उवछदुञुञ्वलबाक्प्रत्तरः सरसं कुवन्‌ महाकविः कार्यम्‌ । 
स्फुटम।कश्पमनश्पं प्रतनोति यश्चः परस्यापि ॥ 
अ्थ॑मनर्थोपश्चमं शममसममथवा मतं यदेवास्य । 
बिरचितङ्चिरघुरस्तुनिरखिलं लमते तदेव कविः॥ 
तदिति पुरुषाय॑सिदधि साधुविषास्वद्धिरविकलां कुहालेः । 
अभिगतसकल्ेयेः कर्तव्यं काञ्यमंमकमकम्‌! ॥ 
इन उदर्णोते काञ्बका प्रयोजन विहदरूपरमे भवगत हो जाता है। 
पाश्चात्य भाङोचकोने काम्यका प्रयोजन हस प्रकार शिखा है ;- 
गलाद्र0भ 18 ४९ कीफ, 1 0४ पह ०णङ्‌ लात ग प एष्ट, [ण्डपरत्र०प ०४0 
€ 90701४66 11) ४€ 86०0००१ 7106, {0 एषण ०णा्‌ 1130८प०४8 85 1४ वला ४७. 
इस प्रकार यह सिद्धहोताहै किप्रायः समी भचर्योने कीत्तिको कान्यप्रयोजन मानाहै' हँ 
शतके साव भन्यान्य प्रयोजन मौ यथाबत्‌ वर्ति हरर ॥५॥ 


गौर्गौः कामदुघा सम्यक्‌ प्रयुक्ता स्मर्येते बुधैः । 
दुष्प्रयुक्ता पुनर्गोत्वं परयोक्तः सैव शंसति ॥ ६ ॥ 


इतः पूै वाचः सप्रयोजनकत्वमुक्त्वा सम्प्रति तस्या निर्दोषतायां यतनीयभित्य- 
मिबास्यति, तच्र प्रथमं सुप्रयोगकुप्रयोगयेोवैरक्षण्यमाह- गौर्गौरिति । सम्यक्‌ दृषण- 
शाहित्येन गुणालङ्कारादिपूणंतया च प्रयुक्ता व्यबहता गौः वाक्‌ बुधैः पण्डितैः कामदुषा 
स्मर्यते ्राख्यायते, तदुक्तं महाभाष्ये “एकः शब्दः सम्यग्‌ ज्ञातः 

शाज्ञान्वितः सुपयुक्तः स्वर्गे लोके च कामधुग्‌ मवति" इति, तदेवं सुप्रयोगस्य॒सवेफल- 
इत्ययुक्तम्‌, वुष्पयोगे दोषमाद- सैव गौः दु्पयुक्ता स्वरवणमात्रादिवैगुण्येन सन्दभ- 
सेताबिश्वारणया योचवारिता सतौ प्रयोक्तुः ` दुषप्रयोगकतुः क्वेः वक्तुश्च गोत्वं 


प्रथमः परिषदः ७ 


बलोवदत्वं मूखभावम्‌ शंसति अथयति, एतदय्युक्तमू--ाग्योगविद्‌ दुष्यति चापशब्दैः” 
इति । अनेन सुप्रयोगस्य सकलफलप्रदस्वेन कामदुषात्वस्य कुप्रयोगस्य च मूखंताप्रथष्त्व- 
स्याभिधानेन दोषाणां परिहेयत्वम्‌, गुणानां च संप्रहणीयभाव उच्यते ॥ ६ ॥ 
हिन्ही--भमीतक वाणोके भौर तदवि्ोषरूप काभ्यके प्रयोजन बताये गये ये, अव उनकी 
निद ताके विषयमे सावषान करनेके किये सुप्रयोग तथा दुष्प्रयोगमें मेद कदने आ रहैहै। 
। सम्यक्‌-मलीर्मोति, दोर्षोते बचाकर भौर गुणाशङ्कारादिते युक्त करके प्रयोग की 
गह वाणी बिदवार्नो दारा कामदुषा-कामेनु-सककाभिमता्थंदात्रौ की गदे है, भौर बी बाणी 
यदि दुष्रयुक्ता-स्वरबणेमात्रादि बेगुण्यवे सन्द म॑सङ्केतादि दोषते अथवा भन्य किसी प्रकारके 


दोषे युक्त प्रयुक्त शती है तब प्रयोग करने को मृखंना प्रकट करती है । यदि भाषने शर्ब्दो. 
का सुप्रयोग किया तब तो वह आपके हिवि सकलामिमवार्थंडात्री कामचेनु सिद शोगा, यदि 


आपने वेसा नीं किया, उमे स्वरमाश्रास्तन्दम॑सङ्केतादिका दोष उत्यन्न करके प्रयोग किया, 
तब वह अ।पको मूं प्रख्यापित कग, शस बातको महामाष्यकारने प्रमाणित किया रै:- 
"एकः शब्दः सम्यग्‌ शातः शाक्ञान्वितरः सुप्रयुक्तः स्वर्गे लोके च कामधुग्‌ मवति, भौर “वागयोग- 
विद्दुभ्यति चाप्ब्देः" । यह कथन मुने कबीरके एक दोहेका स्मरण दिरता रै :- 

“साधु कहाग्न कठिन है लम्ना पेड जूर्‌ । 

चढे तो चा प्रेमरसत गिरे तो चकनागूर" ॥ 

श्न अवतरणों तथा कयर्नोपे य सिद्ध होता है किदोर्षोके त्याग तथा गुर्णोके संग्रमे प्रयत्न 

करना आवश्यक है ॥ ६ ॥ 


तदल्पमपि नोपेक्ष्यं काभ्ये दुष्ट कथञ्चन । 
स्याष्पुः खष्द्रमपि श्वित्रेणेकेन दुर्भगम्‌ ॥ ७ ॥ 
दोषाणां हेयत्वं गुणानां संग्राह्यत्वं च समर्थितं सामान्येन, सम्भति विशिष्य दोषाणां 
हेयत्वं टष्टन्तद्रारा विशदयति-तकल्पमिवि । तत्‌ तस्मात्‌ दोषस्यानेकविधायशःप्रख्या- 
पकत्वाद्‌ निषिद्धत्वाश्च काव्ये अल्पम्‌ पदपदांशगतमपि ( किं पुनः शब्दाथंरसगतम्‌ ) 
दुष्टं दोषः कथञ्चन केनापि प्रकारेण नोपेद्यम्‌ न परित्यक्तव्यम्‌, सवथैव दोषाणां स्वत्पा- 
नामपि परिहाराय यत्नः करणीय इत्यथः, नल स्वल्पो दोषो गुणसन्निपाते चन्द्रकरेष्वह 
इव निमङ्चयति, कृतं तत्परिहारश्रयासेनेत्यत्राह-- स्यादिति । यथा सुन्दरमपि स॒विभक्त- 
सुगठितसर्वाङ्गशाछितया यथोचितपरिधानपरिष्कृततया च सुन्दरमपि रमणीयमपि बुपुः 
शरीरम्‌ एकेन कुत्राप्यङ्गविशेषेऽवस्थितेन लघुना श्वित्रेण श्वेतुष्ठेन दुगं सौभाग्यवजितम्‌ 
निन्दापात्र स्यात्‌ जायेत, यथा शरीरे क्वचनाङ्गमेदेऽचस्थितेन श्वेतकुष्ेन स॒न्दरमपि 
शरीरं दुभेगं जायते तद्वत्‌ स्वल्पेन क्रचन पदांशे स्थितेन दोषेण काव्यमेव सकलं निन्दापात्र 
भवति, श्रतः सवैथा तत्परिहाराय यतनीयमिति भावः । दुष्टमिति भावे क्तः, दोष 
इत्यथः । दोषस्यात्यन्तपरिहायेतवे प्रकान्ते भामहेनाप्युक्तम्‌- 
सवेथा पदमप्येकं न॒ निमायमवदयवत्‌ । 
विलदमणा हि काव्येन दुःसुतेनेव निन्यते" ॥ 
छत्रोपमानोपमेयभूतयोः पूर्वोत्तरवाकययोः बिम्बप्रतििम्बभावेन मिभधमेनिर्देशाद्‌ दशन्तो 
नामालङ्कारः ।॥ ७ ॥ 


, काव्यादशः 


हिन्दी. -पगुण क्ञष्डका घुप्रयोग करनेवाहा प्रकंसाका पात्रहोता है भौर सदोष श्षब्दका 

प्रयोग करनेवाशा मृं कशा जाता है, अतः काव्यम (जो श्षणकी उत्तम श्रेणीमे है) थोडेते 
दौषकी भी, पद-तदंश्षगन दोषकी मी उपेक्षा नहीं करन चाहिये देता नदी सोचना चादियेकि 
बहुतते गुर्णोमें वन्त॑मान छोटा-सा दोष क्या कर सकेगा, भ्दको हि दोषा गुणप्तत्निपाते निमन्नतीन्दोः 
किरणेष्विवाङ्कः), सब जगह यह न्याय काम नीं करता, देखिये-एक सुन्दर शरोरबलि तथा 
बिया वस्र पहने हु बाककके स्स अङ्गविक्ेषमें इवेतकुष्टका धष्णा दीख पडता है तो बह 
धृणाका पात्र बन जाताहै) करीरके एक मागमे वत्त॑मान वह शेतकुष्ट जेसे समी रुर्णोके समव. 
धानमें मी उस सुन्दर बालकको घृणकरा पत्र बना दैता है, उसी तरह एक मागमे वर्त 
मान धोडसिा मौ दोष काव्यको उक्कृष्टताको समाप्त कर डालता है, सते यह सिढ होतार 
कि कप्व्मे दोषन भ। पडे इसके लिय पूणं सतक्रं रहना चाहिये । श्सी प्रसङ्गमे की गहं 
भामहकी. उक्ति छपर संस्छृन व्याख्यामें लिली जा चुकौ है ॥ ७ ॥ 

गुणदोषानश्ाखक्षः कथ विभजते जनः । 

किमन्धस्याधिकारोऽस्ति रूपमेदोपलन्धिषु ॥ ८ ॥ 


दोषाणां परित्यागो गुणानां संप्रहश्च कार्यत्वेनोक्तः, ते च क्ञाताः सन्त एव हेया उपा- 
देयाश्च भवितुं शक्नुवन्ति, तज्ज्ञानं च शाखैकसम्पायमित्याह- गुणदोषानिति । 
श्रशाल्त्तः गुणदोषपरिचयप्रदसाहित्यशाखज्ञानविधुरो जनो लोकः गुणान्‌ उपादेयधर्मान्‌, 
श्लेषः प्रसाद इत्यादिना वद्धयमाणान्‌ ८ काग्यशो माजनकतयोपादेयान. अ्नुप्रासोपमा- 
दीनलद्कारोँश्च ), दोषान्‌ हेयतयोक्तान्‌ श्रपाथत्वादीन्‌ कथं विभजते केन प्रकारेण इमे गुणा 
ह्मे च दोधा इति प्रातिस्विकरूपेण परिचिनुयात्‌, शब्दानुशासनादिज्ञानसम्पन्ञः कथं- 
चित्पदतदथन्नानं ल्यु क्षमोऽपि भवेत्‌, पर याचत्तस्य साहित्यशाक्ज्ञानं न भवति, 
तावद्‌ गुणान्‌ दोषांश्च परिच््रैत्तमसौ नैव क्षमेतेत्यथः । श्मुमेवाथं ट्टान्तेन विशदयति-- 
किमिति । रं रूपस्य चक्ुरिन्द्ियमात्रग्राह्यगुणविशेषस्य भेदः श्वेतपीतादिरूपः तदुप- 
रन्धिषु तत्परिज्ञानेषु अन्धस्य चश्चुरिन्दियविकलस्य श्रधिकारः क्षमत्वम्‌ अस्ति १ नास्ती- 
त्यथः । श्रयमभिप्रायः-- यथा चक्षुरिन्दियविक्रखो जनी रूपभेदान्‌ शवेतपीतादीनवधार- 
यितुमशक्तो भवति, तद्रत्साहिव्यशाच्चज्ञानविधुरो जनो गुणदोप्रविंभागाक्षमो भवति, 
विभज्य तज्जाभं चावश्यकं पूरवो दीरितफलवस्वादतः सादहिव्यशाल्र सप्रयोजनभित्यावेदितं 
बोध्यम्‌ । पूवेश्लोकवदत्रापि दृश्टन्तोऽल्ङ्ारः ॥ ८ ॥ 

हिन्दी- जिते साहित्यशाक्लका परिचय नदीं प्राप्ठ होगा, वह गुण-दोषका विभाग किस 
प्रकार कर सकेगा? क्या रूपनैदको परखनेका अधिकार अर््धोको होता है? जिसको साहित्य 
शासका कचन नहींहै, उसे ( शब्दानुशासनफा च्चान रदनेपर ) पदप्दाथैका ज्ञान कदाचित्‌ ह 
मी जाय, परन्तु उपादेयतया निर्दिष्ट इष, प्रसाद आदि युण तथा वजनौयतया कथित अपार्थस्व 
परभृति दोर्षोक्रा विमक्तनय। श्वान कैसे समव हगा १ उसको द्रोषगुणका पृथक पृथक्‌ परिचय 
नहीं प्राप्त रे सकेगा, जेते च्ठुरिन्दियविकल भ्यक्तिको रूपभेद ( इ्वेतपीतादिका विमक्ततया 
शान ) हान संमव नर्हा है, इत इलोकमे साहित्यत्ताखका प्रयोजन कहा गया है यकं दृष्टन्त 
अलङ्कार हं ॥८॥ 


अतः प्रजानां ब्युत्पत्तिमभिसन्धाय सूरयः । 


२. पदानां । 
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वाचां विचिश्रमार्गाणां निबबन्धुः क्रियाविधिम्‌ ॥ ९॥ 
तैः शरीरं च काम्यानामलङ्कासश्च' वदिता 
श्रतः गुणदोषविभागज्ञानपुवेककान्यपरिशीलनजन्यानन्दस्य साहित्यशाखज्ञानाधीन- 
त्वात्‌ सूरयः भरतादयो विद्वांसः प्रजानां लोकानाम्‌ व्युन्पनम्‌ काभ्यतो व्यवदरारपरिन्नान- 
कौशलम्‌ तद्विरचनचातुयम्‌ वा अभिसन्धाय उदिश्य--एने कोकाः कान्यतो उयरवस्थित- 
व्यवहारज्ञानवन्तो मत्रेयुः, काव्य कनच वाक्षपमेरक्निति प्रनाञ्युत्पत्तिमीदमानाः सन्त 
इत्याशयः, विचित्रनार्गाणाम्‌ नानाप्रक्रा राणाम्‌ वेदम्गाडःय्रादिरोनिभेदैन शब्दाथ्ीलङ्गार- 
भेदेन च भिथयमानरचनाप्रकाराणाम्‌ वाचाम्‌ कात्याल्मफमिराप्‌ करियाविपिम्‌ निमागपद्रति 
निबबन्धुः शाल्लपरिमाप्रया विरचयामासुः। शत्र सुरथो निवबन्वुरिति तदुक्ीनामवरमाद- 
त्वसंभावना, तया च तदनुसारिणो ममाप्युक्तः सारवचवमिति ध्वनितम्‌ ॥ ९ ॥ 
तैः प्वसूरिभिः भरतादिभिः काव्यानाम्‌ दष्राथयुनवाक्यानाम्‌ गयपद्रमिध्रादेभेदेन 
भिन्नानाम्‌ शरीरम्‌ आत्मस्थनीयेशार्थाश्नमो ददः, श्रल्ङ्काराः श्नुप्रासोपमादयः च 
दरिताः, प्राश्नो भरतादयः सूरयोऽभीष्ाथमात्मानम्‌, तदाश्रय शब्दस्नोमं देटम्‌, 
तत्प्रसाधनपटूनलङ्काराननुप्रासोपमादीन्‌, चक्रारदोपंश्च प्रदशितवन्त इत्याशयः । गणास्तु 
श्लेषादयो वैदर्भरोतेः प्राणतया मता ग्रतः पदावलीतंस्थानविरोषान्मक्वेदभरीतेः शरीरलूप- 
तया तादशशरीरनिरकन्येव निरुक्ता इति प्रथगत्र गृणपदानुक्ताचपि न्धूनत्वं नाराड्कनीयम्‌ । 
हिन्दी--पण तया दोषा विमगपूर्वक शनये गुगहै,ये दाष, इत प्रकारका षमं 
मेदप्रकाग्क क्षन-साहित्यशासखश्चानके निना नहीं हो सक्ता, श्नन्यि प्रान आचार्यं मरत 
आदि विद्वा्नोने लोकको व्यवस्थितं व्यवहुरक्चान मिल से इमल्यि नाना प्रररयोमे- वेदीं 
गौडी प्रसृति रीतिर्याँ एवं इाब्दार्याशङ्कारादि प्रमेदसे भिन्न-रान्यात्मक वाणीके निर्मांगका प्रकार 
बतायाहै। मरत आदि भगवचार्योने देखा किं सकल जनको व्यवकार-ज्ञान व्यवस्थित रूपसे 
कान्यके द्वाराहो हो सकना है, अतः उन्होने वेदमीं, गौडी मादि गीतियो तथा शब्दार्थालङ्कारा- 
दिकाके प्रमेदते बहधा विभक्त इत कान्यातिमक वाणीके निर्मागन्प्रकात्का यथावत्‌ वणेन कर 
दियादहे।॥९॥ 
मरतादि प्राचीन लाचार्योनि काव्यक्रा स्वरूप बताया है, कान्यक्ता लक्षण प्रदर्घित कर दिया 
हे ओर काव्यक्का विदिष्टता प्रकट करनेवाले अलङ्कर्तेका मा निवेचन करके बनाया है, वहां 
अशङ्कूर शब्द उपलक्षण है अतः अशङ्कार से स्पस्कारकमात्र-रीतितथा गुणादिमी च्यिजा 
सकते है । द्ररार-जिवेचन से ही प्राणभून रौतियो निव॑चन को जाता है॥ 
शारीरं तावदिएटाथेव्यवच्छिक्ना पदावली ॥ १० ॥ 
तावदिति पदं वाक्यालङ्करणाय प्रयुज्यमानं बोध्यम्‌, इष्टाः शभिरषिताः सरसतया 
मनोहरतया च वणयिनुमुरिशः ये श्र्थाः कविप्रतिमाप्रतिफलिताः मन्दराः पदार्थाः 
तेव्यवच्छिन्ना युक्ता पदावली शब्दसमूदः शरीरं काव्यशरीरम्‌, इषाः पदममुदयः 
कोन्यमिति यावत्‌ । नन्वेवं काव्यस्येशथपद समत्वेन प्ररिवेयत्वे "कामिनी करमर च 
क्षो रोदधिरहस्करः' इत्यादिपद समुदयस्य कराव्यन्वापत्तिरिति चन्न, पदसमूदस्य सा कारक्ष- 
स्यव कान्यशरीरत्वेन प्रतिपादयितुमिश्टन्वात्‌। अत्र गृन्दरपदाथकानामप्येषां प्रदानां 


न"~-------------- -~ -~- ---~---- ------ -- ~~ ---~--------- 


१. अशङ्गुरश्च । २. दर्तः 


१० काव्यादशेः 


परस्परनिराकारुक्षत्वात्‌ । न च साकाम्क्षपदसमुदयस्येव काम्य रीरत्वेनोपादानं निष्य- 
माणकमिति शङ्कनीयम्‌, तादशपदसमुदयस्यैवेष्टाथग्यवच्ष्ठक्नत्वस्य संभवेन ताटशस्यैव 
पदसमुद यस्यात्र ग्रहीतुं योग्यत्वात्त । इष्टाथेत्वं च॒ चमत्करृतिबहुलत्वम्‌, चमत्कार 
लोकोल्तर श्राहादः, श्राहादगतं लोकोत्तरत्वं च कविप्रतिभयोपस्थापितेनाखौकिकसामग्री- 
विशेषेण सम्पादितः सखत्वन्याप्योष्नुभवसाक्षिको जातिविशेषः । तेन पुत्रस्ते जातः" 
“धनं ते दास्यामि" इति वाक्याथधीजन्यस्यानन्दस्य न लोकोत्तरत्मतो न तद्वाक्ययोः 
काव्यत्वप्रसक्तिः । ता टशाहाद्‌ं प्रति शब्दार्थानां कारणत्वं व्यङ्गथविरोषद्रारेण दोषभावोप- 
स्कृतगुणालङ्कारकृतसौन्दरयेण च, तेन काव्यस्य त्रेविध्यं फलति, यत्र वाच्यचमत्कृतेः 
व्यङ्गयचमत्कृतिः प्रधानतया परिस्फुरति तत्र॒ ध्वनिकान्यत्वम्यपदेशः, यत्र व्यङ्गथचमत्कृ- 
तिवाच्यचमत्करृेतिसमाविष्टा सत्यङ्गभा्व भजते तत्र गुणीभूतन्यङ्गधत्वव्यवष्टारः, यत्र व्यङ्गथ- 
चस्नल्करतिनिरपेक्षा वाच्यचमत्करृतिष्तत्र चित्रकान्यत्वप्रथा ॥ १० ॥ 

हिन्दी--ग्यका हरीर.स्वरूप क्याहै? काव्य किसे कहते दैः! इस प्रदनका उत्तर इस 
कारिकार्धे दिया गवा है- इारीरमिति । १्-सरस मनोहरतया व्ण॑न करनेके लिये अभिप्रेत 
अर्थते युक्त शब्दको काग्यका शरीर कहा जाता है। श्ट भथंते युक्त पदसमुदायको काम्य क्ते 
है । यशं पर इतना जानना आवश्यक हि कि इ्टाथ॑युक्त पद होना-मर शो काम्वश्रीर कलने 
के लिये पर्याप्त नदीं हे, उन-पर्दोका साकाङक्षत्व-योग्यत्वादि अपेक्षित है, अतव "कामिनी कमल 
भादि निराकाङ्क पदसमुदायको काव्य नहीं कहा ज। सकता । यह साङाङ्कत्वनिवेक्च कोर 
निष्प्रमाणक बात नही है, दषटार्थ॑ग्यवच्दटिन्नत्वान्यथानुपपत्त्वा सिद्ध ही है । 

इ्टाथैत्वते यहाँ पर चमत्कारयुक्तस्व अभिमत है, चमत्कारका अभिप्राय रोकोकत्तर आहादसे 
है, ओर आहाद गत लोकोक्तरत्व कविप्रतिमोपस्थापित लौकिक सामग्रीते सम्पादित सुखस्वम्याप्य 
अनुमषसाक्षिर जातिविशेषस्वरूप है, अतएव "पुत्रस्ते जातः” श्वनं ते दास्यामि, इत्यादि लोकिक- 
वाक्षयार्थबुद्धिजन्य लोकिकं आङह्ादसे शक वाक्यसमूहको कान्यत्वप्रा्िका अभिकार नहीं मिलता। 
उस अलीौक्रिक आह्ादके प्रति राब्द तथा अर्थकरी कारणता तोन प्रकारोसे संमब है, २-मुख्य 
व्यङ्गयविङेष द्वारा, र-अमुख्य व्यज्खयविकेष दारा, ३-दोषाक्षपृक्त गुणाशङ्कारसमुद्धावित 
चमत्कार द्वारा । अतः काम्यके तीन मेद शुद्ध होते है, जं पर वाच्यायंसोन्ययपिक्षया व्यज्गया्थं 
सौन्दर्यं प्रधानतया प्रकाक्चित होताशो वर्ह पर ध्वनिकाग्यश्वग्यवहार शता रै, श्सरमेःमुख्य- 
ध्यङ्गयविशेवदारक आह।द है, जं पर व्वङ्गयाथं॑सौन्दयं वाच्यार्थसोन्दयपिक्षया गुणीमूतहो 
जाय, वाच्यार्थं सौन्दयं कुक्षिप्रविष्ट-सा हो जाय उसे गुणीभूत व्यङ्गय कम्ब नामते ज्यवहून करते 
है, इसमे अमुख्यव्यज्गयद्वारक हाद है, ओर जं पर दोषामावके साय गुणसद्धावशे 
तथा वाच्या्थमात्रङरत भाह्ाद हो उते चित्रकाभ्य कहा जाता ह । कुष्ठ आचार्योने चित्रकाम्यके 
दो मेद माने है, भथ॑चित्र तथा शब्दचित्र । अथंचि्रका स्वरूप तो यशी मानाहै नो हम वहां 
कह अयेरहै, शब्दचित्रका स्वरूप उन्होने य कह है--यदि अथैकी विशेष चिन्ता न करके 
छ्चब्दरको सजाकर उपस्थित करनेका प्रयास किया नाव, जैसा किं नवाभ्यासी कवि छोग किया 
करते है तो वह चित्र शब्दचित्र है। 


इशत प्रकार शशारथन्यवण््िन्न पदावलीको काभ्यशरीर म।ननेवाले दण्डीङे मतम रमणीया्थ- 
युक्त वाक्य ही काभ्य होता है, वाक्य उस पदकतमुदायको कते है, जो योग्यता, भाकाक्षा गोर 
आमन्तिते शुक्त शो । भतः इनका कष्ण शब्डकाभ्यवादी सिद्ध होता है । 

काम्य शब्डका अर्थं क्या रै! शाब्दापैयुगर भथवा केवर रमणीयोथंयुक्त शब्द १ इस विषयमे 
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पक्षभेद चला आता रै-कुढ आचाय शष्दा्थयुगढको काम्य भाननेके पष्चमं है भोर कुछ 
कोग रमणोयायैक शब्दको शो काव्य मानते है, जते- 


भामह --शशचब्दार्थौ सहितौ काभ्यं गथ पथं च तद्‌ हविषा, । 

वामन--"कान्यक्ञब्दोऽयं गुणाशङ्कारसंसकृतयोः शब्दाय॑योबंत॑ते' । 

रुद्रट--श्ष्दा्थो काभ्वम्‌, । 

मम्मट-- तददोषौ शब्डार्था सगुणावनलंकृती पूनः कापि? । 

भआनन्दवध॑न--श्ाब्दार्थशरीर ताबत्काभ्यम्‌, | 

देमचन्दर- "अदोषौ सगुणौ सालङ्कारौ च शब्दार्थौ काम्यम्‌) 

बाग्मट- श्ाब्दाथोँ निर्दोषौ सगुणौ प्रायः सालङ्कारौ च काव्यम्‌, । 

बिध्यानाथ --शगुणारङ्कारक्तदितौ शब्दार्थौ दोषवजितौ काम्यम्‌” । 

विद्याधर --शाब्दार्थो वपुरस्य तत्र विभुवैरात्माम्यधायि ध्वनिः? । 

यहः इमने कुछ आचार्यौके काम्यरक्षण उद्धृत कर दिये है, यह शब्दार्थयुगरूकाग्यत्व- 
समथ॑क आचायौके वचन है इन लोर्गोने शब्दा्थयुगको काभ्य क्यों माना? इतत विषय पर 
विचार करनेसे मालूम पडताहै कि शाखविमुख सुकुमारमति राजयपुत्रादिकोको रिष्ठित करनेके 
लिये ही प्राधान्येन काम्यको आवहयकता होती है, अतः उन रङ्गरूटोको गुरजिहिकया उपदेश 
प्रदान करनेवाले कार्म्योमे इृदयदहातै भथं तथा मनोरम शब्दवेलीका होना अपेक्षित था। भतः 
काम्यफलत्वेनामिमत विनेयराजपृत्रादिशिक्षणकार्यमे रण तथा भर्थका समप्राथान्यैन उपयोग 
देखकर भाचार्यौने जाम्दाथ॑युगलको काम्य मान छिया। परन्तु शब्दमात्रको काम्य मानमेव 
अचा इस मतके विरोध्मे यह तकं उपस्थित करतें कि काम्य जोरि पडाजा रहार, 
“काम्यते अथं समक्षा जाता है,” भमैने काम्य तोसुन किया परन्तु भ॑ नहीं समक्षाः इत्यादि 
सवंलोकप्रचकित व्यवशर्रोसे कान्य शब्दका अथ॑ शष्दमत्र हो निर्षारित शेता दहै, ओर वागव्य- 
बहार्मे शब्दको ही प्राथान्य प्राप्त है, इ्स्यि मी भर्थोपस्कृत श्चब्दको शी कान्य माना 
जाना चाशिये । 


पूर्वोक्त भ्यवक्ार्रोको उपपन्न करनेके लिये शब्दाथ॑युगेकदेश शब्द या भर्थैमे ( भग्रमात्र 
इस्तावयव्मे हस्तोऽयम्‌ इस व्यवह्ारको तरश ) लक्षणा करली जा सकती है यह कना सङ्गत 
नही है, क्योकि लक्षणा तो तब होगी जब कि काम्यपदको शक्ति हाब्दाथंयुगल्मे निर्धारित 
हो गरं हो, ओर उसीके चलते मुख्यार्थबाध होता शे । यँ तो अमी शब्दा्थयुगरूमे कान्यपदकी 
शक्ति निर्धारित नीं हरं है, श्स स्थित्तिमें लक्षणा कते होगी १ 


एक बात शौर ध्यान देने योग्य है कि वेद, "पुराणः भादि सका शाब्द मो जब शब्दमात्र- 
परत्वेन व्यवस्थापित है, तब तत्सजातीय इसत "कान्य शब्दको मो शब्दमात्रपरक हौ शेना 
चाहिये, शमाथयुगलपरक नहीं शेना चाहिये । 


इसके अतिरिक्त शब्दार्थयुगल-काम्यतावादो यह तो बते किं काम्यपदप्रवृत्तिनिमित्त 
( काम्यत्व ) शब्दार्थयुगलमे भ्यासज्यशृतति ( शब्दार्थोमयपर्यापृत्ति ) मानते है या प्रस्येकमं 
( शब्द तथा भर्थमे लग अलग ) पर्याप्तषृतति मानते है १ श्स्मे पशा कर्प इसलिये भसङ्गत 
हैकियदि काभ्यत्वको शब्दा्थंयुगरूग्यासञ्यकृत्ति कहते तोजेसे ध्टकोन दो यक भ्यबहार 
होता है, उसी तरह “छोकवाक्यं न काम्यम्‌” यह व्यवहार भी होने छग जायगा । यदि द्वितीय 
पक्च-भ्ांव शब्द तथा अर्थे भकग अलग गर्याप्त काम्यश्व-मानते है तो राब्डाथी्ञभेदसे एक 
हौ काव्यको आप दो कम्य भी स्वीकार करनेको बाभितहो जति । भतः काम्यपदका भं 
केव श्चष्द ही माना नाय । श पष्ठमे मी बहुतसे भाचायं है । जेते- 
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भश्चिपुराग--श्क्षेपाद्‌ वाक्ष्यमिष्टा्थम्यदचिक्ठन्ना पदावली काम्यम्‌? । 

दण्डी -- “शरीरः तावदिष्टा्थन्यवच््ठिन्ना पदावद्ी । 

शौद्धोदनि--भसादिमद्‌ वाक्यं काम्यम्‌? । 

विश्वनाथ--थवाक्यं रसात्मकं कान्यम्‌? । 

जगक्ताथ-"रमणीया्थप्रतिपादकः शब्दः काम्यम्‌); 

जयदेब--°निदषा लक्षणवती सरोति्गंगभूषिता! । 

सालङ्काररसानेकव्िर्वाक्‌ काव्यनाममाक्‌) ॥ 

माणिज्यचन्द्र-- “कात्य रप्ताद्विमदाक्यं श्रुतं सुखपिश्ेषकृवे ? 1 

इस तरह इम देखते हैः कि काम्यके रक्षणे बड़ा मारी मौलिक मतभेद है) कुछ रोग जितनी 
दृढताके साथ राब्दराथयुगलको कान्य मानते है, कुछ अन्य लोग उत्रनी ही ठृढताकरे साथ शब्द 
माश्रको काव्य स्वीकार करते है । 

यशं परर सोचना यष्दहै कि भमाखिर कौन पश्च अधिक युक्तिसक्गत है? मेरौ बुदिमे ज्ञब्द- 
मात्रको कान्य कहनेवाला पक्ष ही लीक है, क्योकि वागव्यवहारमें शब्दमात्रका प्राधान्य है, वह 
अ्थापिक्षया अधिक व्यापक है, अतः वाग्व्यव्रह्‌रविहेषरूप काव्यम शब्दका प्राधान्य होगा। 
उस्तके समकश्रूपमें अर्थकरा निवेश कर देना उचित नक्षद) यदि अर्थनिवेश् करदेतेहै तो 
तुल्यन्य।यसे वेदादि लक्षणो मो अ्थनिवेशश करना पड जायगा, जर तब व्वेद्रः परितः परमथो 
नावगतः' यड प्रतीति भनुपपश्न हो जायगी । अनः जेते वेद-शब्दसे केवल शभ्विशोष समहय 
जाता है उक्ती तरह काव्य-शण्दपते मो केवल शब्दही लिया जाना चाये हँ, यह ज्र हैक 
भर्थोपस्कृत हो शब्द कान्य होगे, परन्तु लक्षणे भथ पदका समावेश्च अनावहयक है । 

यश पर पए्क दाङ्का यष कोजा सकतीटहै कि यदि हाष्दमात्रसो काव्य कशा जाय तव 
धकाव्यं बुद्धम्‌” श्त्यादि प्रतीति केते उलत्यन्न होगी १ श प्रसङ्गे यह उत्तर देना चाहिये किश्स 
प्रतीलि-मधुरवणे अनुपासजन्य श्रुतिचमर्कारानुभव--को ही य्ह पर शुद्धम्‌, पदे स्वीकार किय 
गया है । जिसको अर्थज्ञान नहीं होनारै वह मौ अनुप्रासादिसौन्दयैके प्रमावसे जो मानसिक 
तुति प्राप्त करत। है, उपती तृ्तिको उस्ने बुद्धम्‌? पदरसे व्यक्त करिया हे । अनुमव सक्षोहैकि- 

शिज्ञानमन्जुमजीराश्चारुकाश्ननकान्नयः । 
कङ्कुणाङ्कुमुजा मान्ति जितानङ्ग तवाङ्गनाः' ॥ 
अथवा 
ध्मधुरया मधुत्रोधिनमाधवीमरधुममृदिसमेषितमेधया । 
मधुकराङ्गनया सुहुरुन्मदध्वनिमृना नियृनाक्षरमरुज्जगे' ॥ 

श्म तरष्टो मधुरकोमनङान्तपदावलोको पदकर या मनकर त्रिना अर्थं समञ्े मौ लोग 
यह समश लेने दैः कि यह कान्य है। 

यदि अथ॑ काश्य होता नव तो नित्त प्रकार-- "कामिनी व्याहरति' 'नौरक्ततरुरिष् विलसति 
यह वाक्य काव्य कहे जति है, उसी नरष श्री गते, 'ुष्को बृक्षसिनष्ठनिः ये वाक्य मी कान्य कै 
लति, क्योकि दोनों बन्ययुगर्खोमे अर्थतो समान हो है, अतः काब्यशशक्षणर्मे अरथका समावेश 
दुरथंक ही है । 

य तो काव्यलक्षणकी व्याख्या हु, अर थोडा अर्थको मी लक्षणषटक बनानेवाङे भावार्यो- 
के दरूपति आचाय मम्मटङे लक्षणको देखिये । उनका लक्षण इन प्रकार है-'तददोषौ शब्दार्थौ 
सगुणावनलकृनी पुनः क्वापि, । 

शस लक्षणम “ग्द काव्यम्‌" मान लिया गया दै, शौर उमे सीन विशेषण र्गये गये है 
उनमें पहला विशेषण है-- अदोषौ" । यदि निदोषि -शब्शा्थको हौ काम्य माना जायगा तव- 
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न्यक्कारो यमेव मे यदरयस्तत्राप्यसौ तापसः 
सोऽप्यत्रैव निहन्ति राक्षसकुरं जीवस्यशो रावणः । 
धिरिषिक्‌ शक्रजितं प्रबोधितवता किं कुम्भकर्णेन वा 
. स्वर्गगामरिकाविदण्डनश्थोष्डुनेः किमेभिर्भुजैः ॥ 


इस शोके विषेयाविभमश्च नामक दोष होनेके कारण लशक्षणको अनव्यात्नि शोगी। इते काम्य 
नहीं ही मारने यष बात न्ींकौ जा सकती, क्योकि स्वयं काव्यप्रकाक्चकारने इते धवनियुक्त 
ककर उत्तम काव्य मानाहै (देसालक्षण हे कि उत्तमकाम्यतयाः अनमिमत प्यको काम्य तक 
नटी बनने दे रहाहै), रक बान ओर होगा कि स्दि निर्दोष हीको कराग्य माना जायगा तब 
काग्यकः; विषय बहुत कम रह जायगा, याय) किये मि कान्य नामक वस्तु हस्तनक्षत्रका खञ्जन 
बन जायगी, क्योकि मन्था [नर्दोष हाना नितान्त कठिन हाना ह । रद्य नही, यदि निर्दोष 
कोह काव्य मानेन ष्टु कोभ्नम्‌' यड्‌ प्र्तति नदहींहोगौ, क्योकि दाषयुक्तरे तो आप काम्य 
मानते हौ नही, फिर दुश्र काव्यम्‌? भाप क्रिस प्रकार करेगे । दृश्धरा लिशेषणः है (मगुणो,। यह 
मौ ठाक नहींहै, क्योकि का्यप्रकादकारने गणको स्वयं रसपम कदा है- प्ये रसस्याङ्गिनो 
धर्माः दौर्यादय इवात्मनः । गुण तमा रहे जव रस रहेगा, अतः सगुणो" से 'सरसौ' विवक्षित 
देता नहीं कहा जा सकता है, क्योकि इम तरह कह्नातो एक प्रकारको पहेली हो जानी है, 
'प्राणिमान्‌ देश हैः इन अभिप्रायते श्ोयांदिमान्‌ देश है, रेसा कहनेकी प्रथा न्ह है। सबसे 
बड बाततो यै कि यदि सगुणौ शब्दार्थो कान्यम्‌ सामान छेते दहः तब "उदितं मण्डलं 
निषोःः 'गतोऽस्तमकंः' इत्यादि वाक्यको कान्यत्र नहीं प्रप्त होता क्योकि इनमे गुण 
नही है। तीप्तरा विश्षेषण है सालङ्कारौ? । यह तो भौर अविचारित है, क्योकि इारादिवत्‌ अङ. 
कार तो श्षोमावधंनके लिये धारण शरिये जाते है, उनका शरीरावयव होना केसे उचित होगा । 

इत प्रथान मतकी भो चनाते ही हब्दार्योमयकान्यतावादो समी आचार्यौके मतकी अ!लो- 
चना हो जाती है। 

राग्कान्यताबादौ अचा्योमिं मी ङ भाचारः देते है जिनके मत पर कुछ विचार 
करना है, उनमें विश्वनाथने-*रसात्मकं वाक्यं काव्यम्‌) कारे, शौद्धोदनिके मतम रस्तादि- 
मत्‌ कहा गया है, ध्न दोनो आचार्यौनि रक्षके बिना कव्यत्व नीं स्वीकार क्ियाहै, परन्तु 
श्छ पश्चमे वस्त्वलङ्ार प्रधान कार्व्योमे कान्यलक्षण नहीं सङ्गत होगा, यह भव्यात्निदोष होगा, 
न्ह आप काव्य नहीं मने यहतो ठीक नीं शोगा, क्योकि महाकवियोने जलप्रवाह प्रपात, 
कपिविलसित, बाल्रालाके वणन क्िहै, मौर उन्हे सहृदय जन कन्व मानते भये है । वस्त. 
कङ्कार प्रणान काव्यम मो ( कथल्चित-परम्परया) रक्तस्पशे है भतः ये उक्ती रसस्परके बलपर्‌ 
कान्य कहे ज। सकते है, यह बात शोकं नदीं जंचती दहै क्योकि यदि शस तरह. रसस्पर॑से वाभ्य 
काम्य के जने लगेगेतवबतो मगोश्चरति' श्सेमी कान्य कहना पड़ेगा। संसारके समी पदार्थं 
करीं न कक विमावादिस्वरूप हतेही है, उनके दारा रसस्पशं संदत्र मानना पड जायगा । इस 
प्रकार मै देखता हं किश्स पक्षम मौ कुछ दोष है अन्तम दण्डका लक्षण ही रेस रह जाता 
है जिति हमं रसगङ्गाषरके प्रौढ लक्षणके रूपमे विवृत पाते है । 

इस प्रसङ्गे जिश्चाप्ुजनोपकाराथ इतन। भौर कह दरेना चाहता कि यद्यपि दण्टातथा 
भालोचनारसिक जगन्नाथने शब्दमात्रको काव्य कहनेके ल्यि बहुन प्रयाम प्या ह, परन्तु 
भालो चनाका अन्त यशश नहीं, जिह इस प्रसङ्गमे भीर आननादहा वह सुश्ञवगं न शङ 
गुरुममंप्रकाश्चनामक रसगङ्गाषरव्याख्या, म. म. गङ्गाधरशालीकृत रसगङ्गाधररिप्पणी, म. म. 
गोकुलन थोपाध्यायङ्त काच्यप्रकश्चम्याख्या तवा म. म. ` गोविन्दठर्कुरकन कव्यप्रदीप 
भव्य देखं 1 
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गधं, पद्यं च मिं च तत्‌ ज्रिधेव भ्यवस्थितम्‌ । 
पदं चतुष्पदी तश्च शुरं आतिरिति हिधा । ११॥ 

काव्यस्वरूमुक्तं॑ प्राग, इदानीं प्रोक्तस्वरूपस्य काव्यस्य भेदानाद-गययमिति° 
गदते स्वाभाविक्ररूपेण स्वाभिधेयाथंबोधनाय लोकेरुश्वायत इति गयम्‌, पदम्‌ श्लोक- 
चरणमहं तीति पथम्‌, मिश्रम्‌ ग्यपद्योमयमिलितम्‌-एवं गयपदयमिश्रनामकप्रकार- 
तरयेणोपलक्षितं तत्‌ काम्यं त्रिधैव त्रिष्वेव प्रकारेषु व्यवस्थितम्‌ नियतम्‌, कान्यस्य त्रय 
एव भेदाः संभवन्ति, गदपयोभयकूपत्वात्‌ । एवं भदव्रयमभिधाय तत्र प्रथमं भेदं 
लक्षयति-- पद्यमिति काव्यभेदेषु प्रथमं पद्यम्‌ श्लोक्रात्मकम्‌ चतुष्पदी चतुर्भिः पादै- 
श्चरणे निबद्धम्‌ भवति, चतुणां पदानां समाहारश्वतुष्पदी, पादचतुषटयात्म ई पयमित्यथः । 
यद्यपि वेदे द्वित्रिपथादयोऽपि द्यन्ते, तथापि केवललौकिकढृत्तपरत्वादत्र चतुष्पदीत्युक्तम्‌ । 
वस्तुतस्तु चतुष्पदीत्युपलक्षणम्‌, तेन षरपदयादयोऽपि संग्राह्या । तच्च परम्‌ - वृत्तम्‌ 
जातिः इति प्रकारद्येन द्विधा द्िभरकारकम्‌ । तत्र अक्षरसङंख्यातं इतम्‌, मात्रासङ्ख्याता 
जातिः, तदुक्तम्‌- 

“पद्यं चतुष्पदी तच्च वृत्तं जातिरिति द्विधा) 
वृत्तमक्षरसङ्ख्यातं जातिर्मात्राकृता भवेत्‌" ॥ छन्दोमञ्जरी ॥ ११ ॥ 

हिन्दी--जिस काव्यका स्वरूप इम निरुक्त कर भयेहै वह काव्य तीन प्रकारका होता रै- 
ग, पय मौर मिश्र ( भिशित-गथपयथय उभयरूप ) । गथ उसे कहते है जिते ह्म स्वभावतः बोकते 
है, जिममे राग नहीहोताहै, जो केवल अपना मावे प्रकाशित करनेरे लिये स्वभावतः प्रयुक्त 
होता है । साहिस्यदपंणकारने गथके लक्षण तथा मेद इस प्रकार कटे है- 

“ई सगन्धोञिक्चतं गं मुक्तकं एत्तगन्धि च । मवेदुत्कलिकाप्रायं चूर्ण च चतुर्विषम्‌, ॥ 
इस ल्चणमें श्ृलतगन्धोजिक्चितं राचम्‌› यह गद्यक्रा स्वरूपकथनं हे, मुक्तक, वृ्तगन्वि, उत्क 
िक्वाप्राय ओर चु्ण॑कये चार उसके भेदै । इन चारों मेदोकेमो रक्षण उक्ती जगह बताये 
गवे है, जेते- | 

आं सम।सरहितं दृततमागयुतं परम्‌ । अन्यदहोषंतमासाद्यं, तुर्यं चाष्पत्तमासकम्‌ ॥" 

मुक्त्षमे समासत निष्कुल नहीं रहता है, इत्तगन्षिमे छन्दो बन्धके कुछ अंश श, परन्तु उनका 
करम कायम नहीं रह पराता, उत्कलिकाप्राय कम्बे-लम्बे समास किये गये हो ओर चूण 
समास हो परन्तु कमः। श्नके उदाहरण वे है - 

मुक्त -युरुव चति शृथुरुरसि भजनो यशसि" 

वृत्तगन्षि -तमरकण्ड्यननिबिडभुजरण्डकुण्डकी इन सोदण्डशिशिनीयरङ्क रोऽ्जागरितबेरिनगर' 

यशं "कुण्डलीकृतकोगण्ड" यह अनुष्टुप्‌ का चरणदहै। 
उत्कलिकाप्राय ववन्दारुवृन्यारकबृन्द शिरस्सुपस्यन्दमानमकरन्य विन्दुवन्धमानचरणयुगदनाश- 
ताषसेकृतलोङ्गङिप्यमानकाह्मी (जद्रवदरविकसदहर विन्द नाम्‌, । 

चुणेक --'गुणरल्तागर, जगदेकनागर, कामिनोमदन, जनरञ्जन 

पथका र्षण का है-छदोबद्धपदं पथम्‌” । छन्द अनेकं प्रकारके होते है-- मालिनी, 
शिखरिणी, बस्न्ततिक$ भादि । यह्‌ पथ प्रायः जार चरणोका होता रै रसोल्यि भचायं 
दण्डने "पथं चतुष्पदा कहा है। वस्तुतः पथके चरणो संख्या नियत नदीं शोतोरै, विश्व 
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विदित गायश्री सोन हौ चरर्णोकी है, इनना ही नही, "वटपदी, नामक शतत मी प्रसिद रहै, भतः 
भचतुष्पदी" पद उपलक्षण मानना चाहिये । पथके दा प्रकार होते हैबत एवं जति । अक्षरसंख्यात 
चरणको कृत्त तथा माघ्र।सङ्ख्यात चरणको जाति कहते है । उदाहर णके किय छग्बरा आदि कृत्त 
है भौर आर्यां आदि जात्तिहैः। बर्तोके मो सम, अ्॑सम, विषम आदि मेद कहे गये है। सम. 
वृत्त जते लग्धरा, अर्घप्तम-- पुष्पिताग्रा, विषमवृत्त-वैताशीय । मिथ शब्दसे गद्यपद्योमयमिश्रण 
जिवक्षित हि) नारक, चम्पू आदि इसत प्रभेदे अतिदहै। अन्यान्य भाचार्यने काम्के मेद श्छ 
प्रकार बताये है, "टदयश्रग्यस्वभेदेन पुनः काम्यं दिवा मतम्‌” । उनके अनुसार काव्य वो प्रकारके 
है--टश्य ओर श्रभ्य । भग्यके येद काम्य, आख्यायिका, चम्पू भादि । दद्यके मेद्‌ नाटक, रूपक, 
श्र्सनादि ॥ १२ ॥ 

छन्दोविचित्यां सकलस्तत्प्रपञ्चो निदरितः। 

सा िद्या नौस्तिलीषृणां ` गभीरं का्यसागरम्‌ ॥ १२॥ 


वृत्तविभागस्य वक्तव्यतायाः प्रकरणप्राप्ततया तद्विषये वक्तव्यमाह-छन्द इति । 
छन्दांसि विचीयन्ते लक्षणत उदाहरणतो मेद्‌ प्रभेदतश्च निषध्यन्ते यस्यां सा छन्दोविचिति- 
नामि छन्दःशाल्लविषयकरः प्रबन्धः, तस्यां सकलः समभप्रः तनप्रपश्चः बरचजात्योर्विस्तारः 
निदर्चितः उदाहृतः, उक्थादयः समाधंसमविप्रमादयो वत्तमेदाः श्रार्यागीत्यादयो जाति- 
भेदाश्च तत्र सामग्रथेण विवेचिताः, श्रतश्छन्दोकज्ञानार्थं तादृश एव प्रन्थः पर्रिंशीलनीय 
इत्यथः । सा विद्या छन्दोविचित्यादिभ्रन्यसम्पाद्यं॑छन्दःशाघछ्विषयकं ज्ञानम्‌ गभीरम्‌ 
दुरवगाहम्‌ काव्यसागरं काव्यरूपं महोदधि तिर्ताषृणाम्‌ पारं जिगमिषूणाम्‌ नौः पोतः 
भवतीति शेषः । यथाहि सागरपारं जिगमिषुजेनः नावमवलम्बते, तत्र तन्मात्रस्योपायत्वा- 
तथा छन्दोवितेकन्ञानाय छन्दःशाल्ञमेव परिशीलनीर्यं तस्य॒ तदैकोपायक्रन्वात्‌ छन्दोत्तानं 
हि कान्यस्य करणे परिशीलने चोपयुङ्क इन्याशयः । छन्दोविचितः' नाम छन्दोम्रन्थो 
दण्डिना प्रणीत इति बहव श्राहुः, श्रयो दण्डिप्रबन्धाश्च' इति च ते तदुपोद्रलकं स्मारयन्ति ॥ 

हिन्दी--वृ नाति अ।दि छन्दोमेदका विस्तारपूृवंक विवेचन छन्दोविचिति" नामक दन्दो. 
ग्रन्थे निस्तारपूर्वक किया गया है, अतः उक्तका क्वान उसी अन्यते करना चाहिये क्योकि 
काव्यङ्प सागरम ( शब्दाथल्प रज्ञ पनेको शच्छासे ) तरण करनेवार्लोके लि छन्दोश्ान 
जौकारूप है। जितत प्रकार नौका केकर समुद्रमे जनेवाले अभ्यापन्नमावसे स्वामीष्ट 
रलादिसंग्रहणमे समथ हुआ करते है अन्यथा असफल रहते है, उक्ती तरह छन्दोशान सम्पन्न 
जन काम्यसागरमे शब्दार्थरज्ञका संग्रह कर पाते है अन्यथा नह| छन्धोत्रिचिति" नामक 
एक छन्दोग्रन्य दण्डिकृत या (जो भब अप्राप्यहो गय। है) उसीका नाम इस परथमे भयाद, 
शसीके आधार पर रोग श्रयो दण््डिप्रन्ाश्च मानते है ॥ २२॥ 


मुक्तकं कुलकं कोषः सङ्घात इति तादृशाः । 
सगबन्धां दांरूपत्वादयुक्तः पद्यविस्तरः ।॥ १२ ॥ 


"ग्य पद्यं च मित्रेति काव्यत्रैविध्यमुक्तम्‌, तत्र पद्यकाव्यस्य बहवो भेदाः प्रथन्ते, 
9 ऋ 9 श । 

मुक्तकम्‌", कुलक्रम्‌?, कोषः", सङ्घातः" इत्यादयः, सैषां तेषां विस्तारेणात्र वणन न 
क्रीर्षि्त # + ४ | 

चिकीर्षितं सर्वेषामपि तेषां महाकाव्यं शरूपत्वान्महाकाम्यवणनेनैव तेप्रामपि वणनस्य 


१. विवक्षणा, बिविक्षणां। २. बन्धाङ्ग- । 
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कृतपरायत्वात्‌, तदाह- मुक्तकमिति । सुक्तकम्‌--भुक्तकं श्स्मेक एवैकश्चमत्कारकमः 
सताम्‌" यथा- शरमरश्शतकादिः । 
कुखकरम्‌--- 
द्यां तु युग्मकं सन्दानितकं त्रिभिरिभ्यते । कलापक चतुभिश् पञ्चभिः कुलकं मतम्‌ ॥ 
यथा-- तत्र तत्र कान्यादौ वणेनविशेषाः । 
कोषः-- 
कोषः स्लोकसमूटस्तु स्यादन्योन्यानयेक्षश्ः । त्ञ्याक्रमेण रचितः स एवातिमनोरमः ॥ 
यथा--श्रार्यांसप्तशत्यादिः। 
सङ्खातः-- शयत्र कविरेकमरथ इननेकेन ब्णयति काव्ये सहातः स निगदितः ।' 
| यथा--ब्न्दावन-मघदूतादिः। 
एव॑लक्षणलक्षिताः पदयप्रभेदाः प्रथगत्र न प्रपञ्चिताः, तेषां स्वैषां सर्गबन्धांशरूपत्वात्‌ 
सगबन्धाःमक्मदाकाम्यांशरूपत्वात्‌, तत्र मुत्तककुलकौ नामायभेदौ साक्षाद॑शरूपौ, श्रन्त्यौ 
कोषसद्खातौ तु महाकाव्ये तत्तदुश्वावचवणेने सम्भवत एवेत पृथगत्र न प्रपञ्चितौ ॥ १२ ॥ 
हिन्वी- मुक्तके, कुलक, कष, संधात आदि प््विस्तरका इस यन्थमे विस्तृत विवेचन 
नहीं सिया गया है क्योकि वे समी सगेबन्धात्मक महाकान्यके भअङ्गमूत है, इनमे मुक्तक तथा कुक 


साक्षाद्‌ अङ्ग है ओर कोष तथा संघात तत्तद्र्णन्मे भङ्ग हो जाया करते । सुक्तकका रक्षण 
है--*भन्यानपेक्ष एकदलोकनिबन्धो मुक्तकम्‌” । लक -~'भनेकपयेनैकक्रियाऽन्वितेनैकवाक्याश॑कथनं 
कुलकम्‌) । कोषः--'असंहतार्थान।म्‌ एककवेरनेककवोनां बा वाक्यानां काभ्यात्मनां निबन्ः 
कोषः” । संघातः-कसिपतवस्तुकः पकच्छन्दोनिन्यूढः पयसभुदयः संषातः” । शस तरक समी मेर्दोके 
लक्षण अलग-अलग बतये ग्येहै, ये समी महाक्ाग्यके अङ्गमूत है, अतः इनका विस्तृत वर्णनं 
यँ प्र नहींदिवाजारशदरै।॥२३॥ 
खगेबन्धो महाक्रान्यमुच्यते तस्य ज्क्षणम्‌ । 
आप्रीनेमस्कियावस्तुनिरदशो वापि तन्मुखम्‌ ॥ १४॥ 

मुक्तककुलकादीनां क्रान्यप्रभेदानां सगबन्धां शरूपत्वमुदीरि्त, तत्र सगःबन्धस्य स्वप्‌ 
हृपगितुमव शिष्यते, तदाह--सगंषन्ध इत्यादिना । महाकाव्यमित्युहेश्यपदम्‌, सर्गबन्ष 
इति च विधेयम्‌. कटाकान्य नाम सरंबन्धपदाभिलप्यमिति तदाशयः । सगः श्रवान्तर- 
प्रकरणविशेषः, तत्कृतः बन्धो रचना मह क्रान्यम्‌, यत्र प्रकरणानि सगंपदेन व्यवच्छि- 
द्यन्ते तादृशी रचना महाकान्यम्‌, तस्य लक्षणम्‌ इतरव्याद्रत्तिकरं चिज्कम्‌ उच्यते वद्य- 
माणेनेति शेपः ` अआआशीनमस्च्यित्यारभ्य जायते सदलम्कृतीति पयन्तेन सन्द्भण काम्य 
लद्धयत इत्यथः । तन्मुखम्‌ तस्य मटाकाव्यस्य मुखम्‌ प्रारम्भः आआदाकृतिः आशीः 
नम्या वस्तुनिर्दशोऽपि वा एतत्त्ितयान्यतमद्वारा तत्प्रारम्भः क्रियत इत्यथः तत्र 
अ्माणीनाम स्वेद्रजनक स्वस्य वा शुभाणंसनम्‌। एके तु स्वेष्टजनस्य शुभाशसन- 
मात्रमाशिषमाटः, तदुक्तम्‌--- 
"वात्सल्यायत्र मान्येन कऊनिष्ठस्याभि्धायत । दद्वधरारकं वाक्यमाशीः सा परिकीत्िताः ॥ 
नमस्किया- मदपेक्षया त्वमुतकरष्ट इति परीत्कपसूचनपूवकस्वापकरपं बोधनानुकूे भ्यापार- 
विशेपः, स च करशिरःसंयोगादिरूपस्तत्तदशविरोषभिन्ञः । स चात्र शब्दोपनिबद्ो वेदि- 
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तम्यः। वस्तुनिर्देशः वणेनीयक्थाभागस्य रकारण केनचिदुपनिबन्धः, स च क्विभायक- 
निर्देशेन कचित्तदावासदेशमिर्देशादिपरकारेण वा क्रियते ॥ १४ ॥ 
हि्दी- पहले सेकमे सुक्तक, करक आदि कार्व्योको महाकाया मान शियागयादहै, इसी 
का लक्षण श्स छोकते रेक्र उक्रीसवे शोक तक बता रहे है। सर्गबन्व कश्ग्यसे महाकाम्ब 
लिया जाता हि, उसकी रचना मर्गोके आषार पर की गरं होती हि, इसौणियि वह सर्गबन्ध 
करता है, उक्त महाष्चाष्वक। मुख-प्रारम्भ तीन प्रकारतति किया जाता है--भाश्चीः, नमस्किया 
भोर वस्तुनिर्देश्च । आाश्षीः से आश्षीरवादक्षी विवक्षा है, आशोरवाद शष्दका अथं होता है खेष्टभन 
भवा भपने श्चुमङो इच्छा प्रकर करना, पुत्रस्ते मवतु, “बनं मे स्यात, श्यादि बाक्योते वैसा 
ही माव प्रकर होता ह) केवर भन्य्युमेष्छा मात्रको भाश्चीः पदां समह्षनेवार्छोके मतमें "नं 
मे स्याव! शत्यादि प्रतीतिः केसे बर्नेगी । नमस्करियाका भं हैँ भपनौ अपङृटतके साय दसरेका 
उश्कषं प्रदशित करनेवाला व्यापारनिशेष, वई भ्यापार कदी पर करकिरःसंयोगाह्मक शेता रै, 
कहीं पर दिरोभूमिसंयोगास्मक या भन्य किसी प्रकारका । बस्तुनिर्देशचका अथं है कथामागक्षा 
निदं शच करना, वहु करे प्रकरोति किया जाताहै, करीं नायकनिर्देशद्रारा ओर कदी पर नायक 
के भवासदेशकषालदि निर्दशदाय भौर कीं पर कथा-मागागत वस्तु निर्द्द्ारा। उनके 
उदाहरणके छिव निम्नकिखित कर्व्योके उद्रण दिये जाते रै- 
भशोर्वाद--( स्वेष्टजनश्चुमा्ञंसन )- 
भियं क्रियाचस्य सुरागमे नमस्पुरेन्रनेत्रप्रतिविम्बलान्छिता। 
समा बमौ रलमयेम॑शोष्पलैः कतोपशरेब स॒ वोऽप्रजो जिनः, ॥ 
( चन्द्र प्रमाकाग्ब ) 
स्व्चुभाकशषसन-- "पतं स्वतः पृततरं ततो यद्‌ गाङ्गं पयः श्द्करमौडिसङ्गातं । 
तस्यात मातुः प्रणयापराषपादाहतैः पृततमं ततो नः ॥ 
( क्षिवङौङाणेव ) 
नमस्कःर-- "वागर्थाविव संगृक्तौ वागर्थप्रतिप्तये । जगतः पितरौ बन्दे पाव॑तीपत्मेश्वरौः ॥ 


( रहब ) 
बर्तुनि्देश्च ( नायकनिर्देश )- 
"क्रियः पतिः भीमति श्तु जगष्नगज्जिवास्तो बसुदेवसश्रनि । 
वहान्ददरश्शावतरन्तमम्बरादिरण्यगमांङ्गमुवं मुनि हरिः ॥ ( श्िद्युपाडबषं ) 
( नायकस्थानादिनिदेश्च )- 
"राङाञुषाकरतितदुतिदीप्यमानसोषावीविकसिता मभुराभिषाना । 
भासीदशचेषविभवैरप वीयमनेयुंक्ता पुरा यदुकुशोत्तमराजषानी" ॥ ( हृष्णविरभव्‌ ) 
( कयामागनिर्देश )- 
'अस्द्युत्तरस्यां दिवि देवतात्मा हिमाख्यो नाम नगाबिरांजः। 
पूर्वापरौ तोयनिषी वगाद्च स्थितः पृथिव्या इव मानदण्डः, ॥ ( कुमारसंभव ) 
श्नं प्रकारोेसे अन्यतम $ अवलम्बन करके महाकार््योका प्रारम्भ किया बाता है। बह 
निर्वचन शक्ष्यानुसारी है, यदि कों कवि वसन्तवण॑नसे शी किसी, महकाम्यका प्रारम्भ करेतो 
कोहं बाध न्ींहेगी॥ १४॥ 
इतिदहासकथोदूभूतमितरद्ा सदान्यम्‌। 
॥ ५ [यं 
खतुषगंफल चतुरोदासनायकम्‌ ॥ १५ ॥ 


१. कलोपेतं । 


८ काभ्यादशेः 


इतिषहासेति । इतिहासकयोदूमूतम्‌ इतिहासवर्णितकथामाधारीकृत्य प्रबदम्‌, इति 
हासः-महाभारतं रामायणं च, अन्यद्वा राजतरङ्गिण्यादि । सदाश्रयम्‌-इतरद्वा, सता- 
मापामरप्रसिद्धसद्भावानां शुद्धादीनां कथामा्नित्य प्रवृत्तम्‌, यथाश्वचोषकृतवुद्धचरितादि । 
इतिहासप्रतिद्धकथां विहायापि प्रसिद्धस्य सत॒ श्रान्रयेण अवृत्तं महाकान्यं भवति, यथा 
ो्तबुद्धवरितादि । चलुवेगेफलायत्तम्‌-चतु्णां धर्माथंकाममेक्षाणां वगः समूहः तत्र 
फले श्रायत्तं तत्फलपुदिश्य प्रणीतम्‌, तत्र कान्याद्धमंप्राप्ति्भगवन्ारायणचरणारविन्द- 
स्तवादिना, अथप्राप्तिशच प्रत्यक्षसिद्धा, कामप्राप्तिश्ायदयारा, मोक्षप्रापिशवैतजन्यफकलाननु- 
सन्धानात्‌ । चतुरोदात्तनायकम्‌-चतुरो व्यवहारकृशलः उदात्तः धीरोदात्तो नायक 
कृथाप्रधानपृरुषो यत्र तादृशम्‌ । इदं महाकाग्यलक्षणघटकम्‌ ॥ १५ ॥ 

हिन्दी--1तिशसकी कथापर धाषारितव शोना, अथवा शतिहासप्रसिदिको छोडकर किसी 
सश्पुङषकी कथाका आश्य लेना, धमं अ्थं-काम्‌-मोक्षको सिदधिशूप केकको उद्देद्य करके बनाया 
जाना एवं चठुर तथा उदात्त नायकका कथाका मुख्य पात्र होना महाकाव्ये अपेक्षित रै। 
इति&।स पते महामारत, रामायण तथा भन्वन्य पुराण परिगृहीत शोते है, श्नमे बणित पुरुषको 
महाकान्वोने प्रथान नायके बनाया जाता है । यह कोर अनुश्शषनोय नियम नहीं है, इतिश 
प्रसिदधिङे नीं र्नेपर मौ किपस्तो सत्पुकषको प्रषान नायक बनाकर महाकाम्यी रचना कौ जा 
सकती है, जेते अश्वषोषने भगवान्‌ बुद्धो नायक बना कर शुद्ध वरितः नामक महाकाव्य बनाया । 
महाकाभ्यक्ा फल धर्माथकाममोक्षकूप चतुरंग॑को स्तिदि मनी गहं है। शतो फलको उद्देश्य 
बना कर॒ महकाभ्यको रचना की जाती है। उमर्मे-षमंको प्राप्ति भगवान्‌के चरणारविरन्दोक्षी 
स्तुतिद्वारा, अकी प्राति प्रत्यक्षसिद, कामप्रप्ति भर्थदारा तथा मोक्षप्राति काम्यजन्य 
भरमाय॑कामरूप फरोके विषयमे भनापक्ति करनेते सिद्ध शती रै। म्हाकार्ग्योमे नायक्षको चतुर 
तथा उदात्त होना चाहिये । नायकका रक्षण ज्ञाक्लकर्ोने इस प्रकार बताया है- 

साहित्यदप॑ण- 


श्यागौ हती कुकशीनः पुरो सूपयौवनोर्ताहौ । दक्षोऽनुरक्तछो कस्तेजोवे दतध्यज्ञीकवान्नेता' ॥ 
दशरूपक- 
“नेता विनतो मधुरस्स्वागो दक्षः प्रियंवदः ! रक्तलोकः श्युचिर्वागमी रूढवंशाः स्थिरो युवा ॥ 
वृद यत्तादस्पृतिप्रहाक्रलामानसमन्वितः। श्युरो एदश्च तेजस्वी शाक्लचष्ठुश्च धाकः, ॥ 
इत प्रकार कक्धित नायक भोरोदाच्त, धीरोद्धत, धीरललित, धीर प्रश्चान्त-मेदसे चार प्रकारके 
होते है । महाक्षये चारे प्रग्ारके नायक किये जाते है, अतः उदात्त पदको उपलक्षण समक्षना 
चाहिये । न।यक कीं एक देव, कीं एक सदश्चज क्षत्रि, तथ। कौं पएकवंश्चज बते कषत्रिय 
इअ करते है, नेते-दिद्युपारवभमें पक देव धीङृष्ण, नेषषोयचरितमे सद्ृशज एक क्षत्रिय नर, 
एवं रष्वम एकरशज बहुतते क्षत्रिय दिरोपादि भप्निवणे पन्त ॥ १५॥ 
नगराणवदोककंचन्द्राकोद्यव्णेनेः । 
उद्यानखलिलकीडामधुपानरतोत्सयैः ॥ १६ ॥ ॥ 


नगराणवेति । नगरं नायक्राधयुषितं पुरम्‌, तद्रणेनं यथा शिशुपालवधे तृतीयसर्गे 
द्ारछावणनम्‌, श्रगेवः सागरः, तद्र्णनं यथा रघुवर त्रमोदशसगें । शैलः पवैतस्तद्रणैनं 
यथा कुमारसम्भवस्य प्रथमे सर्गे शिशुपावधस्य चतुय च सगे । ऋतवो बवसन्तादयः, 
~$ -न्ल = सिग्यासाच्ययभश्या श्ति यङ । न्दा चन्द्रमस्य तयोहदयः, अत्रोदये- 


प्रथमः षष्डिथः १६ 


नास्तमयमपि बोध्यत उपलक्षणविषया, तथा चन्दसूर्ययोरुदयास्तमयवभैन फलितं, 
तयथा-किराताजनोये नवम शिशुपालवषे च नवंमैकादशस गयोः । उदथानमुपवनं 
सलिलं जल्ाधारः सरिदादिस्तन्र कीडाविहारः, तदणेनं शिशपाखवधस्या्टमस्गे । मधुपानं 
भयसेचनं तद्वणनं. यथा -किराताजनीये नवमस्गे। रतं सम्भोगण्छारस्तद्रणैन॑ यया- 
रघुमाधादो तत्र तत्र । भत्र तृतीयान्तपदं वचयमणोना्टादशश्छीकगतेनारङ्कृतभिति 
पदेनान्वेति । तथा चैमिवेणनविरोषेरलञ्छृतं काव्य कल्पान्तस्थायि यशोजनकं जायत 
इति प्य॑वसितोऽ्थः ॥ १६ ॥ 


हिन्दी- महाकाम्बतं नगरा, समुद्रा, परवता, ऋतुर्भोका, चन्दरोदव-सू्ोदय श्वं 
चन्धास्त-सूयास्तक्ना, उघानबिहारका, जकक्रोदका, मभुतेवन तथ! सं मोगा वणेन होना बादिये । 
उदाहरणस्वरूप तत्तत्‌ कार्यो के स्वर ऊपरी भ्यास्यामें बता हिय भवे है । प्रसङ्गवद्च ध यद 
आनना चाहिये कि किस वस्तुक वणैनमें क्या होना चाहिये । 
नगरव्णन- 
पुरेष्टरपरिखाबप्रप्रतोशटीतोरणादयः । प्रासादाष्वप्रपारामवाप्यो बेश्या सतीत्वरौ" ॥ 
मणैववणैन- 


भ दोपादिरलोरिपोतयाशोजगल्प्छवाः । विष्णुकुश्यागमश्वन्द्राद्ददिरौरवोऽष्ड प्रणम्‌» ॥ 
० 
"सरे मेषोषषीषातुवंराभिन्ररनिश्चराः । शङ्गपादयुशरबवन जौ वायुपत्यकाः” ॥ 

ऋतुबणेन- 

रमौ दोशकोकिरूमारतसूरयगतितर्दलोद्धेदाः । जातीतरपुष्पचयान्नमशरीभ्नमरश्षङ्कराः ॥ 

प्रप्य पाटलमष्धीतापसरपथिङशषोषवाताय्यः । सक्तप्रपाप्रपाशीयृगतृष्णाप्रादिफषपाङ्‌।ः” ॥ 
¶वर्दा॒ घनशिखिस्मयदसगमाः पङ्ककन्द रोदूमेतरौ । जातीकदम्बकेतकक्चल्ानि शनिन्नगा इडिप्रीतिः' ॥ 
म शरदौन्दुरनिपट्त्वं जङाण्छतागस्त्यसव्ृषदपाः । सपश्छदपद्मसितान्रषान्यक्षिखिपक्मदपताः? ॥ 
“हेमन्ते दिनकघु ता शी तयवस्तम्बमरुवकदिमानिः। शिश्विरे करीषधूमः कुमुदाग्बुगकशाशि खिरतोत्कर्षाः, ॥ 


सूर्योदयवणेन- 
९ूर्येऽङणता रविमणिवक्राम्बुजपथि$लोचनप्रीतिः । तारेन्दुदोपकौ ष विषूकतमश्चौरवमदकुक्टासतिः ॥ 


जन्ोदयवणन- 
श्चन्द्र कयलमरविरिरनोहनिोकमस्य्‌ । जरभिजनिनेव्रकैरव चकोर चन्दादमदम्पतिपीतिः१॥ 
ठबानवर्ण॑न- 
“उद्याने सरणिः सवंफलपष्परूताहूमाः । पिकाकिकेहिहंसाघाः क्रीडावाप्यथ्वगस्वितिः, ॥ 
सशिकक्रीडावर्णन- 
` जककेङो सरशश्षोमचक्र्ंसापसप॑णम्‌ 1 प्रग्छानिः पयश्ेपो एमरागो भूषणध्युतिः, ॥ 
मधुपानबणंन- 
श्ुरापाने विकता स्खलनं वचने गतौ । कन्नमानच्युतिः प्रेमाभिकवं रक्तेशणजम।' ॥ 
रतोस्तववर्णम- 
रते सारिवका भावाः सीर्कारः कुडमङाक्षता । काश्ीकहकणमशोररबोऽवरनखद्ते, ॥ 
सौ प्रकारके वणन शेति है । शसम कविगण भपनी रचिके अनुतर परिवतंन-परिव्धन 
किया करते है परन्त प्ाभान्य प्रकार देषा शै हभ करता है. अजिता शति भा 


२० काव्यादशैः 


विग्रलम्मर्धिवादैश्च कुमारोदयवणेनैः । 
मन्धरदुतप्रयाणाजिनायकाभ्युदयेरपि ॥ १७॥ 


विप्रलषम्भेरिति । विप्रलम्भो विप्रलम्भभ्तारः, "यत्र तु रतिः प्रकृष्टा नाभीमुपेति 
विप्रलम्भोऽसौ" इति लक्षितः। स च पूवरागमानप्रचासकणात्मकतया चतुर्विधः इति 
दोतनायैवात्र बहुवचनप्रयोगः, तत्र पू्ैरागो नैषधीयचरिते चतुथस, मानो यथा 
कृष्णवेभवे राधायाः, प्रवासो यथा तत्रैव, करुणो यथा कादम्बर्यां महाश्वेतायाः । विवाहः 
पाणिप्रहणम्‌ , तद्रणनं यथा रघु्व॑रोऽजेन्दुमत्योः। कुमारोदयः पूद्रीत्प्तिः, तद्रणेनं यथा 
रघुवशो तृतीयसने । मन्त्रः मन्त्रणा, रिपुजयायथं प्रधानपृर्पैः, सह ॒गुपरसंभाषणं, तद्‌- 
वणेनं यथा शिशुपाक्वधस्य द्वितीयस्गँ । दूतः प्रेष्यः, स . च निख॒ष्टर्थमिताथंसन्देश- 
हारकमेरेन त्रिविधः, तत्रायौ यथा उचोगपवेणि वासुदेवः, मितार्थो यथा रामायणेऽङ्गदः, 
सन्देशहारको यथा कादम्बर्यां केयूरकः । भयाणं विजययात्रा, तद्रणेनं॑ यथा रघुर्वे 
चतु्थ॑सर्गे । श्राजिः समरप्रसङ्गः, तद्रणेनं यथा किराताजुनीये पशदशसगेँ । नायका- 
भ्युदयः प्रधाननायकस्य विजयावाप्तिः, तदणेनं यथा शिशुपालवधे श्रीकृष्णस्य विजयः । 
तत्र मन्त्रप्रयाणाजिविजयाः कमश एव वणेनमहन्तीति बोध्यम्‌ ॥ १७ ॥ 


हिश्डी--विप्रलम्म शङ्ञारका वणन भहाकाम्यमें होना चाहिये क्योकि निप्ररुभ्मके बिना 
शृङ्गारो पुष्टि नी होती रै, लिखा है- 

“न भिना बिप्रम्मेन संमोगः पुष्टिमश्नुते । कषायिते हि बस्ादौ भूयान्‌ रागो बिव॑ते ॥ 

विप्रम्म शृङ्गार की चार दश्चायँ शती ै-मान, प्रवास, पूव॑राग, कर्ण । ध्न चारो 
प्रभर्दोका वणन यथावत्‌ किया नाता है 1 


विप्ररम्ममे वणैनीय- 

भिरे तापनिःशरासचिन्ता मौनं कृदाङ्गता । भग्बहाय्या निश्चादैष्यं जागरः धिश्विरोभ्मता ॥› 

विबाहका वणन, रसम व्णनीय- 

५विबारे सानश्युजाङ्गभूषाल त्रयीरवाः । बेदी सीमन्ततारेक्षा राजामङ्कशवर्नम्‌ ॥ 

कुमारम बण॑नीय- 

“कुमारे सखक्षाखभीकरवल्युणोश्छ याः । वाद्यशीखुरशीराजभक्तिः प्ुमगतादयः ॥' 

दूतम बण॑नीय-- 

"दूते स्वस्वामितेनःभौ बिक मोन स्यङ्दचः । दाश्ुक्षोमकरौ चेष्टा ष्टं दाह्वममीरता ॥१. 

प्रयाणम बणैनीय- 

श्रयाणे मेरिनिःस्वानभूकम्यबलषूलयः । करमोक्षष्वजच्छत्रव णिगछकरवेश्चराः ॥ 

युद्धम बणंनीय--धुदधे तु वम॑बलवीररजांस्ति तुय॑निःशधाप्तनद शरमण्डपरक्तनथः। 

चिन्नातपत्रर थचामरकेवुकृम्मिपुक्तामरीगृतमटाः सुरपुष्पवर्षाः ॥ 

इस प्रकार परोक्त वणनते युक्त होना महाकान्यकी लोभाको बदातारै। इन व्णैनोमे सवका 
होना नितान्त भपरिदयं नशी है, ऊ अशमे कमी क्षम्य होती है।॥ १२७॥ 


भलङ्कुतमस्ि्त रसमाघनिरन्तरम्‌ । 
सगैरनतिविस्तीर्णैः "अभ्यव; सुसम्धिभिः॥ १८॥ 
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अल ङ््कतमिति । नगरादारभ्य श्रभ्युदयपय॑न्तमुक्तानां वस्तूनां षणंनैः अलरकृत- 
मिति योजना अ्रसब्षप्रम्‌--अतिसङ्कतेपवणितं हि वस्तु न स्वदते, यथा--वमुदेवात्स- 
मुत्पय पूतनां विनिपात्य च । कंसं हत्वा द्वारकायामुषित्वा स्वगतो हरिः" इति कृष्णकथानकं 
न रोचते । रसाः-शङ्गारादयो नव, भावः- रतिर्देवादिविषया व्यभिचारी तथाज्ञितः। 
भावः प्रोक्तः" इति लश्ितघ्वकपः । ते रसैर्मावश्च निरन्तरम्‌ पूर्णम्‌ । अनतिविस्तोणैः- 
साधारणतया विस्तारभाभ्भिरपि समरसताष्छुकत्वेन वै रस्यमनावहद्धिः, श्रन्यतरुतैः इत- 
बृततादिदोषाष्पृच्छन्दोनिबद्धेः, सुसन्धिभिः--मुखप्रतिमुखग्भविमशनिवहणनामकरैः स- 
न्धिभिः साधुसमुपयोजितेयेक्तैः स्ँरुपेतमिति वद्यमणिनान्वयः ॥ १८ ॥ 

हिन्दी--नगरसे छेकर न।यकाभ्युश्यपयंम्त कहे गये विषर्योके वणर्नोसि युक्त सगं, उन 
सर्गौ स्व॑त्र रप्तमावको सत्ता हो, उनका विस्तार भनतिब्ृदव शे, छन्द रैतेर्टो जिनमें 
इतवृत्तता आदि दोष नहीं भति हो, सन्िर्योका समवेश्च मरीरमोतिशो स्का, देसे सगत 
काग्यका उत्कषं सिदध होता हे। महाकार्योमें किस्त तरक््के सगं हों शतक विचार शस शषेकमें 
करिया गय। है । साहिस्यदपंणकारने सर्गोके विषयमे शस प्रकार कदा ै-- 

षदकवृत्तमयः पयेरवसानेऽन्यकृतक्षेः । नातिस्वक्पा नातिदीर्घः सगां भष्टापिष्ठा इई ॥ 

नानाृ्तमयेः कापि सगः कश्चन दश्यते । सर्गान्ते मावि्तगंरम कथायाः सूचनं भवेव ॥' 
धनतिविस्तीणं सगं कहकर दण्डीने कविके सामथ्य॑पर इसके विस्तारको नि्भ॑र कर दिया 
है, कुठ शोर्गोका कना है कि प्रतिसर्गमे तीसपे अन्यून वथा दो सौते भनधिक्‌ श्ठोक हो| 
सन्धि्योका समावरश्च होना चाहिये, उनमें साङ्गनिर्वाई ही सुरिरष्टत्व माना जाता है ॥ १८ ॥ 


सर्वत्र भिन्नशत्ताम्तेच्पेतं लोकरज्जकम्‌ । 
काभ्यं करपान्तरस्थायि जायते सदलङ्कृति ॥ १९॥ 


सर्वत्रेति । स्त्र भिक्वृत्तान्तैः प्रतिसर्गं भिद्यमानकयैः, शथवा सर्वेषां सर्गाणां 
समाप्तौ विपरीतच्छन्दोभिरिव्यर्थः, पुण स्म केनचिदेकेन च्छन्दसा निर्मायावसने ` 
भियमानेन त्तेन निर्माणमत्राभिग्रेतं बोध्यम्‌ । तदुक्तमन्यत्र--^एक्रकृत्तमयैः पयैर- 
वसनेऽन्यदृत्तकैःः इति । एततप्रायिकं, नानाष्तमयसगंस्यापि दशनात्‌ । यथा शिश्चु- 
पाल्वधे चतुः स्मः । सदलङ्कृति - सत्यः शब्दाथंशोभाजननद्वारा रसोपकारिका 
श्रलल्कृतयो यमकानुभ्रासोपमोष्प्क्षादयो यत्र॒ तादृशम्‌, एतेनालङ्कारखष्टि भ्रति -कवेर- 
भिप्रायो निवेदितः । एतावत्पयैन्तं महाकान्यस्य लक्षणं प्रोक्तं, सम्प्रति तष्लक्षणलक्षितं 
काव्यं प्रशंसन्‌ तस्य निर्माणे प्रकृत्तिसुपश्लोक्यति-ल्लोकरञ्जकमिति । तादग्लक्षणवं 
हि काव्यं लोकरलकं भवति, श्रोतृजनह्टदयावजनक्षमं भवति, कल्पावसानप्यन्तस्यायि 
च जायत इत्यथेः। एतेनाक्षयक्रीसिप्राप्तथभिकषिण कविभिरत्र यतनोयम्‌ इत्युक्तम्‌ ॥ १९ ॥ 

हिन्दी--मशकाग्यये सगोरमे भिन्न भिन्न वृतान्तषरनार्भो का वणन शेना चाहिये, 
भवा (भिन्नवृ्तन्तेः का यह भं है कि प्रत्येक सगंके अन्त मेँ दूसरे प्रकारके शका 
उपयोग किया जाय, जिस छन्दमे पूरा सगं रिखा गया हो भन्तिम शलोकम उक्ते कोर 
दृक्तरा छन्द चुना जाय । जैसे रुवं शके द्वितीय सरगम परा सगं इपजाति छन्दमें डिखा गवा 
हे भौर अन्तिम शोक माकिनीछन्दका बनाया गया रै। महाकाव्यमं एक भपेक्धिति पुण- 
सदलश्शङृतिः होना है, भलङ्करो -शष्ााशङ्कारो-वमक, उप्रमा भादिका सन्दर समवबेश्च 
होना भावद्यक रै, ठेसा शोनेते काम्य शोतृवगका मनोर्क होता है भौर वेसाशो काष्व 


१२ काव्याद; 


क्पाम्तरप्न्त स्वावी कौत्ति प्रदान करनेकाडा इभा करता है । भतः कश्पान्तस्वायी वशी 
काममा रखनिवाे $ विरयोको तत्तहृक्चणयुक्त काम्यके प्रति सोधोग होना चाहिये ॥ १९॥ 
भ्यूलमण्व् यैः कंश्ववङ्ेः काम्यं न दुष्यति 
यद्यपा्तेषु, सम्पसतिराराधयति वद्िदः ॥ २० ॥ 

 भ्यूनमिति--महाकाव्येऽपेकषित््ेन वणितास्तत्द्णेनसदूभावादयोऽशतः खण्ड- 
काब्येष्वपि शश्यन्तेऽतः छण्डकाग्येषु तह्लक्षणमप्रसक्तेरथ तद्वारणाय सामस्त्येन तत्तद्गुण- 
समावेशो षिबच्चयते चेदांशिक्ष्यां न्युनतायां सत्यां महाकान्यान्यपि स्वलक्षणेन न व्याप्ये- 
रकनिति परसज्यमानानामुभयतः पाशां रज्जमपनोदितुमाद-- न्यूनमिति । भत्र पर्वा्त- 
वणनीयसमयुदयमध्ये कैश्िदङैन्यूनं रदितमपि कन्य महाकाव्यम्‌ न दुष्यति न दुषणीयं 
भवति, मदि उपात्तेषु वणयितुमङीकृतेषुं शेलादिषुं सम्पत्तिः पूणताजनिती रसपोषषः तद्विद 
काम्यरहस्यज्ञात न्‌ धिदुषः भआराघयति प्रसादयति, श्यमाशयः- महाकान्येषु चणनीय- 
तमोक्षगां तेषां तेषां वस्तूनां कतिचिद्‌ षस्तूनि वणितानि, कतिचिच्च हीनानि, न तावता 
कापि कतिभेवति यदि वणयितुसुपात्ताः पदार्थाः साधु बण्यंमानाः सन्तौ रसपरिपोषं 
` अनयेयुः, रसपरिपोष एव हि तैवणेनेिकोर्षितः, स हि यदल्पसख्यकवस्तुवणे ननं व 
सम्पाते तदा नास्ति सर्वेषुमेषोदिष्टानां वस्तूनां वणनस्य नितान्तावश्यकतेति । ` यथा 
दि कुत्रापि ब्रहाकाभ्ये शेलु वणनेनेव रसपरिपोषः सम्पाद्यते, तदा तत्र कमारीदय- 
भन््रदुतवणेनवेकल्येऽयि न कापि क्षतिरिति, तथा शोक्तं भोजराजेन-- 

नावर्ण॑नं नगयदिोषाय विदुषां मतम्‌ । यदि शैलसैरात्यादेवंणेनेनेव दुष्यति" ॥ 

तमा ज तक्षद्रणनीयबस्तुपन्यासोऽन्यतमत्वेन विवक्षितो बोध्यः, प्राधान्येन रस. 
पोषस्य याता निष्परतिस्तावदवश्यमयेक्षितं मन्तव्यमिति । खण्डकाव्ये महाकान्यलक्ष- 
णातिष्यापिशङ्का तु चमत्का स्वैलश्षण्येन वारणीया ॥ २० ॥ 

दिन्डी--महाकाम्बके ख्ये जितने क्ण्नोय विषय बताये गये है उने यदि कुछ विषयकि 

वणम नदी भौ किये गवे श, प्रग्तु जिनका वर्णन किया गया हो, उतने विषर्योके वर्णनतेही 
अदि ओता तथा भध्वेता भादि रसपुष्टिका भनुभव करते हौ तो बह न्यूनता नहीं मनी 
वावयौ । महाकाभ्वमे ततद्णंनीय बस्तुजातक। वर्णन सामभ्रये 1 क्षित है, भन्यतमस्वेन 
भाविकत्वेन वा भवेक्ठित रै एसा समक्षना चाहिये । यदि चै कविने भपने निर्मेय 
गदाकाम्यके जयि कुछ विषर्योक्षा व्णन्‌“ किया, कुषटको डेढ या, तो यशं यह नदीं 
देख ब्रादगा कि शन्होने ठत मु ब्णैन नहीं धिया, भतः इनका महाम्य दु्टहै, 
प्रण्तु बह देखा जागा कि जितने विषर्योका वर्णन किया गया है उतजनेमं रसकी पुष्टि होती 
हैषा नही | यदि रसो पुटि हो जाती रै तब उस ग्यूनताका कों मूृश्य नींहै। य पर 
बह ध्यान देनेष्धी बात है कि यदि कुष्ठ विषर्योका बर्णन न्यून रह जायगाहो भी यदि 
अहाकयन्य मानने कगेगे तव खण्डक।भ्य भी महाकाम्य कहे जनि क्गेगे, कथक इन्दे भी 
तो "खण्डकाभ्यं महाकाम्यस्येकदेशनुसारि यत” शस रक्षण दारा हौ निरुक्त किया गयाहै। 
शठा श्तर वह सम्चना चाहिये कि महाकाष्य तथा खण्डकाभ्यमे चमत्कारवैलक्चण्यहत 
मेद हि भो श्ते भसद्ीणं बनाये रखता है, महाकाम्य तथा ङण्डकाम्यके चमत्कार भित्र 
भिश्च प्रकारके हणा करते है, भतः वर्णनोयविषयसाम्यङत भतिव्याधिका भय नदीं है ॥ २० ॥ 


१. वथुपातातत्पच्चिः | 
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गुणतः प्रागुपन्यस्य नायक तेन विद्धिषाम्‌। 
निराकरणमित्येष भागः प्ररूतिखन्द्रः ॥ २१ ॥ 
गुणत इति । पूर्वोक्त कान्यलक्षणे “चतुरोदात्तनायक' मित्युक्तम्‌, तत्र नायकपर्द 
प्रतिनायक्रस्याप्युपलक्षणं मन्यते, एतेन नायकपरतिनायक्योरुतकर्षापक्षौ महाकाव्ये 
वणेनीयावित्यायातं, तत्र द्वयी गतिः, धाक्‌ नायकस्य वणेन ततः प्रतिनायकस्य, 
तदनन्तरं नायककृतः प्रतिनायक्रपराजयः इत्येकः पकारः, अन्यश्च पूवं प्रतिनायकस्य 
वणनं ततो नायकरवणनपुरस्कृतस्तत्कृतस्तदुच्छेद इति, तत्रानयः प्रकारयोः प्रथमः अकारो 
रामायणे, द्वितीयश्च महाभारते, तत्र स्वमतं प्रकारं प्राभान्यं प्रापयितुं पाक्प्रचलितं 
प्रकारं दशंग्रति- गुणत इति । प्राक्‌ प्रथमम्‌ गुणतः नायकगुणवणनद्रारा नायकं 
कान्यनेतारं प्रधानपुरुषम्‌ उपन्यस्य भिधाय, तेन तथा व॑णतेन नायकेन विद्विषाम्‌ । 
पतिनायकानाम्‌ निराकरणम्‌ उच्छेदः ( वर्ण्येत ), एषः मागः प्रकारः ( प्राडनायकं 
वर्णयित्वा पश्चात्तदुच्छेय अतिनायकवर्णनपुरस्कृतौ नायकररचिततदुच्छेदवणेनम्‌ इत्थंभूतः 
भक्रारः ) प्रक्रतिश्ुन्दरः स्वभावमनोरमः। कान्यस्य प्रधानयुदेश्यं सदुपदेशः, सच 
तुरुषाभ्युदयासप्पुुषविनिपातप्रतपादनेनैव प्रकटीकृतो भवति, तदर्थ तयोः . क्रमशो 
चणनमपेक्षितं भवति, यथा रामायणे प्राग रामस्य वणनं ततो रावणस्य वणंनसहचरी 
तदुच्छैदक्रथा, तेने वणनेन रामादिवत्प्रवर्तितर्ग्यं न रावणादिवदिति सदुपदेशो गृहीतो 
भवति, तेनास्य मागस्य स्वभाचसुन्दरन्वमावेदितं भवति ॥ २१.॥ - 


हिन्दी-महाकान्यके स्वरूपनिवं वन-प्रसङ्गमे पहले कहा गया है--' चतुरोदात्तनायकम्‌, 
शम विशेषणम आनेवाला नायकपद प्रतिनायकका मी चपशक्षण माना जाता है, फलतः यह 
सिद्ध हुआ कि महाकाग्यमे नायक, प्रतिनायक, उभयका वणन  भवेक्षिन है, उसमे विचारणीय 
यह है कि किसक। वर्णन पले किया जाय ? इस सम्बन्ध मेदो प्रकार भाभित शेते भवेह, 
पहा प्रकार यह है कि पठे न।यकके गुण-शोयं-कुल-समृद्धयादिका विदद वणन करके बादमें 
प्रतिनायकका वर्णन किया जाय भोर नायकके दारा उक्ते निटाकरण-उन्छेश्का वर्णन किवा 
जाय । यह प्रकार स्वमावतः न्दर शोता है, क्योकि काम्का सर्बोशच प्रयोजन स्सदुपदेक्चः माना 
जाता है, देसा वर्णन करनेते वह तिद्ध होतारै। जैसे रामायणम १९ रामचन्द्ररा वर्णनं 
किया गया है, बादमे रावणका वणन, तथा रामके द्वारा उसके उण्ठेदका वर्णन शक्या गया, 
जिसे यक उपदेश्च गृहीत होता कि ^रामकी तरह भाचरण करना भा है, रावणकी तरद्‌ 
भाचरण करना मला नदीं हैः ।॥ २१॥ 


वंदावीयश्चुतादीनि बवणेयित्वा रिपोरपि । 
तञ्जयान्नायकोत्कषकथनं, च धिनोति नः॥ २२॥ 
वंद्ावीयेति-नायकव्णने परकारद्रयमिति प्रागभिहितं तत्रैकः प्रकारः पूष॑रोके 
भदरितः, सम्थ्रत्यनेन श्लोकेन दितीयं पकारं प्रस्तौति-दशकषीयेति। वंशः कुलम्‌; 
वीर्यम्‌ पराकमप्रकर्षः, श्रुतं शा्रश्चानम्‌, श्रदिनौदायनीतिङ्ञत्वादिपरिप्रहः । रिपोः 
प्रतिनायकस्य रपि वंशवीयंश्रुतादीनि वणेयिःवा तव्बयात्‌ तादशस्व प्रतिनायकस्य जयाद्‌ 
उच्छेदात्‌ नायकोत्कर्षस्य नायक्नेष्त्वस्य कथनम्‌ बणेनम्‌ नः अस्भान्‌ धिनोति 
१. वर्णनं । 
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प्रीणयति । श्रयमाशयः--नायकवर्णनात्‌ प्राक्‌ प्रतिनायकषवंशवीयश्रुतादीनि वणयित्वा 
तत्पश्चात्‌ तादृशस्यापि अतिनायक्स्य नायकद्वारोच्छेदो षण्यमानो नायकस्यैव सारव- 
सातिशयं पुष्णातीति पश्रोऽयमक्मान्‌ सविशेषमानन्दयति, यतो विजेतव्योत्कषवणैनं 
हि विजेतुरुत्कर्षातिशयं गमयति । श्रयं च प्रकारः किराताज्ुनीये समाटतः, तत्र हि 
र्योधननीत्यादिषणंनपूवेकं पाण्डवाना पुत्कष प्रतिपादनं कृतम्‌ । “धिनोति नः" इत्युक्स्वात्र 
स्वरुचिः प्रदरा, तत्कारणं त्वत्र भरक्रारे वस्तुत्तस्यानपकापो मचतीति, प्रतिनायक- 
बणेनपूवेकनायकवर्णनेन कविप्रतिमाचमत्कारश्च भवति स्फुटं इति च बोध्यम्‌ ॥ २२ ॥ 
हिन्दी-नायकके वंशादिवण॑नके पहले प्रतिनायकके कुल, पराक्रम, श्ाखश्चान भादि 

उस्कष॑का वर्णन कर लिया जाय, पीठे नायक्षका वर्णन हो भौर प्रतिनायक्के संहारक मी 
वर्णन किय। जाय, यह प्रकार सक्च (दण्डी) को बहुत भच्छा लगतारहै। नास्य॑ यहहै नै 
पले प्रतिनायक फ़ पूरा वणैन कर छथा जाय, पौषे नायकके वर्णनते प्रारम्म करके उसके दारा 
भ्रतिनायकके उण्छेदतकङा बणैन कर लिया जाय, यश दूक्तरा प्रकार भश्च अभिक पन्द रै, 
क्योकि इस प्रकारमे विजेतब्योत्क्ष॑वर्णन मी फलतः विजेनाे उस्करष-वर्णनमे हौ प्य॑वतित 
होता है, शस प्रकारका वर्णन किराताजुनीयमें किया गया है, यपर एक आपत्ति उने जा 
सकती रै क्कि प्रतिनायक्षका लक्षण तो निम्न प्रकारका बताया गया है- 

'लुम्धो धीराद्तः स्तब्धः पापङ्कद्‌ व्यक्तनी रिपुः ।* ( दश्चरूपक ) 

"वीरोदतः पापकारी व्यसनी प्रतिनायकः ( साहित्यदपंण ) 

'अन्याय्वँस्तदुष्छेय उड्तः प्रतिनायकः, ( नारधदपंण ) 
फिर भाप “वंशवोयंश्रुवाहेनिः का वर्णन प्रपर रूपते प्रतिनायक किस तरह करना 
चाश्ते है { इस अपत्तिका समाधान य्ह कि मग्यत्रश प्रतिनायक्का जन्म बडे कुम हुआ, 
पव॑संस्कारवश उप्तने शाख मी पदे, परन्तु अपने भवगिनय-अविवेकके कारण सकर अन्य गुर्णोके 
हेते हर मी उसका विनिपात हभ, यह सदुददेशप्ररन रस्त प्रकारके परिग्रहम भनयाक्त 
सिद होता रै। वंशवीयंशरुतादिगौरवक्तम्पत्न शोकर अविवेकपुरस्कार करनेालेका पराभव 
अवरयंमावो है इस बानको प्रभित करनेके कारण द्ी भाचायं दण्डीने इस प्ररारको स्वाभिमत 
कहा है शृत प्रकारे एक विशिष्टता वहमीरै कि इसरमे वास्तविकता भपलाप्‌ नक्ष करना 
पड़ता । शसके भतिरिक्त शस प्रकारके भाभयणते क्विकी प्रतिमाका चमत्कार भी प्रकट 
शेवा रै ॥ २ ॥ , 


अपादः पदसन्तानो गद्यमाख्यायिका कथा । 
इति तस्य प्रभेदो द्वौ तयोराख्यायिका किल ॥ २३ ॥ 


एवं महाकाव्यं निरूप्य कमप्राप्तं गयं निरूपयति- अपाद्‌ इति । पादो गणमात्रा- 
नियमितः पदयतुरीयांशः तद्भिन्नः श्रपादः गणमात्रानियमवजित हत्यथेः। एताद्शः 
पदतन्तानः सुपिङन्तपदसमुदयो गयमित्याख्यायते । शस्य गद्यस्य--मुक्तकवततगन्धि- 
चूणेकोत्कणिकराप्रायनामक्राश्वत्वारो भेदाः सन्ति, तेऽपि कथाद्यायिकयोरेवान्तभवन्तीति 
ताननुपन्यस्य कथादयायिकारूपं भेदद्वयं निवक्ति-इति तस्येति । तस्य गयस्य हरौ प्रभेदौ, 
कथा, श्राए्यायिकरा चेति । तत्र प्राचीनोक्तं कव्राद्याविक्रयोलेक्षणमयं दूषयिष्यति, तदुप- 
कमते--वयोरिति । तयोः कयाख्यायिकयोमध्ये श्राख्यायिश्ना एवलक्षणा प्राचीनैरुक्तेति 
भावः । प्राचीनमतानुसारिणा भामहेन कथाख्यायिकयोरक्षणमधिकृत्योक्तम्‌- 
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्रङृतानाङुलश्रव्यशब्दाथपदषृत्तिना । गदेन युक्तोदात्तार्था सौच्छरासाख्यायिक्षा मता ॥ 
बृ्माख्यायते यस्यां नायकेन स्वचेष्टितम्‌ । वक्त्रं चापरवक्त्रं च काज्ञि भाग्यथंशंसि च ॥ 
कवेरमिप्रायकृतेरहमैः कंश्चिदद्िता । कन्यादरणसङ्ग्रामविप्रलम्भोदयान्विता ॥ 
न चक्त्रापरवक्त्राभ्यां युक्ता नोच्क्रासवव्यपि । संस्कृतं संस्कृता चेष्टा कथापध्रशभाक्‌ तथा ॥ 
श्मन्येः स्वचरितं तस्यां नायकेन तु नोच्यते । स्वगुणाविष्कृतिं कुर्यादभिजातः क्रथं जनः ॥ 
छ्मनिबन्धं पुनर्गाथारलोक्मात्रादि तत्‌ पुनः । युक्तं वक्तरस्मभावोकन्या सवेमेवैतदिष्यते ॥ 
तदेवं प्राचीनाः कथाष्ञव्यायिकयोलक्षणमाख्यातवन्तः । अत्रास्य लक्षणमेदस्यं स्वान- 
भिमतत्वसूचनाय किलशब्दप्रयोगो बोध्यः ॥ २३ ॥ 

हिन्दी--गणमात्राजियत पचतुरोयमाग पाद कहा नाता है, उत्तमे रहित पद-पुत्रन्त 
तिहन्त समृक्राय-को गथ कहते है, अर्थात जितत स॒बन्तरनिङन्त-पद-समुदायमे गणमात्राजियत 
पाद नीं शे, उत्को ग्य कहतेहै। उक्तके दरो मेद है भ।ख्यायिका एवं कथा। उन 
भाख्यायिकाका लक्षण यह है (जो भगेके छोकमे कर्हैगे )। प्राचौनोक्त भख्यायिका तथा 
रुषठर्णाको भतिप्रसिद्धतासू वनाथ श्स मेदप्रकाश्चक शोकम "किलः शष्दका प्रयोग किया गया 
है, उसके स्वानभिमतत्वको वही किरु शब्द प्रकट करता है ॥ २१३॥ 


नायकेनैव वाच्यान्या नायकेनेतरेण १ वा। 
स्वगुणाविष्क्रियादोषो नात्र भूताथशसिनः ॥ २४ ॥ 


प्राचीनाः कथाख्यायिक्योभैदं स्वमुखवाच्यत्वतद भावाभ्यां प्रयोजयतः, अर्थात्‌ 
कथाख्यायिक्रयोराख्यायिका स्वयं नायकेन वाच्या, श्नन्या कथा नायकेन तदितरेण 
चा केनापि पुरषेण चाच्या। एवं च श्रल्यायिकायां नायकमात्रष्य वक्रवृता, कथायां 
त्वंशमेदेन नायक्य तदितरस्य च पुरुषस्य वक्तृतेति प्राचीनाभिमतलक्षणाशयः। 
नन्वेव प्राचीनलक्षणे नायकेन निजवृत्तकथनं स्वविक्रत्थना स्यात्‌, तश्च न युज्यते, 
यथोक्तमत्र प्रसङ्गे भामहेन-- (स्वगुणाविष्कृतिं कुर्यादभिजातः कथं जनः" इति चेत्तत्राह-- 
स्वगुणाविष्छियेति । भूताथंशंसिनः यथाथम्याहारिणो नायकस्य स्वगुणाविणकिया निज- 
गुणवर्णनम्‌ न दोषः, स॒हि यथाथेवकतृत्वेन स्वमपि गुणमाविष्कुवेन्न दुष्यति, स्वगुणस्य 
प्सङ्गागतस्य वस्तुसतश्चाभिधानस्यात्मविकत्थनानन्तगतत्वात्‌ , असति प्रसङ्गे श्रतिशयो- 
क्तिपूचैकं स्वगुणस्यापनमेव दोषाय भवति, न तु सति प्रसङ्गे वास्तवगुणाभिधानं दोषा 
येति 1 एतावत्पयन्तं कथाख्यायिकयोः प्राचीनं लक्षणं व्याख्यातम्‌ ॥ २४ ॥ 

हिन्दी--ङुछ रोग रेषा मेद मानते हँ कि आख्यायिका नायक अपनी कथा अपने 
महसे कहता है भौर कथाम नायक स्वयं भी क्ता रै या दृक्तरे ही कहते इस तरश 
यह सिदध हुमा कि कथाम नायक भपने भुँहते अपनीं वर्णना कर केता है। यपर कुछ 
लोग यह लाशष्का प्रकट करतेहै कि उश्ववंशाय कथानायक अपने मंहसे अपना वणन कित 
प्रकार करेगा ? भल्मशहाधा करना भले भआदमीको किक प्रकार पकन्द भवेगा 
इसी शाङ्काके उक्तम चायं दण्डने पूर्वोक्त इदलोकका उत्तरां कहा रहै, उसका अर्थं 
य है कि अपने वस्तुतः वत्त॑मान युर्णोका वणेन तो भात्मदशाषा नदीं है । भत्मदलवा तो 


१, नायकादितरेण । 


२६ काव्यीदशेः 


भवन्तंम।न गुणव्रख्वापनको कहते है, वस्तुसद्गुर्णाका वणंन करनेते नायके भत्मदलाधाकष 
दोष न श्गेगा । इस तरह कया एवं भाख्वायिकामें प्राबोनोक्त भेद बताया गसा। 
भगेके इोकमे शस मतका बिरोष किया जायगा ॥ २४॥ 

अपि त्वनियमो शषटस्तत्रान्यन्यैख्दीरणात्‌ । 

अन्यो शक्ता स्वयं वेति कीडग्‌ धा मेदलक्षणम्‌ १ ॥ २५ ॥ 


प्राचीनैः कथाऽऽस्यायिकयोलक्षणनिरूपणप्रृतैः कथायां नायकस्य वकतृत्य॑तथाऽऽ- 
ख्यायिकायां तदितरस्य तथात्वमङ्गीकरतं, तदितः पूमुपपादितं सम्प्रति तदपनुदति- 
अपि स्दिति । तत्राख्याथिक्रायामपि अन्यैः नायक्रभिनैखुदीरणात्‌ वर्णनात्‌ श्रनियमः 
द्मा प्यिका नायकेनेव वाच्येति प्राचीनोक्तनियमभङ्गः अपि इष्टः । शयमाशयः- 
श्राख्यायिकाययां नायक एव वणेयेदिति नियमो न व्यावदहारिकोऽन्यैरपि वर्णनस्य कृतस्य 
दशेनात, एवं च नायं नियम इति । ननु नायकेतरक़ृतवणैनसद्भधावात्‌ कथात्वमेव 
धटतां मास्तु तथाभूतस्य गयकान्यस्याख्याथिकारूपत्वं तत्राह-भन्यो वक्तंति । 
कथायामन्यो वक्ता तयाऽर्ख्यायिकायां स्वयं वक्ति भेदकारणं भिन्नत्वप्रत्ययहेतुः वा 
कीटक £ न युक्तमिदं मेदकथनम्‌ । स्वल्पवेलक्षण्यक्ृत एवानयेर्भेदो युक्तः, न वक्त्‌- 
वेलक्षण्यक्रत इत्याशयः ॥ २५ ॥ 

हिन्दी-प्राची्नोनि कथा भोर भाख्यायिकार्मे यही मेद बताया है कि आख्यायिकाका 
नायक स्वयं भपनो कानी प्रस्तुत्‌ करता है भोर कथात कही नायक स्वयं अपनी कहानी 
कहता है भोर कहीं दूसरे मी उसकी कथाका वणेन कर लेते है, यह मेद सङ्गत नीं है, क्योकि 
देखा गया है कि आख्यायिकरमे मी दृसरेके दारा कथा प्रस्तुतको गरंहै। य्ौपर यह श्ङा 
हो सक्ता हैक्रि जिस आख्यायिकामे दूसरेके दारा वणन क्रिया गयाहि उतेकथाही मं अन्तमत 
कर लिया जाय ? इसका उत्तर य्ह कि कथाख्यायिकामे जब वक्तृभ्यवस्थाहो तवन देता 
मान) जाय, एकमे यह वक्ता दूसरे वह वक्ता पस तर्का मेदक धर्मं कयां माना जाव 
स्वरूपभेद ही इनके मेदक है, वक्तृमेद नहो ॥ २५॥ 


वक्त्रं चापरवक्त्रं च सोच्छ्कासत्वं च भेदकम्‌ । 

चिहमाख्यायिकायाधेत्पसङ्गे न कथास्वपि ॥ ८६ ॥ 
) एवं प्रागुक्तश्लोकेन वक्तृभेदकृतं कथाख्यायिक्रयोभेदं निषिभ्य वक्त्रापरवक्त्रच्छन्दो- 
निवेरादटिक्तं भेदमपि प्रतिषेदधुमुपकमते- वकनश्चेति । वक्त्रम्‌ अपरवक्त्रमिति च छन्दौ- 
मेदा “वव्रं नायान्नसौ सी ख्यातम्‌ः इति वक्त्रलक्षणम्‌ । “युजि 
ननरला गुरुः समे तदपरवक्त्रमिदं नजौ जरौ इति वापरवक्त्रलक्षणम्‌ । केचित्त॒-- 
“वेताटीयं पृष्पितायां चेच्छन्त्यपरवक्त्रकम्‌? इत्याहुः । उच्छासः कथांशव्यवच्छेदसंजञा, स 
एव क्चिदाश्वास इत्युक्तः, तत्सहितत्व सेच्छरासत्वम्‌ ( एतत्त्रयम्‌ ) भेदकम्‌ 
कथात आख्यायिकाया वैलक्षण्यप्रत्यायकम्‌ चिहृमिति चेत्‌ तन्न युक्तियुतं वचः, 
प्रसङ्गतः कथायामपि वक्ापरवक्त्रयोर्निवेशस्य सम्भवात्‌ । शअरयमाशयः-कथायामार्यां 
निबन्धुमभ्यवसितस्य कवेमनसि आर्या वक्त्रापवक्षत्राणां छन्दसा येन केनचित्‌” इति 


१. कारणम्‌ । 


प्रथमः परिश्छेदः २७ 


स्त्वा ववत्रापवकत्रयोनिबन्धस्य प्रशृ्तियदि जायते तदा सा नैव दोषाय भवति, कथायां 
यक्त्रापवक्त्रयोरनिवेशस्य सुखतः केनाप्यशिशटत्वाह्व भपितु--्रार्या वक्त्रापवक्त्राणां 
छन्दसा येन केनचित्‌" इति सामान्यत एव निदिष्स्वात्‌ । एवमेव सोच्छ्रासत्वमपि न भेद- 
निणेयकरम्‌, कम्भः कथायाः परिच्छेदस्य धंल्ा, उच्छरासश्च श्राख्यायिकायाः 
परिच्छेदस्य संज्ञेति विशिष्य न व्यबरस्ितम्‌, तयोः संज्शयो्मिन्नत्वेऽपि संक्ञिनोरभिन्न- 
त्वात्‌, न हि कलशधटसूपसनज्ञाभेदेन धटरूपसंिभेदः प्रतीयते । रूपभेदो हि घटपटयो- 
भदको न संज्ञाभेदः, सन्ञामेदेऽपि कलशधटयोरभिन्नतवात्‌ । तस्मादेतत्‌ भेदकरणण्जुधिया- 
मृज॒धीत्वमात्रपत्यायकमेवेति । तदेव वददयति पुरः तदिति ॥ २६ ॥ 
हिन्दी प्राचीनाचायेनि कथा तथा आख्यायिकां मेद करनेके लिये यह व्यवस्था की 

थी कि आख्यायिका परिष्ठेदोको शच्छवापस्त शब्दत व्यवहृत किया नतादहै ओर कथाम 
म्मक भादि भमिधानोति, शसी प्रकार भार्यां छंदसे भास्यायिक्घामे कामला जाताहै भीर 
वक्त्र तथा मपरवकत्र छदांसे कथामें व्यवहार किया जता, परन्तु य व्यवस्था क्ङ्गत नहीं 
है क्योकि यह मेदचिह कथाको तरह आख्यायिका भी निगदे प्कतेहै, श्नके भेदते 
वस्तुभेद नीं हो सक्ता। कथानि्माणम प्र कवि यदि श्न चिति काम केतारहै, तो 
वही श्वि मास्यायिकमें यदि भित्र चिह्ञोका प्रयोग करे तो इससे भख्यायिकं। तथा कथे कुछ 
शन्तर नद होता ॥ २६॥ 

आर्यादिवत्‌ प्रवेकः कि न वक््रापरवक््योः । 

भेदश्च इष्टो लंम्भादिख्च्खवासो वास्तु किं ततः ॥ २७॥ 


कथायामपि श्रार्यादिवत्‌ वक्त्रापरवक्त्रयोः प्रवेशे किं बाधकम्‌ १ प्रसङ्गतः 
कदाचिदार्यानिबन्धने प्रसक्तः कविवेकत्रस्मरणेन तयोनिबन्धनं कु्यच्च्वित्‌ न 
तोषाय जायते । कथा वक्त्रापरवक्त्ररहितेव स्यादस्याथस्य स्पष्टं केनाप्यनुक्तेः । एवमेव 
लम्भादिङृतमेदस्यापि श्रयुक्तत्वं बोध्यम्‌ । २७ ॥ 

दिन्दी-कथाकान्यमे मो आयां भादिकी तरह वक्त्र तथा अपरक्त नाम छन्दोके समावेशे 
कुष्ठ बाधक नर्हा है। फर्तः कथा तथा भास्वायिका उमयत्र आर्या, वक्त्र, अपरववत्र इन तीनों 
बृ्तोका ययेच्छ प्रयोग किया जा सकता है । शसो प्रकार रम्भक, उच्छवास भादि मौ इनमें मेद्‌ 
नहीं सिद्ध कर सक्ते) कथाम मो रम्भ, उन्छवातस्त भादि संहते प्रकरणविच्छेद मियाना 
सक्षता है भोर भादस्यायिकमे मी, इस भवान्तर भदोते कथा तथा भाख्यायिकामें कष्ठ भेद सिद 
होते नजर नीं अत्तिहै। शस प्रकार भाचाय॑ दण्डने कया त्था भाख्यायिकामें कुठ मेद नहीं 
माना है, संक्चामेदको षटकरलङ्नादिमेदबव्‌ अप्रयोजक बताया है ॥ २७॥ 


तत्‌ कथाऽऽख्यायिकेत्येका जातिः संश्चा इया्किता । 
अनरेवान्तभेषिष्यन्ति होषाश्चाख्यानजातयः ॥ २८ ॥ 
तत्‌ तस्मात्‌ संज्ञामेदस्याश्रयोजकत्वात्‌ क्था श्ाद्यायिका चेति स्ञादयाद्धिता 
नामद्वितयाभिधीयमाना एका जातिः तुल्यः पदाथः । कथाया आख्यायिकायाश्च भेदो 
नास्ति, नामभेदस्त्वप्रयोजक इत्यथः । एवं कथाऽडल्यायिकयोरमेदं प्रतिपाय खण्डकथा, 
परिकथा, कथालिका, इत्यादीनामपि परेश्क्तानां कथायामेवान्तर्मावं बोधयितुमाह- 


[1 


१. प्रयोगः। २, छम्ब।दिर। 


रत काव्यादशेः 


अत्रैवेति । शेषा उक्तायाः कथाया श्रतिरिक्षा श्राख्यानजातयो गथकाव्यानि छतर 
¢ 
कथायामिव श्रन्तभविष्यन्ति समवेदयन्ति। ता श्रपि नाममात्रभेदभाजः कथा एवैत्यथः। 


अग्निपुराणे -कथादिरूपप्रस्तावे पप्रकारता गथकाभ्यानामभिहिता, तथा चोक्त तेनेव- 
(द्माख्यायिको कथा खण्डकथा परिकथा तथा । 
कथालिकेति मन्यन्ते गयकाभ्यश्च पधा ॥ 
दण्डी तु स्वानपि गद्यमेदान्‌ कथायमेवान्तभावयति, तदिदं त्य प्रौडिवादमात्रम्‌, 
सम्प्रदायपरिपन्थित्वात्तथाऽभिधानस्येति बोध्यम्‌ ॥ २८ ॥ 
हिन्डौ--फथा ओर भ।स्यायिक्ा यहकेगल संशमेश है, संहगोके भिक्त दोनेते मो संशौ- 
वाच्य भर्थमे मेद नक्ष होत, जैते षट-कशश्षषूय संशमिद होनेपर मो वाच्यार्थ॑स्प कम्बु 
प्रोवादिमतपदथविशेषपे कोशे भन्तर नही पडता है, उक्ती तद कथा-अ।ख्यायिकारूप ंशामेद 
होनेपर मी गथरन्यरूप वाच्वारथे कुछ मी अनर न्च है| शस प्रकार खण्डकथा, परिकथा, 
कथालिक। भादि गदप्रवन्णोका मी आख्यायिकां हो अन्तर्म समद्चना चाहिये ॥ २८ ॥ 
कभ्याहरणसंभ्रामविपल्ञम्मोवयद्यः । 
सगंबन्धसमा पव नेते वैरोषिका गुणाः ॥ २९॥ 
केचिदाचार्याः-कन्याह रणसंप्रामविंप्रलम्भोदयान्विताः इति प्राचीनेोक्तिमनुसन्दधानाः 
कन्याहरणादीनि विशिष्यार्यायिक्रां वणेनीयत्ेन स्वीकुवन्तो वणनीयकन्याहरणादि- 
भेदेन कथा्ऽष्यायिक्योभेदमातिषठन्ते, तदपि न युक्तम्‌, इत्याह--कन्थाहरणेति । 
कन्याहरणमसम्पन्नपाणिप्रहणां कन्यां बलाद्‌ हृत्वा तया सह किग्रमाणो विवाहः" स दहि 
राक्षसविवाहनाम्ना स्टृतिषु व्यपदिश्यते-यथोक्तं मनुना - 


हत्वा छिदा च भिषा च क्रोशन्ती रुदतीं हटात्‌ । 
परसह्य कन्याहरणं राक्षसो विधिष्च्यतेः ॥ ( ३. ३३. ) 
समरः -युदरक्रिया। स च विप्रकारः, समः, विप्रमः, समविषमश्च। तत्र समौ 
दन्द्युद्धे चतुरङ्कयुदं च । दन्द्रयुद यथा रामरावणगौः । चवुरङ्युद्र यथा कुरुपाण्डवानाम्‌ । 
बिषमो यथा--रामस्य खरदूपरणत्रिशिरेभिः सद । समतिषमो यथा--महैश्वरजुनयोः 
किराताजुनीये । विषलम्भः-थत्र तु रतिः प्रहृष्टा नाभीष्टमुपैति बिप्रलम्भोऽक्ौः इति 
लक्षगलक्षितः । स च पूवरागणमानश्रवासङदणत्मङुश्वतुधां स्यात्‌ । शर्य विप्रलम्भः 
संमोगस्प्राध्युपलक्ष़ः, विप्रलम्मस्य संभोगव गंनसपिक्षत्वात्‌ । उदयः-सूर्याचन्द्रमोः, 
नायकस्य वाऽभयुदयः । एते गुणाः सरमैबन्धसमाः महाकराव्यसदशाः । एते हि वणेनीय- 
विधया महाक्रान्य इव । यम्रेते विषयाः मद्ाकव्ये पद्प्रबन्धविरोषेऽपि संभवन्ति तदा 
गथकव्यभेदभूते कथार्ये ्रिमिति न भतरेयुः। एषां वणेनं नाख्यायिक्ामत्रे क्रियते 
किन्तु पथप्रबन्धेऽपि, तदिदं भेदकथनं न युक्तमिति मावः ॥ २९ ॥ 
हिन्दी--मारपायिकमें "कन्याहरणं प(मतिप्रहम्मोदवान्विता' शतत प्राचीनोक्तिञे भनुत्तार- 
कन्य।हरण-राश्षपतरि वई, युद्र, विग्रोण ( संभोग), चन्दपूर्थोदव, अशिक वर्णन शेता है भतः 
श्त बण॑नीय मेश्ते कथ भोर भर्पयिशे मेशतिद्धरैः शत त्का मो खण्डन इत कारिक 
किथा गया है) यदि कन्याहुरणादि वस्तु भख्वाधिकामात्रनिष्ट हेते तव यह मेदक हो सक्ते 


प्रथमः परिष्डिद्‌ः २६ 


ये, परन्तु यह कन्याहरणादि तो महाकार््योनिं मी वर्णनीयतया स्वीकृत रै, भतः श्नके वण॑नते 
भाख्यायिका भोर कथाका मेद प्रमाणित नीं किया जा सकता ॥ २९॥ 
कविभाषरृतं विहमन्यश्रापि^ न दुष्यति । 
भुखमिश्टाथंसंसिख्येष् कि हि न स्यात्‌ इतास्मनाम्‌ ॥ ३० ॥ 
"कवेरभिप्रायजृतैरङ्नैः बैश्िदङ्किता इति प्रतिपादयता भामहाचार्येण कथायां 
किधित्ताटशं चिष्टं कविना निवेशनौयय॑॑यन कथाडऽठ्यायिकयेोर्मेदः भ्रमितः स्यादित्युक्तं, 
तद्दुषयितुमियं कारिका । श्जन्यत्र कथातौ भिन्ने पप्रबन्ये महाकान्यादौ । कविभाव- 
कतम्‌-कविना स्वेरछठया निबद्धम्‌ । तथा हि दृश्यते महाकान्येषु, शिशुपालवये प्रतिसर्गान्ते 
ध्रीशब्द्प्रयोगात्‌ श्रचङ्कप्वम्‌ , किराताजुनीये च लदम्यद्भत्वम्‌ । यथा महाकाव्यादौ 
कविः स्वेच्छया श्रधङ्कत्वादिवे, निवेशयति तदत्‌ कथाभिन्न श्राद्यायिकादौ यदि 
किमपि स्वाभिमतं चिहं निवेशयेत्तन न क्रापि त्रुटिः, तथा च न च ताद्श- 
शंलित्टं कथामात्रनियतं, महाकाव्यादौ तदूदशेनादटो न तादृश चहं कथा- 
द्यायिकयोर्भदग्रमापक्म्‌ । दियता परिकररेण कथार्ऽस्यायिकयोर्भदो निरस्तः । 
तादशचिद्वस्य न कथास्सल्यायिकयोभेदमा्रज्ञापनपरत्यं येन येयथ्यं शङ््त, किन्तु 
मङ्गला्न्य प्रयोजनप्मापक्रत्वमपीत्याह-- मुखमिति । टइृतारमनाम्‌ कृतिनाम्‌ ` सूरिणाम्‌ 
दृष्टा्थससिद्धौ मङ्गलादिरूपामिमताथसम्पादने, मुखम्‌- उपायः, क्न स्यात्‌, तादशं 
चिहं मङ्गलाय कृतं वेदितव्यम्‌ , कथाख्यायिकयोरभेदं बोधवितुमित्यर्थः ॥ २० ॥ 
हिन्दी--आचायं भामहने "कवेरभिप्रायकृतैः कथनेः भे. श्िदङ्भित।ः के भनुसार यमाना 
कि कथामे कवि भपनी श्च्छाके अनुकर कु चिहठ शगाते है (जेते माषने अपने क्ये 
प्रतिसर्गान्वदरोकषमे भी शब्द कगाया,+ या [कराताजुंनीय्मे मारविने रक्ष्मी शब्द नोड्कर उसे 
ककम्यङ्कु बनाया ) यही कथा तथा भास्वाविक्ामें मेद मानना चाहिये, परन्तु य बात यदि 
कथामावे देखी जाती तब दम इते कथास्ते भाख्यायिका का मेद समक्षते परन्तु देक्षानदीहै। 
शस तरहके विह तो एद्प्रबन्ध महाकार्योम मौ दीखत्े है, तब मला श्नते दथा तथा भाख्यायिक्रा 
मे मेद वैसे निर्णीत क्ियाजास्केगा। कवि शोगस्सि तरहके चिद द्थामे, भाख्यायिकर्मेया 
महाकाभ्यमे यहां जी चाहे लगाया करते हँ तव शस्ते कुठ फर भामे मतमे नहीं शेता । 
कृती कविगण चाह जिप्त तर्के शब्दप्रयोग दारा अपना भमीष्ट अथ॑ मङ्गलदिको सिद्धिकर 
° किया करते है, उनको वाणीपूजमे ह्तना सामर्थ्यं होत्ताहै किये चाहे जित रष्दते भभिगरेव 
भ्थं साध छियाकरतेहैं॥ ३० ॥ 
मिधाणि नाटकादीनि तेषामन्यन्न विस्तरः । 
गद्यपद्यमयी काचिश्चम्पूरित्यभिधीयते ॥ ३१ ॥ 
द्माचार दण्डिना "गदे पत्यं च मिश्रं च तत्‌ त्रिधैव न्यवस्थितम्‌ इति `काव्यभेदक्थन- 
प्रस्तावे प्रतिपादितम्‌, तत्र गदयपद्ययोः प्रभेदेषु निरुच्यमानेषु सम्ध्रति कमप्रप्त 
भिध्रं नाम प्रभेद जिनह्नपगिषुराद--मिधाणीतवि। नाटकरादौनि टश्यकाग्यानि मिधराणि 
गद्यपयोभयात्मकतया मिध्राणि तत्पदन्यपदेश्यानि, तेषां नारकरादिद्रस्यकोन्यानाम्‌ 
श्मन्यत्र नाग्यशाख्रादौ विस्तरः सष्ठ सरहस्यं च प्रतिपादनं कृतमस्तीति रोषः, 


१. अन्यद्वापि। २. संसिद्धये । 


३२ काव्यादशेः 


हिन्दी प्राज्न अनेक प्रकारके रै- महाराष्री, शौरसेनी, गौडी, माणथी भादि । उनम 
मह्मरा्ी-प्ाङम सर्वोत्तम है, देता बिद्रान्‌ कहा करते है, क्योकि उसी प्राङ्ृतप्रभेद मारी 
"प्रवरतेन, नामक कविने 'तेतुबन्धः नामक काम्य को रचनाकी है, "सत्तर" प्रमृति भरन्थमी 
हसो प्राङ्कनमे शिखे गये ह, जिन प्र्न्थोमि चमस्कारपृणं उक्ति्यां भरी पड़ी हँ । (सेतुबन्ध, 'सत्तसरई? 
प्रभृति उत्तम पर्न्थोको भाषा होनेकेकारणदही महाराष्ट प्राकृत सरव॑रेष्ठ प्राङ्ृत मानी जाती है। 
उन प्रन्थोको भेष्ठता श्सलियि कहौ जाती है कि नर्म चमत्कारपूणं उक्तियां बहुतायतते प्राप्त 
होतोहे । ३४, 

शौरसेनी च गोडी च लारी चान्या च तादृशी । 
याति प्राङृवमित्येव'. भ्यवष्टारेषु सरक्गिधिम्‌ः ॥ ३५॥ 

एरमेनो नाम छृष्णमातामहः म्रसिद्धस्तदधिकरतो मधुरासन्निहितौ देशौ भवति शुर 
सेनः, तदुक्तं भागवते- 

श्युरसेनो यदुपतिमधरामावसन पुरीम्‌ । माथुराज शुरसेरनोँश्च विष्रयान्‌ बुभुजे पराः ॥ 
शरसेनपदमत्र तदंशवासिषृपचयंते, तथा च शुरतेनामिधदैशवासिजनव्यवहा्यां श्राङृत- 
भाषा शौररेनी बोध्या । 

गौडी याक़ृतभापा सा कथ्यते या गौडदेशवामिभिग्य॑वहियते, गौडो नाम वङ्गसमीप- 
वर्ती टेश विशेषः, यदुक्तं शब्दकन्पद्रमे-- 

वङ्गदेशं समारभ्य भुवनेशान्तगं शिप्रे । गौडटरेशः समाण्यातः सवविद्याविशारदःः ॥ 

खाटी लाटजनन्यवदहार्या, लाटथच कर्णारसन्निहितो देशविशेषः, तथा चोक्तम्‌-- 

"ददौ तस्मै सपत्राय प्रत्या वीरवराय च । लारदेशे ततौ राज्यं स कर्णाययुतो कृपः” ॥ 

तादृशी महारषटथादिसदटशी तत्तदेशनाप्रोपलक्षिता श्रन्या मागधी श्रचन्तिजा 
प्राच्या वा, तदुक्तं नाव्यशाल्ञे-- 
भागध्यवन्तिजा प्राच्या शूरसेनाधमागधी । बाह्णीका दाक्षिणात्या च सप्तभाषाः प्र कीततिताः' ॥ 


_ एताः सर्वा श्रपि भाषाः प्ाकृतमिति, एवे प्राकृतना्ना एव व्यवहारेषु नाव्यशाल्ञ- 
साहित्यशा्नादिव्यवहारेषुं सिधि याति प्राप्नोति, ्राचार्याः स्वां अपीमा भाषाः प्राकृत- 
पदेनेव व्यपदिशन्तीति भावः ॥ ३५ ॥ 
हिन्वी--्रुरपेन नामके राजा हृष्णमातामहके रूपमे प्रसिद्ध है, उनके दारा शासित 
भूखण्डको शुरसेन कशा जाता है, यह मथुरापुरोके आसपास्त है, वही जनता जित प्राकृता 
प्रयोग करती है, उपे शशोरसेनी' प्राकृत क्ते रै) शसी वरह लाटदेश्चस्य जनतादारा व्यवहृत 
भाषा षर की जाती है। गोड देश्चकी भाषा गोडो कदी जतीदहै, ये समो देश्चनामोपलश्षितं 
भ।षयें नास्यश्चाखन तथा साहिव्यक्षारूके व्यवहाररोमे प्रकृतनामपे व्यवहृत शती है ।। १५॥ 
आभीरादिगिरः काव्येष्वपश्चहा इति स्मरताः । 
शासेषु -संस्छृतादन्यद्प्ंशतयोदितम्‌" ॥ ३६ ॥ 
देशनामोपलक्षिता भाषाः प्राकृतपदाभिरप्या इत्युक्वा सम्प्रति जातिनामोपल- 
क्षितभाषाणामप््रशत्वमुपपादयति--भभीरेति । भरमीरा गोपास्तदादयः भ्राभीर- 


इत्येवं । १. स 


१. सत्रिभिः । ३. काव्ये ४, अंश शतीरिताः 
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शबरशक्चाण्डालादयः, तेषां भिरस्तदुग्यवहार्या भाषाः भआभीरीशाबर्यादयोऽपभ्रंश इति 
स्मृताः काव्येषु च्रप्रंशपदबोध्याः। आभीरादिगिरां केवरं काव्ये एवापभ्रंशपदवाध्यत्वं, 
शालेषु ॒तु म्याकरणादिषु च्युतसंस्कृतीनाम्‌ संस्कृतादन्यासां सर्वासामेव भाषाणां 
पराकृतादीनामपर्भर॑श्षपद बोध्यत्वमिति । शाले संस्कृतमपश्रशश्चेति द्ववेव प्रभेदौ, तत्र 
संस्ृतभिन्नमलिल्मपि श्रप््र॑शशब्दप्रतिपादयमिति मावः ॥ ३६ ॥ 

हिन्दी-प्सप्ते पलेवालो कारिक देशनामोपल्ठित समी भागार्भोको प्राङृत-प्रमेद कदा 
गया है, जेते महारा्टौ, शौरसेनी, मागणी आदि । अब नातिनामोपरूङ्छित भाषाको भप 
कद रहे काम्यमे भामीर भादि जातियों दारा व्यवहृत शेनेवाङौ भाषाय भन्न मानौ 
जाती है । परन्तु यह केवल कान्यविषयकं नियम दै, व्याकरणादि श्चामे तो भपन्नंश संस्कृतसे 
भिन्न माष।सामान्वको कहा जता हे। पतअलिति स्पष्ट कहा रै कि यदि म्वाकरणड्चुणहौन 
भाषाका प्रयोग शोग। तो वह साष। भपञ्रंश् होगी, तथा उसके प्रयोक्ता म्लेच्छ समने बभे । 
देखिये-“्रक्षणेन न म्हेड्ष्ठतवे नापभाषितवै, म्लेष्छो इ वा एष यदपशब्दः, म्हणा भा 
भूमेत्यध्येयं व्याकरणम्‌, ( मशामाभ्य-१-१-१९ ) ॥ १६ ॥ 

संस्छ्टतं सर्गबन्धादि प्रारृतं स्कन्धकोदि यत्‌ । 
ओसरादिरपश्चशो भारकादि तु- भिभकम्‌ ॥ ३७ ॥ 

भाप्राभेदमभिधाय तत्तद्धाषामेदेन पदयप्रबन्धान्‌ जकषणमुखेन व्यवस्थापयति- 
खस्हृतमिति । सगबन्धादि महाकाग्यादिकम्‌-संक्कृतम्‌-संस्छृतमाषायामेव निबन्धनीयं 
भवति, महाकान्यखण्डकाग्यादि संस्कृतभाषायामेव विरच्यते नान्यस्यामिति प्रथम- 
पादा्थः । तथा चोक्तमाग्नेये- 

'सग॑बन्धो महाकाम्यमारन्धं संस्कृतेन यत्‌ । 
तद्भवे न विशेत्तत्र तत्सम नापि किमः ॥ 


यथा-रामायणादि । स्कन्धकादि स्कन्धकः छन्दोविशेषस्तंदिरचितं काम्यभपि 
स्कन्धक्रं, तत्प्राकृतम्‌ प्राकृतभाषायामेव निबन्धनीयमिति द्वितीयपादाथंः। उक्त चान्यत्र 
छन्दसा स्कन्धकेनेतत्‌ क्चिटलितकैरपि' । अस्योदाहरणं सेतुबन्धादि । ओसरो 
नामच्छन्दोभेदः, तदुप्रथितं काव्यमपररशमाषायामेव विधातव्यम्‌ , एतादश अ काष्ये 
सर्गाः कुडवकाभिधा भवन्ति, तदुक्तमन्यत्र- 


"श्मपत्रंशनिबन्धेऽप्मिन्सर्गाः कुडवकासिधाः । 
तथापश्नशयोग्यानिं च्छन्दांसि विविधानि चः ॥ 
श्रपभ्र॑शभाषायां निबद्धं काव्यम्‌ --कणेपराकमादि । नाटकादि तु मिक्रकम्‌-नाना- 

भाषाभिर्मि्रितं विधेयमिति यावत्‌ । नाटकादौ पात्रभेदेन भाषानियम उक्तो यथा 
साहित्यद्षणे- 

शुरुषाणामनीचानां सस्कृतं स्यात्‌ कृतात्मनाम्‌ । 

शौरसेनी प्रयोक्तव्या तादृशीनां च योषिताम्‌ ॥ 

मासमेव तु गाथासु महाराष्ठौ अयोजयत्‌ । 


१. स्कान्धादिक्कम्‌ । 


३४ काव्यादशेः 


श्रत्रोक्ता मागधो भाषा राजान्तःपृरचारिणाम्‌ ॥ 
चेटानां राजपुत्राणां प्रेष्िनां चाधंमागधी । 
प्राच्या विदूषकादीनां धुर्तान। स्यादवन्तिका ॥ 
योधनागरिकादोनां दाक्षिणात्या टि दीव्यताम्‌ । 
शबराणां शकादीनां शाबरी सम्प्रयोजयेत्‌? ॥ 
तदेवे भाषाभेदेन कान्यलक्षणानि निसक्तानि, तथा च महाकाव्य संस्कृतमयम्‌ , 
स्कन्धकं पराकृतमयम्‌ , शओ्रोसरादिरपर्ध्रशमयः, नाटकादि तु नानाभाषामयमिति ॥ ३७ ॥ 
हिन्दी--श्ससे पूवे माधाका विमाग बताया गया है, इस कारिक माषा-मेशसे पथप्रबरन्षोके 
छ्चण स्थिर क्रिये जाते है । सगंबन्ध अर्थात महाकाग्य-खण्डकाभ्य संस्कृतम हौ शिवि जते है, 
स्कन्धक-- एक प्रकार का ¶ृत्त, उप्तपे छि गये काग्य प्राक्ृतमयहो होतेह, श्सी तरश भोक्षर आदि 
छन्दोम किखे गये कार्म्योकी माषा अपञ्नश्च माषा हो होती है, नारटकोरमे समी तरक्की माषार्मोका 
प्रयोग किया जाता है नाटकोमें पात्रमेदसे विविध भाषाक प्रयोग होता है, जिसकी व्यवस्था 
ङपरकी टीकामें दी गहे है ॥ १३७॥ 
कथा हि स्वंभाषाभिः संस्कृतेन च बध्यंते । 
भूतभाषामयीं प्राहुरद भुतार्था बहत्कथाम्‌ ॥ ३८ ॥ 
महाकान्ये संस्कृतमेव भाषा, स्कन्धक्रादिवृत्तनिबद्धे प्राकृतमेव, ओसराद) पुनरप्र॑श 
इति कान्यप्रभेदप्रथमे पदयक्राग्ये माषानियम कृत्वा गयक्राव्यगतं तन्निग्रममुपक्रमते-- 
कथा हीति । कथालक्षणं प्रागुक्त, सा हि कया सवमाप्राभिः सवविधामिः प्राक्रतभाषाभिः 
संस्करतेन च बध्यते विरच्यते, कथायां भाषानियमो नास्तीत्यथः । तत्र संस्करतभाप्रा- 
निबद्धकथोदाहरणं कादम्बर्यादि प्रसिद्धमेव । संस्करतेतरभाषानिबद्धक्थोदादरणमप्रदशना- 
याह-भूतभाषेति । भूतमापरामयौम्‌ पैशाचभाषयोपनिबद्धाम्‌ अदुमुतार्थाम्‌ रमणीयगरृ्त- 
धरिताम्‌ बृहत्कथाम्‌ नाम ब्रन्थमाहः । इयं बृहत्कथा सम्प्रति नोपुलम्यते, तदनुवादभुता 
बृहत्क्थामशर्यादयो ग्रन्थाः प्रथन्ते ॥ २८ ॥ 
दिन्दी-मद।काम्वकौ माषा नियमतः संस्कत हो, स्कन्धकच्छन्दमे निमित कम्यकरौ माव। 
पराकृत हो, भोक्तर प्रमृति छन्दके योम्य माषा भपञ्नश्च होता हि, इस प्रकार परथकार्न्योश्ठी माषाके 
विषयमे निश्चय शिया गया रै, भंव इस कारिकामे गथकान्व-कथाको माषाके विषये अपना 
विचार प्रकट करते है । कथाम माषाक। कुछ नियम न्हीरै, कथा संस्कृत माषामें तथा अन्यान्य 
मषार्भामि समानरूपते लिखी जाती है। उदाहरणार्थं संस्छेनमाष।निबद्ध कथ। "कदम्बरीः एषं 
भूतमाषानिबदध कथ। व्ृहत्कथा' उपस्थित की जा सकती है। इरट्कथा युणाट्यकी रचना रै, बह 


अपने मूक रूपमे प्राप्य नदी टै, उ5के अनुवाद-दृत्कथामञरौ रवं कथात्तरित्तागर भादि 
भिरुते हें ॥ ३८ ॥ 


लास्यच्छकितशम्पादि रक्षार्थम्‌ हंतरत्‌ पुनः । 
अनभ्यमेषेति सेषाऽपि दयी गतिरुदाहता ॥ ३९ ॥ 
ल्लीजनकृतं शश्नाररस्रधान वृत्य कास्यम्‌, तथा चोक्म्‌-- 
"लासः ज्ञीपुसयोर्भावस्तदहं तत्र साधु वा । लास्यं मनसिजेक्लासक्रं म॒दरङ्हासवत्‌ ॥ 


. कथापि । २. पथ्यते । ३. शल्यादि, साम्यादि, शम्पादि । ४. प्रक््वा्॑म्‌ । 
५. आम्यम्‌ । ६. सैवेषा। 


प्रथमः परिच्छेदः ३४ 


देव्यै देबोपदिषटत्वात्‌ प्रायः ल्लीभिः प्रयुज्यते" । इति । 
कमलं मधुरं कास्यं ङ्गाररससंयुतम्‌ । गौरीतोषकरं चापि ज्ञीनृत्यं तु तदुच्यते" ॥ £ति च । 
छलितं पंरत्यम्‌ , तदुक्त प्रेमचन्देण--पुंृत्यं छक्ति प्राहुः" इति । केचितु छिक- 
भिति पारं प्रकल्पयन्तः--छकिकं छश्नना बृं सूरयस्तद्विदो विदुः" इति ष्छलिकजकणमुप- 
स्थापयन्ति ! शम्पा पू्वेर्गान्तर्मतः वायप्रयोगविशेषः, तदुत्तं नाव्यशान्ने-- 
शम्पा तु दिकला कायां तालो द्विकल एव च । 
पुनशैककला शम्पा सन्निपातः कलात्रयम्‌" ॥ इति । 
श्रादिना ताण्डवहल्लीशरासकानां प्रहणम्‌, तत्र ताप्डवलक्षणमुक्तं यथा- 
'वीररौदरसाधारमदुभुतं शङ्करप्रियम्‌ । पुरषेण समारन्धं तरत्यं ताण्डवषमुच्यते" ॥ 
अन्यश्च-- 
“उद्धतं तु महेशस्य शासनात्‌ तण्डुनोदितम्‌ । भरताय ततः ख्यातं लोके ताण्डवरसंज्ञया? ॥ 
ह्लीशकल्कषण यथा-- 
मण्डलेन तु यत्‌ चरीणां व्रत्यं हष्लीशकं तु तत्‌ । 
तत्र नेता भवेदेको गोपल्नीणां यथा हरिः" ॥ 
दष्लीशमेव तालबन्धविशेषयुक्तं॑रासकमिति प्रमचन्द्रशर्माणः। एतत्‌ सवं लाश्यादि 
्रक्षाथम्‌ श्रवलोकनमात्रफलम्‌, टश्यं काग्यमिति यावत्‌ । इतरत्‌--इतः परेकषार्थाह्लास्यादे- 
भिन्नम्‌ महाकोग्यादि श्रव्यमेव श्रवणमात्रलक्षणम्‌ । उक्तश्चायमर्थो मोजराजेन यथा- 
श्रव्यं तत्काग्यमाहुयनने च्यते नाभिनीयते । 


्रोत्रयोरेव सुखदं भवेत्तदपि षडविधम्‌" ॥ २-१५२ 
एवम्‌ एषा च्रपि द्वयी गतिः द्विप्रकारा पद्धतिः प्राचीने: कथिता । श्टश्यश्नन्यत्वभेदेन 
पुनः काव्यं द्विधा मतम्‌” इत्यादिना प्राचौनैः काम्यस्य मेदद्वयमुक्तमिति भवः ॥ ३९ ॥ 
हिन्दी-ल।स्य--लीजनद्रार प्रस्तुत किया पया शृङ्गाररसप्रभान नृत्य रास्य कहा जता 
है| छलिति-पुरश्षो दारा प्रस्तुत नृत्य छरति श्ग्से व्यवहृन होता है । शम्पा-पृवंरङ्गके 
अन्तर्गत वाधप्रयोगविशेषको शम्पा कहते है । आदि पदते ताण्डव हछीश्चक तया रापतक्क्ा 
अण ष्ोत्रा है, ताण्डव--उस नृस्थका नाम है जिह्षकरा आभार वीर, रोद्र तथा अद्भूत रस शे, 
जो शिवजोक। अभीष्ट हो एवं पुरुषों दवारा प्रस्तुत कियागयाहो) होश उक्त नृत्यका नाम है 
जिसमे बहुत-सी लिया एक पुरुषको नेता बनाकर मण्डलाकारमे खडी घसो नृत्य प्रस्तुत करती शे । 
रासक--श्छोश्च नामक नृष्यप्रभेदमे जब खास तालबन्धका प्रयोग होता हि तब बह रासकं 
कहा जाता रै । यक सकल - लास्यच्छलितश्चम्पादि केवल प्रश्षाथै-दश्य है, इनके अतिरिक्त काश्व 
रव्य है, इतत प्रकारते प्राचोर्नोने कान्यके दो प्रभेद कहे हैः। श्तते पूवं भाचायं दण्डीने-- भं 
पच्च च मिश्रं च तत्जिषैव भ्यवस्थितम्‌” गथ, पथ एवं मिश्र ककर काग्यके तीन प्रभेद बतावेवे, 
उक्ती प्र्ङ्गको समाप्च करते समय प्राचीर्नोके मत मो बता दिये गये है ॥ १९॥ 
अस्त्यनेको गिरां मागः सुक्ष्ममेदः परस्परम्‌ । 
तत्र वैदर्भगौडीयो वण्यते भस्फुटान्तरौ ॥ ४० ॥ 
“वाचां विचित्रमार्गाणाम्‌" इत्यादिना पूर्वै वागवैचित्यमुपष्चान्तमियत परिक्रेण 


युत्पादितं सम्प्रति तासामेव वाकां रीतिमेदेन भिश्तां बोषयितुमुमकमते--भह््वयेक 


३६ काव्यादशः 


इति° परस्परं सूच्मभेदः स्थूलबुदिजनावेयपायेक्यः-- केवलं परिपक्षबुदधिविभवमात्राव- 
गम्य पार्थक्यः--गिरां षाचां भागः रचनाप्रकारः नेकः बहुविधः भ्रस्ति, तदुक्त 
बामनेन- रीतिरात्मा कान्यस्य, विशिषपदरचना रीतिः सा च त्रिविधा-- वदभ, गौडी 
पााली चेति । विश्वनाथस्तु रीतीनां चातुर्विष्यमाद-- 


पदसङ्खटना रीतिरक्संस्थाविशेषवत्‌ । उपकत्रीं रसादीनां सा पुनः स्याश्वतुविधा ॥ 
वेदभीं चाथ गौडी च पाश्चाली लाटिका तथा । 

सरस्वतीकण्ठाभरणे रीतीनां षडविधत्वमुक्तम्‌-- 
वेदर्भी साथ पाधाली गौडीयावन्तिका तथा । लारीया मागधी चेति षोढा रीतिनिगयते' 
श्रासां पना रीतीनां लक्षणोदाहरणानि परो भाषादीकायामुच्यन्ते । तत्र॒ एतादृशीषु 
तिखषु चतखषु षररखु वा रतिषु वैदभेगौडीये एव रीती प्रस्फुटान्तरे स्फुटभेदे, ्न्यास्तु 
मिश्रिताः, श्रतः स्वत्पभेदानामन्यासां रौतोनां .विशोषवणेनं विहाय सुकुमारविकटबन्धात्मक- 
तयाऽत्यन्तविसदशौ वैदभंगौडीये रीती वण्यते इत्याशयः ॥ ४० ॥ 


हिन्दी--वाचां विचित्रमार्गाणां निबबन्धुः क्रियाविधिम्‌ देसा कहकर निस बाग्वेचिश्यका 
उपक्रम किया गया था, वह रीतिभेवसे शो सम्मव होता है, रौतिर्योके भेदके विषयमे बामनने 
तीन भेद माने है- वैदी, गौडी भौर पाञ्चाली । विश्वनाय कविराजके मतम रीति्योँ चार रै- 
वैदमीं चाथ गौडी च पाञ्चालो कारिका तथा, । मोजरानने छः रीतिर्यो कशो है- 
वैदो साय पान्नाङी गौडीयाऽऽवन्तिका तथा । लाटीया मागधी चेति षोढा रौतिनिगचतेः ॥ 
उन रीतिर्योके शक्षण-उदाहरण इस प्रकार है- 
बैदमी- 
लक्षण-“माधुय॑ग्यअकैवंणें (चना कङितारिमिका । भल्पदृत्तिर दृति वेदीं रोतिरिष्वते' ॥ 
उदादरण- मनीषिताः सन्ति गृहेषु देवतास्तपः क वस्ते क च तावकं वपुः । 
पदं सहेत मरस्य पेषं ह्िरोषपुऽपं न पनः पतन्रिणः, ॥ 
गोडीया- 
लक्षण-ओजः्रकाश्चकेवं मन्य भाडहम्बरः पुनः । समासबहुखा गौडी `" "" 
उदाईरण--“चन्नद्रुनश्नमितचण्डगदाभिषातनिष्पीडितोश्युगलस्य दछयोषनस्य । 
स्त्यानावनदषनश्षोणितश्चोगपाणिरुत्तंसयिष्यति क्चोँस्तव देवि मीमः'। 


क्षण," `" र्णे: शेषैः पुनदये । समस्तपन्नषपदो बन्धः पान्नाछिका मता! । 
उदाहरण-- "मधुरया मभुबोकितमाधवीमधुसगदिसमेधितमेषया । 
मधुकराङ्गनया सुहुरन्मदध्वनिगता निभूताक्षरसुन्नगे, ॥ 
लारी- 
क्षण - "छारी तु रीतिर्वेदमीं पान्नाद्योरन्तरे स्थिता? । 
खदाहरण-- अयमुदयति मुद्रामभनः प१िनोनाञ्बुदयगिरिवनाहीवाकमन्दार पुष्पम्‌ । 
बिरहविशुरकोकदन्धनग्बुवििन्दन्‌ कुपितकपिकपोकक्रोडतान्नस्तमांसि' ॥ 


भावन्तिका- 


ब्षण-- | 
"भन्तराके त पाश्नाङीवदर््योर्यागति्ते । घावन्तिका समसः स्वाद्‌ दिैश्िचतुरैः पदैः, ॥ 
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उदादहरण-- एतानि निस्सशतनोरप्तमभसानि श्यूल्यं मनः पिद्युनयन्ति पदानि तस्याः । 
प्ते च वर्मंतरवः प्रथयन्ति तापमारम्बितोज्दितपरिग्लपितैः प्रवतिः ॥' 
मागषी- 
कक्षण-- "ूरव॑रीतेरनि वहि खण्डरीतिस्तु मागधी । 
उदाहइरण--करिकवरन रिषेः शाखिश्चालापपत्रेररणस्तरणयोऽमी सवतो भीषयन्ते । 
व्वङितश्चवरसेनादण्तगोशङ्ग चण्डशध्वनिचकितवराहव्याकुषा विन्ध्यपादाः ॥ 
यँ सैतिर्यो के र्षण तथा उदाहरण दिये गये है, इनके विषयमे अभिक जानन। शतो 
सर स्वतोकण्ठाभरण, आदि अर्न्थोमिं देखिये ॥ ४० ॥ 
श्लेषः प्रसादः समता माधुयं खछकुमारता । 
अथभ्यक्तिख्दारत्वमोअः कान्तिसमाधयः ॥ ४१॥ 
इति वेद्म॑मार्ग॑स्य प्राणा ददागुणाः स्मृताः 
पषां विपयंयः प्रायो दश्यते गौडवस्मेनि ॥ ४२ ॥ 

“तत्र बेदभगौडीयौ वर्ण्येते प्रस्फुटान्तरौ" इति अरतिक्ञातं लक्षणादिनोपपादयति--श्लेष 
इत्यादिभ्यां राभ्यां कारिकाभ्याम्‌ । श्लेषादीनां लक्षणानि वच्यति । एते दशौपि गुणा 
मत्रोदिश्ाः । इति एतै दशगुणाः श्लेषादयः वैदभमार्मस्य प्राणाः आणवत्‌ स्थितिहेतवः 
स्मृताः भरतादिभिः स्वीकृताः, तदुक्तं भरतेन- 

“श्लेषः प्रसादः समता समाधिर्माधुर्यमोजः पदसौकुमायम्‌ । 
शमर्थस्य च व्यक्तिख्दारता च कान्तिश्च काव्याथंगुणा दशैते ॥ 
एवंच श्लेषादिगुणगणशाछिनी पदरचना बैदर्भीरीतिरिति लक्षणं पयेवस्म्‌ । एवं 
वैदर्भी निरूप्य गौढी रीतिं निरूपयितुमाद--पम(मिति । गौडवत्मनि गौडमा्े गौडीय- 
रीतौ एषां गुणानाम्‌ विपयैयः व्यत्यासः, स च कुत्रचिदत्यन्ताभावरूपः कुत्रचिदंशतः 
सम्बन्धरूपश्च प्रायशो दश्यते । प्राय इति वैदभगौडीयरीत्योः क्वचिद्‌ ्नवसेयभेदत्व- 
मपीति बोधयति, यथा प्राम्यत्वानेयत्वादि विषये हयोरेकविधत्वम्‌, यथोच्यते-- “एवमादि 
न शंसन्ति मागंयोरुभयोरपि', नेटशं बहु मन्यन्ते मागयोरुभयोरपिः । अनत एव गोश 
श्रसमस्तपदेति केचित्मरदरितवन्तः। इत्यं च वैदर्भीं विरुद्धगुणवती पदरचना गौडीति 
क्षणं पयवसितम्‌ । तादशविश्द्धर्मेवत्वं च दीधंसमासपरुषाक्षरावुरयोद्त्ययोगिरचना- 
विशेषशाछित्व बोध्यम्‌ । उक्तथ-- 
समस्तात्यद्भरपदामोजः कान्तिगुणान्विताम्‌ । गोडीयेति विजानन्ति रीतिं रीतिविचक्षणाः" ॥ 
पुरुषोत्तमोऽप्येवमाह- 
बहुतरसमासयुक्ता स॒महाप्राणाक्षरा च गौडीया । 
रीतिरयुप्रासमहिमपरतन्त्रा स्तोभवाक्ष्या च ॥ 
तदयमत्र विवेकः--एषु प्रागुक्तेषु दशसु गुणेषु श्लेषः, समता, सुकुमारता, भोजः इति, 
चत्वारः शब्दगणाः, श्रसादः अथग्यक्ति, उदारता, कान्तिः, समाधिः एते पशा्थगुणाः 
माधुयं तूभयगुण इति दण्डिनो मतम्‌ । वामनादयस् शब्दगुणा अथगुणाश्च प्रत्येकं दरोति 
अदन्ति ॥ ४१-४२ ॥ 


श क्हयते। २ $र्देयते। 


दप काव्यादशेः 


दिण्डी--रकेव- 

"िषटमसृष्टसेविश्यमसपपाणाक्चरोत्तरम्‌ । शिबिर माकतीमाङ। डोङाङिकलिखा ययाः । 

प्र्षाद- 

श्रघादबसरसिद्धा्थभिन्दोरिन्डौवरधति । कष्टम शक्ष्मीं तनोतोति प्रतीतिश्चुमगं बयः, ॥ 

समता- 

"समं बन्वेष्वविषमं ते मृदुस्फुटमध्यमाः । बन्धा मृदुस्फुटोन्मिशवणंविन्वासयोनयः ॥ 

कोकिकालापवाचाको मामेति मलयानिरः' । 
सकमारता- 
(अनिष्ठुराक्षरप्रायं सुकुमारमिदेष्यते । मण्डलीङ्त्यवर्हाणि कण्टैम॑शुरमगीतिभिः । 
ककापिनः प्रचृत्यन्ति कार जीमूतमाछिनिः। 

अर्थब्यक्ति- 

“भर्थन्यक्तिरनेयत्वमथ॑स्य इरिणोदधता । भूः खुरक्चण्णनागासगरोहितादुदधेरिति" 

इदारता- 

“उत्कषंवान्‌ गुणः कश्चिचस्भिन्नुक्ते प्रतीयते । तदुदारा्यं सतेन सनाथा कान्यपदतिः ॥ 

कऋकिनां कृपणा इृिस्त्वन्युले परतिता सकृत्‌ । तदवस्था पुनर्देव नान्यस्य मुखमीक्षते, ॥ 

भधुये- 

“मशुर रसवद्वाचि वस्तुन्यपि रसस्थितिः । येन माधन्ति धीमन्तो मधुनेव मधुव्रताः? ॥ 

भोजः- 

“भोजः समासभूयस्त्वमेतद्रथस्य जीवितम्‌ । पयेऽप्यदाक्षिणात्यानामिदमेकं परायणम्‌? ॥ 

कान्तिः- "कान्तं सव॑नगत्‌ कान्तं लोकिकार्थानतिक्रमात्‌ । 

समाभि- 

“अन्यबमस्ततोऽन्यत्र शोक्रसीमानुरोभिना । सम्यगाधीयते यत्र स पस्माधिः स्मृतो यथा, 

कुशुहानि तिमीरन्ति कमलान्युन्मिषन्ति च । इति नेत्रक्रियाध्यासारुग्षा तद्वाचिनी भ्ुत्तिः ॥! 

शस तरह न दद्रा युणोके लक्षण-उदाहरण श्सी मन्थे यथास्यान ल्वि गये है। शस 
प्रकार बताये गये यहो दश्च गुण वेदीं रौतिके प्राण-जोवनाधाय$ ( स्वरूपोपपादक ) कहे गये 
ै। यई प्राचीन दश्चगुणवादी मत नार्सूत्रकार भरतसमथित दै, मरतने--"कान्याधगुणा 
बरते' कहकर भपनी राय साफ बता दी है, भतः म्माघुरयौजःप्रसादाख्वाखयस्तेन पुनद॑श' य 
काभ्वप्रकाञ्चकारक्ड साटोप कथन सम्प्रदायविर्द्ध मानना चाहिये। इन दश्चविष गुर्णोमें इष, 
समता, सुकुमारता, ओन ये चार क्ञब्दगुण है| प्रसाद, अर्थष्यक्ति, उदारता, कान्ति, समाधि 
वे पोच भर्थ॑गुण है, भौर मधुरय शब्दार्थोभय गुण है रेता ही दण्डीका मते है। वामन 
भादि प्राचीन भाचार्योने दश्च शष्दगुण भौर दश भथंगुण शथक्‌-पृथक्‌ स्वीकार कयि है, शस 
निषदे खनका प्न्य दरषटम्व है । श्न गुर्णोका होना वेदीं रीतिका प्राण माना गया रै। गौडी 
रौतिमें इन युर्णोका विपय॑य होता है, विपय॑य शब्डसे यँ अत्वन्तामाव भौर मांश्चिक सम्बन्ध 
दोनों विवद्धित है । गौडी रोतिमे श्न ुणोका सर्वात्मना अमाव भी होता है, भौर कुछ स्थर्लोमे 
भकतः श्न शणो का समके भौ शेता है । प्रायः, कने ते ङु अंशषोमे दोनों रोतिभोकी 
कमला मानी बाती है, जेते श्राम्यत्व दोनों रौतिर्योमें अवश्य परिशयं दोष माना गया है।४१-४२॥ 


रिलि्टमस्पृषटरोथिल्यमद्पपराणास्षरोरतरम्‌ । 
शिथिलं माङतीमाला लोरालिकचलिल्ा यथा ॥ ४३ ॥ 


ऋ _ १.8.  -१.।.३ 
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अस्पृष्टशौथिल्यम्‌ श्रंशतोऽपि शैथिल्यमस्यृशत्‌ यत्‌ तत्‌. शिलष्टम्‌ श्लेषगुणोपेतम्‌ , 
यत्र वाक्य शिथिो वणेबिन्यासो न भवतिं तद्‌ वाक्यं रिल्टमित्यथः । शिथिरताविरहः 
श्लेष इत्युक्तं तत्र शैयित्यमेव किमित्यपेक्षायामाह--अर्पभ्राणेति । श्रह्पप्राणाः वर्गाणां 
मरथमतृतीयपश्चमा यरल्वाश्च ते उत्तराः प्रधाना बहुलावा यत्र ताटशम्‌ श्रल्पप्राणा- 
क्षरोत्तरम्‌ शिथिलम्‌ , तदुदाहरणं यथा--मादतीमालेति । लोलालिकलिला सौरभाहरण- 
चपलभ्रमरव्याप्ता मालतीमाला तदाघ्यपुष्पघ्चक्‌ भातीति शेषः । शत्रोदाहरणेऽसयुक्ताल्प- 
प्राणवणेबाहुल्याच्छेथिल्यं स्पष्टम्‌ । जगक्नाथपण्डित राजस्तु शिलि्टमस्प्टशेथिल्यम्‌" इति 
दण्डलक्षणमुपन्यस्य तदित्थं परिषकरोति- शब्दानां भिन्नानामपि एकत्वप्रतिभान- 
प्रयोजक्रः मं हि तयैकजातीयवणविन्यासविरेषो गाढत्वापरपर्यायः श्लेषः । उदाहरति च-- 
नवर तविद्ददरमदरोहिदारिद्थमाय दिष्रपोदामद पौघविद्रावणमप्रौदपक्चाननः ॥ ४२ ॥ 

हिन्दी--जिस व।क्यमे शिथिलता अंशतः मी नष्ठीं आयौ हो उते शिष्ट-ष्ेषयुणयुक्त कहते है । 
क्षियिलताकी परिभाषा यह हे कि-अषिकतंख्यामे अल्पप्राण वणं शे । रसकं उदारण यी 
ह--'मार्तीमाला लोखालिकलिला । इस उदाहरणम भसंयुक्त अल्पप्राणवणंबाहुस्य विधमान है । 
ेषगुणके सम्बन्धर्मे आचार्योनि अलग-अलग भपने मत प्रकर कि है, भरताचाय॑ने स्वमावसपषट 
ज्रिन्तु विचार गह नव्वनको इकेष कहा हे- 

उनका लक्षण्यो है- 

“वि चारगहनं यत्स्यात्स्फुटं चेव स्वमावनः । स्वतः सुप्रतिबद्धं च दिरुष्टं तत॒ परिकीत्तितम्‌ । 

इसका उदाहरण दिया है :- 

"स्थिताः क्षणं पक्ष्म ताडिताधराः प्योषरोर्तेषनि पतचूणिताः । 

बरलीषु तस्याः स्रिताः प्रपेदिरे चिरेण नामि प्रथमोदबिन्दवः" ॥ 
शस लक्षणम वामन।दि आचार्यक यह अरुचि माद्धम पडो कि यह तो अभिषानाभिषेय पडतिदहै 
सन्द भर चन! नीं, श्सी भरुचिको हृदयमे रखकर वामनादिने कश- 

'मवुणत्वं इकेषः, मसृणसवं नाम यस्मिन्‌ सति बहूनि पदानि एर पदवद्‌ मासन्ते, । कहा है- 

यत्रैकपद वद्भावः पदान भूयसामपि । भनालक्षितसन्धीरनां स इलेषः परमो यणः, ॥ 

श्सका उदाई्यण- 

'अस्स्यु्तर स्या दिशि देवतात्मा हिमालयो नाम नगाभिराजः । 
पूर्वापरौ तोयनिधी वगाक्च स्थितः पृथिन्या इव मानदण्डः" ॥ 
ओजराजने--'युणः सुदिषष्टपदता इकेव इत्यमिषी यतेः । 

ेषा रक्षण कहकर उदाहरण दिया है- 

'उमौ यदि व्योन्नि पथकप्रवाहावाकाश्चगङ्गापयसः पतेताम्‌ । 
तदोपमीयेत तमालनीरूमासुक्तयुक्तारुतमस्य वक्षः" ॥ 


कान्वप्रका्कारने- 
"बहूनामपि पदानामेकपदवद्धास्षनात्मा इलेषः' । 


यह लक्षण लिखा है। इसत इकेष नामक गुणका अर्वाचीन भाचार्यौने भोजम अन्तर्भाव माया ह, 
साहित्यदप॑णमें शिखा है- 
“इलेषः समाधिरौदारय प्रसाढ इति ये पुनः । गुणाशिरन्तनेरक्ता ओजस्यन्तमंबन्ति ते? ॥ 
भोजराजने शरसी इरेषको अर्थगुण मी माना है ॥ ४३॥ 
अनुप्रासधिया गौडेस्तदिष्टं बन्धगौरवात्‌ । 
चैदयैमाङवीदाम लङ्कितं शमरेरिति ॥ ४४॥ 


४० काञ्यावशी 


भागुदाहतस्वरूपं शेयिल्यं बेदभां नाद्रियन्ते, किन्तु गौडास्तच्छैथिस्यं केवलमनुभरासा- 
जुरागेण बहु मन्यन्ते, एतदुक्तमत्र॒कारिकायाम्‌- अनुप्रासधिया गौडेस्तदिश्म्‌ 
इत्यंशेन । बेदरभास्तु शेयिल्यरहितं रिलष्ट॑बन्धगौरवादाद्रियमाणाः रेषमुदाहरम्ति, 
मालतीदाम लङ्कितं श्रमरेरिति । भत्र संयुक्तमहाप्राणवर्णविन्यासात्‌ शैथिल्यं नास्ति । 
ततशवास्छृष्टरोधिस्यतया भवतीदं श्लेषोदाहरणमिति बोध्यम्‌ ॥ ४४ ॥ 


दिण्वी-पससे पंको कारिकामे दढेषवगुणके निब॑चनप्रसङ्गमे शिथिरताक। लक्षण~उदाईरण 
तावा शया है, बह रशिथिरुता गौड शोगोको पसन्द है श्योकि गौ लोग भनुप्रास्तके प्रेमी 
शेते रै । वेदं लो्गोको वह शिथिरता मलौ नद्या रगतती, भतः क्िथिरूतारदित वर्णविन्यास- 
चि्ट-दलेषगुणयुक्त--बन्भगौरवके करण उन्हें अधिक प्रिय शेता है। देषा उदाइरण-- 
भाणो दाम हङ्धितं जमरेः”। शस वाक्यम संयुक्त महाप्राणबणबाहुश्य रै, भतः वह रदरेषगुण- 
युक है ॥ ४४॥ 


भसादवत्‌ प्रसिद्धाथमिन्दोरिन्दौवरधुति । 
लक्ष्म दक्ष्मीं तनोतीति प्रती तिघ्ुभगं चः ॥ ४५ ॥ 


प्रसादं नाम गुणं लक्षयति--प्रसादेवि । प्रसिद्धार्थम्‌ उभयाथंकशन्दस्याप्रसिद्धेऽये 
भयोगे सति निहताथतारूपो दोष श्रापते्द्ारणाय यत्र प्रसिद्धाथंकपदश्रयोगः, तारं 
भरसिद्धायम्‌ , अरत एव च प्रतीतिसुभगं बोधसुन्दरम्‌ श्रधिकपदत्वकष्टत्वादिदोषपरिद्ारेण 
करित्य्थोपस्यापकं वचः प्रसादवत्‌ प्रसादाख्यगुणोपेतम्‌ , यथा--इन्दोरिति । इन्दोः 
चन्द्रमसः इन्दीवरयुतिनीलकमलाभम्‌ श्यामम्‌ लच्छ॒ कलङ्कः लच्मीं तनोति शोभां 
विस्तारयति । श्रतरन्दीवरादयः शब्दाः प्रतिद्धष्वयेघु प्रयुक्तया श्रुतिमात्रेणायेबोधकाः 
अत्रत्यमुदाहरणं कालिदासीयं--भलिनमपि हिमांशोकेच्म ल्मी तनोतीति पय स्फुट- 
मनुहरतीति विद्रासो विभावयन्तु ॥ ४५ ॥ 

हिन्दी-जित्त वावमे रेते शर्दोका प्रयोग किया गया हो जो सुनतेषही अपना भथ प्रकर 
कर दे, वेसा वाक्य प्रसादयुण धुक्त माना जाता है। अतः प्रसाद गुणका रक्षण यह रै- 
श्रसिद्धाथ्कपदप्रयोगेणार्थप्रतीत्तौ चेतः सन्तोषापादको गुणः प्रसादः । उदा्टण--*न्दोरिन्दी- 
कर्ति क्ष्म कदेमीं तनोति" शस वाक्ष्यके समी शब्द शीघ्र भयंप्रतीति करनेमे सम॑ है, 
कयाकि इनमे कीं मी निहता्॑त्वादि दोष नहीं है । प्रसादगुणका ष्ण भरतने यह कदा रै 

भवानुक्तो बुषेयंत्र शब्दा दरथः प्रतीयते । सुखशब्दार्थसंयोगा प्रसादः परिकोश्यंते' । 

उदाहरण दिवा है- 

यस्वाहुरतिगम्मीरजशूद प्रतिमं गम्‌ । स वः करोतु निस्सङ्गमुदयं प्रति मङ्गलम्‌, ॥ 

वानने प्रस।दगुणमे शिथिकता तथा भओजका मिश्रण माना है, भौर रक्षण यह कहा ३- 

“इक्थत्वमो जसा युक्तं प्रसादं च प्रचक्षते । 

उदाहरण दिवा १- 

चकुुमश्चयनं न प्रत्यरं न चन््रभरौीचयो न च मरूयजं सर्वाङ्गीणं न वा मणियष्टयः! ॥ 
बहो एक सन्देह शेता है कि जेते विरुद्ध-षमें तेज-तिमिरकरा एक स्थानम समविश्च नश हेता 
हे इती प्रकार शिभिरुता भौर भोज श्न दो विरुद वमो एक वाक्यम समाविश्च किस प्रकार 
शो श्षकेना ! इसका उत्तः वामनने यह दिया है कि जते करण रत्तके नाटर्कोको दैखनेसे 
हन्तवा हश दोनो उदव पक साव होता ३). वहां पर बिदडदुखवुःखोमवसतामानाविकरण्व 


प्रथमः परिषदः ४१ 


होता है, उसी प्रकारे प्रसादमे शिथिशता तथा भोज श्न दोनों विशु वस्तुभोका एकाभिकरण्य 
मान शिया जायगा । उनका वचन है- 


करणपेश्षणीयेषु सम्ड्ुवः सुखदुःखयोः । यथाऽनु मवतः सिदधस्तयेवौनःप्रसादयोः” ॥ 
मोजराजने प्रसादके कष्ण उदाहरण इस प्रकार वताये र :- 
लक्षण--श्रत्तिद्धाथंपदस्वं यत्‌ स प्रसादो निगचते'। 
उदाहरण "गाहन्तां महिषा निपानसलिलं शङगेसंहुस्ताखितम्‌' । 
कान्व प्रकाक्चकारने प्रसादके लक्षण उदाहरणयो कहे हे :- 
लक्षण कक 
श्वुतिमात्रेण हब्दात्तु येना्थप्रत्ययो भवेद्‌ । साधारणः समग्राणां स प्रसादो गुणो मतः" ॥ 
ठदाहरण- 
"परिग्छानं पीनस्तनजषनसङ्गादुमयतः स्वनोमंध्यस्यान्तः परिमिषछनमप्राप्य ईरितम्‌ । 
इदं भ्वस्तन्यासं श्थभुजरूताक्षेपवश्नेः कृशाज्ग याः सन्तापं वदति विसिनीपत्रहयनम्‌, ॥ 
वारभट--"क्षरित्यर्थापकस्वं यत्‌ प्रससिः सोष्यते बुधैः" । 
विश्वनयने-- "चित्तं व्याप्नोति यः क्षिप्रं दयुष्केन्धनमिवानरः । 
स प्रस्तादः समस्तेषु रसेषु रचना चः ॥ 
यथा--सु चौमुखेन सकृदेव कतत्रणस्स्नं मुक्ताकलाप छठि स्तनयोः प्रियायाः । 
बाणैः स्भरस्य ज्ञतशो विनिङकततमर्मां स्वप्नेऽपि तां कथमष्टं न विरोकयामिः ॥ 
यह रक्षण-ढद्‌ाहरण दिया है । 
पण्डितराज जगन्राथने प्रसादका लक्षण-उदाहरण इस प्रकार ल्ल है :- 
शक्षण-- "गाढस्वदेथिस्वाभ्यां व्युत्क्रमेण मिश्रणं बन्धस्य प्रसादः” ॥ 
उदाहरण - “किं ब्रूमस्तव वीरतां वयममी यस्मिन्‌ षर।खण्डल, 
करीडाकुण्डरितन्न श्ोणनयने दोर्मण्डरूं पश्यति ॥ 
माणिक्यावकिकान्तिदन्तुरतरेभूष सषल्ोत्करे- 
्विन्ध्यारण्ययुशगहावनिरुहास्तत्कारूमुष्ठासिताः' ॥ 
उपयुक्त प्रसाद शब्दयुण हि । अर्थगुण प्रसाद मी कुछ भाचार्योनि मान। है । 


भ्युत्पन्नमिति गौडीयेर्मातिरूढमपीभ्यते' । 
यथोानत्यज्ञैनाग्जन्मसशक्षाङ्ञो बलक्षगुः ॥ ४६ ॥ 
गौडानामत्रप्रसदे नात्यादरस्ते हि तदभावेऽपि काव्यत्वमातिष्ठन्ते, तदाह-ग्युत्प- 
श्रमिति | गौडीयः गौडदेशवासिभिः नातिरूढम्‌ अनतिप्रसिद्धम्‌ पि निहता्थंतादिदोष- 
युक्तमपि व्युत्पन्नम्‌ व्युत्पत्तियुतम्‌ अवयवाथयुक्तम्‌ इति हेतोः इष्यते काव्यत्वेन स्वीक्रियते 
एतद्वाक्यं प्रसादगुणविरदितमतो न कराग्यमिति गौडा न मन्यन्ते, ते हि बन्धगादत्वसद्भावे 
प्रसादराहित्येऽपि काग्यत्वमभ्युपगच्छन्तीति भावः । तदुदाहरति--अनत्यज्ञेनेति । 
अनत्यजुनम्‌ अनतिधवलम्‌ नीलं यदब्जन्मकम्ं तेन सटक्षः समः श्रङ्ः करदो यस्य 
तादृशः नीलकरमलोपमकलङधारी वलक्षगुः शुश्रकरश्न्द्रो भातीति शेषः । त्रा्जनशब्दः 
कात्तवीयेतृतीयपाण्डवयोः प्रसिद्धः, श्वेते तु निहतार्थः, श्रन्जन्मशब्दः कमजा्येऽवाचकः, 
उपमागभेबहुत्रोदिणैव तद्थबोधसंभवात्‌ सटशशब्दोऽधिकपदतादोषदुष्टः, श्रुतिकटुष, 


१, इडमितीप्यते। °, भनभ्वजंन । 


(| काव्यादशेः 


वलक्षगुशब्दोऽप्युक्ततादोषयुतः, एव॑विधबहुदोषयुक्तापोयं॑ रचना व्युत्पन्ना श्रवयवाथादिना 
श्रथेबोधिकेति गौडास्तामाद्वियन्त हत्यर्थः । इत्थमत्र विचायते, म्रसादामावेष्पि काव्य- 
त्वमिति गौडा बाढमाद्रियन्ताम्‌ , परं सदोषाणामपि तैः काव्यत्वे स्वीकरियमाणे रीतिप्रवा- 
होच्छेदः स्यादत एतादृशीयमाचायंदण्डिन उक्तिस्तदधिक्तेपमात्रदष्टयति । उक्तं च 
प्रमचन्ट महाशयेन -- स्तुतस्तु वैदभपक्षपातितयेव मुक्तं ग्रन्थकृता, गौडानामपि दोषा- 
ज्गीकारादिति ॥ ४६॥ 


हिन्दी--प्रपाद गुणका स्वरूप हसे पहलेवाी कारिकामे बताया गया रै, उक्तो प्रसङ्गमें 
गोडसम्प्रहायका मत इसत कारिकामे प्रद्चित कियाजा रहाषै, गौड लोग “नातिरूढम्‌-अनति- 
प्रसिदम्‌ नेयाथत्वादिदोषयुतम्‌ अपः जि्तमे नेयाथत्वादि दोष हो, रेते कान्पको मी व्युष्पन्न- 
योगायधटित-किसा प्रारते स्वाथंबोधके होने कारण कन्य मानते है । उनके मतम नेयाथैत्वादि 
ह [षे सद्धावमे-प्रसादके भमातमें मो योगिकार्थमे निकंलते रहनेके कारण कान्यत्व अग्यादत 
रहता हे, जसे -अनत्यजुंनाजन्म । त्यादि, शस पर्चा अनव्यज्ञुंन-अनतिधवल, नील, 
अवृजन्म-कमक के समान कलङ्कुषारौ इयामलक्रमलोपमकलङ्कुराली-वलक्षयुः- शुनश्च चन्द्रमा 
श्म तरह अजुन पद कात्त॑कीयं तथा पाण्डवर्भे प्रसिद्धाय दै ओर शवेतमे निहता है, भनूजन्म 
पद कमन अथमे अप्रसिद्ध है. उपमाग्मं बहुनीहितेहयी क्राम चरु जाना, अनः सदृक्ष पद अधिक 
है, छुतिश्टमी दहै, बलक्षगुः पद अउप्रयुक्तनादषयुक्त है, श्स॒ तरह नाना दोषयुक्त हेनेषरमभौ 
गोड लोग ते योगाथ॑घरिन होमेके कारण काव्य माननं है) उनके सम्प्रदायमें परादकेहने न 
हानेका कोई महत्व नी है। बन्धकी गाढवामात्रसतं कान्यत्व भवाधित हाना चाहिये । भाचायं 
दण्डन स्वयं पदर्ममाग॑पक्षपानी होनेके कारण गौड़ोको शम कारिकामे निन्दित शिया है। 
बर्तुतः गोडलोग मौ दोषक) आदर करके काव्यत्वके पक्षपाती नष्ींहुभा करते, उनके मतरे 
प्रस्तादका होना अनिवार्यं नीं है, परन्तु शसते दोषका स्वाकार किया जाना नीं सिद्ध होता, 
भाचायं दण्डने गौडोको नीचा दिखानेके लिए प्रौदिवादके रूपमे रेता कर दिया है ॥ ४६॥ 


समं बन्धेष्वविषमं ते स॒ दुस्फुटमध्यमाः। 
बन्धा मदुस्फुटोन्मिश्रवणेविन्यासयोनयः ॥ ७७ ॥ 
श्रथाचसरप्राप्ां समतां लक्षयति-खमभिति । जन्येषु कान्यसद्गटनामु श्रविषमम्‌ 

श्मविभिन्म्‌ , यादृशो बन्धः प्रारम्भे तादश एव बन्धो यत्रोपसंहारे तादशं वाक्यम्‌ समम्‌ 
समतानामकगुणोपेतमिति यावत्‌ । एवध्च येन बन्धेनोपक्रम्यते तेनेव बन्धेन समापनं 
समतेति पथंवस्यति । तेषां बन्धानां भेदानाह--त इति । ते बन्धाः मृदुः कोमलः, स्फुटो 
विकटः, मध्यमः तदुभयमिश्नः. तदेवं त्रिविधो बन्धः, तेषां स्वरूपमभिधातुमुपक्रमते- 
बन्धा इति । मृदुवणंविन्यासयोनिमेदुः, स्फुटवणेविन्यासयोनिः स्फुटः, मिश्रवणविन्थास- 
योनिश्च मिश्रः, खृदयो वर्णाः हृस्वक्वरवर्गान्त्यदन्त्यग्यञ जनरूपाः, स्फुटा विकटा वणां दीधे- 
स्वरौष्ठ्यटडशपसदाः, एषां मिश्रणे मिश्रा मध्यमाः, एषां विन्यासो योनिः कारण येषां 
ते तथोक्ताः । श्रत्र॒वणंशब्दोऽसमासदीषेसमासमभ्यमसमासानामप्युपलक्षकः, एवश्च 
त्रिविधवणंसमासघटितानां बन्धानां त्रैविध्यात्‌ तदुद्धाविता समताऽपि त्रिविधा, तत्र 
मरदुतायोनि समतासुदाहरति- 
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विकटतायोनिं समतामुदाहरति- 
'दोर्दण्डाधितचन्द्रशेखरषनुदण्डावभङ्गोयत- 
एङ्ारष्व्रनिरायबारू्वरितप्रस्तावनाडिण्डिमः । 
द्राक्‌ पर्यस्तकपालसंपटमिकद्‌व्र्माण्डभाण्डोदर- 
श्राम्यत्पिण्डितचण्डिमा कथमहो नाद्यापि विश्राम्यति । 
मिश्रवणेयोि समतासुदाहरति-- 
मधुरया मधुबोधितमाधवीमधुसग्दिसमेधितमेधया । 
मधुकराङ्गनया युहश्न्मदष्वनिभरता नियताक्षरमुज्गे" ॥! 


एवश्च वर्णानां समासानां च वेविष्येन प्रबन्धत्रेविष्यम्‌, सदुस्फुटमध्यमाभिधम्‌, 
तत्र म॒दुतायोनिषु वैदर्भी रीतिः, विकटताख्यस्फुटतायोनिषु गौडीरीतिः, मिश्रतायोनिषु च 
पाश्चाखीति फररखुति ॥ ४५७ ॥ 
हिन्दी-समता नामक गुणकी परिभाषा बताते है--समम्‌--कान्यसद्ुटनाको जिस नरके 
बन्धते प्रारम्भ करें उसी तरहके बन्धे यदि समाप्त करं तबं समता नामक गुणहौना है, बन्ध 
तीन प्रकारके है-मृदु, स्फुट (विकट) श्वं भिश्र, इनमे मृदुबन्ध उपे कहते है जिसमें मृदुक्णविन्यास 
टो, मृदुवणं है-- हस्व स्वर, वैके अन्त्याक्षर वं दन्त्य व्यञ्जन । स्फुटषणेविन्यासवाले बन्धको 
स्फुट या विकट विन्यास कदत है, स्फुटवणं है-- दी॑स्वर, ओोष्ठयतरणं एवं रहश्नषसह । इन दोर्नोके 
मिभ्ित .विन्यासको भिश्रवणे कहने दै । यहाँ पर मृदु, स्फुट, भिश्रवर्भ-विन्यानमे क्रमश्चः असमाप्त, 
दीष॑समास रवं अस्पसमासका मी उपलक्षण जानना चािये। श्स प्रकार त्रिविधवभैविन्यास एवं 
समास्ते उद्धावित होनेवाषटी समता मी तीन तर्का होगी । यष तीन तरहको समता क्रमशः 
वैदर्भी, गौडी एवं पाञ्चाली रीतिर्योका कारण बनती है। ध्न उदाहरण ऊपर दिये जा 
सुकं हं ॥ ४७॥ 
कोकिलाऽऽखापवाचालो मामेति मलयानिलः । 
उर्छकर्छीकराच्छाच्छनिक्च॑राम्भःकणोक्षितः ॥ ४८ ॥ 
चन्दनप्र॑णयोदन्धिमेन्दो मकयमास्वः। 


पर्बो्तस्वरूपायाः समताया उदाहरणत्रयं दशेयति--कोकिक्षालापेति । कोकिला. 
नाम्‌ श्रारापो मधुरध्वनिस्तेन वाचालः स शब्दः मलयमाखतो माम्‌ इति मदभिमुखम्‌ 
श्मागच्छति, अत्र मृदुबन्पेन प्रारब्धस्य सन्दभेस्य तेनेव बन्धेन समापनान्मृटुबन्धात्मिका 
समता । उच्छलदिति । उच्छलन्तः उत्सपन्तो य॒ शीकराः जलबिन्दवस्तेरच्छाच्छम्‌ 
श्नतिनिमेलं यज्निक्षेराम्भः तस्य कणेबिन्दुभिरक्षितः सिक्तः, श्त्रापि मल्यमारुतो' मामेतीति 
सम्बन्धनीयम्‌ । अत्र विकटात्मङ्स्फुटबन्धेनोपकान्तस्य सन्दर्भस्य तेनेव समापनात्स्फुट- 
बन्धविषया समता मध्यमसमतामुदाहरति- न्दुबैति । चन्दनप्रणयेन चन्दनकानन- 
संसर्गेण उद्रन्विः उद्रतसौरभः मन्दः श्रनल्युल्बणः मलयमारुतः "मामेति इति 
क्रिययाऽन्वयः । श्चत्न भारम्भे स्फुटो बन्धश्चरमे च मृदुरिति मिश्रबन्धता ॥ ४८ ॥ 

हिन्दी--समक्ता नामक गुणके तीनों पमेव द्दाहरण बताते हे - कोकिकेति । कोयो 
कूकते सुखरित मलयानिल सुते द रश है,“ शस पथार्थमागमे मृदुबन्धते प्रारम्भ श्ये 


9 श्ञणः | 2. शंद्मल्लो । 
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गये भर्थको उती बन्धे क्मप्ति किया गया है, भतः मृदु समता है। उच्छरृदिति। 
उषछठरुनेव ज्ञे जलकर्णोसे रमणीय दौखनेवाङे निक्च॑रजलते सिक्त यश मरूयमारत मेरी तरफ 
भा रहादहै। य्ह पर विकटार्मक स्फुरबन्धसे उपक्कान्त सन्द उक्तो बन्भते सम।प किया गवा रहै, 
भतः यह स्फुट समताका दारण है, चन्दनेत्ि० । चन्दन वने सम्पकंसे सुगन्धिपूण तथा षीरटे 
बहनेवा्टा मलयमारूत मारौ भोर आ रहा है दस पधांशमे भिभरतमता है क्योकि स्पफुटबन्धसे 
प्रारभ्म करके मृदुबन्धसे समाप्त किया गया है। इस प्रकर भाचा्यं दण्डीने समतके तीन मेद 
बताये है । भचा मरतने समनाकी परिभाषा यह कशो है- 


नातिचर्ण॑पदे युक्ता न च व्वर्थाभिधायिभिः। न दुर्बोध तश्च कना समस्वात्छमता मताः ॥ 

तथाच--परस्परविभूदणो गुणग्रामः समतेति लक्षणं फडति । इसका उदाहरण दिया है- 
स्मरनवनदीपूरेणोढा मुहयंरुतेठुभिर्यंदपि विधना दुःखं तिषठन्त्यपू्णंमनोरथाः । 
तदपि छिखितप्रख्वेरङ्गैः परस्परमुन्मुखा; नयननलिनीनाल नीतं पिबन्ति रसं प्रियाः" ॥ 
बामनके मतमें 'नागमिदः समता, यहो लक्षण है । उदाहरणमें दिया है- 


'अस्स्यु्रस्यां दिशि देवतात्मा हिमालयो नाम नगाभिरानः। 
पु्वापरौ तोयनिषौ वगाह्य स्थितः पृथिभ्या श्व मानदण्डः, ॥ 
भओजराजने समताका लक्षण कहा ₹ै- 
यन्पृदुप्रस्फुटोन्मिभवणंबन्भवि्पि प्रति । अवैषम्येण अणनं समता साऽभिभीयते ॥? 
उदाहरण--यच्चन्द्रकोरिकरकोरकमार माजि बभ्नाम बभ्रुणि जरापटके हरस्य । 
तद्वः पनाह हिमशैलशिलानिकुअक्षङ्कारडम्बरविरावि सुरापगाम्भः” ॥ 
अविषमबन्धस्वं समतेति बागमटः, उदाहरण :- 
'मखणचरणपातं गम्यतां मूः सदां विरचय सिचयान्तं मूध्नि घर्मः कठोरः । 
तदिति जनकपुच्रो लोचनेरश्चपूर्णैः पथि पयिकवधूभिवीं्िता शिष्ठिता चः ॥ 
पण्डितराज जगत्राथने समताङे लक्षण~-उदाहरण इस प्रकार बतये है- 

रक्षण--प्रक्रमभङ्गेन अर्थवटनात्मकमवेषम्यं समता? । 

उदाहरण- 

“हरिः पिता इरिरमाता इरि भाता इरिः सुहृवे । हरि स्व॑र पश्यामि हरेन्यन् माति मेः । 

आच मम्मटने-समताके विषयमे भपनी राय यह प्रकट को है फि समक्ता जर्शपर 

मार्गाभिश्स्वरूप है वशं तो वह युणके दोषष्ीह्ो जानौ है, हं, ज्लँपर वह मार्गाभिहस्वह्पाति. 
रिक्तस्वकूप रै, वर्हीपर उसको प्रबन्धानुक्तार मधु्याजःप्रतहन्यतमन्तमभूत मान शिवा जायगा, 
उनका वचन परवतीं कतिपय भचर्यौनि मो माना, तश्नुप्तार विश्वनाथ तथा हैमचन््रने भो 
समताको पृथक्‌ गुण नहीं माना, विश्वनाथने लिला है- 

“क्चिद्ोषस्तु समता मामांसेद स्वरूपिणी । भन्यथोक्तपुेष्वस्या अन्तःपातो यथायथम्‌! ॥ ४८ ॥ 
स्पर्धते रुढमद्धेयो वरतम मुखानिलः ॥ ४९॥ 
इत्यनाल्छोच्य वैषम्यम्थालङ्क(रङम्बरो । 
अविक्षमाणा वशे" पौरस्त्या काव्यपद्धतिः ॥ ५० ॥ 


सद्धमद्धेयं इति । सुदधमपक्षारितं मम धैर्य गभीरत्वे येन तादशः ( मन्यमारुतः ) 
जररामाणां पथिनीनां रमणीनां युखानिकैः मुरमिमुखपवनेः स्पते, मदीयस्य बैयेस्य 
ॐोपशषरो दक्षिणानिलः पथ्चिनीनायिकामुखपवनेन सम॑ सौरभे स्पदेत शत्यं इति भत्रोदा- 


१. राभानना । म्बरम्‌। १, भवेदष्य, भवेष्ठ। ४. वदते। 
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हरणे स्पर्धते शदमदैयः” इत्यंशे स्फुटो विकटो बन्धः, ्वररामामुखानिदैः इत्यंशे च 
स्दुः, तदेवम्‌ वैषम्यम्‌ सदुस्फुटयोबन्धयोरविषमताम्‌ अनालोच्य श्रविचाय॑श्र्थस्य 
अत्युक्तिरूपस्य श्रलङ्कारस्य वर्णानुप्रासस्य च डम्बरौ उत्क श्रेक्षमाणा कामक्षन्ती 
पौरस्त्या गौखीया काव्यपद्धतिः पद्यरबनासरणिः बक्षे । अयमाशयः -- गौडाः कवयः 
केवलानुप्रासप्रवणमतयः मृदुस्फुटरचनाशारितया विषमगुणामपि रष्नां बहादरियन्ते, 
काव्यत्वेन च स्वोकुवन्ति, वैद्भास्तु भर्थाशे दत्तटषटयोऽनुप्रासं॑च न बहुमन्यमाना विषमे 
प्वोक्तसटृशे भबन्धे नादरं पुष्णन्ति इदमेव वेषम्य॑ बोधयितुमयं भ्रन्थः ॥ ४९-५० ॥ 

हिन्दी स्पदंते रुडधमद्धेयंः, शस अक्षे विकटबन्ध है, भौर “वरर।मामुखानिङैः इस अश्म 
मृदुबन्ध हे, इस प्रकार इस पथा्धै्मे दोनो बन्धोको एकमे समाविष्ट कर दिया गयारहै, यह 
दोनो बन्ध एक दुसरेके विरुद्ध हें परन्तु गौषोरोतिके प्रवत्तंक गौदृदेशवासी भावायंगण इस 
वेषम्यकी चिन्ता नही करते, व केवर अथं तथा अलङ्कारपर षटि रक्ते है, डनके भिचारमे 
इस पाध यदि भल्युक्तिरूप चमत्कारी भर्थं तथा भनुप्राससूप श्चब्डारुहकार विमान है, तो 
इसे काञ्य कदनेमे कुछ भापत्ति नहीं होनी चाये । श्त तरको बिचारषाराको शृमूमिमे 
रखकर गोदी सीतिकी काव्यस्तरिता प्रवाहित होत रही है । 

इस स्थलमें गौडोय सम्प्रदाय तथा वेदमींय सम्प्रदायक्षा भन्तर ध्यानमे दिल्वानेका प्रयाक्ष 
क्षिया गया है, गौड सम्प्रदायके प्रवत्तेकगण शस बातकी चिन्ता नहीं रखते कि अन्धवेषम्य 
होगा, उन विश्द्ध विषम बन्धवाली कविता मो यदि अतिक्षयोक्तिरूप भआधिक चमत्कार भौर 
भनुप्रासरूप श्चाग्दिक चमत्कार मिरु जातो उसका आदर वह अवद्य करेगे, परन्तु वैदर्भ 
रोग, जो अनुप्राप्तो कविताका प्राण नीं मानते, बन्थविषमता स्थले कान्यत्वको स्वीकार 
करनेमे स्मत नदीं होते ॥ ४९-५० ॥ 


मभरुर रसवद्‌ धाचि वस्तुन्यपि रसस्थितिः । 
येन मान्ति धीमन्तो मधुनेव मधुवताः ॥ ५१॥ 


माधुयं नाम गुणं लक्षयति-मश्ुरमिति । रसवत्‌ सरसं वाक्यम्‌ मधुरम्‌ माघुया- 
स्यगुणशालि, एतेन रसो माधुयमिति तयोरभेदः पर्यषस्यति, माधु नाम गुणः, गुणा- 
स्तावच्छन्दा्थनिष्ठतया साक्षात्‌ परम्परया वा रतौपकारकाः समभ्युपगताः, न तु रसा- 
भिन्ञता गुणानां तत्कथमश्र मधुयेगुणस्य रसात्मकत्वसुच्यते, तत्राह - वाचीति । वाचि 
शब्दे वस्तुनि श्रये चापि रसस्थितिः व्यञ्जकतया संबन्धः, तेन चाक्यस्य रसम्यञ्जकवर्ण- 
रचनाशाकित्वं रसव्यञ्जकाथयुक्तत्वं वा माधुयेमिति सिद्धम्‌ । नयु रसस्वकूपमेव न श्ायते, 
तत्कथं प्रागुक्तं माधुयं लक्षणमवगच्छैमेत्यत्राह-- येनैति । यथा मधुरता भ्रमरा मधुना 
पष्परसेन माद्यन्ति श्राहादमनुभवन्ति, तथा येन ॒बस्तुना धीमन्तो बुद्धिमन्तः सष्टदया 
मान्ति स रसः कान्यार्थानुशौलनजन्मा चमत्कारापरपर्यायो लोकोत्तराहाद एव रसः, 
एवं च यस्य काग्यस्यासकृत्‌परिशीलनेऽपि सहृदया न वैरस्यमासादयन्ति, तत्‌ मधुरं 
काम्यम्‌, इति स्वयमुजञेयस्वरूपं माधुयं सिद्धति ॥ ५१ ॥ 

हिन्दी--रसवत वाक्यो मधुर कहा जाता दहै, फरतः रसत तथा माधुयं एक बत्तु है। 
गणको भावार्योने साक्षात परम्परया वा रका उपकारक माना रै, तव य्हपर माधुयं नामक 


गणको रसस्वरूप केसे कदा जाता रै शसी प्ररनका उत्तर देनेके कियि-- वानि बस्नुम्बपि रल. 
न्विनिः) यद ठान कडा दै । ष्ट तथा अं होने म्यश्जकृतया रस रहता है. तव रस ब्बथक्‌ 


8 कान्यादशंः 


वणैरचनाश्चारित्व या रसम्य्कार्थंश्चारित्व, यदहो माधु्यंका लक्षेण सिद्ध शोगा) रसक्ा स्वरूप 
बतानेके लिये एक उपमा प्रस्तुत कौ गहे ₹है- थेन मावन्ति षोमन्तो मधुनेव मधुवताः' भङिगिण 
जेते पुष्पास्तवतसे मत्त हा उठते है, उसो तरह जिस शब्दार्थंजन्य जाहादातिरेकते सहृदयगण 
भानन्दित शं, मन्तो उट, उसे ही रस्त कहा जतारहै। इतस प्रकार मषधुयंको रसस्थानीय मानकर 
रष्षणोदाहरण प्रस्तुत किया गया है । 
मामन माषुयेका रक्षण इस प्रकार का है :- 
“श्रभ्यं नाततिसमस्तार्धं काव्यं मधुरमिष्यते, । 
भरतने- 
"वहुशो यज्चुतं काग्यसुक्तं वापि पुनः पुनः । नदे जयति तस्माद्धि तन्माधुयंमुदाहृतम्‌' । 
यह लक्षण काहे, परन्तु खव्यप्रकाशकार प्रयति इस तर्के लक्षणोका विरोध करते है, उन 
रूोर्गोनि स्पष्ट कहा र- 
'गोजःप्रसाद्योरपि श्रम्यत्वान्नेतलक्षणं निर्दोषम्‌, । 
भाचायं वामनने--श्षष्डगत माधुयंका लक्षण इतत प्रकार बताया है- 
धयापृथक्पदता वाक्ये तन्माधुयमिति स्यतम्‌? । 
सका उदाहरण दिया है- 
“स्थिताः क्षणं पक्ष्मद्ु ताडिताषराः पयोभरोरतेषनिपातचुणिताः । 
वकाषु तस्य।: स्खस्ताः प्रपेदिरे चिरेण नामि प्रथमोदविन्दवः, ॥ 
परन्तु वामनका यह लक्षण सङ्गत न्ह, क्यङि पतमासस्यलमे भी मधुका स्वाद भिलता 
है, अतः पृथक्पदत्वको माधुयं कहना ठीक नक्ष है, देखिये- 
'अनवरतनयनजरलवनिपतनपिमुषितपत्रलेखान्तम्‌ । 
करतशूनिषण्णमबले वदनमिदं किन्न तापयति" ॥ 
इस इलोकमे समासत्राहुल्य हानेपर मो माधुयै स्पष्ट हे । 
काव्यप्रकाशकारने- 
'आहादकत्वं माधुर्यं शृङ्गारे द्रुतिकारणम्‌ । करुणे विप्रलम्भे तच्छान्ते चातिश्चयानिवितम्‌' ॥ 
इस प्रकार अपना मत प्रकट किया हे । आचाय वागभटने भा- 
"यत्र आनन्दमन्दं मनो द्रवति तन्माधुर्यं, तश्च रप्तमेदेन विर्मिधम्‌, । 
दसा कहकर उनके ह पदक्कका अनुसरण किया है । 
द पंणकारने कक है--'चित्तद्रवी मावमयथो हृदो मधुयंसुच्यतेः । 
पण्डितराजने भर्थगत माधुय॑का लक्षण या उदाहरण इत प्रकार बताया है- 
लष्ण--प्पकस्य। र्वोक्तमंङ्गयन्तरेग पुनःकथनात्मकमुक्तिवे चित्यं माधुयम्‌, । 
उदाहरण- 
“विषक्तां निःक्ङ्ुं जिर वधि्तमाधि तिभिरहो सुखं शेषे शेतां हरिर पिरत नृत्यतु इरः । 
कृत प्रायश्चित्तेररमय तपोदानयजसैः सवित्री कामानां यदि जगति जागत्ति भवती" ॥ 
इस प्रकार भिन्न-भिन्न चायने अपने-मपने मत व्यक्त किये है ॥ ५१॥ 


यया कयाचिच्छ्त्या यत्समानमटुभूयते । 
तदपा हि पदासत्तिः सानुप्रासा रसाबहा । ५२॥ 


माधु्यलक्षण निकच्यमाने वाचि रसस्थितिः" इत्युक्त्या विशिष्टवणेविन्यासस्य रस- 
स्यज्ञकत्वमुक्तम्‌, तत्र वैदभाभिमतं श्रुत्यनुप्रासं निरूपयति यया कयाचिदिति । यया 


२. वैद्रपादि । 


प्रथमः परिच्छेदः | ४७ 


कयाचित्‌ कण्ठ्या तालग्ययाऽन्यया चा श्रुत्या उश्रारणोन गरत्‌ समानम्‌ पूर्वोश्चारितव- 
णंसटशम्‌ अनुभूयते श्यास्वायते तद्रूपा तादशसादश्यकरी पदासत्तिः श्न्यवदितपदप्रयोगः 
सानुप्रासा श्रुत्यनुप्रासयुता ( श्रतश्च ) रसावहा रसपुष्टिकरी । एवश्च कण्ट्रतान्वायनेक- 
स्थानोश्वायतया व्यञ्जनानां साटश्यं श्रुत्यनुप्रास इति फलितम्‌ । श्रलङ्कारस्यास्यात्र निरू- 
पणं वैदर्मगोडसम्प्रदायभेद कथनश्रसङ्गातः कृतम्‌ । तदमर वक्त्यति -- "काशिन्मागविभागाथ- 
मुक्ताः प्रागप्यलङ्क्रियाः" ॥ ५२ ॥ 

हिन्दी--रससे प्ली क्रारिकामे "वाचिरसस्थितिः कष्कर बताया गया धा कि रसकी 
ज्वंञ्जनामें विशिष्टवणविन्वास्तको साधन माना जाह, शस कारिकार्मे उसा सम्बन्धमें बताना 
किवैदर्म॑मार्गानुगामी विद्वद्रण जिस श्चत्यनुप्रास्को रक्षव्यज्ञक मानते हैँ उसका क्या स्वरूप है । 

जित पदसमुष्ायमें समानकण्डादिस्थानजन्थ वर्णकौ भन्यवध।नेन श्रुतिउारण शिया गया 
शो, उसके श्रुव्यनुप्रासयुक्त कहते हे, वेसा पदसमुदाय रसन्यजक होता है । मोजराजने श्रुत्यनुप्रामकी 
बडी प्रशंसाको है- 

'भधृत्तियां तु वर्णानां नातिदूरान्तर स्थिता । अलङ्कारः स विद्रद्धिरनुप्रामः प्रदरय॑ते ॥ 

प्र॑येण श्रुत्यनु प्रासस्तेष्वनुप्रासनायकः । सनायैव दि वेदमीं माति तेन विचिश्रिता'॥ 

यथा ज्योत्स्ना शारच्न्द्रं यथा लःवण्यमङ्गनाम्‌ । अनुप्रासस्तथा कान्यमलङ्कत्त मिष क्षमः! ॥ 

यद्यपि यह्‌ प्रकरण अलङ्कारनिरूपणका नहीं था, अलङ्कारोकरा निरूपण अन्यत्र किया 
जायग।, तथापि वेदभंगौडमागंमेदप्रदश्चनाथे प्रसङ्गतः यहां श्रुत्यनुप्रसक्रा लक्षण-उद्राहूरण वता 
दिये गये है । श्सीलिर आगे चलकर कहा गय। है कि--"काश्चिन्मागवि नागायैमुक्ताः 
प्रागप्यलह्क्रियाः ।। ५२ ॥ 

पवर राजा यदा लक्ष्मीं प्राप्तवान्‌ ब्रह्मणप्रियः। 
तदा प्र्रति घमस्य लाकेऽस्मिन्युत्सबोऽभवत्‌ ॥ ५२ ॥ 


एष ब्राह्मणप्रियः दानादिना विप्रप्रीतिकरो राजा यदा लच्छी प्राप्तवान शासनाधि- 
रूढः सन्समूद्धश्रीकोऽभवत्‌ ›, तदाप्रभृति ततः कालात्‌ श्रस्मिन लोके धमस्य उन्सवः 
उत्कर्षः श्रभवत्‌ । श्रस्मिन्‌ राजनि सति धमः समधमानोऽमृदिन्यर्थः। अप्रैष राजल्यंशे 
षकाररेफौ मृद्धन्यौ, जवमारयकारौ च राजापटःत्यत्र तालव्यौ, यदा लचमीम इन्यत्र 
दकारलन्मरौ दन्त्यौ, एवम्‌ श्रपरात्रापि ते ते वर्णाः समानस्थानौयाः, इति स्थानसाम्या- 
चक्रुत्यनुप्रासः, तदुक्तं सादित्यदपेण--- 
उश्ायत्वायद्करत स्याने तालुरदादिके । साटर्यं ग्यश्ननस्व्रेप श्रुत्यनुप्रास उच्यते" ॥ 
हिन्दी-- यह्‌ ब्राह्मणग्रिय राजा जसे शासनायिरूढ दुभा है, तवते धमकी अधिकाधिक 
उन्नति शने कग गहं है, यद्र उदाहरणार्थ है। शस उदाहरणे स्यानप्त,म्यव।ले वर्णका विन्धास 
शुत्यनुप्रास्षप्रयोजक है ॥ ५२ ॥ 
इतीदं नातं गोडेरनुधासस्तु तत्पियः । 
अनुप्रासादपि प्रायो वेदर्भैरिदमिभ्यते ॥ ५७ ॥ 
इति एवंभूतम्‌ पूर्वप्रदरितप्रकारं रचनावस्नु श्रुत्यनुप्रासयुतं काम्यं गौडः पौरस्यैः 


नाटतम्‌ माधुयेगुणशालितया नाभ्युपगतम्‌ समानश्रुतिवर्णानां रसोपकारकचमःकारशूल्यतया 


१. राभ्य॑। २. ततः। ३. उद्धबः। ४. देष्कितम्‌, भादृूतम्‌ । 


त काव्यादशैः 


नायमलङ्कारोऽतोऽ्त्र सत्यपि माधुयं नाम गुणो नोपपयत इति गौडानामाशयः। गौडाः 
श्रुत्यनुप्रासं नाद्रियन्ते, किन्तु अनुप्रासः बर्णाकृत्तिरनुप्रास (ति वक््यमाणलक्षणः तस्यः 
गौडानां हृदयङ्गमः, ते हि सटशवर्णोञ्चारणजां चमत्कृतिं रसावहां मन्यन्ते । वेदर्भास्वु 
श्ननुप्रासादपि श्रुत्यनुभासमधिक्रमाद्रियन्ते, तदाद - अचयुप्रासाद्पि इति । (तस्य तदेव 
हि मधुरं यस्य मनो यत्र संक्ग्नम्‌” इति दिशा गौडवेदर्भाणामन्न सचिभेद एव निबन्धनं, न 
त्वस्य क्षोदक्षमं क्रिमपि त्वमिति भावः ॥ ५४ ॥ 
दिन्दी--श शुत्यनुप्रास्तको गद्‌ कोग भभिक महस्व नीं देते है, उनके मतम समानस्थानः 
जन्य वर्णक सन्निबैशविकेषते रसोपकारक चमक्क्रति नदीं उत्पन्न शोत, अतः शुष्यचुप्रास 
नेसे माधुयं नामक गुण नद्य शाता है, इनके मतम वर्णावृचिरूप अनुप्रास भभिकं रसावदई- 
रसब्यज्जक होता है, अतः वे भनुप्रास्तस्थलमे शो मधुर॑युण मानते ह । ठीक श्सके विपरी 
वेद म॑सम्प्रदायवाक्ञे भाचा्ं भनुप्रा्तते भी अभिक शत्यनुप्रासका भादर करते रै, यह तो इचिभेदे 
का स्थान है, इसमे कुछ युक्ति तो दौ जाती नष्टौ है ॥ ५४ ॥ 
वणोबृचिरयुप्रासः पादेषु च पदेषु ख । 
रबोधिनी यद्यदुरता ॥ ५५ ॥ 
पादेषु शखोकचतुथभागेषु पदेषु सुपृतिङन्तकूपेषु च वर्णावृत्तिः चणस्य वणयोः वर्णां 
नाम्‌ वा श्रा्त्तिः पृनःपुनश्च्चारणम्‌ अनुप्रासः पुनःपुनषच्चारणजन्या वर्णानां साम्य 
प्रतीतिरनुप्रासः, तदुक्तं प्रकाशक्ता--बणंसाम्यमनुप्रासः” शत्र व्णपदं व्यज्ञनपरकम्‌ 
केवरस्व राणामा बृत्तौ चमत्कारविरहात्‌ । सादृश्यस्य मेदगभेतया वर्णेषश्वारणकालसम्बन्ध- 
कृतो मेदो बोध्यः । वर्णादृ्िश्च समीपस्येव चमत्कारिणी भवति, न दूरस्यति बोधयतु 
माह - पूर्वेति । पूर्वस्य पूर्वोच्चारणविषयस्य वणेस्य योऽनुभवः श्रावणप्रत्यक्षम्‌ तजनिते 
यः संस्कारो भावनाविशेषस्तस्य बोधिनी उद्रोधकरी अदूरता द्वितीयवर्णादीनां निकट 
स्थितिः यदि स्यात्‌ । चमत्कारजननी एव ` साटश्यप्रतीतिवर्णांदृततिरूपालङ्ारस्तत्र साट 
श्यप्रतीतिद्वित्रि्रणमात्रम्यवधानं सहते, नाधिकवणग्यवधानम्‌, इति भावः । श्यस्यानुप्रासक् 
भेदाः कान्यप्रकाशादिभ्रन्थतोऽवसेयाः ॥ ५५ ॥ 
दिन्दी--वणं-वग्य्क भक्षरोको भादृत्ति.समानश्वतिको अनुप्रासे नामक अलङ्कार कर्ते ई 
बह पाद तथा पदमे होता रै, का्यप्रकाश्चमे, 'वणसताम्यमनुप्रासः यही श्ष्ण दिया गयाहै 
साष्टश्य मेदगर्मं शोत। है, भतः एक ही बणके भव्ृत्तिस्थकर्मे उन वर्णोमें उशारण-काकनमेद-ङ 
भेद मानकर सादृश्य माना जाता है। भावृत्ति समीपस्य रने पर शी चमस्कारकारिणी शेर 
है। भतः दिज्रिवणग्यवधानसे अभिक व्यवधान रहनेपर अनुप्रास नही मानते। इसी बात॥ 
बतानेके ल्यि-- पपुवा नुमवसंस्कारभोभिनो यद्चदूरताः कहा गया है । यदि समश्चति उश्ारणवाः 
बर्णोकी दूरता इतनी भयिक न हो जिते पूर्वो्चारित वणंावणप्रत्वक्षजात संस्कार समाप्त । 
ज्ञाय । इसका स्प्ट आदाय य है कि ममी जिस भ्यञ्जनक। उच्चारण किया गया, उक्तके सुनने 
जात संस्कार जरतक मिटा नीं है, तमी त$ यदि दूसरा त्म बण डश्चारित करिया जाय, त 
अनुप्रासनामक अलङ्कार होता है ॥ ५५ ॥ 
चन्द्रे शारभ्रिशोलंसे कम्दस्तवकविश्रमे 
इण्द्रनीज्लनिमं कक्षम संदधात्यक्िर्मः भियम्‌ ॥ ५६॥ 


$ ओोधिमी । ॐ. सक्ति । ३, ३, भनिशः । 
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प्रथमः परिच्छेदः ४६ 


कु-दस्तबकरविघ्रमे कुन्दनामक्पुष्पगुच्छवत्सन्दरे शरक्िशौत्तसे शारदरात्रिभूषणायमाने 
चन्द्रे इन्द्रनीलनि्मं श्यामरु छच्म कलङ्कः अलिः भ्रमरस्य श्रियम्‌ शोभाम्‌ सन्दधाति 
उत्पादयति, इन्द्रनीटमणिसमानकान्तिः ( श्यामः ) शशिनः कलङ्कः स्वच्छतया इन्दपु- 
ष्पानुहारिणि चन्द्रमसि भ्रमर द्व भासते इत्य्थः। श्रत्र चतुष्वेपि पादेषु "चन्द्र" "न्द्र 
कन्द" सन्द" इतयंशेषु नकारदकाररेफाणां नकारदका रयोवाऽऽदृत्तिः कृतेति पादगतोऽ- 
यमनुप्रासः। स चायमनुप्रासः स्ववण्यश्ङ्गारविभावभूतं चन्द्मुपस्छु्वाणः भङ्गारं पष्णाति, 
इत्यर्थनिष्टं माधुय बोध्यम्‌ ॥ ५६ ॥ 
हिन्दी-शरत्कालकी रातके भलङ्कारस्वसूप तथा कुन्दपुप्पके गुच्छकौ तरह दीखनेवाले 
धवल चन्द्रनिम्बमें वर्तमान शदनीरूसमानवणे कलङ्कका षमा जमरकौ शोभा षारण करता है । 
शरत्कालके धुले हुए आकाशम चमकत। हभ  चन्दमा कुन्द स्तवो तरह प्रतीत रेता है भौर 
उसमे दन्तंमान कलङ्क मरको शोभा धारण करता है। शस कमे चारो चर्णोमें चन्दर, ¶न्द्र, 
कुद, सन्दर, भादि पदमे नकार, दकार, रेफ तथा नकारदकारकी आशृत्ति शेनेसे पादगत 
भनुप्राप्न है॥ ५६ ॥ 
चार चान्द्रमसं भीर बिम्बं पश्येतदम्बरे । 
मन्मनो मन्मथाक्रान्तं निदेयं हन्तुमुधतम्‌ ॥ ५७ ॥ 
हे भी भयभीतनयने ! चाश त्वदीयचिन्तनरसक्षारितम्‌ मन्मनः मम चित्तम्‌ निदयं 
यथा तथा कूरतापूवैकम्‌ हन्तुम्‌ प्रहतम्‌ एतत्‌ चान्द्रमसम्‌ देन्दवम्‌ बिम्बम्‌ शम्बरे 
म्योमनि पश्य श्रवलोकय । कस्यचित्कामुकस्य कुपितां नायिकां प्रत्युक्तिरियम्‌ । श्व्र चतुषु 
पादेषु प्रथमे "चारु-चन्दर-भीर' इति पदेषु "चा “रुवणयोराबृस्या शृत्यनुप्रासः, द्वितीये पादे 
मकारवकारयोः संयुक्तयोराशृत्तिरिति च शृ्यनुभासः, स च पदगतः । पूर्त्रोदाहरणे पादे 
पादे तेषामाष्सिरघ्र तु पदे पदे इति तथा ॥ ५७ ॥ 
हिन्दी-हे मयग्रस्तनेत्रे बाहे, तुम्हार चिन्ता करनेके कारण नितान्त पवित्र इस हमारे हृद्रयको 
निदेयतापृषैक सतानेको उत यह भाकाशस्थित चन्द्रभिम्ब देखो । मै तुम्हारे ल्यि चिन्तित ह, 
चन्द्रमा हमको सता रहा है, इसपर ध्यान दो । शस छेकमे प्रथम पदमे चार्‌ चान््मतस्त पदम 
भ्चा' एवं (चारु मीर, पदो ^रु'का अनुप्रास है, वह पदगत है, भतः यह प्दगत शृत्यनुप्रसका 
ठदाहईरण इभा ॥ ५७॥ 
इत्यजुप्रासमिच्छम्ति नतिदुराम्तरशरुतिम्‌ । 
न तु रामामुलाम्भोजसदंश्चन्दरमा इति ॥ ५८ ॥ 
श्नुप्रासलक्षणे पूवे निश्च्यमने--“ू्वानुभवसंस्कारबोधिनी यददूरता' इत्युक्तं सम्प्रति 
तदेव प्त्युदाहरणप्रदशंनविधया प्रपश्चयति--इत्यनुप्रासमिति । इति एवंप्रकारकं नाति- 
दूरान्तरशचुतिम्‌ नातिविलम्बेनोश्वायंमाणसदशव्णम्‌ ८ यावता पू्वानुभूतवणंजनितः संस्कारो 
न निवततेते तावदघ्रानतिदूरम्‌ ) श्नुप्रासम्‌ इच्छन्ति, न तु भ्रतिदरान्तरश्रुतिम्‌, तावता 
विलम्बेनोश्वारणे पूर्वानुभवजातस्य संस्कारस्य विलोपात्‌ । तदेवोदाहरति- न स्विति 
रत्र रामापदगतमाशब्दश्रवणजः संस्कारथन्दमाःपदधटकमाशन्दध्रवणपयन्तं॑माषतिष्प 


१. कतम्‌ २, स्थितिम्‌ । १. सदृक्ष । 
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दूरत्वात्‌ , श्रत दैदशं दू रान्तरश्ुतिम्‌ श्रनुश्ासं नेच्छन्ति ॥ ४८ ॥ 
हिन्दी-भनुप्रासर्चणमे कदा गया या--पपृ्ानुमवसंस्कारबोधिनौ यद्यदूरता, अर्थात अनुप्रास 

बीं पर मना जाता है जरह पर प्रथमोष्च)रित बण॑जन्य संस्कार तस्सषश्च दूसरे बर्णंके उश्चारणतक 
बना रहे । तमी समानष्चतिक बर्णोके श्चारणते अनुप्रास होता है, फलतः °रामाप्लाम्भोजपद शश्च- 
न्द्रमा; इत पथाथमे रामाः पक्के माः का संस्कार "चन्द्रमापदगत "मा के उच्चारणस्ाक तक नहीं 
रह पाता है भतः यँ पर अनुप्रास नामक अश्र नही हना । भतिदूरान्तर शति होने के करण 
बह अनुप्रास नीं है॥ ५८ ॥ 

स्मरः खरः खलः कान्तः कायः कोपश्च नः छद्राः। 

युतो मानोधिको रागो मोदो जातोऽखवो गताः ॥ ५९ ॥ 

इत्यादि अन्धपादभ्यं शोथिल्यं च नियच्छति । 


अतो नेवमनुभासं दाक्षिणात्याः प्रयुञ्जते ॥ ६० ॥ 

श्मलङ्कारशाजञे प्रस्थानदयमेकं वेदर्भाणामपर गौडानां तयो राये बन्धपार्प्यशेधिल्ययोः 
सद्धावि सत्यपि समानवर्णोश्रारणौ न ॒तत्तदलद्ारस्वीकारः, गौडानां मते तु सतोरपि 
बन्धपारष्यशेयिल्ययोः केवलं समानश्रुतिवर्णोश्ारणे मवन्त्यलङ्काराः, तदेतन्मतवेषम्यं 
स्य्टयति ख्युसं इत्यादिना कारिकद्वयेन । स्मरः कामः खरः तौदणः, कान्तः श्रियतमः 
खलः निष्ठुरः, नः श्स्माकम्‌ कायः शरीरम्‌ कोपः कान्तविषयः परज्ञीसंगादिजन्मा कोधशच 
कृशः क्षीणः, सानः स्वीयगौरबरिरक्षिषा च्युतः गलितः, रागः संभोगाभिलाषोऽधिकः 
समुत्कटः, मोहः चित्तवेक्लब्यम्‌ जातः प्रादुभूतः, श्रसवः प्राणा गताः । श्चत्र प्रथमचरणे 
रेफलकारयोः द्वितीये पादे काराणां चाव्ृश्या श्रत्यनुप्रासः, तृतीयचतु्थपादयोदेन्त्यवर्णानां 
निवेशात्‌ श्रुस्यनुभासः। प्रथमां विषगेबाहुल्यात्‌ पाप्य दितीयार्धे संुक्तवणनिरदङृतं शेधि- 
स्यम्‌ । छत्रे वृत्यनुप्रासश्रुत्यनुप्रासतयोः पादष्यशेथिल्यदोप्रब्रस्त्वाजञेमो अलङ्कारतां प्राप्नुतः । 
श्मतश्वाभ्यां विप्रलम्भश्श्चारस्यानुपकतत्वा्नात्र माधुर्यगुणः । तदेतत्कण्डत श्राह-इत्या- 
दीति । इत्यादि पृवौक्तम्‌ उदाहरणद्वयम्‌ ८ श्राथपादयोबेन्धपारुष्यम्‌ अन्त्यपादयोः 
शेधिल्यं च ) नियच्छति समपंयति, विस्गबाहुस्यादाद्यपादयोः पारष्यम्‌, तदुक्तम्‌--अनु- 
स्वारविसर्गोँ तु पार्याय निरन्तरौ" इति । भ्रन्तिमपादयेोक्ु संयुक्तवर्ाभावात्‌ शेथिल्यम्‌ । 
ईेटशं सदोषमलङ्कारं दाक्षिणात्या नाद्रियन्ते -- गौडास्तु केवलमनुआसलुच्धाः सदोषमपि 
तमङ्गीकु्वन्तीति भावः ॥ ५९-६० ॥ 

दिम्डी--इस अष्ट्कार मे दोष के रहने पर क्या शोगा, भशङ्कार माना जायगा चा ने! 
इसी प्रक्षका उच्तर इन दो कारिका्मोमे दिया गया रै। ङुछ भावय श्त प्रकरे सदोष 
स्थम भरुङ्कार मानते है, चन्रं भल्कार-छोमरै, कुछ रोग रसानुपकारफत्या इन सदोष 
भलङ्काते को भलङ्करताविरदहित समक्षते है । ^स्मरः खरः" रक्त शोकके प्रथम शे चर्णोमिं 
जिसर्गवाहुस्य शहोनेते बन्धपारष्व है, क्योकि रौतिशाजिर्योनि कहा र--'भनुस्वारवितसर्गौ तु 
पाडभ्याय निरन्तरौ, । इस प्रकार श्रां संयुक्त वणंके नीं होनेते शैयिस्य दोष है। श्त 


प्रकार सदोष श्न भलङ्कारोका भादर दक्षिणात्य-बेदभं रोग नहीं करते । गौड़ कोग शसकामभी 
भादर करते है ॥ ५९१० ॥ 


श शोगो। २. निगण्छति। 
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आघुन्ति वणंसङ्कातगोचरां कवयो विदुः । 
तच्च॒नेकान्तमधुरमतः पश्चां्विधास्यते ॥ ६१ ॥ 


यथा वर्णाश््तिरूपोभ्नु प्रासो रसपोध्कमाधुर्यगुणशाली मन्यते तथा पदाऽ्डततिरूपं 
यमकमपि तथा मन्यते न वेत्ययेक्षायामाह -आ।न्रसिमिति । वणेषङ्खतगोचरां पूवो्व- 
णेखमुदायविषयाम्‌ श्रादृततिम्‌ भूयो मूय उश्षार्ण--यथानुःूर्वीकाणां स्वस्म्य्जनवमुहायानाम्‌ 
श्रपहृदुपादानं यमहं नामालद्धारमालङ्कारिका आहुः, तदक प्रश्शङृता त्वरय पृथगर्थाय।ः 
स्वरव्यज्ञनसंहतेः । कमेण तेनेवाषृत्तियमकं विनिगयते' इति । अनुप्रास बहूनां कचिदेशवं- 
रसहितस्य व्यजनस्यावृतिः, यमङे तु स्वरसहिताना ग्य्जमानां कमेण तेन तयेवानुपू्ग्बाह- 
ततिभवतीत्युभयेोदः । तत्‌ यम्‌ तु वै ान्तमधुरं नात्यन्तमनोदरम्‌, भरतः पथात्‌ माधुयेगयु- 
णनिरूपणानन्तरं शब्दालङ्कारप्रस्तावे विधास्यते । नुप्रासे--शपसारय चनसारं कुंड 
हारं दर एव किं वलयैः" इत्यादौ यादशी चारुता न तादृशी यमके--"नवपलाशपरशबनं 
पुरः” इत्यादौ । शपि च वणसङ्कातागृत्तौ अर्थावगमः कंलेरोन भवति, न तथा्नुप्रास इत्य- 
नुप्रासायेक्षयाऽ्त्र माधुयेस्य न्यूनत्वे बोध्यम्‌ ॥ ६१ ॥ 

हिन्दी ---वर्णावृत्तिरूप अनुप्रास रसपोषक माधुयंशाषो माना जाता है, उसी तरह पदाष्चिश्प 
यमक मौ माधुर्वशारटी माना जाय, शस प्रसङ्ग म निषेषास्मक उत्तर देते है-शृत्तिभिति । 
व्ण॑सद्कातक्ो भाशृत्तिको यमज माना जाता है, बह अतिशय मधुर नी शोता, भतः उसका साङ्गोपाङ्ग 
विवेचन माधुयंगुणनिरूपणके बाद श्चब्दालङ्कारनिरूपणःप्रसङ्खमे किया लावगा । 
दण्डीके मतमं भनुप्रास मौर यभकमें भनुप्रास्त भिक रसमाधुयंपोषके होता है, यमक उतना 
रसपोषक नीं होता, जैसे विजातय पृष्पसङ्कीणं पएष्पमाहा भभिक रमणोय होतो है, तदपेक्षा 
एकप्रकारक पुष्पमाला कम रमणीय शती र) अनुपरासस्यरमे मध्व-मध्यमे भिन्न.मिन्र वर्णोके 
समावेशके शो जानेसे उसका चमत्कार बद जता है, जेते--'भपसारय धनसारं कुर शर 
दूर एव रिं वर्यैः, इत्यादि स्थलमे । यमकस्थरमे एकृ प्रकारते वणंसद्धातकी भादृत्ति इह रद्तौ 
हे वह उतना भाकषेक नहं शेतो, जेते-'नवपछाश्चपराश्चवनं पुरः, स्फुरपर।गपरागतपह्कजम्‌, 
इ्यादि शोके ॥ ६१ ॥ | 
कामं सर्बोऽप्यलङ्करो रसमथं निक्श्वितु । 
तथाप्यग्राम्यतैवेनं ` भारं वहति भूयसा ॥ ६२॥ 

“मधुर रसवद्‌ वाचि वक्तुन्यपि रसस्थितिः इत्युेशवाक्ये बस्तुनि- भथ रसस्थि- 
तिरुका, तेनाथगतं माधुर्य॑निदिषट, तदिदानीं, प्रपश्यति- काममिति । स्वः प्रवेष 
कारकः शब्दगतोऽ्थंगतस्तदुभयगतश्चाल्कारः । कामं यथायोगमथै बाच्यलक््यग्यङ्गधात्मके 
वस्तुनि रस॑ चमत्कारविशेषं निषिश्वतु उपपादयतु, काममर्थास्तिस्तेरल्वारे रसपुथ्मिासा- 
दयन्तु, परन्तु तथापि तत्तदर्ाराणां रसोपकारकत्वे सत्यपि श्रग्राम्यता हाकिकादिष्य- 
वहारविमुखता. विदग्धजनय्यवहारः भूयसा प्राधान्येन बाहुस्येन हमं रसोद्रोषकतालक्षणं 
भारं वहति । अयमाशयः--यद्प्यलङ्कारागामस्ति रसपोषकत्वं तथापि भराम्यतारदितेष्वेव 
स्थलेषु ते रसपोषकतां जिघ्रति, न प्राम्येषु अ्भ्राम्यभ्यवहा रसण्डडान्येव वाक्यानि प्राधान्येन 
रसं पुष्णन्तीति भावः ॥ ६२ ॥ 


१. भाकृचिपरेव संघात । २. निषिञ्चति १. एवं, 


२ काव्यादशेः 


हिन्दी सते पके माधु्॑गुणके निरूपण-प्रारम्भमे “भधुर रक्तद्बाचि वस्तुन्यपि रसस्थितिः 
वह ककर बाच्यक्ष्यम्यज्गयार्मक भरथैमे रसस्थिति कदी गरं थो, फलतः अर्थगत माधुयंको स्वी कृतिका 
भोर इङ्गित मिलता है, उसौ भथमाधुयंका विशद स्वरूप इस कारिका द्वारा बतति है । शसका अर्थं 
बह रै किमलेशी समो प्रकारके भलङ्कारगण ( शब्दाय तदुमयगतं त्वदलङ्कार ) शर्थमे रसतका 
निषेक ( भाषान ) करे, परन्तु बाहुस्येन प्रायः करके अथेमे रसनिषेकका भार भग्राम्यता हौ दोती 
है । सात्पयं बह है कि यथपि अल्डरोके कारण मी भथ रसोद्रोधक शेति है, परन्तु बाइल्येन वही 
भर्वं रसोद्रोष-सम्थं होते हँ जिनमे माम्यता नामक दोषका विरह-अय्राम्थता हो । काम्यके इदय- 
ङ्प विदग्ब म्यबहारके हो जनेपर भरङ्कारोकी जरूरत नीं रह नाती । रसा देखा जाताहैकि 
निरण्ड्कार शष्डा्थ॑मे मी रस्तपोषकता है । इस छोकमे प्रतियोगिविधया निर्दिष्ट मराम्वता पद भशीरता 
भादिष्ठा भौ उपलक्षक है । इस कारिकामे 'भूयस।› कहकर आचार्ये सङ्केत किया है करि कदी-कहीं 
भ्राम्यता भौर भश्टीरुता भौ दोषस्वूप न्धी होती । इसौ बातको ध्यानम रखकर ॒विश्वनाषने कहा 
है- ुरतारम्भगोष्टयाशावश्वोत्वं गुणो भवेव? । शस प्रङ्गमे यष्ट मी जानना भावकश्ष्यकरैकि 
ध्राम्वता करं तरते होती है, जसे जवेदग्धयग्राम्यत्व- 
स्वपिति यावदयं निकटे जनः स्वपिति लावददं किमपेति ते। 
इति निग शनैरनुमेखलरं मम करं स्वकरेण रोध सा" ॥ 
भसस्यायंनिवन्धनद्याम्यत्व- 
शर्म वर्योपतप्तोऽह्ं त्वं च क्षीणा बुभुक्षया । मद्रे भजस्व मां तूर्णं तव दास्याम्यहं पणम्‌” ॥ ६२ ॥ 

कन्ये कामयमान मां न त्वं कामयसे कथम्‌ । 

इति म्राम्योऽयमर्थात्मा वेरस्याय प्रकस्पते ॥ ६२ ॥ 

काम कन्दपचाण्डाटो मयि वामाधि निदेयः। 

त्वयि निभेत्सरो दिष्ट्येत्यप्राम्योऽर्थो रस्ावदः ॥ ६४॥ 


मप्ाम्यताऽ्यगतं माधु भूयसा इजतीत्युक्तं, ततरा्राम्यतास्वरूपबोधनाय तदपेक्ितां 
्राम्यतां प्रथममुदाहरति-- कन्ये इति । हे कन्ये, कामयमानं रतये समुत्कण्ठमानं मां 
त्यं कथं न कामयसे, अत्र॒ कन्यापदं दुहितृपरतया प्रसिद्धमिति प्रथममेवानुचितप्रयुकतया 
वैरस्यमावहति एवमेवात्रत्यः सर्वोऽप्य्थो विस्पष्टमभिधीयमानतया सभ्यानां उजनामुत्पादयन्‌ 
रसास्वादवैमुस्यननकः । अतश्वेटशोऽर्थः सवैयाऽनाद रणीयः । शत्र यद्यपि श््गारानुकूलयोः 
ककारमकारयोरावृस्या ृश्यानुप्रासी वक्त इति शक्यते कथयितुं तथापि नासावनुप्रासो 
वस्यंमपि प्राभ्यार्थेन निकृष्टीभवन्तं शङ्गारं प्रमवत्युपकततम्‌ । अतोऽत्र प्राम्यतादोषसद्धावी 
माधुयंमपनयति तदेव भ्राम्यतामुदाष्टत्य तदिर्दधस्वभावामघ्राम्यतामाह-- काममिति । 
हे वामाक्षि रमणीयायतलोचने, कन्दपं चाण्डालः करप्रहारी कामः मयि निर्दयः श्रतिशुषटतया 
नितान्तक्रुपितः, दिष्ट्या भाग्येन त्वयि निमेत्सरः अपगतरोषः इति एतादृशः श्ग्राम्य 
विदग्धजनन्यवहारविषयोऽथः रसावहः रसम्यज्ञकतया माधुयगुणोपेत इत्यथः । श्ननेनाग्राभ्ये- 
णार्थेन विप्रलम्भः पुष्यते ॥ ६३-६४ ॥ 

हिन्दी--हे कन्व, मै कामते पीढित ह, तम मुके क्यो नकी चाहती शे ! श्समे जो भाम्ब- 


अक्त स्यजनस्यबहायं अथं प्रयुक्त दभा है वट भोताे इदयमे वैरस्य-बिमुशताको उत्पन्न करता 
हे, शस शोकम सव्रभम न्याः पदै भया रै, जो कदकङे हिये प्रयुक्त होता है, इसके 


[ भ) 


` 9 त्नं =, कि - गैन रण । ॐ अच्छायो । 
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प्रयोगे बड विरता भा गरं है । इसी प्रकार इमे प्रयुक्त अर्थं जरर किये गये रति-निवेदनङे 
कारण विदर्भ जनोके हृदर्योमे रञ्जको उत्पत्ति करता हमा बिरसत। उत्पन्न करता है, भतः यद 
म्य हे । इसी भथ॑को यदि सम्यजनभ्यवशयै भाषामे कगे, तव वह भग्राम्य शोगा, तथा उसते 
रसक्ो पुष्टि होगी, इसका उदाहरण दिया है--कामम्‌ इत्यादि । हे घुन्दर नयर्नोवाङी रमणी, 
कन्दपं चाण्डाल मेरे ऊपर निद्ैयरै, परन्तु माग्यवश्च वह सुम्डारे विषयमे उतना भविक कुपित 
नही हे) कामदेवके नदय प्रहारोति मे जजेर शो रहः ट, परन्तु छम नी, श्स तरई करे वे शस 
र्थे सभ्यजनम्बवहायें अर्था प्रयोग हुआ है, नो विप्रलम्म शृङ्गारी पुटि करता है, शतम बहौ 
भथं हे जो पूर्वोक्त प्माम्यतोदाहरणवाले पमे है, परन्तु अपने-मपने कथनप्रकारते भिन्न तर्के काय 
करता है ॥ ६३-६४ ॥ 
राभ्देऽपि ग्राम्यताऽस्त्येष सा सभ्येतरकीष्तेनात्‌ । 
यथा यकारादिपदं रत्युर्खवनिङूपणे ॥ ६५ ॥ 
पद्सम्धानश्रुर्या घा वाक्यार्थत्वेन घा पुनः। 
दुष््रतीतिकर प्राम्यं यथा यौ भवतः पिया॥ ६६॥ 
९ [अ च * --शब्देऽपि 
माधुयप्रतिबन्धकमथेगतं प्राम्यत्वमुक्त, सम्प्रति शब्दगतं त्निरूपयवि- 
दति । सभ्येतरस्य श्रसभ्यस्य सभाग्रामुश्चारणागोग्यस्य शब्दस्य कीर्तनात्‌. उजरारणात्‌ 
शब्देऽपि भ्राम्यता नाम दोषः श्रस्त्येव, यथा रत्युः्सवनिरूपणे रतिकीडाप्रसङ्गे यकारादि 
यामपदम्‌ । शयम्‌" मेधुने इत्यतो धातो्मष्यन्नं याभपदं नितान्तग्राम्यं, तद्धि श्रवण- 
समकालमेव बेरस्यं समापादयद्‌ प्राम्यम्‌ । सुरतनिधुवनादिपदानि रत्य्थकोन्येव सन्त्यपि 
भ्राम्यतां न स्छृशन्ति, तदथंकमेव च याभपदमश्लीलं ब्राम्यं च भवतीति शब्दस्वभावः । 
अयं च ना्थेगतः किन्तु शब्दगतो दोष इति बोभ्यम्‌ । सोयं आाम्यतादोषो बिशिष्टपद्‌- 
निष्ठः केवर विशिष्टपद एव नायम्‌, पदानां साभिध्यविशेषेण बाक्षयार्थविशेषेण चापी 
दमयः प्रतिभासः, तदाह--पदसन्धानैति । पदानां सन्धानेन सन्धिना कस्या सत्तया 
पदानां परस्परसन्धौ सति ग्राम्यतोदयते, यथा--“चलं डामरवे्टितम्‌ इत्यत्र सन्धौ 
सति कण्डापदम्‌ , अत्र पदसन्धानेनास्भ्याथेत्वम्‌ । एवमस्योदाष्टरणं कारिकागतं याभवतः 
प्रिया या भवतः" इति निच्छिय पाठे न प्राम्यतयाऽश्लीलत्वं, तष्यैव श्याभवतः" इ्ति 
पदसन्धानेन पटे याभवतः सततमेधुनानुरकस्य भवतः भरिया सततसुरतप्रदानेन भ्ीण- 
यित्रीत्यर्थेनासभ्यत्वम्‌ ॥ ६ ५-६६ ॥ | 
हिन्दी-माशरवप्रतिबन्धक भथंगत यम्यत्वका स्वरूप पठे बताया गथा है, श्न दो कारिका्भो 
द्वारा श्चष्दगत माम्वस्वका स्वरूप बताया जाता रै। सम्येहर-भसभ्य समामे उरक 
अयोग्य जर्यके कीत्तंन-अमिष।नते शब्दर्मे भी भसभ्यताकी प्रतोति होती रै, जैसे यकारादि वम्‌ 
थ तुनिष्पन्न पदोके उच्चारणते। यह रशब्दगत भाम्यता वो प्रारसे संभत्र है--पदसन्धानशृतति 
एवं वाक्यार्थतया दुष्प्रतीत्तिकर । पदसन्धान वृत्तिसे' मतलब यह है कि पठे समोपरस्थ. हेनेते 
जो भसभ्य हो जाय, जते--या, भवतः ये दो पद अरूग-मल्ग रहइनेपर भम्य नशी है, परन्तु 
श्न्दी दोनो पर्दोको यदि सक्निभानवृत्ति समौपस्थता सन्वि हो आय तब भ्याभवतः, हो अनेते 
सततमेथुनानुरक्त रूप भप होने रूगता है जो नितान्त भाम्य है। रत कारिामे हो प्रक्ारसे 
मराम्यताका समब होना कहा रै, पदसतन्धानदृत्ति तथा बाक्या्त्व । उत्तमे पदसन्धानषचिका 


२. पदसंषाच । २, वा । 


99 कान्यादशेः 


हदाहरन “व )मवतः प्रिय), कहा गया है। वाक्यार्थस्वेन दुष्प्रतौतिकरसूप भाम्बस्वका उदाहरण 
हकर कारिक्छामे ॥ ६५६६ ॥ 


खरं प्रहस्य विधान्तः वुदषो वीर्यवानिति । 
पवमादि न शंसन्ति मागंयोख्मयोरपि ॥ ६७ ॥ 


वीयवान्‌ पराकमशाली पुरुषो दाशरथी रामः खरं तन्नामक॑ देत्यभेदं प्रहत्य हत्वा 
विश्रान्तो विश्रम॑॑श्राप्तः। एषः प्राकरणिकोऽथैः प्रथमं ॑भरतीयते, पश्चात्‌--वीयंबान्‌ 
गादशाकः पुरषः कश्चन कामुकः खरं गादं प्रहृत्य मदनध्वजेन भव्नमन्दिरं ताडयित्वा 
विध्रान्तः ग्लाि प्राप्त इत्यसभ्योऽथः प्रतीयते । एवं वाक्यार्थगतारलीलदोषेण दुटत्वाश्नात्र- 
भाधुयम्‌ ॥ ६७ ॥ 

हिम्ड्ी--'भगवान्‌ रामने खर नामक दानवको मार करके विशाम छया, यह इस 
हदाहुर णबाक्वका प्रणान भये है, परन्तु प्रथान भ्थैकी प्रतीतिके पश्चात्‌ यह भी भरं प्रतत होता 
कि वौयंवान्‌ किसी युवा कामुकने मदनध्वज द्वारा कामक्षालोक्त मगतादन करके विश्राम किव, 
श्त भयम सभ्बता है, इस तर्के अथ॑को प्रडता न बेदम॑मागमेहै न गौढमागरमे। दोनों 
संग््रदाथके भावाय इस प्ाम्यत्वदोषको हेय मानते है ॥ ६७ ॥ 


भगिनीभगवत्यादि सववेभेवानुमन्यते । 
विमतमिति माधुयमुश्यते सुकुमारता ॥ ६८ ॥ 


भगिनीभगवत्यादि पदं योनिकिङ्गादिग्राम्यार्थपरतिपादकशब्दधयितमपि सर्वत्रैव 
गौडवेदर्भमार्गयोः सवं विधेषु काव्येषु च अनुमन्यते निदुं्टतया शिष्टैः स्वीक्रियते । एषां 
शिषटपरिगरहीतानां भगिनौीभगवतीशिवलिङ्कविश्वयोनिप्रभृति शब्दानां प्रयोगः सर्वत्र 
ग्यवहारे काव्येषु वैदर्भ्यादिषरुं रतिषु च अनुमन्यते निर्दोषतया स्वीकरियते । तथा चोक्त 
भजराजेन-- 
शाम्य ॒षृणवदस्लीलामद्नलाय यदीरितम्‌ । तत्संवीतेषु युपेषु लक्षितेषु न दुष्यति" ॥ 
संवीतस्य हि रोकेऽस्मिन न दोषान्वेषण क्षमम्‌ । शिवलिङ्गस्य संस्थाने कस्यासभ्यत्वभावनाः ॥ 
तदेवं माधुर्ये नाम गुणः सप्रपधमुपदशितः, सम्प्रति कमप्रा्ं सुकुमारतां निरूपयितु- 
शुपकमते, तदाह-उच्यते सुकुमारतेति ॥ ६८ ॥ 
हिन्दी म्ाम्यता-भष्डीरताके वणंनप्रसङ्गमे कुछ भपवादस्यल बतानेके श्यि वह कारिका 
किञी गहं हे । मिनी, भगवती, विश्योनि, शिवलिङ्ग भादि पद लोकम्यवहार, काम्य, वेदम 
भादि रतिर्या, समी जगह निदोंष माने जाते है, उनके प्रयोगमे कुछ मी बाषा नदीं है । मोज- 
शने शस ॒प्रसद्कमे भसम्यार्थक रष्द-समुदायके निर्दोष शोनेके तोन प्रमेह बतये है- 
"तत्संवौतेषु गतेषु क्तिषु न दुभ्यतिः । संबीतसे भभिप्राय'है भपुष्टतया स्वीङ्तते । अपुश्तवां 
अङ्गीक हो संवीत क्ते रै । 
शतक छदाहरण-- 
न्तस्मे हिमाद्रेः भरयतां तनूजां यतात्मने रोचयितुं यतस्व । 
वोषिश्छ तद्ीयंनिवेकभूमिः सेव क्षमेत्यस्ममुवोषदिषटम्‌” ॥ 
शुप्र शक्नो कते है बहौ प्रसिद्ध भर्थसे भप्रसिद भतसभ्य अर्थका गोपन हो जाय, यथा-- 
%इदुरूया यथपि अन्मभूमिः गनेरसंबाधमयां बभूवे । 
स तेऽनुनेवः घ्ुमगोऽभिमानी भणिन्ययं न प्रथमाभिसन्धिः' ॥ 


प्रथमः परिश्छेदः ५४ 


यं जन्मभूमि, संबाध, प्ुमग, भगिनी भादि पद भपने जन्मस्थान, संकटः पुम्दर, बहन भादि 
प्रसिद अर्थौ प्रयुक्त हुए रै, उनके भप्रसिदध भं योनि, खीभग भादि धुष्त हो पव है, भतः शनक 
प्रयोग सव॑वादिसिद्ध है । इसी तरह कश्चित होनेपर भौ माम्यता नदीं होतो :- 
श्रह्माण्डक्टारणं योऽप्सु निदधे बीजमाप्मनः । उपस्थानं करोम्येष तस्मै शेषाहि शायिने, ॥ 
स शोके ब्रह्माण्ड, उपस्थान शब्दात यथ्चपि भसस्य भरथ॑का स्मरण शे भाता रै तथापि यौ श्न 
पर्दोकी लक्षणा अन्य अर्थौ हो गरं है, भतः शह ग्राम्य नहीं माना नाता । 
इस प्रकार माधुर्य॑का सविस्तर वण॑न गौद्वेदभ॑मागैमे यथायोग्यं किया गवा रै । श्सके बाद 
सुकुमारता नामक युणका निरूपण करगे । सारश्च यह रै किं गौद्सम्प्रदायवाङे भाषाय वृस्यसु- 
प्ासप्रधान प्रबन्धको मधुर मानते है, एवं वैद्॑म्प्रदायानुगास्री भाकषायगण भुस्वनुप्रासप्रषान 
काञ्युको मधुर कहते है, इस प्रकार माधुर्यं विमागद्धयमे अवस्थित रै। उस माधुयैश्ा भन्त शे गया, 
अब सुङुम।रत। नमक गुणका वर्णन क्रमप्राप्त होनेके कारणक्ियाजारशदहै॥६८॥ 
अनिष्टुराक्षरपायं खकुमारमिदेष्यते'। 
बन्धरोथिस्यदोषोऽपि दितः सर्वकोमले ॥ ६९ ॥ 
श्मनिष्टुराणि श्रुतिकटुत्वदोषास्प्रष्टानि कोमलानि प्रायः बाहुल्येन यत्र तत॒ शअनिष्ड्ुरा- 
क्षरप्रायम्‌ बाहुल्येन कोमलवणेघटितमिति यावत्‌, तादशं .वाक्यं सुकुमारम्‌ ह साहित्य 
शाखे इष्यते कविभिरास्थीयते । सुकुमारतयाऽभिमते काव्ये केवलं कोमला एव वर्णाः 
स्यनँदं नितान्तमपेद्दयते, किन्तु भूयसा सुकुमाराण्यक्षराणि स्युरेव, केवलकोमलाक्षर- 
विन्यासे तु क्रियमाणे न केवलं लक्षणाव्याप्तिरेव, श्रपि त्वनर्थान्तरमपि स्यात्‌, तथाहि 
सति स्वैकोमले बन्धशेयिल्यदोषोऽपि प्रसज्येत-तदाद- बन्धेति । तथा चोक्तं शिथिलता- 
लक्षणप्रस्तावे-शिथिलमल्पप्राणाक्षरोत्तरम्‌, यथा--'मालतोमाखलोखालिकलिला इति । 
एनं च यत्र कोमलाक्षराणां मध्ये मध्ये परुषाक्षरविन्यासेन सुक्तामालाया अन्तरान्तरा रन्न- 
गुम्फनेनेव जायमान किमपि चाख्तवं सुकुमारत्वमिति बोध्यम्‌ । न चैवं सति प्रागुक्तस्वरूपस्य 
श्लेषाख्यगुणस्या स्य सङ्मारत्वस्य चैक्यापत्तिः उभयोटक्षणसाम्यादिति वाच्यम्‌, श्लेषस्य 
महाप्राणमिश्नितास्पप्राणाक्षरविन्यासषिशेषेण खकुमारतायाश्वानिष्टुराक्षरप्रायत्वेन द्योः 
परस्परमिश्नत्वात्‌ । 
काव्यप्रकाशकारादयस्तु सौकुमार्यं श्रुतिकटुत्वदोषाभावस्वरूपं मन्यमाना इदं थग्‌ 
गुणत्वेन नाभ्युपगच्छन्ति, एवमेष तदनुगामिनो विश्वनाथप्रथृतयः । सौकुमायैलक्षणं- 
भसे भरतः- 
सुखभयोज्ययेचछठन्दवु्तं सरिलष्टसन्धिभिः । सुढुमारार्थसंयुकतं सुकुमारं तदिष्यते ॥ 
एतदुदाहरणं यथा- 
शमङ्गानि चन्दनरजःपरिधुसराणि ताम्बूलरागसुभगोऽधरपह्लवश्च । 
अच्छाश्ने च नयने वसनं तनीयः कान्तासु भूषणमि्ं बिभवावरोषः" ॥ 
भोजराजेन तु दण्डिनि एवं लक्षणोदाहरणे स्वीकृते । ॥ 
वामनस्तु शअजरछत्व॑सौढुमारये तध्वापारंष्यस्वहपं मन्यते, +शस्त्ु्तरस्यां दिशि 
देवतात्मा" इत्यादि कालिदासीयं च पयं - सकुमारषम्धमुदाहरति । | 


१. इहोश्यते। २. दोषोषहि। 
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जगज्नाथपण्डित राजस्तु--श्रकाण्डे शोकदायित्वाभावरूपमप।रभ्यं सुकुमारता, यथा- 

त्वरया यति पान्योऽयं प्रियाविरहकातरः" शत्र शप्रियाम्‌रणक्रातरः इति पठे पारुष्यं तद्र- 
हितत्वात्षकृमारतेति। श्राचयैदण्डी सौकुमार्य शब्दगुणमभित्रैति, परे त्िदमथेगुणं 
गणन्ति । वस्तुतस्तु अथंसौकृमार्यस्यामहलरूपाश्छीरताख्यदोषाभावस्वकूपतवेन न गुणत्व 
तदुक्तं दपणकङ्ता--श्राम्यदुःश्रवतांत्यागात्‌ कान्तिश्च सुकुमारता" इति ॥ ६९ ॥ 

हिन्दी--जिसमे प्रायः करके-बाहुश्येन अनिष्टुर, शतिकटत्व दोषसे रहित अक्षर हा, अर्थात्‌ 
कोमरु बणे जिसका सङ्गठन किया गया हो, वेते वाक्यको घुकुमार-अर्थाव्‌ सुकुमारता नामक 
शणसे भूषति कहा जाता है| श्रायः पद इस छश्षण मे बडा उपयोगो है, उस्तते यक अभिप्राय 
निकर्ता है कि घुकृमार वाक्यम बह को नियम नहींहैकि तमी भक्षर भक्ष्टोरही रो, इतना 
अवदय चाहिये कि बाहुल्य कोमल वर्णोकादहीषहो, जेते मुक्तामालामे यदि बोच-बीचमे रलान्तर 
गा दिये जातेषैतो उसकी शोभा भौर षद जाती है, उसी तरह सुकुमार वाकयोर्मे बीच-बीचमें 
एका परष वणके हो जानेते कोशं ्चति न्दी होती, प्रत्युत काम हौ होता है श्तौ बातको बतनेके 
खयि उत्ततार्पमे स्वष्ट कहा गया है कि यदि सभी वणं कोमरू हो रर्हेगे, तज बन्भशेपिल्यदोष उपस्थित 
शोगा । जैते--.माल्तीमाखारोलाजिकिरिर!१ । 

इस सौकुमाय॑ गुणको काभ्यप्रकाशकार आदि परवतो भाचार्यौने अतिकटस्वरूप दोषका 
भमवस्वस्प मानकर इत गुणको अस्वीकृत कर दिया रै। कुशकोग सोकुमायंको अ॑गुणमो 
मानते है, उनके मतम भ्थ॑गत पौकुमायं वश है जिसमे अगत पारुष्य नीं भाया हो, जेते 
श्रियामरणकातरः' कौ जगहर 'प्रियाविरहकातरः कहकर पारुष्य पे पृथक्‌ रखा गया है । वस्तुतः 
यह अर्थगत सौकुमार्यं गुण मो भमङ्गलरूपाश्टोलतादोषाभावस्वरूथ शी हे, अतः यह भो भावरयक 
नहीं माना आयगा ॥ ६९॥ 


मण्डलीङ्‌त्य बर्हाणि कण्डैमधुरगीतिभिः। 
कलापिनः प्रनृत्यन्ति काले जीमूतमालिनि ॥ ७० ॥ 


पूवेकारिकायां लक्षितस्य सुकुमारतानामकस्य गुणस्योदाहरणमुपन्यस्यति- मण्डः 
दीति । जीमूतमालिनि मेषमेदहुरे काले बर्हाणि स्वौयपिच्छानि मण्डलोक्रत्य मण्डलाक्रारेण 
विस्तायं मधुरणीतिभिः मधुरं शब्दायमानैः कण्ठैः कलापिनो मयूराः प्रनृत्यन्ति, दर त्यमार- 
भन्ते, भ्वनत्सु जकधरेषु तदूध्वनिश्रवणसन्दुश् मयूराः ह्वोयानि पिच्छानि मण्डखाकारेण 
वितत्य सानन्दं वृत्यन्तीत्यथः । श्रत्र निष्टुराक्ष रपरित्यागात्सुकमारतागुणः ॥ ७० ॥! 
हिर्दी--व्दांकारुके उपस्थित शोनेपर मधुर शब्द करनेवे भपने कण्ठोसे चष्द करते हुए 
गीत-सा मति हुए एवं अपनी पूठको मण्डढाङारमं फेये हर यह मयूर नृत्य करने लगते है । शस 
-बक्यिमे परष वर्णका भप्रगोग है, प्रायः कोमल भद्रके ही प्रयोगो पायै है, मतः सुकुमारता 
नामक गुग माना जता हे ॥ ७० ॥ 


इत्यनूर्जित पवा्थो नाकङ्कासेऽपि तादृशः । 
सुकमारतयेवेतदारोहति सतां मनं; ॥ ७१ ॥ 


सुक्मारताख्यस्य पू लक्ितस्योदाहृतस्य च गुणस्यावश्यस्वीकायत्वे युक्तिसुपन्य- 
स्यति --इत्यनूर्जित इति । इति भस्मन्‌ पे अर्थः भनूजितेः रससम्पकशल्यतयाऽनति- 


१. भम्‌ । 
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स्फुट एव श्रलङ्कारोऽपि न तादृशः श्रतिशययुतः, समासोक्तिः सत्यपि नातिरसस्छक्‌ , 
( तथाऽपि श्र्थालङ्कारयोरनतिभस्फुटसवेऽपि ) एतत्पथम्‌ सुकुमारतयैव सौकुमायेनामक्युण- 
सद्भावेनेव सतां मनः श्रारोहति, सद्धिरिद्‌ं यत्काग्यत्वेनाभ्युपेयते, तत्र केवलं सुकुमारता 
नामकगुणसद्भाव एव कारणं, नाथंविशोषः, तस्यानूरजितत्वात्‌ , नाप्यलङ्कारबिशेषः, तस्याप्य- 
परिनिष्टितत्वात्‌ , रतश्च सौकुमायंमवरयं गुणत्वेनास्येयमिति भावः ॥ ७१ ॥ 
हिन्दी--पूव॑लक्षित एवम्‌ उदाहृत सुकुमारता गुणके विषयमे मतभेद है, कु रोग श्से 
स्वीकार करते है जौर कुछ लोग इसको शतिकट्स्वरूपदोषामावस्वरूप१ मानते है । भरतमुनिने 
सुकृमारताको गुण माना है, परन्तु कुछ प्राचीन तथा तवनुवत्तीं भर्वाचोन आचार्य श्से गुण नदीं 
मानते, उनका कथन रै कि जब तक भर्थचमत्कृति न होगी, तब तक सुकुमारताका कोर काम न्दी 
है, बह स्वतः दोषामावस्वह्प हो है, इसी मतक। खण्डन इस कारिकामे किया गयाहे। दण्डी 
कहना कि पूर्वोक्त उदाहरणश्छोकरमे अथं अनृजित-अनतिततेजस्वी है, शप्त तरह अलङ्कार मी भनति. 
प्रस्फुर, फिर भो यह प्य सञ्जर्नोको मला लगता है, इतका एकमात्र कारण सौकुमायं 
गुणका सद्भाव हौ रै, श्त स्थितिमे सोकुमायं गुणका माना जाना उचित है। दण्डने 
भलङ्कार पेक्षया ओर भधपिक्षया मी गुणोको कान्यमे प्रधान अङ्ग माना है, उनके मनम यह्‌ बात 
बैठ गरं थी- 
सतया कवितया कि बा वा वजितया तया । पक्विन्याक्तमत्रेण यया नापू मनः ॥ 
दण्डोका स्पष्ट आश्य माम पडग है कि गुणवैचिक्थके नक्ष रदनेपर अथ॑ भीर भलङ्कार 

रहकर मी काष्यकी शोमा नदीं बदति है, दण्डको एक अच्छे समर्थक मिल गये , है -मौजराज । 
उनका कथन रै :- । 

(अलंकृतमपि श्रग्यं न काव्य गुणवजितम्‌? । 

"यदि मवति वचश्च्युतं गुणेभ्यो वपुरिव यौबनवन्ध्यमङ्गनायाः । 

पि जनदयितानि दुभंगत्वं नियतमशङ्करणानि संश्रयन्ते, ॥ 


लैते कित्ती खीरे शरीरम समी भशृङ्कार सजा दिये गये हो परन्तु यौवन नद्टीहो तो वई आकर्षक 
नहीं होती, उसी तरह यदि काव्यम गुण नीके, किन्तु मलङ्कार शोतो वक काव्य फक दी 
रूगता है ॥ ७१ ॥ 

दत्तमित्यपरेभुज्ला शच्छरोद्यमषपि. बध्यते । 

न्यश्चेण क्षपितः पक्षः क्षज्जियाणां श्चणादिति ॥ ७२॥ 

श्रपरेः गौडकविभिः दीप्तम्‌ दीपनियुतम्‌ दािसं्रकौज्ज्वल्ययुक्तम्‌ इति देतोः कच्छो- 

दम्‌ कटोश्वायेमपि पदं बध्यते कन्ये प्रयुज्यते । श्चोजस्विरचनानुक्रखतया परषव्णघरितमत 
एव कषटोश्चायमपि बध्यते गौडः, एतदुदाह रणेन विशदीकरोति- न्यक्षेणेति । न्यन्तेण- 
निगतनेत्रेण जन्मान्धेन धृतरषटेण क्षत्रियाणां समस्तराजन्यानां पक्षः समूहः क्षणेन 
अन्पकालेन क्षपितः विनाशितः, दुमेन्तरद्मारा महाभारतयुद्धे विनाशं गमित इत्यथः । 
शत्र पृतराषटस्यायुध्यमानतया न वौररसप्रसङ्गः, वस्तुतस््वत्र करुणो रसः, तत्र चौजः- 
प्रधानरचनायाः अयुक्तत्वान केवलपुच्चारणेनापि तु रसप्रसङ्गनापि हृच्छौयमिदं गौडा 
श्माद्रियन्ते ॥ ७२ ॥ 


१. क्षियितः । 


५5 काव्यादशोः 


दिन्दी-गोड रोग सौकुमायं दो भ्पेष्ठा नहीं करते, इसी बातका ब्णंन सोदाहरण इस 
कारिकमिं किया गया है! भपर-- गोड सम्प्रदायके कविगण दीप्त-भोजोयुणयुक्त भान कर कष्टो 
वणेगुग्फित काम्या भी निर्माण करते है। उदाहरण न्यक्षेणेस्यादि । जन्मान्व भृष्टराषटने 
क्षत्रिर्योके समूहको थोडे समयमे समाप्त करवा दिया, भपने पुत्र दुर्योधनादिको रेसी दुबुंदि दी 
जिससे अन्ततः सारे क्षत्रिय कट मरे, इस पयार्धमे कङणरस है, वोर नहीं क्योकि धृतराष्ट तो 
युद्धरत था नही, देसी शकते यशंपर देता कषटोशायं पठकदम्ब नही प्रयुक्त करना चाद्ये । 
लेकिन गौड जन केवर ओजके रोमते देशा प्रयोग भी किया करते है ॥ ७२ ॥ 


अथष्यक्तिरनेयत्वम्थेस्य हरिणोनूधता । 
भूः खुरश्चुण्णनागाखग्र्छोहिसादु वघेरिति ॥ ७३ ॥ 
कमप्राप्तमर्भन्यक्तिनामकं गुणं निरूपयति--अर्थभ्यक्तिरिति । अथस्य पदप्रतिपाथस्य 

श्रनेयत्वम्‌ श्ध्याहारादिकल्पनां विनेव भअत्येयत्वम्‌ शर्थव्यक्तर्नाम शब्दगुणः, अर्थात्‌ 
यावन्तोऽर्था अन्वयबोधौपयिकतयाप्पेच्यन्ते तद्बोधनाय तावतां पदानां षिन्यासोऽथं- 
व्यक्तिः, उदाहरणं यथा-- हरिणा वरादरूपभरता भगवता विष्णुना शुरण स्वशफेन श्ुण्णाः 
ताडिताः ये नागाः रसातलस्थाः सर्पास्तेषामखग्भिः शोणितः लोहितात्‌ रक्तात्‌ उदधे 
सागरात्‌ भुः उदुधृता उपरि नीता । शत्र सगरपयोरजनकोरणीभूतो नागासकसम्पक 
पथगुक्तिमन्तरा नेयः स्यात्‌ श्रतः प्रथगुक्त इति नात्र नेयत्वमिति भवत्यथग्यक्तिः । तदनुक्तौ 
तु नेयाथत्वेन नाथेन्यक्तिः, श्रभिधास्यति तद्रेतनोदाहरणेन ॥ ७३ ॥ 


हिन्दी--जिस वाक्यम विवक्षित अथं समक्षनेके च्यि अष्याहारादि कष्ट कस्पनार्ये नहीं 
करनी पं, समी श्चष्द वाक्या्थ॑गोधमे भपेक्षित. धर्थौको स्पष्टतया बताते हो उस वाक्यम 
अरथम्यत्तिनामक रुण माना जता है। नेसे-ईइरिणा इति। मगवान्‌ विष्णु वरा्वतारमे 
अपने सुरसे कुचके गये नागोंके श्रोणितते रक्तवर्ण समुद्रके अलसे श्स पृथ्वीको छपर ले अये 
भर्थावे पथ्वीक्रा उद्धार किया, प्रकयकाश्मे जलमभ्न हुरे इस पथ्वीको पानीसे बाहर निकाला) 
इसमे सागरका पानी छार क्यो हुआ ? इप्तका कारण यदि नदीं कहा गवा होतातो नेयाय 
लाता, ते भगे कहै गये प्रष्युदाहरणष्टोक-- "मही महावराहेण रोहितादुवधरतोवषेःः में 
सागरे कार हेनेमें कारण नकीं क्नेते नेवाथं हो गयारै। यह अर्थग्यक्ति शब्दगुणे 
सा दण्डीका मत रहै, इस अर्थग्यक्ति नामक शब्दगुणका लक्षण अन्यान्य भाचार्योके अनुसार 
इस प्रकार है:- 
भमरत- 
“प्रसिद्धा धठुना तु रोककमंम्यवस्थिता। 
या क्रिया क्रियते काव्ये सार्थ॑भ्यक्तिः प्रकीस्तिता' ॥ 
मोजराज-- "यत्र संपूण॑वाक्यत्वमथष्यक्ति वदन्ति ताम्‌? ॥ यथा- 
न्वागर्थाविव संपृक्तौ वाग्ंप्रतिपत्तये । जगतः पितरौ बन्दे पारव॑तीपरमेश्ररौ" ॥ 
वाग्भट ष्यत चुलेनार्थप्रतीतिः सार्थैम्यक्तिः” । यभा- 
"वके तिल्कलेखेयं भाले भिष्ीव राजते। 
ज्ररूताचापमङ्ष्य न विद्य; कं इनिष्यति,॥ 
पण्डितराज जगन्नाय- 
हरिति प्रतीयमानार्थान्वयकत्वमरथव्यक्तिः, इति कम्दगताऽथैम्यक्तिः, भीं स्र्थम्यक्तिः-- 
वर्णनीवस्याप्तागारणक्रियारूपयोषर्णनमर्थभ्वक्िः । ` क्षाग्यप्रकाश्चकारने शत भर्थका स्वभावोक्तिं 
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अन्तर्माव माना है । उनका कना है--'अमिषास्यमानस्वभावोक्स्यशङ्कारेण बस्तुस्वमाबस्फुट- 
स्वङूपारथग्यक्तिः स्वीहृता! । 
साहित्यदप॑णकारते भर्वव्यक्तिका भन्तर्माव प्रसाद युणमें क्रिया रै । कदा रैः- 
°अथंम्यक्तेः प्रसादाख्ययुणेनेव परियः! । 
इस प्रसङ्गे साफ-साफ यी समक्षना चाहिये कि शाग्दी भर्थग्यक्तिका प्रसाद गुणमे अन्तर्माव 
मानते है भौर भागीं भरथग्यक्तिको स्वमावोक्स्यलङ्कार स्वरूप । इस प्रकार दोनो तरहकी भर्म्यक्तिका 
धपलाप कर केते रै ॥ ७१ ॥ 


मदी महावरादेण लोहितादुद् धतोदधेः । 
इतीयस्येषष निर्दिष्टे नेयत्वमुरगाखजः ॥ ७४ ॥ 


पूवंकारिकायामथग्यक्तिनिरूपणप्रस्तावेऽनेयाथत्वमवश्यमपेयत्वेन स्वीकृत, तजकज्ञानस्य 
नेयाथत्वज्ञानाभावे सम्पत्तमशक्यतया सम्पति सौदाहरणं नेयाथत्वमाद- मद्दीति । भथ 
प्रागुक्तः, चत्र केवलम्‌--खुरश्चुण्णनागाखगिति नोक्तं, यदभावेऽम्बुधिोदित्यमित्युपपय- 
मानं क्टकत्पनादिनोन्नेयं प्रसज्यत इतीदं नेयाथम्‌ । उक्तश्चायमर्थो भोजराजेन-- 


वाक्यं भवति नेया्थमथव्यक्तेविपययात्‌ । 
महीमहाचरादेण रोहितादुदुधृतोदधेः । 
हइतीयत्येव निर्दिष्टे नेया कोहित्यहेतवः" ॥ 


काव्यपरकाशकारादयस्तु-रूढिप्रयोजनाभावादशक्तिकृतं लच्यायप्रकाशनं नेयाथत्वमाहुः ॥७४॥ 


हिन्दी-- महो महावराहेणः शस उदाहरणे सागरके कर होनेका कारण नहीं बताया गया 
है, अतः कषशटकर्पना द्वारा रारू होनेके कारणका उन्नयन किया जाता है अतः यह नेया होनेके 
कारण भथंन्यक्तिरहित रै। यँ इतना बता देना अप्रासङ्गिक न्ीहेगाकि लक्षणादो प्रकारसे 
की जाती है-निषट्ढशक्षणा भौर प्रथोजनशक्षणा ) निरूढलक्षणा एक तरदसे भभमिधाको तरह 
होती रै, क्योकि वह प्रसिदधिते उद्भूत होती है, श्सील्यि उपे अनादितात्पयमूलक कहते है 
जेते “कम॑ण कुशः” । इसी तरह प्रयोजनवती लक्षणा किसी खास वस्तुको बतनेके स्वि कौ जाती 
है, से शङ्गायां भोषः। इसमे शत्वप्रतीति प्रयोजन है। श्न दोनों लक्षणाभोको दुष्ट नदीं कहा 
जाता है । इनके अतिरिक्त कुठ रक्षणाय रेसी मी छौ जाती है, जिनके मूकम्‌ शष्दोकी अशक्ति 
उश्चारित पर्दोका विवष्ठितार्थप्रत्यायनाक्षमत्व होता है। इस तरको अश्चक्तिमूलक लक्षणा नदी 
करनी चाहिये, वैसा करनेसे नेयाथत्व दोष होता हि, इसी बातको दृष्टम रखकर भाचाबनि नेया्थ॑ता 
दोषके स्वरूपनिव॑चनकाकमें कहा है--रूढिप्रयोजनाभावाद शक्तिकृतं लक्ष्यायैप्रकाशनं नेयाथत्वम्‌?, 
बदाहरण दिया- 

शरत्काकसमुलासिपू्णिमाश्वंरीप्रियम्‌ । करोति ते मुखं तन्वि चपेटापातनातिथिम्‌ ॥ 
याँ पर "चपेटापातनातिथिः शब्डते “जित* अं लक्ठित किया गया रै, जिते रूढि या प्रयोजन दो मे 
से कों मो बल प्राप्त नहीरै। यहसारो बातकुमारिरनेस्प्टकददीहै- 
"निरूढा रक्षणाः काश्चित्‌ साम्वादभिषानवद्‌ । क्रियन्ते साम्प्रतं काश्चिव काश्चिन्नैव स्वदक्तितः” ॥ 

इस कारिकामे अन्तिम चरणदारा जिसका निषेष किया गया है, उसी शक्षणाके अवशम्बनर्मे 
नैयार्थत्वका उदय होता है ॥ ७४॥ 


नैशा बह मम्यन्ते मागेयोख्मयोरपि । 
नदि प्रतीतिः सुभगा शाष्दन्यायविलङ्किनी ॥ ७५॥ 


8० काव्यादशैः 


$दशं नेयार्थम्‌ वाक्यम्‌ उमयोरपि गौडवैदमसागयोराचा्यां न बहु मन्यन्ते नाद्रियन्ते, 
उययोरपि सम्प्दाययोराचार्यां नेयार्थत्वं॑ न युक्ततयाऽऽतिष्न्त इत्यथः, तत्र कारण- 
मुषन्यस्यति--शब्दन्यायः शाब्दबोधपद्तिः गृ्युपस्थितानामेवारथानां बोष इत्येवं रूपौ 
व्यवदहारस्तद्विल्किनी तत्परतिकूला प्रतीतिः ( नेयाप्रततिः ) नहि सुमगा न रमणीया, 
शत एव तादृश्याः प्रतीतेरयत्वमभ्युेत्य संप्रदायदरयेऽपि नादरो नेयाथग्रहणप्रयोगा- 
देरिति भावः ॥ ७५ ॥ 

हिन्दौ--श्स तरकके नेयाथं वाक्यका कीं भी मादर नद होता है, गोड यावैदमं भिस 
मो सम्परदायके भाचाय॑ उसका भादर नकं करते, क्योकि शाम्दबोषके नियम--शृश्युपस्थापित, 
भअरथोका हो अन्वय शो--श्स तर ६ॐे निम! उदन करनेवाको प्रतीति इन्दर नदी इम करती । 
जि बोषमे श्ाब्दोधके सिदान्ताको मशरहेलना कौ जती है वह बोष हय नहो होत। दै, शइ्सीण्यि 
गोद्वेदर्मं दोनों सम्प्रदायके भाचायंगण नेया्ंका र्वाग हौ भमोष्ट मानते है ।। ७५ ॥ 


उत्कषेवान्‌ गुणः कश्चि्स्मिन्युकते प्रतीयते । 
तदुकाराहनयं तेन सनाथा कव्य पद्धतिः ॥ ७६ ॥ 


यस्मिन्‌ वाक्ये उक्त श्रमिहिते सति कश्चित्‌ उतकषंवान्‌ वणनोयवस्तुमहतासु चकः गुणो 
धमेविरोषः प्रतीयते ज्ञायते, तद्वाक्यम्‌ उदाराहृगम्‌ उदारम्‌ उदारतानामक्रपुणवुक्तम्‌ तेन 
उदारतानामकरणेन काष्यपद्तिः काव्यरीतिः सनाया ताथा चमकृतेत्यथेः, भवतंति 
शेषः। येन वाक्येन भ्रभुज्यमानेन सता वणेनीयस्य वस्तुनः कोऽपि महिमातिशयो 
बद्धिगोचरो मवति तदुद्‌।र॑वाक्यमित्याशयः, तत्र॒ मदिमातिशय उत्कप्यापनेन 
भाकपस्यापनेन चोभयथा संभवति, चमत्कारस्योभयथा समुत्पाथत्वात । अयं चाथगुणः, 
याक्यस्याधद्ारैव गाणग्यज्ञकत्वात्‌ । वामनस्तु विक्रटन्वस्वरूपमुदारत्व शब्दगुणमेवाह, 
विकटत्वं तु पदानां सूस्यत्रायत्वम्‌, यथा --'सुचरणविनिविष्टनूपुरन्कौनां क्षणिति रणित- 
मासौत्त्र चित्रं कटश्चः ॥ ७६ ॥ , 

दिन्दी-जिस वाक्यके प्रयुक्त होकनेपर उक्त वाज्याथेके दरा वर्णनीय वस्तुके लोकोत्तर 
चमत्कार को अवगति हो, उस्म उदारता नामक़ युग होता रै, उप्ते कान्यमगं सफल दता है, 
कन्यका प्रयोजन चमत्कार ही माना जाता है, उदारतासे चमस्कारश्च पोषण होता है, अतः 
ठदारताको काग्यका जीबन माना राया है । यक्षं पर यह समद्चना चादधिवे कि वाक्य जब्र गुणव्यज्जक 
होगे तव स्वीय भथ दवारा हौ; इसे यह भथंगुण हुभा, वामनादि ने जो एक उदारता मानौ है व॑ 
विकटत्वस्वरूप है भतः वह दाब्दगुण है । 

मरतने चदारताकी यह परिमाषाकी ै- 

िम्वभावपरीतं यच्धकगारादमुतवेषटितम्‌ । भनेकमावसंयुक्तशदारं तव्‌ प्रको्तितम्‌” ॥ 
मोजराजने कश है--'पिकटाक्षरवन्यल्वम। यंरोदायंमभ्यतेः । 
“भूत्युत्कषमुदारता' ००५ १००१०१० ०००००० | 

इमे पहा श्ण शब्दगुण-उदारताका है ओर दूत क्षण अर्थगण-उदारताका । € 
उदारताको अर्वाचीन आचायंगण शुणूपमे नकौ मानते, उना भाश्च हे फ शग्दुण-उदारत 
भोजम अन्तमांव होता है भौर धथैशुण-उ दारता भग्माम्यतादोषमवस्वरूप है ॥ ७६ ॥ 


प्रथमः परिच्छेदः ६१ 


अर्थिनां पणा दश्िस्त्वन्मुखे पतिता सत्‌ । 
तद्थस्था पुनर्देव नान्यस्य मुखमीक्षते ।॥ ७७ ॥ 
इति त्यागस्य वाक्येस्मिन्चत्कषंः साघु क्षक्षयते । 
डनेनैव पथान्यश्चं सामामन्यायमूह्यताम्‌ ॥ ७८ ॥ 


पर्वोक्तलक्षणमौदाै रष्टान्तेन बिशदयति--अर्थिनामिति । हे देव महाराजः 
श्रथिनां याचकानां कृपणा दीना टरिः त्वन्मुखे सङृत्‌ एकदा पतिता सती पनः पश्चात्‌ 
तदवस्था दीना भूत्वा श्रन्यंस्य दात्रन्तरस्य भुखं नेक्षते न पश्यति, त्वयेव पूरितामिलाषा 
दीना न याचनाय दात्रन्तरमुपसपेन्तीत्यथंः, एवमघरोदाहरणे लक्षणसब्नमायाह--इतीति । 
इति एषं वाक्येऽस्मिन्‌ पूर्वोक्त श्लोकवाक्ये त्यागस्य दानेस्योत्कषैः साधु स्फुटं लच्त्यते, 
एवमेव कवचिदन्यस्य बलरूपादेरप्युत्कष्रतीताघुदारत्व॑शक्यसंभवमिति बोधयति-- 
अनेनेवेति । श्वनेनैव त्यागोतकर्षदशेनसजातीयेन पथा प्रकारेण समानन्यायम्‌ एतसुल्यम्‌ 
उदाहरणान्तरम्‌ जदह्यताम्‌ तक्येताम्‌ ॥ ७७-७८ ॥ 
हिन्दी---पूर्वोक्तरक्षण उदारताका उदाहरण तथा रस्ता सङ्गमन इन दो शोको दारा 
किया गया दहै। जो याचक दौनमावप्ते एक बार आपका मुख देख लेता है उसे फिर कमो किंपीका 
मुख याचश्के रूपमे नी देखना पड़ता । भाप उसे इतना नदे देते कि उक्तो आर्थिक 
दीनता दूररो जातौ) षडी है इसका भर्थं। इस कमे राजाके दानका उत्कषै प्रतिपादित 
हुभा है भतः उन्रारता गुण है, शमी तरश भन्यान्य वस्तुर्भोके उत्कषप्रतिपादन होने पर मौ 
उदारत। गुण शोगा ॥ ७७-७८ ॥ 
शटाश्यर्विदोषणयक्तमुदारं कैश्चिदिभ्यते । 
यथा लीकोम्बुअक्रीडासरोहेमाङ्गवादयः ॥ ७२. ॥ 


स्वाभिमतमुदारतालक्षणं निद्च्य सम्प्रति परकीय तद्क्षणोदाहरणादि बोधयति-- 
श्टाध्यैरिति | इदमग्निपुराणीयस्य लक्षणस्य कीत्तनम्‌, तत्र हि--“उत्तानपदतौदायं 
युतं श्लाध्यैविशेषणेः त्युक्तम्‌ । तदुदाहरणं यथा--लील्लाम्बुजेति । श्रत्र लीलाम्बुजपदे- 
नाम्बुजे लीलेति विशेषणेन वर्णाकारसौरभातिशयशालित्वम्‌, क्रीडासरःपदे सरसः कीडा- 
विरोषगेन कमरसारसविहारनौकासनाथत्वम्‌, एवम्‌ हेमाङ्गदपदस्थहेमपदेन रन्रखचितत्य 
प्रतीयते, एवमेव मणिन्‌ पुर-रल्नकाश्वी-कनककुण्डलादिपदेषु ॥ ७९ ॥ 

हिम्दी--दण्डी स्वाभिमन उदारताकक्षण बताकर अब भग्न पुराणोक्तं उदारतारक्षण प्रद्चित 
करते है । छाध्य निशेषणोते युक्त ब।क्यका ठदार का बाता है, जेते लीङाम्बुजादि । यहाँ भम्बुजमें 
हीष्ाविदोषण लगनेसे उस्तके भाकार-बर्ण-सौरम भादि गुणका उत्कर्षं प्रतोत होता है, शती तरह 
क्रीदासर, हिमाङ्गद भादि पदा मी ॥ ७९ ॥ 


ओजः समासभूयस्त्वमेतद्गथस्य जीवितम्‌ । 
पयेऽप्यदाक्षिणात्यानामिदमेकं परायणम्‌ ॥ ८० ॥ 
श्नोजोगुणं निरूपयति--ओज्ञ इति । समसनम्‌ दयोबहूनां वा पदानाम्‌ एकपदत्व- 
आधिः समासः, समासभूयस्स्वम्‌ समासबाहुत्यम्‌ श्रोजो नाम गुणः, बहुपद समास श्रोज 


६२ कान्यादशेः 


ह्स्यथः, एतत्‌ समासमूयस्त्वम्‌ गयस्य जीवितम्‌ प्राणस्व्पम्‌, ्रस्मिन्हि सति ग थभतीव 
स्वदते इत्यथः । श्दाक्षिणात्यानां पौरस्त्यानां गौ डान।म्‌ परेऽपि ( अपिर्ग्समुशायकः ) 
इदं समासबाहुल्यम्‌ एकं पतयणम्‌ अवलम्बनम्‌ । गौडोवैदर्माश्चोभमेऽपि श्रोजोगुणमा- 
द्ियन्ते, नात्र तयोर्वैमत्यम्‌, तश्र गौडा गये पञ्चे च समानमावेनौजः समादिथन्ते, 
येदर्भास्तु गयमेौजसा भूषणीयं जीवनीयं च मन्यन्त इति विशेषो बोध्यः ॥ ८० ॥ 

दिम्दी-- प्मालक्ती वरूता होनेरर आज गुण माना जता है। इत गुणङ़ संबन्थते गौ डद 
सम्प्रदायो मे सश्मति है, दोनों सम्प्रदाय इसे माननेवलि है, अन्तर इत्नादहीरै किवैदमं लोग 
शो जगुणङो गचमात्रक। जोन क्ते है ओर गौड सम्प्रदायवाले गथ तथा प दोनो प्रकारो 
रचनाके लिये शते समानक्पते भवकम्बन मायते है । समाप्त शब्दगतं वस्तु है, भतः वह भोज 
श है, देता दण्डीका मत प्रतीत शेता है क्योकि उन्होने 'समासभूयस्त्वम्‌ भोजः, यही राग 
करा है। 

बामनने 'भर्थस्व प्रोदिः भोजः" देसा क्षण करके अगत भोभ मो माना है, उन्होने श्ते पाज 
प्रकारका बताया र । शब्दगतं भोजका क्षण वामनने "गादबन्धत्ममोजः' कहा है । 

मोजराज;, वाग्मटः हेमवन्द्र, जग्रा इत्यादि भचायंनि मो भोजको श्चभ्गत तथा अर्थगत 
मानकर लष्घण-उदाहरण दिये है । 


काभ्यप्रकाराकारने-“ओजश्वितस्य विस्ताररूपदीप्तस्वजनक्षम्‌, देसा ल्ग किवा है, गौर 
"वोरगोमस्सरौ प्रषु कऋमेणाषिक्यमस्य तु" स्वीकार किया है, तदनुसार तीन उदाहरण भी दिये जति 
हे । निश्वनाथ कविर।जने भी उन्हके पदचिहक। अनुसरण किवा है ॥ ८० ॥ 
तद्गुरूणां लघूनां च बाहुल्यार्पत्वमिध्चणेः । 
उश्चावचध्रकारं तवु दश्यमास्यायिकादिषु ॥ ८९ ॥ 
तत्‌ श्रोजः गुरूणाम्‌ दीषेवर्णानाम्‌ लघूनाम्‌ हृस्ववर्णानां च बाहुल्येन श्चाधिकषयेन 
अल्पत्वेन न्यूनत्वेन मिश्रणेन उभयविधवणेसाङ्क्येण च त्रिधा भवति, कचित्‌ दीर्घा एव 
वर्णां भूयांसः, क्वचिच्च ऊधव एव तथा क्वचिश्च तयोमिभ्रणं तदेवमिदमोज उश्रावचप्रकारं 
नानाविधं तश्च श्राख्यायिकादिषु गयप्रवन्धेषु दृश्यम्‌ द््टम्यम्‌ । चत्रादिपदं चम्पूविरुदा- 
दिगयप्रचुरम्रन्थसंग्राहकम्‌ ॥ ८१ ॥ 
दिन्दी-ृर्वोक्त ओज गुण नानाप्रकारके हेते है, कीं यरु वर्णोक्षो बहलता रोती रै, कदी श्प 
वर्णोकौी बहुरूता शेतो है, भोर कीं दोनों प्रकारके वर्णोको भिरू(बट ( भिभ्रण ) होती है, श्त 
प्रकारते अवान्तर मेदक होनेकं कारण भोज अनेक प्रकारका होता है । भोज गुणका विरोष प्रयोग 
आर्यायिका, विरुद, चम्पू बगेर गप्रचुर रन्योमें देखनेको मिरता है ॥ ८२१ ॥ 
अस्तमस्तकपयस्ससमस्वाश्ुसंस्तरा । 
पीनस्तनस्थितातास्रकःश्रवस्त्रेष घादणी ॥ ८२ ॥ 
इति परेऽपि पोरस्त्या बध्नन्त्योजस्विनीर्मिरः । 
अन्ये त्वनाङल्ञं इथयमिच्छन्त्योजो गिरां यथा ॥ ८३ ॥ 
पयोधरतटोत्सङ्गलस्मसन्ध्यातपांश्चुका । 
कस्य कामातुरं चेतो वारुणी न करिष्यति ॥ ८४॥ 


। ९ प्रकारेण 1 र. ~| ,.4 1 ॥ । कि ` 1, ~, | इ 
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श्रस्तम्‌ भस्ताचरस्तस्य मस्तके शिखरदेशे पर्यस्ताः व्याप्ताः भ्रखता ये समस्ता 
अरकौँशवः साय॑कायिकसूयकिरणाः तेः संस्तरः शआआरषछठादनं यस्याः सा तादश वार्णी 
पश्िमाशा पीनः पृष्टो यः स्तनस्तस्मिन्‌ स्थितम्‌ श्राताश्नम्‌ दषहलोदितम्‌ कनम्‌ खन्दरम्‌ 
च वहनं यस्याः सा तादृशी इव भातति शेषः । पश्चिमाशाया वणेनमिदम्‌, सन्ध्याकाले 
सुय॑स्य रक्ताभाः किरणाः पश्चिमाचलशिखरे प्रसरन्ति, मन्ये वारणो दिशा नायिका 
पीनस्तनभागे रक्तं चल्नमिव धारयति इत्याशयः । अनुप्रासपूणेतया गौडा इदमोजस 
उदाहरणं मन्यन्ते । इति एवम्‌ पऽ्पि पौरस्त्या गौडा शओओजस्विनीः ओओजोगुणयुताः 
गिरः बध्नन्ति प्रयुजञते, श्रनुप्रासरसिका गौडा श्रोजोगुणे पयेऽप्याद्वियन्त इत्यथः । न्ये 
वैदर्भास्तु गिराम्‌ वाचाम्‌ अ्रनाकुलम्‌ अनाकुकत्वम्‌ सखोश्वायत्वम्‌ हयम्‌ मनोहरम्‌ 
प्रोजः श्रोजोगुणम्‌ इच्छन्ति । तदुदाहरणम्‌--पयोधरोति । पयोधरो मेच एव पयोधरः 
स्तनस्तस्य तटं प्रान्तदेशस्तदुत्सङ्गे मभ्यभागे कग्न॑सन्ध्या तपः सायंकालिकसूरयकिरणा 
एव श्रशक रक्तवासो यस्याः सा एतादृशी वारणी पश्चिमदिशा नायिका कस्य॒ जनस्य 
चेतौ हद्यं कामातुरम्‌ अनङ्गपीडायुतं न करिष्यति सवेमपि जनं कामातुरं करिष्यतीत्यथः । 
श्मत्र॒ यद्यपि श्रोजोगुणायापेक्षितः समासोऽस्ति, परन्तु परर्वोदाहरण इव किलष्टपदं 
नास्तीति वैदर्भा अभिमन्यन्ते । इदमत्र बोध्यम्‌--शअयमोजोगुणो गौखवैदभ॑योरुभयोरपि 
सम्प्रदाययोरिष्टः, परं गौडसम्प्रदायानुगाभिनोऽनुप्रासलोभात्‌ कष्टपदबहुलप्तमासविन्या भने 
श्रोतृणां बुद्धी्यांमोहयन्ति, वेदर्भास्तु बन्धपारष्यशेथिल्यादिदोषपरिहारेण प्रसन्नाथक- 
पदानां समासेन बुद्धः प्रसादयन्ति, समासभूयस्त्वमुभयोः समानम्‌, परन्तु कष्टन्वमार- 
ल्यमात्रे भेद इति ॥ ८२-८४ ॥ 

हिन्दी -सुयके समस्त करिरणजाङते जच्छादित भस्ताचरू पर निखरी हरे शोमाते युक्त 
पचिम दिक्षा उत्त नायिकाके समान मादुम पद्‌ रही थी, जिस्तने रक्त भसखपते अपने पोन कृचोको 
भष्छादित कर शिया हो । इत प्रकारे गोड रोग पथमे मी भोजोगुणयुक्त वाणीका प्रयोग करते 
है, वेदर्भम्प्रद।यवाले गणीमें भोनगुण तभी पकतन्द करते हैः जव वई स्पष्टां तथा सरकतया 
हृदयग्रािणो होती हे । सन्ध्याक्षालिक$ सूयंके करिरणजालसे बादरछोके तरो ( स्तर्नोके कपरी भाग ) 
को भाच्छादित कर पश्चिम दिकश्चा (बाला ) किक्तके मनको कछामातुर नकली कर देगो ॥ ८२-८४॥ 

काम्तं स्वेजगत्कान्तं लौकिकाथानतिक्रमात्‌ । 
तश्च ॒वार्ताभिधानेषु वणेनास्वपि दश्यते" ॥ ८५ ॥ 

लौकिकस्य लोकपरसिद्धस्याथंस्य वस्तुनः श्रनतिकमात्‌ श्रपरित्यागात्‌ सर्वजगत्कान्तम्‌ 
सवेभ्रियम्‌ श्रापामरप्रसिद्धा्थोपनिबन्धनात्‌ सवेजनष्टयं वाक्यम्‌ कान्तं कान्तिनामकगुणयुतम्‌, 
एवं च लेोक्मरसिद्धा्थवणंनं कान्तिरिति फलितम्‌ । श्रयं च कान्तिगुणः श्राचार्यदण्डिमतेना- 
यगुणः, र्थानुसन्धानतः पूर्वमस्यानुदयात्‌, तश्च कान्तिगुणोपेतं वाक्यं वास्ताभिधानेधु 
लोकरिकोपचारवचनप्रयोगेषु तथा वणनाघु प्रशं सापरकवाक्येषु च दश्यते ५ ८५ ॥ 


दिन्दी--रोकप्रसिद्ध बस्तुका भतिक्रमण-श्याग-नशी करनेके कारण जो सर्वैरोकप्रिय हो, 
भापामरग्रसिद भथके प्रयोगते नो सबको भच्छा रगे, उति कान्त भयात्‌ कान्तिगुणयुक्त मानते 
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ह, इस्त गुणकी भभिकता लौकिक उपचारमे-प्रशंसापरक ववर्नोमिं भिरूती है । भावाय दण्डी 
कान्तिको-- कान्ति गुणको-- भथगुण स्वीक।र किया ह क्योकि भ्ानुसन्धान शोने पर हौ उः 
सव॑हृचता प्रतीत होगी 1 
भरतने कान्तिका रक्षण यह कहा है- 
यन्मनःशरोत्रविषयमाहादयति शीन्दुवत्‌ । लोकाघर्योपपश्रां वा तं कान्ति कवयो विदुः ॥ 
इसका उदाहरण हेमचन्द्रने दिया है- 
दष्श्चुदारदेश्चस्य सीतां वर्कलधारिणीम्‌ । अङ्गदादादनङ्गस्य रति प्रतरजितामिव॥ 


बामनोक्त कान्तिशक्षण यह है- 
ओौञ्ञवल्यं कान्तिः, भीज्ज्वल्यं नाम नवर्तिभाप्रकर्ष॑ः, यदमावे, पुराणीबन्धच्छायेयभि 


म्यपदिशन्ति। 
मोजराजने- 'यदुञ्ञ्वलत्वं बन्स्य काव्ये सा कान्तिश्च्यते" । कान्तिका श्स प्रकार लक्षण कर 


यह उदाहरण दिया है- 
भिंरानन्दः कौन्दे मधुनि विधुरो वाङवकुले न पाठे सालम्ब लवमपि वङ्गे न रमते । 


प्रियङ्गौ नासङ्गं रचयति न चते विचरति स्मरंछक्ष्मीलीलाकमलमधुपाने मधुकरः” ॥। 
काव्यप्रकाशकारने कान्ति युणको म्माम्यस्वदोषाभावरूप माना है, शते पृथन्‌ गुण नीं स्वीक 


किया । 
पण्डितराजने-“भविदग्धवेदिकादिप्रयोगयोग्यानां पदानां परिहारेण प्रयुज्यमानेषु परेषु ल 


तरशोभारूणमौञज्वदल्यं कान्तिः एेसा लक्षण कहा है ओर यह उदाहरण दिया है- 
°नितरां पर्षा सरोजमाश न भृणालानि किचोारपेश्चलानि। 
यदि कोमरता तवङ्गकानामथ का नाम कथाऽपि पह्छवानाम्‌? ॥ 
गृहाणि नाम तान्येव तपोराशिभेवारश्चः। 
संभाषयति यान्येवं पावनैः पादपांसुभिः ॥ ८६ ॥ 
अनयोरनवद्याङ्गि स्तनयोजेम्भमाणयोः। 
अवक्राश्चो न पयाप्तस्तव बाहुलतान्तरे ॥ ८७ ।! 
इति सम्भाव्यमेवेतद्विशेषाख्यानसंस्टृतम्‌ । 
कान्तं भवति.सवेस्य लोकयात्राुव्तिनः ॥ ८८ ॥ 

तानि एव ग्रहाणि गृहपदवाच्यानि प्रशस्तानि गृहाणि, भवादृशा युष्मत्सटः 
तपोराशिः तपस्वौ यानि गृहाणि पाचने; पवित्रतासम्पादकेः पादपांसुभिः चरणरर्ज 
संभावयति श्रादरभाजनं करोति, यत्र॒ भवादशस्य तपस्विनः पदधूलिः पतति ताः 
गृहाणि धन्यानि, तदितराणि त्वधन्यानि तादशसौभाग्यभाजनत्वाभावादिति भाव 
द्यत्र सत्पुरुषचरणसम्पर्ेण गृहाणां प्राशस्त्यवणंनं लोक्रप्रसिद्धमेवेतीय वा्नाभिधा 
रूपा कान्तिः । वर्णनारूपां कान्तमुदाहरति--अनयोरिति। हे श्रनवयाद्धि,. सर्वानि 
तनी सन्दर, तव॒ बाहुलतान्तरे हस्तद्वथस्य मध्ये वक्षोदेशे जम्भमाणयोः वधमान 
स्तनयोः कुचयोः अवकाशः स्थानम्‌ न पर्याप्तः न अलम्‌, विशाखयोः ऊचयोरवस्था 
भ्य स्थानं नास्ति तव कक्षसि, तेन तदौभत्यविशारत्वे स्यज्ञिते। शत्र वेणना 


कान्तिगुणः । 


प्रथमः परिच्छेदः ६४ 


दति एतत्पूवदशितं स्यलद्वयम्‌ बात्तीविषय॑॑वर्णनाविषयं चोदाहरणदयम्‌ सम्भाग्यम्‌ 
खोकम्रसिद्धतया संभवदुक्तिकम्‌ , न तु कविप्रतिभामात्रकल्पितम्‌ , तदेवेदं स्वतन्सभ्भषि 
विशेषाख्यानसंस्कृतम्‌ विशिष्टप्रकारककथनेन संस्कृतम्‌ उपरोकितं रञ्जितं सत्‌ सर्व॑स्य शोक 
यात्रालवरिनः लोकन्यवहारनिपुणस्य जनस्य कान्तं रमणीयं भवति, वार्तावर्णनयोः करणौ- 
ययोः केवलं सामान्यपद प्रयोगेण कथने सति न कान्तिगुणः, श्षितु विशिष्टवणनात्मकष- 
परकारेणेव कान्तिगुण इति भावः ॥ ८६-८८ ॥ 

हिन्दी--वास्तवमे बेहौ गृह गृह है-सौमाग्यशाली गृह ै- जिन गृहोको भापढे माब 
तपस्वौ जन अपने चरण को धूरिते गौरवश्चालो बलति है । इस द्लोकमे सत्पुरुषचरणधूषिति 
गृह को सोभाग्यश्चाल्ताका वर्णन किया गथारै, जे शोकम्यवशरप्रसिद रै, भतः वर्श प्र 
वात्तानिषानरूप कान्ति गुण है । दूसरा उदाहरण देते है-हे भनिन्धसर्वावयवे सुन्दरि ! न तरे 
दोनों बढते हए स्तनोके शिये ताके समान तेरे दोनो हर्थोके मध्यभागे वद्वःस्यरूपर एवां 
स्थान नहीं है, इन उमरे हुए कुचो छिये जितना स्थान पयां रूपमे भपेक्षित रै, इतना रम्बा 
चोडा तुम्हारा गक्षःस्थरू नहीं है । इस वण॑नमें लौकिक अंको वदाकर कदा गया है, भतः कान्ति 
गुण है। ह्न दोनों उदाहरर्णोमि जो ब्रात कहो गरं है वई संमभ्य है-संमवदुक्तिक रै, कहा 
जा सका है, उसीको विशिष्ट प्रकार-व्ण॑न-पररंसाके शियि कनेक कारण रोचक हो गवार, 
भतः इस तर ईका कथन लोकव्यवहारनिष्णात जनके छिव हृष होता रै ॥ ८६-८८॥ 


लोकातीत इवात्यथंमध्यारोप्य विवक्षितः । 
योऽथस्तेनातितुभ्यन्ति विदग्धा नेतरे जन ॥ ८९ ॥ 
देवधिष्ण्यमिवाराध्यमद्यप्रभृति नो गृहम्‌ । 
युष्मत्पादरजःपातधोतनिशशोषकिस्विषम्‌ ॥ ९० ॥ 
अद्पं निर्मितमोकारमनाटोच्यैव वेधसा । 
इदमेवविधं भावि भवत्याः स्तनजम्भणम्‌ ॥ ९१ ॥ 
शदमत्युक्तिरित्युक्तमेतव गौडोपल्ञालितम्‌ । 
प्रस्थान प्ाकषप्रणीतं तु सारमन्यस्य धत्मेनः ॥ ९२ ॥ 
द्मत्यथम्‌ लोकातीतः अत्यन्तं लोकप्रसिद्धिमतिक्षान्त इव योऽथः शअरष्यारोप्य कवि- 
प्रतिभया कल्पितः सन्‌ विवकितः वक्तुमिष्टो भवति, यं कमपि कल्पनामात्रनिष्यश्ञस्वक्पं 
वस्तुविशेषम्‌ कवयो विवक्षन्ति, तेन तादशेन कल्पितार्थेन विदग्धाः चतुरा गौडा एव 
द्मतितुष्यन्ति नितरां प्रीतिमावहन्ति, इतरे जनाः वैदर्भाः न, अतितुष्यन्तीत्य्ः । 
लोकप्रसिडि मतिकम्य स्थितेन कविकत्पितेनार्थेन केवरं गौडा एव सन्तुष्यन्ति, न वेद 
सेयं वस्तुस्थितिः । तत्र॒ कान्तिगुणप्रकमे कविप्रतिभामात्रकल्पितेऽये वा्ताप्रशंसयो- 
सुदाहरणद्वयं दशेयति-देषधिष्ण्यमिति । शरल्पमिति च । श्रयप्रभृति शअरयारभ्य 
युष्मत्पादरजसां भवश्ररणधूरीनाम्‌ पतेन पतनेन धौतं क्षारितं निःशेषं किल्विषं सकलं 
पातकं यस्य तादृशम्‌ नो गृहम्‌ श्रस्मदीयमागारम्‌ देवधिष्ण्यम्‌ देवमन्दिरमिवं भाराध्यम्‌ 
` श्रजायतेति शेषः, यथा देवागारं लोका बहाद्ियन्ते, तथेव भवष्चरणभूलिपतनसधात- 
‡ पातकनिकृत्ीदं मम शं लोका बहुमानेन संभावयिष्यन्तीत्यथः । भत्र हि कविङष्पित- 
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वस्तुना* लेोक्रप्रसिद्धिरतिक्रम्यते, जके हि सत्पुरुषचरणरजःसंपरकेण गृहस्य पवित्रतेष 
प्रसिद्धा नेव ॒देवागारवदाराध्यता, सातु तत्र कविनाऽध्यारोषिता। शत्र लौकिकार्था- 
तिक्रमान्नेयं वैदर्भाणां मते कान्तिः, किन्तु गौडा इमां कान्तिमाहुः। वणेनायां गौडा- 
भिमतां कान्तिमाह-- भवत्याः इदं पुरतो दृश्यम्‌ स्तनजम्भणम्‌ कुचक्लशविकासः एव॑ 
विधम्‌ समस्ताक्ाशन्यापकम्‌ भावि भविष्यत्‌ श्रनालेच्य मनसाऽप्यचिन्तयित्वा वेधसा 
बरह्मणा आकाशम्‌ अल्पम्‌ स्वल्पविष्तारम्‌ निमितम्‌ । यस्मिज्नाकाशाभोगे मेरुमन्दरा- 
दयोऽसंबाधमासते तत्रापि व्योमनि बद्धमानयोः स्तनयोरवक्राशाप्राप्त्या ब्रह्मणा स्तनयो- 
विस्तारमविचिन्त्येवास्पं व्योम निर्मितं, यदि भवदीययोः स्तनयो्िस्तारं ब्रह्मा पूवंमचिन्त- 
यिष्यत्तदा नेतादशमल्पं व्योम निर्माय कृतित्वमाक्रल्यिष्यदित्यश्रः । इदं वणेनमतिशयोक्ति- 
रूपम्‌ , इदमपि गौडा एव कान्तैत्वेनोदाहरन्ति, न वैदर्भा इति बोध्यम्‌ । एवे गौडवेदभयोः 
कान्तिविषययं सिद्धान्तमेदं निरूपयति--इदमर पूर्वोक्तस्वरूपं कान्यम्‌ अल्युक्तिः ति- 
शयोक्तिरूपम्‌ इत्युक्तम्‌ अरलङ्कारशाश्ननिष्णातेः एतत्‌ अतिशयोक्तिरूपतया स्वीकृतम्‌ , 
एतत्‌. गौडोपलालितम्‌ गौडः कान्तिगुणत्वेनाभ्युपेतम्‌ , प्राक्‌ अ्रणीतं पूवौत्तम्‌--कान्तं 
सवैजगत्कान्तमित्यादिना पूर निरूपितम्‌ प्रस्थानं मागेः अन्यस्य ॒वत्मनः गौडभिश्स्य 
वैदर्भसम्पदायस्येत्य्थः ॥ ८९-९२ ॥ 
हिन्दी--निसत काव्यम लोकातीत-लोकप्रसिद्धिते बा्रके अथं कविकटपनादारा अध्या 
रोपित होकर प्रयुक्त शा, उससे विदग्भ--चतुर गौड रोग ही भतिश्चय सम्तोषका अनुभव कत्ते है 
वैद्म लोग नर्। वातां-लोकोपचार-विषयमें या प्ररंसा-विषयम जौँ पर॒ लोकप्रसिदिको 
छोडकर कविगण भतिरश्नपे काम हेते है, वेते काव्यते अपनेको भत्यषिक बुद्धिमान्‌ समञ्चन 
वाले-विद-गौड रोगौ सन्तुष्ट होते है, विदभंभाग॑के भनुयायी नहीं | गोडाभिमत 
कान्ति गुणके दो उदाहरण प्रस्तुत करते है, उन्म पहला उदाहरण लोकोपचारका तथा द्वितीय 
हदाहरण व्णनाका है । 
हमारा गृह भाजते देवस्थानके पमान सरवपुज्य हो गया, क्योकि आपके पदरजके गिरनेसे 
शस धरका समस्त पाप धुक गया है। 
हे सर्वानवध्गात्रे, भापके स्तन इतने बडे हगि शस बातको नहीं ध्यानम रख।, अत्त एव 
बह्मनि आक्षाश्चको इतना छोटा बनाया, - यदि ब्रह्माक्षी ुदिमे भापके स्तनोके मावी विस्तारकी बात 
भाती, तो वह्‌ भवश्य शको छोटा न बनाकर थोडा बड़ा बनाते । 
यह भल्युक्ति है, अतिशयोक्ति है, ज्ञो गौड़ लोर्गोको भधिकर प्रिय है, हसते पूव॑मे-'कन्तं 
सवैनगरकान्तम्‌› शत्यादि द्वारा नो सोदाहरण कान्तियुण बताया रै वह बिदर्भं संप्रदाय 
सार है ॥ ८९-९२ ॥ 
शअम्यधमंस्ततोऽन्यश्न ट्ोकसीमायुरोधिना । 
सम्यगाधीयते तत्र स समाघिः स्मृतो ' यथा ॥ ९३॥ 
कुमुदानि निमीलन्ति कमलाभ्युन्मिषन्ति च । 
इति नेत्रक्रियाध्यासास्लष्धा तद्वाचिनी श्रुतिः !¦ ९४ ॥ 
समाधि नाम गुणं लक्षयति--अन्यधमं इति । लोकसोमानुरोधिना लौकरिकमर्या- 
दापालनजागरूकेण कविना शअन्यधमेः शप्रस्ुतगतो गुणः ततोऽन्यत्रार्थात्‌ प्रस्तुते यत्र 
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चाक्यार्थे सम्यग्‌ श्राधीयते साध्यवसानलक्षणर अत्याय्यते सः समाधिर्नाम गुणः स्मृत 
्ाचार्यः कथितः । इत्यं च अस्तुतस्य धस तिरौधाय तत्र सदृशतया श्रप्रस्तुतधर्मस्य 
तादात्म्याध्यवानं समाधिरिति फलितोऽैः । श्रयं समाधिरर्थशुणः, र्य शर्थान्तरारोपात्‌ । 
उदाह रणमाह-क्ुभुदानीति । ऊुमुदानि स्वनामख्यातानि पुष्पाणि निमीलन्ति सङ्क 
चन्ति, कमलानि सरोजानि च उन्मिषन्ति बिकषन्ति । इति अनयोः वाक्ययेर्नेत्रकिययोः 
निमीलनोन्मीलनयोः संकोचविकासरूपयोरथयोरष्यासाब आरोपात्‌ तद्वाचिनी श्रुतिः 
तत्प्रतिपायता तच्छब्दवाच्यता कन्धा, श्रयमाशयः--निभौरखनोन्मीलने नयनधममो, कुमुद- 
सङ्कोचकमलविकासयोः प्रतिपाययोनिमीलनोन्मीलनशब्दावुष्यायमाणौ साटश्यातिशय- 
महिम्ना सद्रोचविक्रासयीरुपच्यैते, सादश्यमूलकमेव च॒ तयोरेकशब्दपरतिपाद्यत्वम्‌ , 
तद्वाचिनी श्रुतिः तच्छन्दवाय्यता ॥ ९३-९४ ॥ 
हिन्दी-लोकपीमाके प्।लनर्मे तत्पर कविद्धारा जब अप्रस्तुत वस्तुके भमं प्रस्तुत बस्तुपर 
आरोपित किये जतिः त्र उसको समापि गुण शृदतेहै। यह भर्यगुणरै क्योकि एक अ्थ॑पर 
दूसरा अथं भारोपित होता रै । वामन भादिने अरोशवरोश्कमरूप समाभिको शब्दयुण 
स्वीकार किय हे । अन्यन्य भावार्योके लक्षण उदाहरण निम्नरिखित है :- 
भरत- 
'अभियुक्तैविश्चेषस्तु योऽयैस्यैवोपरम्यते । तेन चार्थेन सम्पन्नः समाधिः परिक्ष्वंते ॥» 
ओजराज-- समाधिः सोऽन्यधर्माणां यदन्यक्राधिरोपणम्‌१ । 
( उदाहरण )- 
प्रतीच्छस्याशोकीं किसखयपराकृत्िमधरः कपोलः पाण्डु स्वादवतरति ताटीपरिणतिम्‌ । 
परिम्कानप्रायामनुबदति दृष्टिः कमलिनीम्‌ , श्तीयं मधुयं खृश्चति म तनुष्व च मअते॥ 
यशं पर प्रतीच्छति, भदतरति, अनुवदति, श्स्यादि चेतनक्रियार्भोक्षा भचेतन भषरादि 
पर भारोप किया गया है, अतः समाभि गुणदहै। 
वाग्मट--“अन्यस्य धर्मां यत्रान्यत्रारोष्यते तत समाधिः? । 
पण्डितराज जगक्नाथने समाधिको अथ॑गुण नदी मानकर एक विचित्र रक्षण. बतादियारै 
जित्तते य कविताका नीं कविका गुण शो जाता है, उनका रक्षण रै--.भवभितपूरवोऽयमर्ः 
पुवबणितश्छायो बेति कवेरालो चनं समाधिः" । "समाधिस्तु कमिगतः काम्यस्य कार्णं, न तु गुण 
प्रतिभाया भपि काग्वशुणत्वापत्तेः' । 
भाचायं दण्डीने जिते भंगुण काहि उत्त समाषिक्ा उदाहरण दिया रै-कुमुदिनीति। 
कुमुदिनी बन्द हो रहौ है, ( निमीलित-संकुचित हो रे रै ) भौर कमल खुश रहै हं (उन्मि 
षितो रहे है-खिरूरहेहै) श्समं ओंछकी क्रियार्भो ( निमीशन भौर उन्मेष ) का कुमुदिनी 
एवं कमर्ङ्की क्रियार्भोपर भारोप करिया गया है, इसीशिए उसी क्रिथाको प्रकट करनेवहि ्ष्द 
प्रयु हए हे ॥ ९१-९४॥ 
निष्टथतोद्‌ गीणंवान्तादि गोणवुसिव्यपाधयम्‌ । 
अतिसुन्व्रमन्यत्रं ग्राम्यकक्षां विगाहते ॥ ९५ ॥ 
पद्‌ मान्य्कशुनिष्ठथताः पीत्वा पावकविधषः 


भूयो वमन्तीव मुदलेदृगीणारुणरेणुभिः ॥ ९६ ॥ 
इति हद्मदं तु निष्ठीवति षधूरिति । 
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इतः पृं समाधिगुणप्रस्तावे साध्यवसानलक्षणयाऽन्यदीयधमस्यान्यत्रारोपो भवती- 
त्युक्तम्‌ , तत्मसर्मोन कानिचित्पदानि गणृश्येव शोभातिशयं वहन्ति, नतु मुख्यकृ्ये- 
त्यभिधातुमा्ट-भिष्ठशतेत्यादि । निष्ठथुतोटरीणवान्तादि निष्ठथतम्‌ उद्गीणेम्‌ वान्तम्‌ 
इत्यादि पदम्‌ गौणशृतिग्यपाश्रयम्‌ लाक्षणिकम्‌ लक्षणाग्र्याश्रयम्‌ एवं सत्‌ श्रतिखन्दरम्‌ 
सहृदयमनोहरम्‌ ( तथा सत्येव समाधिगरुणोदयात्‌ ) शरन्यत्र मुख्यया ¶ृत्त्या श्रयुक्तत्वे तु 
ग्राम्यकक्षां विगाहते प्राम्यत्वदोषपूणं भवतीत्यथंः । उदाहरणमाह- पश्चानि कमलानि 
ऋअर्कशनिष्ठथताः सूयेकरक्षिप्ताः पावक्रविप्रषः वह्वस्फुलिङ्गान्‌ पीत्वा उद्भोर्णासुणरेणुभि 
बहिस्त्यक्षरक्तपरागेः भूयो वमन्तीव । सांध्यपवनकम्पितस्खलत्परागपद्मवणनमिदम्‌ । 
सूयनिष्टथताग्निकणपायिनो जलजसमृहाः स्ललत्परागतया उद्‌ गीणणाुणरेणुभिमुंखं 
पुनरपि पौतपूर्वान्‌ शभ्निकणान्‌ वमन्तीवेति भावः । श्रत्र निष्ठथुतपदं बदिःश्षिपे, 
पानपद्‌ प्रहरो, वमतिकरिया बहि्तेपे, उद्गीणपदं निगमे, एवमेतानि पदानि लाक्षणि- 
कानि । इति हृधम्‌ एतत्‌ सहदयमनोहरम्‌ , प्राम्यकक्षविगाहितयाष्टय॑तु यथा निष्ठीवति 
वधूरिति । निष्ठथूतपदं तथान्यदपि च तादृशं पदं लाक्षणिकरत्वे सति चमत्कारातिशयं 
पुष्णाति । तथा प्रयुक्तं महाकदिसुबन्धुना--श्रविदितगुणाऽ्पि सत्कविभणितिः कर्णेषु वमति 
अधुधाराम्‌ः । तथा चैतानि निष्ठथतादिपदानि लक्षणायां कृतायामेव शोभातिशयं पुष्यन्ति 
इति प्रतिज्ञातं समितम्‌ ॥ ९५-९६ ॥ 
दिन्दी-क्मर सूयक किरणों से थू इए (निकल्ते हए ) अग्निकर्णोका पान करके 
भपने म॒खोते कार परागरेणुभोको निकारते हुए ( वमन करते इए ) रेते दीखं पडते हं, मानो 
वमन कर रहे शं। 
इस दलोकमे सन्ध्य पवनसे कम्पितं तथा परागपाती कमङ्का वणन किया गथा रै यं 
निष्ठयत पदका मुरूथाय है थूकन, लक्ष्याय निकलना, वमन्ति का सुख्यार्थ-वमन करना, हक्ष्यायै 
बार निकारना, उद्रोण॑का सुख्याथं उगड्ना, शृक्ष्याथं गिराना है । शसते यह निष्कषं निकाला 
गया है कि थूकना, उगख्ना, बमन भादि शब्द यदि मुख्यां छोडकर गोण वृत्तिके दारा अन्यायका 
बोष कराते तो सुम्दर शेते, क्षणिक प्रयोगदहयं जानेके कारण समाधि गुणके ब्द्भूतशो 
जनिते चमत्कारयुक्त शो जति है, जेते यशो पूर्वोक्त उदाहरणमे; भौर जर्श पर सुख्यार्थ॑मे ही 
रहते है वो श्न पदकि प्रयोग होने एर ग्राम्बए्व दोष होतार । वैसा होनेपर वह भसुन्दर षश 
जाता है, जेते बधूः निष्ठीवति ॥ ९५-९६ ॥ 
युगपन्नेकधमाणामभ्यासश्च स्मरतो यथा ॥ ९७ ॥ 
शुखगमभरक्लान्ताः स्तनन्त्यो मेघपङ्क्तयः । 
अचल्लाधित्यकोत्सङ्गमिमाः समधिरोरते ॥ ९८ ॥ 
उत्सङ्गश्शयनं सख्याः स्तननं गोरवं क्लमः। 
इतीमे गर्भिणीधमा बहवो ऽप्य्रं वररिताः ॥ ९९ ॥ 


श्नन्यधमेस्ततोऽन्यत्रे' त्यादिकारिकया समाधिर्नाम गुणो लक्षितः, तत्र करिमेकधर्मारोप 
एव समाधिरुतानेकधर्मेऽपीति शङ्धायामाह- युगपदिति । नेकधमाणाम्‌ भन्यदीयगुण- 


सिया पातरधर्याणाप यगते सरव श्राध्यायः श्रारोणथ व्ाथिः दय्तः. तथा चेकस्िन्धतें 
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श्या तेप्यमाण इवनेकस्मिनिपि धमं आरोप्यमाणे समाधिर्नाम गुणो भवतीति निष्कषंः । 
तत्रेकधर्मा रोपे समाधिरुदाह तूरः, सम्प्रति बहुधमारोपकूपतसमाषिमुदाहरति--गुखुगमेति । 
गु्येः एकत्र मेधमालायां जलेनापरत्र गर्भिण्यां ग्भभारेण च स्थूलाः, एव॑ गभेभरेण 
श्रन्तगंतजल्ेन भरणेन च क्ान्ताः मन्दीमूताः, स्तनन्त्यः शब्दायमानाः क्लान्ति- 
सूचकशष्दं कुवेत्यश्च, एतादटश्यो मेघपस्क्यः धनमालाः ( गर्मिण्यश्च ) इमाः श्रचरा- 
धित्यकायाः पवेतोध्वरदेशस्य ( स्याश्च ) उत्सःम्‌ कोडं समधिशेरते सभ्रयन्ते, यथा 
गरमिण्योऽङ्गनाः स्थूलोदराः क्लान्ताः सशब्दाश्च सल्युत्सङ्गे शेरते, त्थैव मेघमाला 
जलगूर्णां मन्दाः स्तनन्त्यश्च पवेतोध्वदेशमाध्रयन्तीति भावः । अत्र मेधपन्क्तघु तत्तदधमे- 
निगरणेन बहूनां गौरवादीनां गर्भिणीधर्माणां युगपदध्यासात्‌ समाधिनौम गुणः । तदेवोप- 
पादयति--उत्सङ्गेति । सख्या उत्सङ्गे शयनं स्तननं गौर षं कलमः" इतीमे बहवो ग्मिणी- 
धमां दरशिताः श्रारोपेण मेघमालायां कथिताः । स्तननदेगर्मिणीधमत्वमाह वाग्मटः- 
्षामता गरिमा कुक्षौ मुच्छ छर्दिररोचकम्‌ । 
जुम्भाप्रसेकः'" ` "“" "ˆ" " “  * “ ॥ इत्यादि । ( शारीरस्थाने १. ५० ) 
अत्र स्तनितशब्दः साभान्यष्वनिपरो न मेधशब्दपरः, तथा सति तस्य गर्भिगीधमत्वा- 
प्रसक्तः ॥ ९७-९९ ॥ 
हिन्दी-ूरवोक्त समाधिलक्षणरमे "अन्यषमंस्ततोऽन्यश्न' श्त प्रकार सामान्यतः अन्य धमं कहा 
गया है, उसमे एक धमंका अध्यास या अनेक धम॑का मध्याप्त हो यई बात स्पष्ट नशीकी गहै 
छउतीको स्पष्ट करते है-- युगपदिति । नेक धर्मौका एक साथ आरोप मौ समाभि नामक युणदहै। 
उसका उदाहरण युरुगर्मेति । यह मेषमाला ( सगमां नायिका ) भारी जर (गममर) से. मन्दीभूव 
होकर गरजती ( सिसकती ) है, भौर भवलाभिध्यकाकी ( सखीक्षी) गोदे सोती दै। 
शस दलोक्मे सखीकी गोदमें सोना, शब्द करना, मन्दता, गौरवं भादि अनेक गभिणोषर्मौका 
मेषमाहामें आरोप किया गया है । यथपि--'स्तनितमणितादि सुरते, श्स अमरके भनुसार स्तनित 
का अथं सुरत-शष्द हो होता है, तथापि यर्शपर-'आत्तंस्तनितसंनादे शभिराम्बुह शाकु” श््यादि 
इरि वंशस्थ प्रयोगके देखनेते स्तनित शब्द सामान्य ध्वनिर्मे प्रयुक्त इभा हे ॥ ९७-९९ ॥ 
तदेतत्काष्यसवेस्वं समाधिनाम यो गुणः 
कविसार्थः समग्रोऽपि तमेनमयगच्छति ॥ १०० ॥ 
समार्थि प्रशंसन्‌ गुणनिरूपणमुपसहरति- तत्‌ तस्मात्‌ भरोक्तदिशा काव्यचमत्कृतिजन- 
नात्‌ समाधिर्नाम यो गुणः पूर्वमुक्तः एतत्‌ काग्यसर्वस्वम्‌ काव्ये जीवनस्वरूपतयाऽवश्यम- 
पेक्षणीयम्‌ । तमेनं समाधिं समभ्रोऽखिलोऽपि गौडवैदभसम्धरदायविमक्तः कविसार्थः त्रिगणः 
एनम्‌ समाधिम्‌ नुगच्छति श्ाद्रियते, साभिनिवेशं स्वकाव्येषु योजयितुं यतते ॥ १०० ॥ 
हिन्दी -रस प्रकार बर्णित यह समाधि युण कान्वरमे चमस्कार उत्पन्न करनेके कारण काम्यश्च 
जीवन है, अतः भवश्य उपदेय है, गोद तथा बेदर्भं दोनों सम्भक्योके भनुगामी कविगण 
इते भपनति है । 


गुणके सम्बन्धमे प्राचीन तथा भर्वायीन भायात बडा भारो मवमे, प्राचोन बाब 
नादाचा्यौने- 


“श्लेषः प्रसादः तमत मधुं हकुमार्वा । भर्षैम्वक्तिददारत्वमोगःकन्तिपतमाषषः) ॥ 


७० काव्यादशेः 


इन दश अथंु्णोको तथा शसी नामवाछे दश्च श्दगुर्णोको स्वीकार करते रै। सवके भकग 
भकग ङद्धण-उदाहरण मी छर्दने िये रै । 

मम्मट भादि नवीन आवार्योने श्न बीस युर्णो्टी जगह पर केवर तीन गुण भानेदहै। 
छनका कहना है कि- 

“केचिदन्तमंवन्स्येषु दोषस्यागात् परे रिताः । भन्ये भजन्ति दोषत्वं कुत्रचिन्न ततो श्च ॥ 

इस प्रकार मम्मरने दश शब्दगुणं को अस्वीकृत कर दिया रै, ठउन्शने-१टेष, उदारता 
भरसाद भौर समाधि नामक चार शब्डगुर्णोको भोजोभ्यजक घटनामे अन्तभूत बताया रै । माधुय॑को 
व्वङ्गथमाधुयं गुणग्य्क रचनास्वरूप शो कहा है। समताको जो मा्गामेदस्वशूप है, उते 
अनवीकृतस्वङ्ूप दोष बताया है। कान्ति भोर सुकुमारताको माम्यस्व ओर कष्टसवरूप दोषामावस्वरूप 
कहा है, एवं भधग्यक्ति नामक गणको प्रसादे भन्तभूंत बताया रै । इ प्रकार प्राचीनोक्त दश 
गुर्णोका माधुयं, भोज, प्रसाद नामक स्वाभिमत गुणत्रयमें भन्तर्माव बताया गया है, माधुर्यौजः 
प्रसादाख्याखयस्ते न पुनदंश्चः । यह हुभा श्चष्दगत दश्च गुर्णोका विवेचन । 


धर्थगत दश्च गुर्णोका मो इस प्रकार भन्तर्माव किया गया रै- 


देष तया भोजोगुणके प्राचीनोक्त चार भेद वेचित्रयमात्र है, भतः उन युण नहीं 
मानना चाहिये । 

प्रपादगुण अभिकपदस्वरूप दोषामावस्वरूप है । 

माधुय उक्तिवे चिभ्यमात्र है । इसे भनवीङतत्वरूप दोषाभावस्वरूप कहा गया है । 

शुकुमारता भमङ्गलशसूपादरीरत्वदोषाभावल्प है । 

ठदारता भाम्यत्वरूप दोषाभावस्वरूप है । 

समता भग्नप्रकमस्वरूप दोषामावस्वसरूप है । 

साभिप्रायविरेषणत्वरूप भोजका पश्चम प्रकार भपुष्टाथैत्वूप दोषामावस्वरूप है । 

भर्पम्यक्तिका स्वभावोक्ति नामक भशङ्कारमे भन्तर्माव होता है । 

कान्तिको रसध्वनिरूप या रसवदलङ्कारसूप भाना है । 

समाबिको कविका गुण माना गया है, काव्यगुण नी । 

इस प्रकार दश्चविध अ्थ॑गु्णोकोी मौ विषेचनाकी गरे है। फलतः तीन- माधुर्योौजःप्रस।द 
नामक गुण ही भर्थगत है । दण्डीने भपना विचार भरतके भनुतार कायम रखा रै ॥ १०० ॥ 


इति मागंदयं भिन्नं वत्स्वरूपनिरूपणत्‌ । 
तद्भेदास्तुं न शाक्यन्ते वक्तु प्रतिकवषिस्थिताः ॥ १०१ ॥ 
इषटुकीरणगुडादीनां माधुयेस्यान्तरं मदत्‌ । 
तथापि न तदाख्यातुं सरस्वत्यापि शक्यते ॥ १०६ ॥ 
इति प्रागुक्तप्रकारेण तयोः गौडयैदभेमा्गयोः स्वरूपस्य श्रसाधारणधर्मस्य निरूप- 
णात्‌--९ति वैदर्भमार्गस्य प्राणा दशगुणाः स्मरताः । एषां विपर्ययः प्रायो दश्यते गौड- 
भत्मंनि ॥* इत्यादिना भिन्नतया प्रतिपादनात्‌ मागद्वयं गौडवेदरभप्रस्थानद्रम्‌ भिन्नम्‌ 
अत्यन्तविसदशम्‌ । प्रतिकविस्थिताः तदमेदाः तगोगौडनैदभमार्मयो रथान्तरप्रकारा 
आवन्तिकीलारीमागध्यादयः वक्त न शक्यन्ते । तयोर्मागयोरवान्त रभेदोऽशक्यनिरूपण - 
स्तत्र कारणं दृष्टान्तेन विशदयति--श्घरुक्षीरेति । रश्व, क्षीरं पयः, गुड हृधुविकार- 
स्तदानीनां इशुक्षीरगडशकंराखजरप्रमरतिमधरपटार्थाना 1 क ' श ` | 
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वाचामधिष्ठात्रयाऽपि ख्यातं वक्तं न शक्यते तथेव गौडवैदर्भसम्पदाययोर्वियमानानां 
लारीमागध्यादीनां प्रभेद विशेषाणां विशिष्टं मेदतारतम्यं व्तमशक्यमिति भावः ॥१०२-१०२॥ 
हिन्दी--एस प्रकार परस्पर भित्रदो मग॑ं--सम्प्रदाय चरूतेभा रहै है, इनके स्वरूपफा 
निरूपण कर दिया गया, इनमें भवान्तर प्रभेद कथिभेदसे भनन्त है, छनका वर्णन भसतमव है । 
जित प्रकार श्ख, दूष एवं गुदे वत्त॑मान माधुर्॑मं अन्तर है, वह भन्तर महान्‌ रै, परन्तु 
उसका वणेन सरस्वती भी नीं कर समती, उसी प्रकार गौद्वैद भ-सम्परहायान्तर्गत दपभे्दोके 
बीच वतमान महान्‌ मेदका वर्णन भश्चक्य है ॥ १०१-१०२ ॥ 


नेसगिकी च प्रतिमा श्रुतं च बहु निर्मलम्‌। 
अमन्दश्चाभियोगोऽस्याः कारणं काभ्यसम्पदः ॥ १०२३ ॥ 


एतावता ्रन्थेन कोव्यस्वरूपमभिधाय सम्प्रति तत्कारणमाह- तैसर्मिकीति । मैस- 
गिक स्वमावसिद्धा पूवंजन्मसंस्कारासादिता मतिमा भरना तथा संशयादिमलसम्परकरितम्‌ 
बहु नानाशाल्रविषयं परिशीलनं श्रुतम्‌ शाघ्राभ्यसनम्‌ , तानि च शाल्ञाणि पदवाक्य- 
प्रमाणसादित्यच्छन्दोऽलङ्कारश्ुतिस््तिपुराणेतिहासागमनाय्याभिधानकोशकामार्थयोगशाल्ना- 
दिरूपाणीति परिगणितमाचारयैः, तथा मन्दः महान्‌ श्भियोगः कान्यविच्िक्षया पुनः 
पूनः कान्यक्रणग्रश्ृत्तिरित्येतत्त्रय काभ्यसंपदः काग्यसम्पत्तेः साधुकान्यनिर्मिते कारणम्‌ । 
कारणमिप्येकवचनेन कारणता व्यासन्ता न तु अरत्येकपर्यापिति बोधितम्‌ ॥ १९३ ॥ 
हिन्दी--यदाँ तक सोपोद्धात काव्यस्वरूपवर्णन किया गया, भव शस कारिकासे काम्या 
कारण बताते हें । पूवेजन्मसंस्कारासादित प्रतिमा, नानाश्चाखपरिशीरन भौर काम्य करनेका 
सतत अभ्यासतये दी तीन वस्तु मिल्तिरूपमे काव्यके प्रति कारण दैः । कारणपदमें एकवचन 
विभक्ति सम्मिलति कारणतकी भभिन्यक्ति करती है। यौ प्र अन्यान्य भाचायौके मते 
कान्यकारणत्वका जो विचार क्रिया गया है, बह मी संक्षेपे प्रस्तुत किया जाता रै) भतिग्राचीन 
भालङ्कारिक मामहने कहा रै- 
“काव्यं तु जायते जातु कस्यचित्‌ प्रतिमावतः । 
शब्दामिषेये विज्गाय कृतवा तद्धिदुपासनम्‌ ॥ 
विलोक्यान्यनिबन्धांश्च कायः काव्यक्रियाऽडदरः' । 
श्न दा्दोमे मामहने प्रतिभा, काम्यश्चशिक्षा भौर विविध श्चास्रशषानको कारण भाना है। 
यहा इतना स्पष्ट समक्ष केना चाहिये किं मामहने प्रतिमाको प्राधान्य हिया है भौर काष्यज्ञ- 
शिक्षा तथा सभ्याप्तको सहायक माना है परन्तु दण्डीने तीर्नोको समान मावते कारण पएदपर 
भासन किया है। 
वामनने का है- लोको विधा प्रकीणंडेति काग्याङ्गानि, । "लोकवृत्तं लोकः, शब्दरमृष्यमि- 
भानकोराच्छन्दोविचितिकलाकामश्चारूदण्डनोतिपूवां विदाः, रक्ष्यश्चत्वममियोगो श्टसेबावेक्षणं 
प्रतिमानमवधानन्न प्रकौणम्‌ , कवित्वब्रीजं प्रतिमानम्‌ , जन्मान्तर गसंस्कारविशचेषः कथित, वस्मा- 
दिना काव्यं न निष्पथते, निष्पन्नं वा हास्यायतनं स्यात्‌ । 
शस प्रकार वामनने मामके पक्षम हौ अपना सक्षय दिया है रेता प्रतीत हेता रै, 
रुद्रटने अपने कान्यारङ्रुर म इस्त प्रकार कदा है- 
'व्रितेयमिदं व्याप्रियते शक्तिश्यतत्तिरम्याप्तः, । 
रुद्रे इत वचनते कान्यप्रकाश्चकारके मतकी पष्ट होती है, काव्यप्रकाश्चकारने कहा है- 


७ कान्यादशेः 


शसते कृाम्यकारणवा म्वासज्यषस्या त्रितयगत है यह दण्डका मत प्रमाणित किया जाता है। 
पीयुषवषीं जयदेवने कशा रै - 


भरतिमेव शरुताम्यासप्हिता वितां प्रति । हेतुरदम्बुसम्बदधबीबग्यक्तिकंताभिवः ॥ 
इस प्रसद्कमे एक बात ध्यान देने योग्य है छि त्रितयकारणताबादी शोगोमेशे सम्परदायरै, 
एक समानं भावते कारणतावादय, दूसरे प्रषन्येन प्रतिमाकारणव्रादो होकर मी भ्यु्त्ति तथा 
अभ्यासको सायक माननेवाङे । प्रथम षष्ठमे स्पष्टतः काम्यप्रकाश्चकार, दण्डो भादि भति है भोर 
दितोय पक्षे बामन, इद्रट, जयदेव भादि । 
पण्डितराज जगत्नाषने केवल प्रतिमाको कारण माना है, वह कहते है- 


(तस्य च कारणं केवह कविगता प्रतिम, नु त्रवमेव, बाछदैस्तौ ( ष्युत्परयस्याकतो ) विनापि 
केवलान्महापुश्षप्रसादादपि प्रतिभोत्पत्तेः” । 


राः अपने तिदान्तक्ठा बीज रजशेखर्डे मन्थ कन्यमोमातमे भिडा था, वहं 
ब्दा [| 
“सा श्चक्तिः केवरु कव्ये हेतुरिति यायावरोयः। विप्रसतिश्च सा ब्युद्यम्यसाभ्याम्‌ । शक्ति- 
ककेपु हि प्रतिमभ्युतपन्तिकम॑णी । शक्तस्य प्रतिमाति । शक्तश्च ग्युरपधते, ॥ १०३ ॥ 
न विद्ते यथपि पूवेवासनागुणायुबम्िप्रतिमानमद्धवम्‌ । 
शतेन यत्नेन च घागुपासिता धुवं करोत्येव कमष्यनुप्रहम्‌ ॥ १०४ ॥ 
यदपि सहजा प्रतिभा पुर्षप्रयज्ञसंपा्ा न भवति, तथाऽपि सहजप्रतिभाऽभावेभपि 
कवित्वम्‌ संभवति तदाह -न विद्यत इति ) शदुभुतम्‌ श्रलै्गिककविता प्रकरीकारेणा- 
अर्यावह्‌१्‌ पू्ववासनागुणानुबन्धि प्राक्तनसंसछारसंबद्धम्‌ प्रतिभानम्‌ प्रतिभाशक्तिः ययपि 
न विद्यते, तथापि श्रतेन तत्तच्छाज्ञपरिशीलनेन यत्नेन काव्य्षशिक्षया कान्यकरणाभ्या- 
सेन च उपासिता सेविता वाक्‌ कमपि श्रनुब्रहम्‌ कान्यकररण पामथ्यंरपं प्रसादम्‌ करोत्येव । 
छरुवमित्यनेन ग्यभिचारशङा निरस्ता । प्रतिभाऽभवेऽपि शाघ्नाभ्याप्कवितानिर्माणप्र- 
धृत्तिभ्यां जायते काव्यकरणसामध्येमिति भावः। एतेन प्रतिभाऽभावे्पि काठिदा पादयः 
प्रा्तनप्रतिमाऽभावेऽपि देव्याराधनादिना प्रतिभां प्रादुर्भावयामाषुरिति यन्नस्य॒ साथ- 
क्यमुक्तम्‌ ॥ १०४ ॥ 
दिम्दी--र्चपि वह भद्मुत प्रतिमा, नो पूरर॑की बवासना--प्राक्तन संस्कारे श्तन्न हेती 
है,नमी हो, तथापि पठन तवा काष्याभ्यासफे दारा स्रस्वतीकी सेवा करने वारछोके ऊपर 
सरस्वती अवदय भनुग्रह करती है । प्राक्तनसंस्कारवशोन्मिषित प्रतिमाके न रद्नेपरमो यदि 


शछाश्चोका भध्यवन तया काव्य करनेका भभ्याप्त जारी रशा जायग।, तो सरस्वती अवश्य कविता- 
निर्माणमं साफस्यरूप भनु्रई करेगी ॥ १०४॥ 


वदस्तम्फ्ैरनिदां सरस्वति धमदुपास्या खलु कीर्तिमीप्सुभिः। 
हरो कवित्वेऽपि जनाः छतभमा विदग्धगोष्ठीषु विहशमीशते ॥ १०५॥ 
इत्याचायदण्डिनः कृतौ काष्यादशे मार्गविभागो नाम 
परथमः परिच्छेदः । 


प्रथमः परिच्छेदः ७३ 


तत्‌ तस्मात्‌ (सेविता सरस्वती निश्चयेन दयते इति हेतोः) श्स्ततन्दैः ्रालस्यरहितैः 
कीत्तिमीप्युभिः कवित्वादिजनितशयोऽभिलाषशालिभिः श्निशं सततम्‌ सरस्वती उपास्या 
खलु निश्वयेनाराध्या । कदाचित्‌ कवित्वे काव्यनिर्माणे कशे स्वल्पे श्रपि कृतश्रमाः 
कृतकाव्यनिर्माणाभ्यासा जनाः विदग्धगोष्ठीषु सहृदयसमाजेषु विहत सरसतया कान्य- 
रहस्य्षत्वेन यथायथं काम्यानि बोदुधुम्‌ दशते क्षमन्ते, प्रतिभाया श्रभावेऽपि यदि 
रोकोऽनरछसः सन्‌ कान्यकमेणि व्याप्रियते, तदाऽसत्यपि काव्यनिर्माणप्रावीण्ये कान्या्थ- 
ञत्वमासाय सरसजनसमाजे दक्षतामुपयाति, सरस्वत्युपासनं ग्यथं चव जायते, शतः 
सवथा सरस्वत्युपासनीयेति भावः ॥ १०५ ॥ 

हिन्दी--शसशियि कौर्तिकी कामना रखने वार्क्षो चाहिये कि वे भारस्यक्षा स्याग करके 
परिश्रमपुवंक सरस्वतीकी रपास्ना--श्ाललाध्ययन तथा काभ्यकरणाभ्यास मे तत्पर र, ( प्रतिभाके 
नही रहनेफे कारण श्ाल्श्टन भौर भभ्याप्तके होने पर भी यदि) कवित्वका उद्धव अत्यल्प 
मत्रामं होग। नीको मात्रामिं होगा, तयापि सरसवतीकी निरन्तर उपासना करने बा्छोको 
रक्षिकजनगोषठोमे कान्वाथ्ठानश्चक्तिते यथोचित व्याहार तथा व्यवहारी क्षमता प्रा्ठक्े 
जायगी, सरस्वतीकी उपासना व्यथं नकी हो सकती रै, कवि न हौ, काम्यश्च होकर रगे ॥ १०५॥ 

इति मेयिल पण्डित श्रीरामचन्द्रमिशशमंप्रणीते काम्यादज्ञ्रकाश्चेः 
प्रथमपरिच्छेद ्रकाश्चः' । 


द्वितीयः परिच्छेदः 


काव्यशोभाकरान्‌ धर्मानलङ्कारान्‌ प्रचस्षते । 
ते चाद्यापि विकट्प्यन्ते कस्तान्‌ कार्स्न्येन वक्ष्यति ॥ १॥ 

अथावसरप्राप्रान श्रलङ्कारान्निरूपयितुकामो दण्डी भ्रथममलङ्कारसामान्यलक्षणमाह- 
काव्यदोभेति । काव्यस्य इ्ट्थग्यवच्छिला पदावकि; कान्यमिति लक्षितस्वकूपस्य 
शोभायाः रमणीयतायाः कराः सम्पादका ये धर्मां श्रनुभ्रासोपमादयस्तान्‌ श्रलङ्कारान्‌ 
प्रचक्षते आ्राहुः, आचीना इति शेषः । यथा सौन्द यंमण्डितस्य वपुषो हारादयः शोभामति- 
शाययन्ति, तथा गुणवतः कान्यस्यानुप्रासोपमादयः शोभां एष्यन्ति इत्याशयः, एतेना- 
कङ्का राणां शब्दाथेगतत्वं रतीङ्गितं कृतम्‌ । स्फुटीभविष्यति चेदमग्रे- इति वाचामल्ङाराः 
प्चेवान्यैरुदाह ताः इत्युपक्रमे, शगिरामलङ्कारविधिः सविस्तरं स्वय॑विनिशित्य धिया 
मयोदितः इति चोपसंहारे । भरतेनाप्यत्र भरसङ्गे इत्थमेवोक्तम्‌--“काग्यस्यैते ह्यलङ्कारा- 
श्चत्वारः परिकीतिताः । वामनोऽप्याह-काव्यशोभायाः कर्तारो धर्मां गुणाः, तदति- 
शयहेतवस्त्वलद्काराः” । श्रयमेव च गुणालङ्कारयेोर्भेदो यदु गुणा नित्याः, तैर्विना कान्यशो- 
भावुपपत्तेः, श्रलङारास्तु चटलस्थितयः । एतच्ालङ्कारलक्षणनिवेचनप्रसङगे प्रतिपादितमा- 
चार्यैः, तथा च कान्यप्रकाशः-ये रसस्याङ्गिनो धर्माः शौर्यादय इवात्मनः । उत्कषरहे 
तस्ते स्युरचरस्थितयो गुणाः ॥ उपकुबन्ति त सन्तं येऽङ्गद्वारेण जातुचित्‌ । हारादिवद- 
लङ्कार स्तेऽनुप्रासोपमादयः ॥` कान्यप्रद्रीपकारोऽपि लक्षणनिवंचनवत्मनाथमिममवचत्तंयति- 
“रसोपकारकत्वे सति तदवृत्तित्वं, तथात्वे सति रसग्यभिचारित्वम्‌ , श्ननियमेन रसोप- 
कारकत्व चेति सामान्यलक्षणत्रयमलङ्काराणाम्‌ | एतावताऽलङ्कारसामान्य लक्षितम्‌, सम्पति 
तत्तदलङ्काराणां बहुप्रमेदत्वं विभाव्य तद्विवेचने स्वस्यासामभ्यं सविनयमुपन्यस्यति- 
ते चाद्यापीति । ते च अलङ्काराः श्रयापि सम्प्रति रपि विक्रल्प्यन्ते विविधकल्पनाभिः 
नवनवा उदुभाग्यन्ते, तथा चोक्तं ष्वन्याठोके--'सदखशो हि महात्मभिरन्येरलङ्कारप्रकारः 
प्रकाशिताः प्रकाश्यन्ते चः इति । श्रतः कः तान्‌ श्रलङ्कारान्‌ काल्स््येन वच्यति साकल्येन 
निरूपयिष्यति । मेधाविनां कल्पनायाः कदापि विरामाभावात्‌ कल्पनाप्रभविनामल्ङारा- 
णामियत्तया परिच्छिय निरूपणमशक्यमिति तात्पयंम्‌ ॥ १ ॥ 

हिन्दी--काम्यको शोमाको समृद्ध करनेवाले धर्मोको अलङ्कार कते है, पूर्वाक्तस्वरूप 
काग्यकी शोमा जिनसे बडे पसे धमं अकङ्कार कहे जति है । जेते सौन्दर्यमण्डित श्चरीरको शरादि 
अरङ्कार अधिक सुशोभित करते है उत्ती तरह य॒णयुक्त काव्यको अनुप्रासोपमादि अधिक शोमास्म्पन्न 
बनाते हे । कान्यप्रकाश्कारने भलङ्कारकाजो रक्षण दिया है रसे प्रसङ्ग स्पष्टो जातारै, 
उन्शोने शिखा है- 
'उपकु्व॑न्ति तं सन्तं येऽङ्गदारेण जातुचिव । हारादिवदलङ्कारास्तेऽनुभासोपम।दयः ॥ 

अर्थाव्‌ नैते हार आदि आभूषण कण्ठ आदि भङ्गे सीन्दयवरधक हभ करते है, उती तरह उपमा 
भादि भलब्रार शब्द ओर भ्॑रूप भङ्गके सौन्दय॑वभ॑क हमा करते हे । 
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इस प्रसङ्गमे श्तना जान छना आवद्यक है ढि प्राचीन भाचायैगण भलङका्ोकेो शषब्दार्थगत 
मानते यै, दण्डने भी श्सी बातको स्वीकार किवा है, उन्ह अशङ्कारोते रसोक्कष॑की चिन्ता नहीं 
थी, परन्तु बादके भावचार्याने भलङ्कारोपे रसको उक्छृष्ट बननेकी दिक्षामे ध्यान दिया । काव्य 
प्रकाश्चकारने कहा ै- 


धे वाच्यवाचकलक्षणाङ्गातिशयमुखेनं मुख्यरसं प्म्भविनमुपकुकन्ति ते कण्ठावज्गानायत्कषा- 
धानद्रारेण शरीरि गोऽप्युपकारका हारादय श्वालङ्काराः। यत्र तु नास्ति रप्तस्तत्रोक्तिविचिग्यमात्र- 
पयंवसायिनः' । 


इसका अनुवाद इस प्रकार किया गया है- 


"कवितके भलङ्कार वे हुभा करते हैः जो कविताके वाचक भौर वाश्व-रष्द भोर भ्॑रूप 
सङ्के सौन्दय॑कौ वृद्धि किया करते, भौर उसी प्रकार किया करते हैः जेते हार भादि भाभूषण 
किती सुन्दरीके कण्ठ आदि भङ्गोक्षी। किन्तु बलङ्कारोसे वाच्यवाचकल्प भङ्गी सोन्दय- 
बृद्धि तमी संभव है जबकि कविताका व्यक्तित्व--कविताक्षा रसरूप भात्मतत्च सुन्दर हो, 
क्योकि आभूषर्णोसे भौ कण्ठ भादि भङ्गको श्रीषृद्धि तभी हना करती है जब कि उन्डं धारण करने 
वाली खरौ सुन्दरी हो, अन्यथा तो जैसे किसी कुरूपस्ी के शर आदि आभूषण देखने बाकि किये 
दृष्टिडेचित्यसे लगने लगते है, वैते ही नीरस कविताके अनुप्राप्त आदि अलङ्कार पद्ने बालके छवि 
वैचित्रयमश्र प्रतीत होते है। 


इस प्रकार घलङ्कारका लक्षण इताया गया, अब उसका समग्रमावते वण॑न करना संमव नही दै 
क्योकि वे तो प्रतिदिन नये-नये बनते है अतः किसकी क्षमता है किं उनका समग्र मावे निहूपण 
कर सके, यह बात उत्तरार्धे कहो गरं है। आचाय दण्डोने शस कारिकार्थ॑ते भपनी नन्रता प्रकट 
कीरै, उनका कहना रै कि ध्वनिकारफे श्दोमे- सहस्रशो हि महात्ममिरन्येरलङ्कार प्रकाराः 
प्रकाशिताः प्रकाश्यन्ते चः प्रतिदिन मेधाविर्योकी कलपनाय नयो-नयी कश्पनाभँ दारा नये-नये 
भलङ्कारोको प्रस्तुत किया करती है, इस दश्चामे अलङ्ारोका समय्रमावसे वणेन कर सक्षना किप्तीके 
ह्ये संमव नदीं है, फरतः मे मी वैसा नदीं कर सकूणा ॥ १॥ 


किन्तु बीजं विक्द्पानां पु्वाचायैः प्रदरितम्‌। 
तदेव प्रति संस्कत्तुमयमस्मत्परिधमः ॥ २॥ 
कस्तान्‌ कार्त्स्येन वच््यतिः इति प्रागलद्काराणामानन्त्यादसंभवदुक्तिकत्वं निरूपितं, 
ततश्वायमुयमो माकारीति चेत्तत्राह-- किन्त्विति । किन्तु तथापि श्रलङ्काराणामानन्स्येषि 
विकल्पानाम्‌ श्र्वाचीनकृतकल्पनाप्रभवाणामलङ्कायणां बीज सामान्यमूलम्‌ पूर्वाचार्यैः भर- 
तादिभिः प्रदरितम्‌ उक्तम्‌ , तदेव प्राचीनोक्तं॑विकरल्पबीजं प्रतिसंस्क्तु सम्यक्तया स्फुटी- 
कर्तम्‌ श्रयम्‌ एतदुम्न्थप्रणयनरूपोऽस्मत्परि्रमः श्रायासः । यथा नवीनेशुदूभाविता- 
नामुपमःभेदानां बीजं भरतेन उपमा नाम सा ज्ञेया गुणाकृतिसमाश्रयाः इत्युपन्यस्तम्‌, 
तद्धदास्नु तदेव बीजमाधारीक्रत्यान्येः कल्पताः तदेव तादशं बीजजातमन्विष्य प्रति- 
संस्कत्तमहमुयतोऽस्मोति भावः ॥ २ ॥ 


हिन्दी-पूर्वाचायं मरत भादिने नये-नये भाविष्करेत क्रिये जाने वाले अल्रारोके बोज- 


संक्षिप्ररूप ते तकाये हे, यह मेरा एतदद्न्धनिमाणरूप प्रिभम प्सील्ये हो रहा है च प्राचीनोक्त 
क्लक्ारसीज्ा विडाद विवेचन किया जाय । 


७१ कन्यादशेः 


इससे पदको कारिका विकरस्थो को अनन्त बता कर अलङ्कारांका समथ विबेर्चन असाध्य 
कहा गया था, छउसपर यर शङ्को जा सकती थी कि जब भअल्ङ्कारनिवंचन भसाष्य काय है तब 
चन्द्रविम्बाहरणक्षी तरह ऽते छोड शी क्योन दिया जाय, सी शङ्का उत्तर प्रकृत कारिकमें 
दियागयाहि। श्स कारिका दण्डीने बतायाहिकि जो भलङ्कारवीज प्राचोननि बतयेहैम 
उनका विक्दे विबेचन प्रस्तुत करनेके श्ये यह मन्थ किख रहाहुं॥२॥ 


काथ्िन्मागेविभागाथपुक्ताः भागभ्यलङक्रियाः 
साघारणमलङ्कारजातमन्यत्‌ प्रकाश्यते ॥ ३ ॥ 


तदित्थं सामान्यतौऽलङ्ारनिरूपणस्योपकान्तत्वे समितम्‌ । इतः पूवं प्रसङ्गतो 
निर्णीतानां श्रुत्ययुप्रषादीनामलङाराणां निकूपणमसम्बद्धमस्थनगतं च मा प्रसाङक्षी 
दिति स्पष्टयति--काभ्िदिति । काश्ित्‌ श्रुव्यनुप्रासशृह्यनुप्रासयमकादयः श्रलल्क्रियाः 
लह्काराः मागविभागायम्‌ गौडदेदभेमागयेर्भेदस्य स्फुटीकरणाथेम्‌ प्राग हतः पूवेमपि 
प्रथमपरिच्छेदे उक्ताः, श्रतः परतस्तदवणनेश्पि न न्थूनता। अन्यत्‌ पूर्वोक्ताजङकार- 
भिन्नम्‌ साधारणम्‌ उभयसम्मतम्‌ गौडवैदभंमागेहयसमानम्‌ अलङ्कारजातम्‌ श्रलङ्कार- 


समुदयः भरकाश्यते लक्षणोदाहरणादिना विंशदौक्रियते ॥ २ ॥ 

हिन्दी--्सते प्ले प्रथम परिच्छेदे मो इमने श्ुष्यनुप्रस आदि भलङ्करोके निरूपण 
श्चियि ये, वह प्रसङ्गवश्च किया गयाथ, क्योकि गौड बेदमहूप प्रस्थानदयके निरूपणमें उनश्ना 
परिचय भेत था, क्योकि शु्यनुप्रास्त वेश्भमगंसम्मत है, गोदमे नही, इध्यादि बतं बिना 
भलङ्गार-स्वरूप-परिचयके स्पष्ट नही हो सकती थी, अतः प्रकषङ्गवश्चाव कुढ अशङ्कर्रोका परिचय 
कराया गया था, अग्र इस परिच्छदम साधारण-उमयमार्गानुमोदित- गौड वेदम दोनों प्रस्थानोमें 
समान भावते अद्विवमाण अन्य अलङ्का्तोके निरूपण किये जरयेगे ॥ १॥ 


स्वभावाख्यानमुपमा रूपकं दीपकात्रूती । 
भआ्षेपोऽथोन्तरन्यासो व्यतिरेको विभावना ॥ ४॥ 
समासातिशयोप्पेक्चा हेतुः सुक्ष्म कवः क्रमः। 
प्रेयो रसवदृजेस्वि पर्यायोक्तं समाहितम्‌ ॥ ५ ॥ 
उदाश्ाषदमुतिश्लेषविशेषास्तुल्ययोगिता । 
विरोधाप्रस्व्स्तोभरे व्याजस्तुतिनिद्शने ॥ ६ ॥ 
सहोक्तिः परिश्॒त्याशचीः संङ्की्णंमथ भाविकम्‌ । 
इति वाचामलङ्कारा दरितीः पूवेसरिभिः ॥ ७॥ 
श्रलङकारेषु लश्णीयेषु तान्नामप्राहं गणयति- स्वभावाख्यानमिति । स्वभावाख्यानं 
स्वभावोक्तिः उपमा रूपकम्‌ दीपकं च श्रावृत्ति्च दीपवती श्राशरृतिपदं रतैः किल्रत्ययेन 
निवृतम्‌ , श्ावृत्तिदीपकं नामालङ्कारं बोधयितुं प्रयुज्यते । श्राक्तेपः, श्र्थान्तरन्यासः, 
व्यतिरेको, विभावना, समासो नाम समासोक्तिः, श्रतिशयः शतिरशयोक्तिः, उत्प्क्षा, 
शेतुः, सूच्मः, ल्वः-लेशः, कमः, यथासश्ख्यम्‌ , प्रेयः, रसवत्‌ , उसि, पयायोक्षम्‌ , 
समाितम्‌ सम।धिपरनामक्रम्‌, उदातः, श्पहनुतिः, श्लेषः, विशेषः, विशेषोक्तिः, 
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तल्ययोगिता, विरोधः, श्वप्रस्तुतस्तोत्रम्‌, अप्रस्तुतप्रशंसा, म्याजस्तुतिः, निदशंना, सहोक्तिः, 
परिवृत्तिः, श्राशीः, संकीणम्‌, संखष्टिः, माविकम्‌ , इति एते वाचाम्‌ अलङ्काराः पूरव॑सूरिभिः 
दर्िताः। एतेषां पशचत्रिंशत्सर्छ्यकरानामुद्िश्नामकानामलष्याराणामर्थालङ्कारत्वे स्थितेऽपि 
वाचामलङ्कारा इति कथनं शन्दाथयोवैयाकरणाभिमतमभेदमारोप्य कृतम्‌ , पू्व॑स्रिमिर्दशिता 
इति कथनेन प्राचीननिर्दिटा एवालङ्कारा मया लक्षणोदाहरणादिना विव्रियन्ते नतु स्वयम- 
लकाराः कल्प्यन्ते, तादशकल्पनाप्रसूतानामरुङ्ाराणामानन्त्यादिति प्रकाशितम्‌ ॥ ४-७ ॥ 
हिन्दी--जङ्ङ्कारोका निरूपण करना है, भतः पहक्े उनके नाम निर्दश्च कर दिये जतेहैः 
१-स्वमावोक्ति, र-उपमा, श-रूपक, 9-दौप$ ५-भावृत्तिदीपक, ६-आ्षेप, ७-भ्गन्तर- 
न्यास, <-ष्यतिरेक, ९-विभावना, १०-मसोक्ति, २११-गतिश्चयोक्ति, १२-उघ्यक्षा, ११-हेतु, 
१४-सूषषम, १५-ले, २ ६-यथासङ्कय, १७-प्रेयः, १८-रसबव + १९-७जंस्वि, २०--पर्यायोक्त; 
१-सम।धि; २२-उदात्त. २९-भपद्नुति, २४-दलेष, २५- विष, २९ -तुख्ययोगिता, २७-विरोध, 
२८-अप्रस्तुतप्रशसा, २९-भ्याजस्तुति, १०-निद शना, १-सशेक्ति, ३२-१रिषृत्ति, ११-भारी 
२४-संसष्टि, ३५-माविक । यही तीस अलङ्कार प्राचीन भावचार्येनि माने है ये भलङ्कार 
यथपि अर्थगत है, तथापि रहे वाणीका-शषब्ठका अलङ्कार श्सलियि कहा जाता रै किकब्द गौर 
अर्थम भभेदं माना जाता है, शमाय॑तादात्म्य वेयाकरर्णोका सिद्धान्त है ॥ ४-७ ॥ 


नानावस्थं पवार्थानां रूपं साक्षादिश्रुण्वती । 
स्वभावोक्तिश्च जातिश्चेत्याद्या सालङ्कृतियंथा ॥ ८ ॥ 


कमप्राप्तऽलङ्कारनिवंचने प्रथमपरिगणितां स्वभावोक्तिं लक्षयति- नानावस्थमिति । 
द्माथा शअलङ्कारनामनिदेशावसरे प्राथम्येनोदि्टा श्रलञ्कृतिः स्वभावोक्तिः जातिश्चेति 
नामद्यवती । तल्लक्षणं ॑तु नानावस्यमिति । पदार्थानां तत्तद्भेदभिन्नानाम्‌ पदार्थानां 
स्थावरजङ्गमात्मकवस्तूनाम्‌ नानावस्थम्‌ जातिगुणनियाद्रन्यवरोन विविधप्रकारकम्‌ स्पम्‌ 
स्वरूपविशेषम्‌ साक्षात्‌ विश्रण्वती सूददमत्वाद्‌ दुदंशंमपि पत्यक्षमिव दशंयन्ती ( स्वभावोक्ति, 
नामालज्कृतिभवतीति शेषः ) एवश्च वस्तुनो यथावत्‌ स्वरूपस्फुटीकरणसमंमसाधारण- 
धमवणनं स्वभावोक्तिरिति लक्षणं फलितम्‌ । शलङ्कारसामान्येऽपक्षितं चमत्कारकतव 
त्वत्रापि निश्वयेनपिक्षितम्‌ , श्रतश्च-- . 

दी्षपुच्छश्वतुष्पादः कठुदुमाँह्म्बकम्बलः । गोरपत्यं बलीवरदस्तृण मतति मुखेन सः" ॥ 
इत्यादौ नायमलङकारः, श्रलङ्कारजीवातोश्वमत्कारस्यारुपलन्धेः ॥ ८ ॥ 

हिन्दी--भिन्न भित्र भवस्थार्भोरमे स्थित पदा्थौके रूपमे स्थित, पदा्थोके रूपको प्रस्यक्च करके 
दिखलानेवाशो भशङकृति स्वभावोक्ति या नाति नामे प्रथितदहै, भर्थात्‌ जिसमे पदार्थयोका 
दसा सजीव स्वाभाविक वणैन हो जित्तसे उनका प्ररयक्षसा दश्ंन होने कगे उप्त अरङ्कारका 
नाम स्वमावोक्तिया जाति है, बह आदिम है भर्धात्‌ शत अन्मे प्रथम गृहीत है| शस तरह 
स्वमावोक्तिका यह र्ण प्रकट होता है कि किसी वस्तुका यथावत्‌ श्वरूप-स्फुरीकरणसमथं 
भसाधारणषमं-वणैन स्वभावोक्ति भलङ्कार है। यश परर इतना भवक््य ध्यानम रखना चाहिये 
कि सभो भलङ्कारमे भशङ्कारसामाग्यापेक्षित चमत्कार भावक्यक है, भतः यँ मौ स्वरूपवर्णनर्मे 


यदि चमत्कार नदीं होया तो मलङ्कार नीं होगा, जेते 
८ क ॥ अरो, अणी त दाान्तकिि शासनिजं आः) ॥ 


(~. काव्यादशेः 


परतोपते मम्यते श्मिधादिवृध्या प्रतीयते सा उपमा नामालङ्कारः, तथा च काव्यनिषठ 
वअमत्कारजनक द्योः सादश्युपमेति लक्षणं सिद्धथति चमत्कारविरहे साद्य नोपमा, 
अथां गौरिव गवय इत्यत्र । उक्तञ्च रसगङ्गाधरे--(सादश्यं सुन्दरं वाक्यार्थोपस्कारक- 
मुपमा, खन्दरमिति सादृश्यविशेषणम्‌ , सौन्दयें च॒ चमत्त्याधायकत्वम्‌ , चमत्कृतिशा- 
नन्दविरोषः । तस्या उक्तलक्षणाया उपमायाः अयं सदो वद्यमाणलक्षणः प्रपश्चो विस्तरः 
भ्रदश्यते उदाहरणादिना प्रकाश्यते ॥ १४ ॥ 

हिन्दी--उदेशकमप्राप्त उपमालङ्कार रक्षण बतति हे, जित काम्यम ययाकथद्िव्‌ जिस 
किसी तरते युणक्रियादि द्वारा स्फुट सादृश्य प्रतीत हो वश उपमा, भर्धाव दो वस्तुर्गोका 
सादृश्य उपमालङ्कार रै । इस साद्य मे चमस्कारजनकस्व होना आवहयक है, भतप्व- 
"गौरिव गवयः, इत वाक्ये स्फुट साष्ृश्य रहने प्र मो हपमारङ्कर नदीं होता है क्योकि 


चमष्कार नदीं है । 

उपमाऽशड्कारके चार भङ्ग होते है-- उपमान, उपमेय, प्ताधारण धमं, डपमावाचक । सादृश्य. 
प्रतियोगो उपमान कहा जाता रै शौर सादृश्यानुयोगी उपमेय इहा जाता है । उपमान गौर 
उपमेय श्न दोनोमे शहनेवाशा समान धमं साधारण धमं कहराता है । श्वादि शब्द उपमावाचव 
कराते है । जेते-'कमरूमिव मुखं मनो्चम्‌" इस वाक्यम मनोष्तारूप धम॑ढे दारा कमरवे 
साथ युखङो हपमा दी गरे रै । भतः मनोहत्व साषारण षमं इभा, कमर उपमान, मुख उपमेर 
भौर श्व स्षष्य उपमाका वाचक शब्द हना ॥ १४॥ 


भम्भोखुदमिवाताम्नं मुग्धे करतलं तव । 
इति धर्मोपमा साक्षासुल्यध्मपरद्‌ शनात्‌ ॥ १५॥ 


हे मुग्धे सुन्दरि, तव॒ करतलम्‌ पाणितख्म्‌ शयम्भोरुहमिव कमलतुल्यम्‌ शाता 
रक्तम्‌ इति एताटक्‌ साधारणधमंप्रयोगात्मा धर्मोपमानामोपमाप्रपशचः, तत्र हेतुमाद- 
साक्षादिति । साक्षात्‌ शब्दतः तुल्यथमेस्य द्वयोः समानस्य धमेस्य श्राताघ्नत्वर 
प्रदशेनात्‌ प्रकाशनात्‌ । शत्रेवशब्दश्नरवणाच्छरौत्युपमा । उपमानोपमेयसाधारणधमेसादश्य 
वाचकानां प्रयोगाश्च पूर्णेयसुपमा ॥ १५ ॥ 
दिन्दी-रे मुग्धे, तुम्हारा करत कमलके समान रक्तवणं है, यह षर्मोएमा इदे, क्योकि इ 
वाक्यम शब्दतः भातान्नत्वरूप तुश्यधमं प्रकाशित किया गया है । 
उपमाके चारों अङ्गं जां पर उपात्त रहते है वह पूर्णोपमा, जं परप दोयातीन' 
भनुपादान होता है, वह शु्ोपमा होती है, इस प्रकारके भेद अवांचौन आचार्योनि बताये है, परः 
दण्डीने प्राचीनाभिमतमभेद रही स्वीकार कयि है । धर्मोपमा भौर वस्लूपमाका वणन अग्निपुराण 


मी किया गया रै- 
“दत्र साधारणो धमः कथ्यते गम्यतेऽथषा । ते ष म॑वस्तुप्राधान्याद्भमंवस्तूपमे इमे ॥ १५॥ 


राजीवमिव ते वक नेतरे नीलोत्पले श्व । 
दयं भतीयमानेकधमां वस्तुपमैष सा ॥ १६॥ 


राजीषमिवेति । ते तव वक्त्रं सुखम्‌ राजीवम्‌ कमलम्‌ इव, नेत्रे नयने नीरोत्प 
नीलकमते इव, इयय॑निर्दिश्यमानस्वक्पा उपमा प्रतीयमानः शब्देनानुच्यमानतः 


द्वितीयः परिच्छदः ८९ 


गम्यमानः एकथमेः साधारणधर्मो यस्यां सा वस्तुपमा भवतीति शेषः । यत्रोपमानोपमे- 
योपमावाचकानां शब्दत उपादानं साधारणधमंमात्रं तु गम्यमेव सा वस्तूपमेति फलितार्थः, 
तदुदाहरणमेतदुक्तम्‌ । इमामर्वाचोना धमेलुपोपमापदेनाभिलपन्ति ॥ १६ ॥ 

दिन्ी-- तुम्हार सुख शार कमलके समान है, भौर तुम्हारे नयन नीर कमलके समान है, 
इस पद्य॑म वस्तूपमानामक अलङ्कार रहै क्योकि इसमे उपमान भोर उपमेयका स्षाषारण धमं 
शब्दोपात्त नदीं हि प्रतोयमान है। आश्चय यह है कि जिप्त वाक्यम उपमान, उपमेय भोर ऽपमा. 
वाचक शब्दका प्रयोग रहै, परन्तु साधारण धमं श्ष्दोपात्त न हो, उसकी प्रतीति ( किस्त तरह ) 
हो जातो हो, ते वस्तूपमा कते है, जेसे-- "राजीवमिव" शस पचार्षमे कमल तथा भुलकां 
साषारण बमं मनोक्षता प्रतोयमान है। अवचन अचय इस तरहक उपमाको वस्तूपमा नी 
कह कर धर्॑लुष्ठोपमा नामते पुकारतै हं ॥ १६॥ 


त्वद्ाननमिवोल्निदमरविन्दमभूदिति । 
सा प्रसिद्धिविप्यासाद्विप्थासोपमेष्यते ॥ १७ ॥ 


स्वदाननमिति । उशिद्रम्‌ प्रबुद्धम्‌ विक्रसितं कमलम्‌ त्वदाननमिव त्वदीयमुखमिव 
श्मभूत्‌ श्रा पीत , इति प्रतिद्धेः ख्यतेः--कमलमुपमानं भवति, सुखं चोपमेयं भवतीति 
प्रसिद्धः चिपययांसात्‌ वैपरोत्यात्‌ विपर्यासोप्रमा नामालङ्कार इष्यते । प्रस्तुतत्वेन वणनीयानां 
मुखादीनामुपमेयत्वम्‌ , तदुत्कृ्टता प्रतिपादनाय न्यस्ताना चन्द्रारविन्दादीनामुपमानत्व 
भवतीति कवित्वमार्ग्रसिद्धिः, यत्र काम्ये उपमेयोत्कष्रतिपदनाय विपर्यासः उपमेयोप- 
मानभाववेपययः क्रियते सा विपर्यासोपमा कथ्यत इत्याशयः ॥ १७ ॥ 
हिन्दी-- विकसित शोनेपर कमण तुम्हरे मुखके समान हो गया, शस वाक्यम प्रसिदिका 
विपर्यापत हो गया है-- अर्थात्‌ प्रस्तुन मुखको उपमेय एवे कमलको उपमान रूपमे वणित होना 
चाहिये, वेसा नहीं करके सुखको हौ उपमान एवं कमलको उपमेय बना दिया गया है, भतः ब॒हु 
विपर्यासोपमा हष । नवीन भाचार्यं गण इसत तरश्के भरङ्कारको "प्रतीपः कते हे-- कुवलयानन्दः 
कारने शिखा रै- 
प्रतो पमुपभानस्योपमेयत्वप्रकल्पनम्‌ । व्वलछोचनसमं पद्मं ्वदश्त्रसदश्चो पिषः" ॥ 
पण्डितराजने भो इसका यह उदाहरण दिया है - 
“किं जल्पसि मुम्धतया इन्त ममाङ्ग सुवणंबर्णमिति । 
तद्यदि पतति ईताक्े तढा हताशे तवाङ्गबणं स्यात्‌ ॥ १७॥ 
तक्षौननमिवाम्भोजम म्भोजमिव ते मुखम्‌ । 
इ्यन्योन्योपमा सेयमन्योम्योत्कर्षशासिनीः ॥ १८ ॥ 


तवाननमिति । तब भ्राननं मुखमिव श्म्भोजम्‌ कमलम्‌, श्रम्भोजमिव ते मुखम्‌ 
इति एवम्‌ श्रन्योन्यस्य परस्परस्य उत्कषस्य गुणगौरवस्य शंसिनि कथयित्रीयम्‌ श्रन्यो- 
न्योपमा नाम श्रलङ्कारः । अयमाशयः-- यत्र तृतीयसदशग्यवच्छेदाथेम्‌ उपमानोपमेययोः 
परस्पर सा्श्यं निबध्यते साऽन्योन्योपमा नाम । उपमानं कमलम्‌ उपमेयं मुखं च निबद्ध 
तयोः पुनः कमलम्‌ उपमेयम्‌ मुखश्ोपमानं इत्येवं यत्र परस्प रौपम्य प्रतिपादनं साऽन्योन्यो- 
पमेति भावः । त्र द्वयोरपि मुखाम्भोजयोः प्रस्वुतत्वं बोध्यम्‌ , अम्भोजस्यापरसतुतत्वे तबु- 


। कि । , ~ , च ॐ अक्रन | | | शा] क्िनी ॥ 


भ्र काष्वादशेः 


स्कषप्रतिपाद नवैयर््यात्‌ । श्रप्पयदक्ितोऽपि वर्मोऽयं इव पूर्णश्रीरर्थो धमं इब त्वयि' इत्यु- 


भय्रस्तुतत्वमेवोद हितवान्‌ ॥ १८ ॥ 

हिन्दी-तुम्दारे सुखके समान कमलं है, भौर कमलङे समान तुम्हारा सुख है, शस वाक्ये 
परस्पर उन्कष॑प्रतीति को जाती है मतेः ह भन्वोन्योपमा नामते प्ररूयात है । प्रस्युतको उपमेय 
पकं भप्रस्तुत को उपमान बनाया जता है, नरश प्ररदोनोँष्टी प्रस्वो वहीँंपर होनोह्ी कमशः 
पमेव भोर उपमान बनाये अति रै, शसते वतीय सदृश्चका भ्यवश्छेर पय॑वस्तित शतार, 
वुम्हारा भख कमरूके समान रै भोर कमल तु्डारे मुश्खके समान है, इते कमर गर मुखे 
खमाब सोसरा कोरे पदाथ नदींश य्ह प्रतीत होता है, शस तरहक्ी तुरुनाको भन्योन्योपमा 
दते है । भप्पम्यदीद्वितने मी शस प्रसङ्गमे शमयप्रस्तुतत्व स्वीकार किया है, जेता कि धर्मों 
हव पृणनीरर्थो धमं श्व स्वयिः ईस उद्ाहरणते स्पष्ट है| पण्डितराज जगच्राथने इसको अन्व 
अरवांखीन भचा्योङी तरह उपमेयोपमा नामते भ्यवहून कियादहै। उमके मतानुसार दृतीय 
सदृ श्म्ववच्छेद मार शसका फल रै, भौर यद उभय प्रस्तुतमेंहीहो दक्षा कों बन्धन नीरे, 
भस्तुवाप्रस्युतमे मी यह हो सकता है, उदाईरण के चयि उन्शने ङ्ज रै- 


कौसुदीव भवती विभाति मे कातराश्चि मवततोब कोयुदी । 
अम्शुजेन दुतं विलोचनं लोचनेन च तवाम्बुज सभम्‌ ॥ १८ ॥ 


त्वम्मुखं कमलेनैव तुल्यं नान्येन केनचित्‌ । 
इत्यन्यसाम्यभ्यावुल्तरिय खा नियमोपमा ॥ १९ ॥ 


त्वनतुखमिति । त्वन्मुख कमलेनेव तुल्यम्‌ श्रन्येन केनचिश्वन्दरादिना तुल्यं न, 
तेषां तदपेक्षया हीनत्वात्‌ , इति रत्र वाक्ये शअन्यसाम्यव्याद्रतेः श्रन्येषां चन्द्रादीनां 
साटश्यस्य निषेधात्‌ यं नियमोपमा नामालङ्कारः । एकस्य वक्तुनो बहू पमानसद्‌भवि 
हीनता्रत्यय इति सटशान्तरग्यवच्छेदपूवेदं यत्र क्वच्नकत्र सादृश्यं निबध्यते सा 
नियमोपमेति भायः ॥ १९ ॥ 

हिम्दी---तुम्ार सुख कमलके समान रै, दूघरो किसी भी वस्तुके समान नशींहै, 
बाक्वमे दूसरी वस्तुभोते सादृशयका प्रतिषेष शो जाता र भतः इसे नियमोपमा नामक भलङ्कार 
कते रै । किसी भी वणनीय वस्तुक्षा यि उपमानबाहुश्य हो तो उततका अपक्षं प्रतीत शेत 
है, श्सी इष्टिक्ठोणसे यदि एक उपमान बताकर उपमानान्तरप्रतिषेष कर दिया जायत उं 
नियमोपमा न।मते भ्यवहृत किया जाता है ॥ १९॥ 

पद्य ताचसवान्वेति मुखमन्यश्च तादकाम्‌ । 
भस्ति चेदस्तु तत्कारीत्यसावनियमोपमा ॥ २० ॥ 

अनियमोपमां रकषयति-- पद्ममिति । ताबदिति वाक्यालष्कारे पश्च कमलम्‌ तः 
मुखम्‌ अन्वेनि अनुकरोति, श्न्यत्‌ कर्मखादितरत्‌ चन्द्रादि तत्कारि त्वदीयमुखायु्का 
अस्ति चेदस्तु, इति एवं नियमाभावात्‌ उपमानविषपरे नियमाभावात्‌ इयम्‌ श्रनियमोपम 
जमिालद्कार इत्यथः ॥ २० ॥ 


हिन्डी--षमर तो वुम्दारे मुषा अनुकरण करता शे है, यदि कमलातिरिक्त चन्द्राहिर 
------- --> # > च्म गणन्सो सन्नियोपया स्ते है. क्योकि इते उपमाः 


द्वितीषः वरिष्डेदः यै 


समुश्चयोपमाऽष्यस्ति न कान्त्यैव सुखं तव । 
हादनाख्येन चान्वेति कर्मणेन्दुमितीष्टशी ॥ २१ ॥ 


समुश्वयोपमां रक्षयति-समुश्चयोपमेति । तव सुखं कोमलं कान्त्या एव न श्रपि 
ठ हादनाख्येन -नुरखनाभिधेन कमणा क्रिययापि इन्दुम्‌ चन्द्रम्‌ भन्वेति, न केवल 
कान्तिमात्रेण तव मुखं चन्दरायुकारि किन्तु रोकनयनसन्तपणाख्यकर्मणापीति एताटशी 
समु्योपमाऽ्पि रस्ति । शत्र गुणस्य कान्तेः हादनाख्यस्य कर्मणश्च समुश्चयेन समुच्च- 
योपमानाम्ना व्यवहारः । हटशीतिक्थनाधथात्र गुणक्रिययोः समुच्चयस्तथा क्वधिदुदाहरणे 


साधारणधमंसमुश्वयेऽपीयं भवतीति व्यजिततम्‌ ॥ २५ ॥ 


हिन्दी--तुम्डारा संख केवर कान्तिसि हौ नही, हदनरूप-शोकानुरशन रूप कमते भी 
चन्द्रमा भनुकरण करता है, केवर सोन्दय॑मात्रह्ी नहीं लोकनेत्रप्रसादनसूप करिवामे भौ 


कुम्हार स खको चन्द्रमाको वुलना प्राप्त है, इस वाक्यम समुशचयोपमा है, क्योकि इसमे शुण-कान्ति 
शौर क्रिया-हादनका समुचय र शत कारिकामे 'खश्ची' कशा पया है जिसका भभिप्राय यह 
है फिटेसी भौर मी समुश्चवोपमा होती शै उसका साषारण बम समुध्यमे समव है ॥ २१॥ 


त्वय्येव त्वन्मुखं शं श्यते विवि चण्द्रमाः । 
इयत्येव भिदा नान्येत्यसावतिकशायोपमा ॥ २२॥ 
अतिशयोपमां रक्षयति-त्वय्येषेति । त्वन्मुखं त्वयि एव दृष्टम्‌ , दिवि भराकारो 
चन्द्रमाः दश्यते, इयती एष भिदा, एतावानेव मेदः, न्य भिदा मेदो न, इति एवम्‌ 
श्रतिशयोपमा भवतीति शेषः। उपमानोपमेययोम॑हत्यपि भेदे वक्तमाने किधिद्भेदं प्रदश्यं ` 
नान्यो भेदो वतत इति श्रभिन्नताभ्यवसानेनोपमेयस्य गुणक्रियातिशयो वर्णित इतीयमतिश - 
योपमा । श्त्रेवादिशब्द प्रयोगात्साम्यं व्यज्ञनगम्यम्‌ न चात्र रूपकष्वनिः, श्रा्रयभेदस्य 
स्पषटतयाभिधानेनाभेदभ्रतीतैरभावात्‌ । नापि म्यतिरेकः, उपमानादुपमेयाधिक्यस्याप्रतीतेः । 
तस्मादियमुपमेव ॥ २२ ॥ 
हिम्दी-तुम्हारा सुख केवल धम मे हो दीखता है, भौर चन्द्रमा भाकाशमे दीखता है दोर्नोमिं 
केवर जाश्रयमात्रङृत मेश ६ “न्य मेद नहीहै, यह भतिश्चयोपमा कलाती हि । उपमान चन्दर 
भोर उपमेय सखम यथपि बहुत मेद रै, तथापि भयभेदमा्रका प्रदश्च॑न करके अन्य भेद छिपा 
दिये गये हे, भौर भमेदाध्यवस्ताय कर शिया गया है, जिप्तते उपमेय गुण-क्रियाका भतिश्चय प्रतीत 
शेता है श्सीर्यि श्से भतिशयोपमा कते है । यशं साम्य व्यश्जनगम्य रै भ्योफि उसक्षा वाचक 
श्वादि शाब्द प्रयुक्त नशी है। शतको सूपकष्वनि नीं कदा जा प्तकता है क्योकि भाश्रयमेदके 
स्पष्ट प्रतिपादित होनेते अमेदप्रतीति नहीं शती रै। शते भाप भ्यतिरेक मी नीं कह सकते 
क्योंकि शमे उपमान पेश्चया उपमेयको भविकता नदीं प्रकाशित होती र । अतः यह उपमाका 
शी प्रमेदहि॥ २२॥ 
मय्येवास्या मुखभीरित्यलमिन्दोर्विकत्थनेः। 
पश्ेऽपि सा यदस्त्येवेत्यसाघुतयेक्षितोपमा ॥ २३ ॥ 
मय्येवेति । अस्याः प्रस्वुतनायिकायाः सुखक्रीः भुखशोमासमा शोभा मयि शन्हौ 
एव विते इति ठैदशैः इन्दोर्विकः्थनैः श्ात्मशलाघाभिः अलम्‌ न किमपि फकम्‌, यत्‌ 


१. धर्मण । 


८४ काव्यादशेः 


यस्मात्‌ रसौ एतदीयमुखशोभासमा शोभा परे कमलेऽपि श्रस्त्येव, श्रसौ उत्परक्षितो- 
पमा । चन्द्रमाः पूर्वोक्तप्रकारकं विकत्थनं म कुरते, नायक एव॒ चाटक्तये तथोत्परेक्षत 
इतीयमुत्परेक्षया लन्धास्पदत्वादुत्प्रक्षितोपमा कथ्यते ॥ २२ ॥ 

हिन््ी--इस नायिकाके सुखकी शोभाके सदृश शोमा केवर यक्षम हो हे इस प्रकार चन्द्रमा 
सारमश्लाषा व्यथ है क्योकि कमलम मी इसके मुखकी शोभाके समान शोमा वत्त॑मान है, इस 
वाक्यम उस्प्रेक्चितोपमा नामका भलङ्कार है। चन्द्रमामें इसत तरहक भत्मदरधाको संमावना तो 
केवल नायकी चाटूक्तिपरायणतते हौ हरे है, भतः इते उस्पेशचितोपमा कर्ते ह ॥ २३ ॥ 


यंदि किञ्चिद्‌ भवेत्‌ पद्म सुश्च विश्नान्तलोचनम्‌। 
त्ते मुखधियं धच्ामित्यसावद्धतोपमा ॥ २४ ॥ 


यदीति । हे सुभ्रु खन्दरि, यदि पद्म्‌ किशित्‌ मनाक्‌ विभ्रान्तलोचनम्‌ घूिततेत्रम्‌ 
भवेत्‌ जायेत, तत्‌ तर्हि ते तव मुखश्रियं धत्ताम्‌ प्राप्नोतु । यदि कमले नेत्रसयोगो षटैत 
तदा तत्त्वन्मुखश्नियमधिगन्तुमीशौत, इयमसौ श्द्तोपमा । विरान्तलोचनत्वादयो 
धर्मा मुखस्यैव, तेषां सम्भावनया परे कल्पितत्वेन मुखसादृस्यवणनं चमत्कारातिशयाय 
भवतौति अद्भुतोपमालङ्कारोऽ्यम्‌ ॥ २४ ॥ 

हिन्दी--दे सुभ्र घन्दरौ, यदि कमल चश्रलनयन हौ जाय, तब वह तुम्हारे मुखकी शोमा 
प्राप्त करे, यह अद्धतोपमाऽलंकार है । चश्नरनयनत्व धमं मुखकाष्ौ है। चाटूक्तिपरायण नःयकने 
संमावनाद्रारा उसे कमलम कहा है, यौ चमत्कार का स्थान है इते दण्डी अद्धतोपमा कहते है । 
प्राचौन अन्य आचायौनि मो इते अद्तोपमा नामते ही कहा है- 

"यश्रोपमेयवर्माः स्युरुपमानेऽधिरोपिताः । चमत्कारथिषाना्थमाहृस्तामद्गतोपमाम्‌” ॥ 

कान्यप्रकाश्ाकारके मते यह भतिक्षयोक्ति हयो है, उनका लक्षण रै- 

“प्रस्तुतस्य यदन्यत्वं यथर्थोक्तो च कस्पनम्‌ । विकेयातिक्षयोक्तिः सा --* "“"॥ 
उदाहरण यई दिया गया है- 

'ाकायामकलद्रं चेदमृतामंवेदपुः । तत्वा मुखं दा साम्यपराभवमवाप्नुयात्‌ ॥ 

यर्शो पर इतना समन छेना आवहयक है कि जिस वाक्यम संमाबना करके मो भौपम्यकी 
भनिष्पनति ही कविको अभिप्रेत होती रै वशं उपमान होकर भतिकश्षयोक्तिही होती रै, ञते- 
'ताकायाम्‌ इत्यादि पूर्वाक्त उदाहरणमे चन्द्रशषरीरका कलङ्कमुक्त शेना असंभव रि अतः उसके 
द्वारा मुखसाम्वप्रा्ति मौ संभवी है, अतः मुखसाम्बमे कविका भभिप्रायहो नीं सकता 
है, अतः यह उपमा नही, भतिक्चयोक्ति दही रहि) 

“पुष्पं प्रवाछोपहित यदि स्यन्युक्ताफलं बा स्फुटविदुमस्थम्‌ । 
ततोऽनुकुर्याद्‌ विश्चदस्य तस्यास्ताप्रो्ठपयंस्तर्चः सिमितस्व' ॥ 

इस दलोकमे अतिशयोक्ति नहीं है, क्योकि पूरका प्रवारोपहितं होना संमव है। यहांपर 
कवि भोपम्वका भभाव नही देखता है । ससमाबना केवर चारतातिक्चय-प्रकाशनके लियिढी गरं 
है, अतः प्राचोननि इते भतिक्षयोक्ति नहीं कद कर रत्पाथोपमा कहारै। 

भाचायं दण्डौके मतानुसार ^राकायाम्‌ ओर पुष्पं प्रवारोपदितम्‌' दोनो जगह भद्धतो- 
पमादहीटै॥ १४॥ 


१. भयं हलोः कचिन्नास्ति । 


द्ितीधः परिष्टेदः 1 


शारीस्युतपरक्ष्य सन्धि त्वन्मुखं स्वन्मुलाशया । 
इन्दुमप्ययुधावामीत्येषा मोहोपमा स्पृता ॥ २५॥ 
दाह्ीति । हे तन्वङ्गि कृशाङ्गि, त्वन्मुखम्‌ शशी चन्द्र इति इत्थम्‌ उदेत्य संभाव्य 
( श्ननन्तर त्वद्विरहे ) त्वन्ुखाशया त्वद्रदनस्पृहया त्वन्मुखमेवेदमिति भ्रान्त्या इन्दुम्‌ 
श्मपि श्रनुधावामि अनुसरामि तदशनबद्धादरो भवामि, इत्येषा मोहोपमा स्मृता, कवि- 
भिरिति शेषः। मोहौ भ्रान्तिः सादृश्येन इन्द) मुखध्रमस्तन्मूलकतया मोहोपमेयम्‌ । 
तदुक्तम्‌ शग्निपुराणे- 
श्रतियोगिनमारोप्य तदभदेन कीर्तनम्‌ । 
उपमेयस्य यन्मोोपमासौ परिकीत्तिता' ॥ २५ ॥ 
हिन्दी-रे तन्वङ्गि, तैम्दारे मुखको मैने चन्द्रमा समश्च लिया भौर तुम्हारे विरे दुश्दारे 
मुखको देखनेकी स्पृहासे चन्द्रमाका अनुधावन किया र्रता हं, इसमे मोशेषमा नामने भङ्कार 
है। मोह--जरम-सष्श्यवश्षाव चन्द्रमामे सुखभ्रम, तम्मूरकतया शते मोकषेपमा करते हे । 
यहं प्राचौर्नोका नामकरण है । अर्वाचीने भावार्योने इसे “भ्न्तिमान्‌› नामक मलङ्कार कहा ४। 
धप्पय्यदीश्चितने लिखा है-- 
(कतरिसंमतपताषृश्यादिष्ये पिदहिताप्मनि । भारोप्यमाणानुमवो यत्र स जन्तिमान्‌ मकः ॥ 
उनके द्वारा प्रस्तुत भ्ान्तिमान्‌के उदाहरण भी बड़े चमक्कारपण है- 
"कपाले मार्जारः पय इति कर्ा्छेडि शशिनः तरच प्रोतान्‌ बिसमिति करौ सङ्कलयति । 
रतान्ते तद्पस्थान्‌ हरति वनिताऽप्य॑द्युकमिति प्रमामन्तश्चन्द्रो जगदिदमहो विज्मयतिः ॥ 
एक सा मी उदाहरण दै जितम उत्तरोत्तर जान्ति पवित शेती गरं है- 


"वलालशक्षोणिपारू, स्वददितनगरे प्श्नरन्ती किराती 
कोर्णान्यादाय रज्ञान्युङतरखदिरज्गारक्षद्काकुलाङ्गा । 

कृत्वा श्रौखण्डखण्डं तदुपरि मुकुकौमूतनेत्रा पमन्ती 
श्वासामोदानुषावन्मधुकरनिकरेधू शङ्कं तनोति ॥ २५ ॥ 

किं पश्चमन्तरघ्ाष्ताक्ि किन्ते लोकैक्षणं भुखम्‌ । 
मम दोलायते चि्मितीय संदायोपमा ॥ २६॥ 


कि पद्यमिति । चन्तर्भ्ान्तारि मध्ये श्रमदू्रमरयुगलमिदं प कमलं किम्‌ १ अथवा 
ते तव लेल्ि्षणं चलनेत्रं मुखं किम्‌ १ इति मम चित्तं दोलायते देधमिवानुभवति, इती 
संशयोपमा नामालष्कारः । सभ्ये भ्रमदूध्रमरपश्रत्वप्रकारकं त्वत्सम्बन्धिमुखत्वप्रकारकं च 
संशयात्मकं श्षानं ( त्वदीयमुखे ) जायत इत्यथः । तदत्र संशयस्य चमत्कारकतया 
संशयोपमा नामालङ्कारः । एकस्मिन्‌ धर्मिणि विङ्दनानार्यावमशः संशयः, अस्य च 
सादश्यपयेवसायितयोपमाभेदे संम्रदः ॥ २६ ॥ 

हिन्दी-्या यह मध्यमागर्मे पूमते हुए जमरसे युक्त क्मलशे या चश्चशनेश्रों बाला 


वुम्हारा सुख है? शस दुविधा हमारा हृदय धूम रह है। यहां पर॒ सदायोपमा नामक उपमा. 
भेद होता है । अर्षीचीन्‌ भाचा्ंगण शते सन्देशशङ्कर मानते है । कविरानने कहा र- 


थद काव्यादशेः 


'अविरोप्य हरस्य इन्त चापं परितापं प्रशमभ्य बान्धवानाम्‌ । 
परिणेष्यति बान वा युवायं निरपायं मिथिशाभिनापूत्रीम्‌ ॥ २६ ॥ 


न पद्यस्येन्दु निप्राह्यस्येन्दुलज्ाकरी दतिः । 
अतस्त्वन्भुखमेवेदमित्यसौ निणं योपमा ॥ २७ ॥ 


निणेयोपमों लक्षयति- न पश्चस्येति । इन्दुनिप्राह्यस्य चन्देण कृतामिमवेस्य पश्चस्य 
इन्दुललाकरौ चन्द्रसङ्कोचकारिणी तिने संभवति, यत्पश्चंचनदमसाऽ्मिभूतपूव तस्य 
तिश्न्द्रमं स्वजेतारं सश्ोचयेदिति न संभवति, रतः हदं चन्द्रलञ्जाकरीं थुति बिभ्रत्‌ 
तवन्मुखमेवेति रसौ निणेयोपमा नामालङ्कारः । त्रदं पदं सुखं वेति संशयः पूवेमवतारणीयः, 
ततश्वा्यं॒निश्चयः, संशयो्तरनिश्चयस्यैव निणेयालष्कारस्वरूपतयाग्निपुराणेऽभिहितत्वात्‌ › 
तथा चोक्तं तत्र- "उपमेयस्य संराय्य निश्यािश्वयोपमा । निश्चयोपमा निणेयोपमा इति 
शानर्थान्तरम्‌ ॥ २७ ॥ 
दिश्वी--वित पद्मको चन्द्रमनि अभिभूत कर दिया शा इसत पञ्मकौ धति चनमाको रुष्निते 
करते बालौ गही हो सकती है, भतः बह तुन्डारा मुख ही है, इसको निण॑योपमा कहते हे । 
भधिपुराणमे शसौको निश्वयोपमा श्ब्यते कहा गया है। शसका उदाहरणान्तर यह दहिया 
ना सकता ह- 
“ङिन्तावत्‌ सरसि सरोजमेतदारादाहोस्विन्यु खमवमासते तङण्याः। 
संशय्य क्षणमिति निश्िकाय कथिदरिम्वोकेवकसह वासिनां परोक्षैः, ।। 
विश्वनाथ भादि भर्वाचीन भावाय इसे निश्वयान्त संदेह कते है ॥ २७॥ 


शिशिरांशुप्रतिस्पंधि ध्ीमत्सुरभिगन्धि च । 
अम्भोजमिव ते वक्त्रमिति श्लेषोपमा स्मृता ॥ २८ ॥ 
शिरिरेति । ते तव वक्त्रम्‌ ्रम्मोजं कमलमिव शिशिरांशप्रतिस्पर्धि चन्दर प्रतिद्रन्दि, 
( रत्र मुखपक्ते शिशिरांशोः प्रतिस्पर्धीति विग्रहः, ्रम्भोजपक्ते तु शिशिराशुः भरति- 
स्प्षीं यस्येति विग्रह इति बोभ्यम्‌ । श्रीत्‌ प्रशंसनीयशोभम्‌", सुरभिगन्धि प्राणतपंण- 
गन्धयुतं च । त्र विरोषणत्रयमपि रशलेषदरारा भुखे कमले चोभयत्रान्वेतीति दयं श्लेषो 
पमा स्मृता । श्लेषश्ात्राथरलेषः । श्रत्र॒रलेषस्य वियमानत्वेऽपि न श्तेषाल्कारः, 
साटश्यजन्यचमत्कारे श्लेषचमत्कारस्य लीनतया तस्यारद्यरकत्वायोगात्‌ । अतओ्ात्र 
श्लेषानुप्राणितौपमा जेया ॥ २८ ॥ 
दिन्दी--तुम्दारा युख कमरकौ तरद चन्दरप्रतिपष्ठि, भीमव शवं च्रभिगन्धयुत ह, शमे 


श्केवोषमा नामक भडार रै, या षर चन्द्र परतिस्पदधि, शरीमत भोर परमभिगन्षि यह तीनों 
विदचेषण दिष्ट है भतः इमे शढेषोपमा नामक भङ्डार कहा जाता हि ॥ २८ ॥ 


ङूपदाष्ववाथ्यत्वात्‌ सा समानोपमा यथा । 
शाले योद्यानमालेयं स।(लकाननरोमिनी ।॥ २९॥ 


भानोपमां निवेकति- सकूपेति । - सरूपम्‌ समानम्‌ सत्यप्यथभेदे समानाक्ति, 
1 ~ ए षा ~ |, ० तवन्रनीनि चोप्ः ५ 


दितीषः परिण्छेदः ८9 


यथेति तदुदाहरणोपन्यासः, हयम्‌ उद्ानमाव्म॒वनपङ्किः बाला वधूरिव सार्केन चुणे- 
कुन्तलललितेन श्राननेन शोभिनी सशोभा, वनपङ्कियेथा सालानां शृक्षाणां काननेन वनेन 
शोभायुता तथा बारछापि सालक्राननेम ( चृणेकुन्तलयुक्तमुखेन ) शोभायुता, तदत्रोप- 
मायां भिन्नयोरपि उपमानोपमेयधमेयोः समानशब्दवाच्यत्वात्साधारण्यम्‌ । श्रस्यां च 
श ब्द्श्लेषो हेतुः, उृक्षकाननेति परपदभ्रयोगे उपमाभावात्‌ ॥ २९ ॥ 

हिन्दी-ज्हो पर॒ उपमान भोर उपमेयगत धमं समानानुपूवीक शब्दद्वारा बताया गया हो, 
भर्थमेदेन भिन्न होनेपर मौ उपमानोप्मेयगत धर्मोपस्यापकशब्दसमानाङृतिक हो, उते समानो. 
पमानामकं खपमामेद मानते है । नेसे- यह बाला उथानमालाक्छो तरह सारटकाननशोभिनी है । 
य्ह पर 'साङकाननक्षोभिनीः श्ब्दका ठपमानमूत  उद्यानमालापश्मे- सालो के वनते 
छोभायुक्त, तथा उपमेव बाशप्ठमे-- चूणेङुन्तक्ते जुक्त युखते शोधायुक्त यह भथ है, परन्तु दोनो 
अ्योके उपस्थापक शब्द--'तकक नमशोभिनी' मे समानता, सङ्पता, एकानुपूवोकत्व शहोनेसे 
यशं समानोपमा ह ॥ २९॥ 


पद्यं बहुरजश्यम्द्‌ः क्षयी ताभ्यां तवाननम्‌ । 
समागमपि सोस्सेकमिति निन्दोपमा स्मृता ॥ १० ॥ 
पद्ममिति । पम्‌ कमलम्‌ बहुरजः परागधूसरम्‌ , चन्द्रः क्षया कृष्णपत्ते नश्यदू- 
युतिः, ( कमलं धूलिपूणे क्षयी चन्द्रः ) ताभ्यां कमलचन्द्राभ्यां समानम्‌ तुक्तिमपि तवा- 
ननं त्वन्मुखम्‌ सोत्सेकम्‌ सगवेम्‌ । यत्तव मुखं धूखिपूर्णेन कमलेन. कषयिणा चन्दमसा च 
सादश्यमावहति तस्यापि सगर्वता १ नोचितस्तस्य गवं॑हत्यथंः। इति एषा निन्दोपमा 
स्मरता कविभिरक्ता । शत्र साम्यमात्रपयंवसायित्यात्‌ तस्येव कविसंरम्भगोचरत्वात्‌ 
प्रतीयमानेऽपि भेदे तस्य प्राधान्यामावान्न व्यतिरेकः । प्राधान्येन भेदस्य चमत्कृतिजन- 
कत्व एव तस्य निश्चितत्वात्‌ ॥ २० ॥ 
हिन्दी--कमल्मे परागरूप पूरु भरौ पडो है, चन्द्रमा कृष्णपक्षमे क्षीण हो जाता है, उन्दी 
दोनो समता रखता र यह तुम्शारा मुख, फिर मी श्ते भपनी रमणीयताप्र प्राणवं! 
श्ते निन्दोपमा का गया रहै यह निन्दा साम्यपयंवक्तायिनौ दहै, साम्यही कविका अतिप्रेतमौ 
है, भतः मेदप्रधानरूपमें विवक्षित नीं है, शसोलिये यशं भ्वतिरेक नामक भरङ्कार नदी इना, 
कयकि जह पर प्राषान्येन मेद चमत्कारक हो, वहीं म्यतिरेक माना आता है॥ ३० ॥ 


बरह्मणोऽप्युदभवः पश्म्न्द्रः शम्भुदिरोधृतः। 
तौ तुल्यौ त्वम्मुखेनेति' सा प्रशंसोपमोच्यते ॥ ३१ ॥ 
ब्रह्मण इति । पद्मः कमलम्‌ ब्रह्मणोऽपि उदूभवः उत्पत्तिस्थानम्‌ , चनः शम्बु- 
शिरोषतः शम्भुना मस्तके निधाय कृतादरः, तौ पद्मयन्द्रौ त्वन्मुखेन तुल्यो इति 
सा प्रशंसोपमा उच्यते । प्रचन्दरौ महद्भ्यां ब्रह्मशिवाभ्या भ्रभवस्यानत्वे शि रोभूषणत्वे 
च क्रमश श्राध्रितौ इति तयोम॑हत्ता, तावेव ज॒ जगसितयरोचनेन तव युखेनापि वुलिता- 
वित्यदो तयोः प्रकषंः हत्थं, पद्चचन्द्रौ श्रधिकगुणतयोपमानभूतेन शंखेन प्रशंसिताभिति 
सुखस्य गुणातिशयो व्यजितः। अत्र विपर्यासोपमासमेधिता प्रशंसा, तत्र प्रशसाबाः 


६० काथ्योदशेः 
न पशं भुखमेवेदं न भृङ्गो धश्रुषी इमे । 


इति विस्पष्टसलादृश्यात्‌ तस्वाश्यामोपमेव सा ॥ २७ ॥ 


न पश्मिति । इदं पुरो टश्यमानम्‌ परं कमलं न किन्तु मुखमेव, इमौ भगौ भ्रमरौ 
न किन्तु चश्चुषी नयने एव, इत्येवं विधिनिषेधप्रकाशनवत्भना बिस्पष्टसादश्यात्‌ सादृश्यस्य 
स्पष्टीकरणात्‌ इयं तत्वाख्यानोपमा ज्ञेया । भ्रमनिरासाय भ्रमविषयस्य तत्वस्य यथाथ 
स्वरूपाविष्करण ततत्वाख्यानम्‌ , तन्मृलकत्वादस्यास्तत्वाख्यानोपमानाम्ना व्यवहारः । 
निणयोपमायां संशयपूवेकं तत्वाख्यानम्‌ , शत्र तु प्रान्तिपूवैकं तच्वाख्यानमित्यनयो- 
भदः ॥ २७ ॥ 

दिन्डी--यह कमर नीरे मूखहीरै, यह भमर नीट नयनो, इस प्रकार विभि- 
निषेभोमयाभिभान दार साह्य स्पष्ट करनेके कारण शते तत्वाख्पानोपमा कते है । निण॑यो- 
पमाने संश्ययपूवंक तस्वास्यान रहता है, ओर यशं भान्तिपूवंक तत्वाङ्यान रहता है यही 
श्न दोनोमें भन्तर है ॥ १४ ॥ 

सथेपश्मप्रभासारः समाहतं इव कथित्‌ । 
त्ववाननं विभातीति तामभूतोपमां विवः ॥ ३८ ॥ 

स्षंपण्येति । कचित्‌ एकत्रस्थाने विधाघ्रा समाहृतः एकत्रीकृत्य स्थापितः स्वप्न 
प्रभासारः सकलकमखकान्तिपुज्ञ श्व त्वदाननं विभाति तामिमाम्‌ ( कवयः ) श्रमूतोप- 
माम्‌ विदुः आहुः । श्रभूतेन श्रनिष्पन्नेन उपमानेन श्रौपम्यस्य वणेनम्‌ श्रभूतोपमा, 
नात्रेवशब्दः सम्भावनायाम्‌ श्रपितु साधम्यंवाचकः, तेन समाहत इत्यस्य संभावनया 
समाहरणेष्पिे उद्परक्षावाचकाभावात्‌ केवलस्ंमावनाचमक्रत्यपेक्षया तादशसंमावना- 
निष्पन्नोपमानसादश्यवणेनचमत्कृतेः प्राधान्यादघ्रोपमैव ज्ञेया । श्रविद्यमानस्य केवलं 
कविप्रतिभया कत्प्यमानस्य धर्मिणो यत्र वणेन तत्राभूतोपमा, स्वयं विद्यमानस्य धर्मिणो 
यत्रान्यधर्मिणां सम्मेलनकल्पनया साम्यवेचित्रयनेणेनं त्रादूमुतोपमेत्युभयेर्भेदः ॥ २८ ॥ 

हिन्दी-वुम्शार सुख रेता माम पडता है मानो ब्रह्मने सकर कमरूकान्तिपुन्जक्षो 
एक स्थानपर प्कत्रितकर दिया, इते अभूतोपमा कहते है । अभूत-अनिष्यन्न उपमानके 
साथ सादृश्यप्रकाशन शेनेके कारण शते अभूतोपमा कते है । भभूतोपमामें कंविकरिपत 
अभूतवमींका उपन्यास होता है भोर स्वयं विद्यमान धमीका भन्य धमीके सा मिन होनेते जदं 
वैचिश्यवणंन होता रै बह भद्मुतोप। है, यही दोनों भेद है । १८ ॥ 


चम्द्रविम्बादिव विष चन्द्‌नादिष पावकः । 
परषा वागितो षकश्रादित्यसभावितोपमा ॥ ३९ ॥ 
चन्द्रिम्कादिति । हतः एतस्मात्‌ तव वक्त्रात्‌ पर्षा कठोरा वाक्‌ वाणी चन्द्र- 
बिम्बात्‌ शशाङ्मण्डलात्‌ विषं गरलम्‌ हव, चन्दनात्‌ पावकोऽग्निरिवं । श्चत्र उपमान- 
भूताभ्यां चन्दर चन्दनाभ्यां विषपावकनिगमस्येव तव वदनात्‌ परषवागनिस्सरणस्यासंभा- 


वितत्वादियमसम्भावितोपमाऽलङ्कारः ॥ ३९ ॥ 
दवििकयमि _ अ चाके श्रनि अटनो9 व्वारीबता निद्रत्नता वणी चमाञ शा जते {-(.‡ "1, , हये 


दवितीयः परिष्छेद्‌ः ६१ 


विष भौर भागक्षा निकलना स्ंमव शे, तमो तुम्धारे मुखपते कठोर वाणीका निकलना समब शे 
सकता है । शतम भ्ंमाबित बस्तुके साथ पादृश्यव्णंन कियागवा हि अतः यह भसंमानितो- 
पमा र १९॥ 
चन्द्नोदकवन्द्रश्चुचन्द्रकान्तादिश्शीतलः। 
स्परस्तवेत्यतिदायं बोधयन्ती बहूपमा ॥ ४० ॥ 
चन्द्नोदकेति। चन्दनोदकं मलयाङ्घरागः, चन्द्रांशवः शशिकराः, चन्दशन्तः 
स्वनामप्रसिद्धो मणिभेदः, एतदादि शीतलः एतस्पथरतिसुखकरस्तब स्पशः, इति श्रतिशयं 
बोधयन्ती उपमानान्त रावस्थितशेत्यगुणपिक्षया पस्तुते विशेषं गमयन्ती श्यं बहूपमा 
नामोपमाप्रभेदः । र्वाचीना इमां मालोपमामाहुः ॥ ४० ॥ 
हिभ्दी--चन्दनजङ, चन्द्रकिरण, चन्दरकन्तमणि प्रभृति वस्मुर्भोी तरह तुम्हारा खौ 
भतिञ्चीतछ है, इसमे शेत्योपमानतया प्रसि शदव्यादिते प्रस्तुत वस्हुमे भतिश्चय प्रतीत हेता 
है भतः स्ते बहूपमा कहते रै । अर्वाचीन भावा्ंगण शते मारोपमा कदते रै, नका रष्षण- 
उदाहरण यह है, कष्षण~-'भालोपमा यदेकस्योपमानं बहु दश्यते, । 
उदाहरण- 
'वारिजेनेग सरसी श्चश्चिनेव निशीयिनी । योवनेनेव वनिता नयेन भौम॑नोहरा ॥ ४० ॥ 
चन्द्रयिम्शादिवोत्कीणि पश्यगमांदिषोद धृतम्‌ । 
वश्च तन्वङ्गि वदनमित्यसो विक्रियोपमा ॥ ४१ ॥ 
चन्द्र दिभ्बादिति । हे तन्वह्धि कृशगात्रि, तव वदनं मुखम्‌ चन्द्रबिम्बात्‌ शशि- 
मण्डलात्‌ उत्कीणेम्‌ इव॒ उटटद्धितम्‌ इव, पद्मगभीत्‌ उदुषृतम्‌ इव, इति इयम्‌ विकरियो- 
पमानामालङकारः । श्र्रोपमानभूतौ इन्दुिम्बपद्यगभ प्रकृती वदनच्च विकृतिः । प्रकृति- 
विकृत्योश्चास्ति साम्यमिति विक्रियोपमा । एतदुक्तमग्निपुराणे- 
'उपमानविकारेण तुरना विक्रियोपमा । 
प्न्यत्राप्ुक्तम्‌- 
उपमेयस्य यत्र स्यादुपमानविकारता । 
्रृतेविकृेतेः साम्यात्‌ तामाहुविकरियोपमाम्‌” ॥ ४१ ॥ 
दिम्दी--हे कृशाङ्गि, वुश्धारा मुख रेषा लगता रै मानो चन्द्रमण्डलते उस्कीणं-खचिते 
शे, कमकपुष्पगर्मते निकाला गया शे, शे विक्रियोपमा कहते है । यष्ट पर रपमानभूत चन्दविम्ब 
भोर पश्मगर्म प्रकृति ह भोर वदन विकृति रै, प्रषृतिके साय विङृतिका साम्य भवदयंमावो 
हि, अतः यह विक्रियोपमा इदं । ४१॥ 
पृष्ण्यातप इवाहीव पूषा ्योम्नीष धासरः। 
विक्मस्त्वय्यधाल्लक्ष्मीमिति मालोपमा मता ॥ ४२॥ 
पूष्णीति । प्या ्रातपः प्रकाशः पण्णि सूय ( लच्मीमधात्‌ ), पूषा भह दिषसे 
( लकच्मीमधात्‌ ), वासरौ दिवसश्च ब्योम्नि श्राकाशे ( लच््मीमधात्‌ ) तथा विकमः 


४२ काव्यादशः 


पातस्य पदाथस्य तदुततरवाक्य कत्त तयोपादानम्‌ , एवमग्रेऽपि, तदियं मालासाम्या- 
न्मालोपमापदेनोक्ता । पूरव निरुक्तायां--“चन्दनोदकचन्द्रशुचन्द्रकान्तादिशीतलः । स्पशं- 
स्तवेत्यतिशयं बोधयन्ती बहूपमा इति स्वरूपायां बहूपमायां केवलमुपमाबाहुत्यम्‌ , 
च्रस्यां तु पूचवाक्यस्थपदस्थोत्तरवाक्ये सम्बन्धस्ततश्वोपमाबाहुल्यमपीत्युभयोर्भेदः । 
नव्यास्त्वत्र तत्रोभयत्रापि मारोपमामेव मन्यन्ते ॥ ४२ ॥ 

हिन्दी--जेे प्रकाशने सू्॑को ल्मी दी है, सूरयने दिनको रक्षमी दौ है, मौर दिनने भाकाश्च 
को रक्ष्मी दी है उक्ती तरह पराक्रमते अपकरो रक्ष्मोहीहै। यह मालोपमा मानी जती रै। 
जेते मालाम गुथ गये एक पूलका दूसरेते, दू्रेका तीसरेते संबन्व होता रै, उसी वरह इसमे 
प्रथम बाक्यरमे अषिकरणतया गृहीत पदाथ॑का तदुन्तरवाक्यमे कतुंतया सम्बन्न होता है, जेते 
“पृष्ण्यातप इव! इस प्रथम वाक्ये भभिकरणतय। गृहीत पुषाक्रा तदुत्तरवाक्य -अहीव पृष्रामे- 
कतुंतया सम्भन् हुमा दै, श्सी प्रकार भगेमी हुभारै, अतः इसे माशा्ताम्य होनेके कारण 
मालोपम। कते, है । बहूपमामे केवल उपमनव।हुस्य होताहै, शस मालोपमारमे पृवेवाज्यस्थ 
पदका उन्तरवाक्यमे अन्वय तथां तदनन्तर उपमानबाहुल्य शेता है, यी दोर्नमिं भेददहै। 
नवीन भाचा्यंगण बहूपमाको ओर श्सको भौ माशोपमा श्ट मानते है ।॥ ४२॥ 


वाक्यार्थेनैव वाक्याथैः काऽपि यथुपमीयते । 
पकानेकेव शष्दत्वत्सा वाक्यार्थोपमा हिघा ॥ ४२॥ 


वाकयार्थनैवेति । यदि कोपि वाक्षयार्थः वाक्यार्थेन परेण वाक्यार्थेन एव उपमीयते, 
तदा वाक्यार्थोपमा नामालङ्कारो भवति । वाक्याथंयोरुपमानोपमेयभावेन साम्यस्य बणनात्‌ 
वाकयार्थोपमेति नामकरणम्‌ । स चेयं वाक्याथोपमा द्विप्रकारा - एकेवशब्दधटिता अने. 
केवशस्दधरिता च । तत्रायं वितेकः, यदा वाक्रयस्थिताखिलपदाथसाम्यप्रत्यायनेच्छा तदा 
रत्युपमानमिवशब्दध्रयोगः इत्यनेकेवशब्दवटिता सा, यदा तु अधानपदा्थबोधोतरं पश्चात्‌ 
पर्याखोचनया श्रवान्तरपदार्थानां साम्य प्रतीतपमिवावभासते तदा प्रधानोपमानपृरत एवेव- 


शब्दप्रयोगेणेव सकरसाम्यप्रतीतिरित्येकेवशब्दप्रयोगघटिता सा ॥ ४२ ॥ 

हिन्दी-जब एक वाक्यके भर्ते दूसरे वाक्यके अथैकी उपमा दौ जातौ है तब वाक्यार्था 
पमा नामक भषकार होता ै। य दो प्रकारका होता ह १-एक इव शृग्दषटित भीर २-भनेक 
इव श्ञष्दघरित । जब वाक्यस्थित सम) पदार्थौमिं साम्यबोषनेच्छा होती है तब प्रस्येक उपम।नके 
ताथ श्वक्षष्द लगा दिया जाता है। उम स्थितिमे यह भनेक श्व शग्दते धरित होती रै, भोर 
जब प्रधानपदार्थन्वयबोभोत्तर पर्यालोचनं करनेपर भवान्तर पदार्थौ क्षम्य समतःप्रतीत-सा 
मालूम पडता है, तब प्रभानोपमानॐ साथ हो एकमात्र चव दग्दक्षा प्रयोग शेता, उप्त स्थितिमे 
यह एक ध्व श्ब्दधरित होती है ॥ ४३॥ 


त्वदाननमधीराक्षमाविद्वानदीधिति । 
चरमवूभेङ्गमिवाठक्ष्यकेसरं भाति पङ्कजम्‌ ॥ ४४॥ 


एकेवशन्दधरितां धाकष्यार्थोपमामुदादरति- त्वदाननमिति । श्रधीराक्षम्‌ चश्चल- 


द्वितीयः परिच्छेदः ४१ 


साम्यमुपमानोपमेयात्मकवाक्यद्येन निबदम्‌ । अतश्चयं वाक्यार्थोपमा, श्रत्र च विशिष्ट 
योरेवोपमानोपमेयत्वप्रतीतिरिटत्येकेवशब्दप्रयोगः ।! ४४ ॥ 
हिन्दी- चन्र नेश्रोसे युक्त ओर प्रकाचित शेनेवालौ दन्तधतिपे मण्डित यह तुम्हारा 

मुख मंडरत्ि हुए भ्रमरसे युक्त तथा लक्ष्यकिल्क कमलके समान श्लोभित होता है । क्षमे पूरे 
सुखको परे कमते उपमा दी ग्हंह, य वात दूसरो रै कि प्रभानवाक्या्॑गोषोत्तर नेश्रका 
भ्रमरे भर दन्तदुतिका किसके साम्ब मालूम पड जतादहै। यह णक श्व शब्दषरित 
वायार्थोपमाका उदाहरण है ।॥ ४४ ॥ 

नद्िन्या इवे तन्वङ्गयास्तस्याः पद्ममिवाननम्‌ । 

मया मधुवतेनेव पायं पायमरम्यत ॥ ४५॥ 


्रनेेवशब्दधरितां वाकयार्थोपमामाह- नलिन्या इति । मधुवतेन भ्रमरेण इवः 
मया नखिन्याः पश्मलताया इव तस्याः तन्वेषाः कृशकायर्तायाः सुन्दर्याः पद्मम्‌ इव 
श्राननम्‌ पायं पायम्‌ श्रसक्रत्पीत्वा श्रम्यत रतिरासाद्यत । यथा भ्रमरः पचचिन्याः 
पर्व पीत्वा पीत्वा रमते तथाहमपि तस्याः कृशाङ्ग्या मुखं पीत्वाऽरसीति भावः । 
श्त्रानेकेवशब्दप्रयोगः सर्वाङ्गिसाम्यं बोधयति ॥ ४५ ॥ 
हिन्दी-नलिनाकताके समान उस कृशाङ्गो सुन्दरीके कमर्तदृ्ग मुखका मरके समान 
मै बार-बार पान (ुम्बन) करके आनन्दमप्न शे गया । यँ पभ्मिनीरता-- नायिका, कमल- मुख, 
ओर मधुकर तथा मेँ इनमे उपमानोपमेयमाव पृथक्‌-पृथक्‌ ध्व श्दोसे प्रकट किया गया रहै । 
अनेक श्व शरष्दोवाली वाक्यार्थोपमाका यह उदाहरण है ॥ ४५॥ 
वस्तु किञ्चिदुपन्यस्य न्यसनासत्सधर्म॑णः । 
साम्यधरतीतिरस्तीति प्रतिषस्तूपमा यथा ॥ ४६॥ 


प्रतिवस्तूपमा निव॑क्तुमारभते- वस्तु किञ्चिदिति । भित्‌ परकृतं वस्तु उपन्यस्य 
प्थममभिषाय तत्सधर्मणः प्रकृतवस्तुसमानस्य श्रपकृतस्य न्यसनात्‌ प्रकृतसमर्थनार्थम्‌ 
वाक्यान्तरेण प्रतिपादनात्‌ साम्यग्रतीतिः विनापीवादिशब्दप्रयोगं साटश्यबोधो भवति, 
तत्र प्रतिवस्तूपमा नामालङ्कारः । प्रतिवस्तु प्रतिपदाथम्‌ उपमा समानधर्मा यस्यां सा प्रति- 
बस्तूपमा, एतश्च सधमणः इति रक्षणघटकेन- शप्रस्तुतवाक्येऽपि धर्मोपादानमावश्यक- 
मिति सूचयता विकृतम्‌ । 'यत्रोपमानोपमेयवाक्ययोरेकः समानो धमः पथक्‌ निर्दिश्यते 
सा प्रतिवस्तृपमे'ति ङुवलयानन्देऽ्पयदौक्षिताः । काभ्य्काशे तु--श्रतिवस्तूपमा तु सा । 
सामान्यस्य द्विरेकस्य यत्र वाक्यद्वये स्थितिः" इत्याहुमम्मटभ्यः । प्रथक्‌ प्रतिपादन 
च भिन्नश्देनैव, तत्पदाधृत्तौ कथितपदत्वरूपदोषप्रसक्तः । श्रत्र लक्षणनिरुष्तौ साम्य- 
भ्रतीतिरस्तीति बदतो दण्डिन उपमाजीवातु भूतस्य साम्यस्यात्र प्राधान्येन भानात्‌ उपमा- 
प्पश्च एवास्या श्रन्तमाबो युक्त इत्याशयो भ्यञ्यते ॥ ४६ ॥ 

हिम्दी--किसी एक प्रस्तुत बस्तुका कुठ वर्णन करके यवि तस्तमानषम॑वाहे किसी भप्रसतुत 


वस्तुक! वणन किया जाय तो प्रतिवस्तूपमा शती है ॥ ४६ ॥ 
(- च ह ‰। शे | + ॥ ॥ । {मि कि नानेनक 1 , । ह. 


(६. काव्यादशेः 


प्रतिवस्तूपमामुदाहरति-नैकोऽपीति । द्यापि आयमनेषु अययाषत पराप्तजन्मघु 
रासु भूपालेषु एकोऽपि त्वादृशः तव तुल्यो नास्ति, ननु निश्चये, पारिजातस्य पादपो 
क्षो द्वितीयो नास्त्येव । शत्र पूर्ववाश्ये त्वत्सटशो नास्ति, परवाक्षये च द्वितीयो नास्ति, 
ह्येक एव साषश्यप्रतिषेधाल्यो धमेः शन्दान्तरेण वाक्यद्वये निर्दिष्ट इति प्रति- 
वस्तृपमा ॥ ४७ ॥ 

हिन्दी--प्रतिवस्तुपभाका उदाईरण देते रै--पेदा शोनेवहे भूरपोमिं भाजतक कोरे वुम्दारे 
दसा नदी इभा, निश्चय ही पारिजातशृक्तका द्वितीय जोडा न्ीहोता है। यश पर प्रस्तुत 
राजका निर्देश करके तस्सषमां पारिजातका निर्देश किवा गाहे) बहा पर पूवंबाक्यमे 
श्वश्सष्शच नशी इभा, कशा रै भौर दस्तरवाक्यररे द्वितीयो नास्ति, कहारै, एकी बस्तु दो तरते 
कहो गरं रै, सामान्यस्य एकस्य वाक्यदये दिःस्थितिः, यह काम्यप्रकाश भी इसके अनुकूल 


शौ है । ४७॥ समत्य 
अधिकेन समीङृत्य दीनमेकक्रियाविधो । 
यषुष्रषन्ति स्ता सेयं तुल्ययोगोपमा यथा ॥ ४८ ॥ 


तुल्ययोगोपमां लकयति--भधिकेनेति । हनं न्यूनगुणं पराथ॑म्‌ अधिकेन गुणा- 
धिकपदार्थेन समीकृत्य तुलनामानीय यदुत्रवन्ति सा इयं तुल्ययोगोपमा स्ता । हीना- 
धिकयेोस्तुल्यत्वेन यो यद्दौपम्यं सा तुल्ययोगोपमेति भावः ॥ ४८ ॥ 
हिन्दी -ज्युन युणवाले पदा्ंको भषिक गुणवाङे पदार्थके साथ तुरना देकर समानकायै- 
कारितया कहा जायं तो तुल्ययोगोपमा होती है। प्रकृत तथा भप्रृत पदथ॑का एढवमाभि- 
सम्बन्धरूप तुर्ययोगिता दूसरी है । ठस्ययोगितामे प्रकृत तथा अप्रकृत समीका समकक्षभावसे 
वर्णन होतार, भतः वहं पर उपमानोपमेय भावकी अपेक्षा नशी होती रै, अतः बर्हा वाच्य 
अथवा व्यङ्गय साम्य नकशता रै इत तुस्ययोगोपभामे प्रकृत भौर शप्रहृतमें उपमानोपेय- 
अव विवक्षित रहा करतार य्ंसाम्यमी परतीतहोताहोरहै, वाष्यया व्यङ्गयरूपर्मे। एक 
बात ओररहैकि तुश्ययोगिताश्गो प्रशृ्ति स्तुति यानिन्दाङे ल्य शेतीरै ओर तुश्ययोगोपमा 
की प्रषृ्ति केवर साम्यप्रतिपादनाथं होती है, यदो सवमभेद इन दोर्नोमि है ४८॥ 
विषो जाग रक्ताय पुलोमारिथुवो भवान्‌ । 
असुरास्तेन हन्यन्ते सावलेपास्त्वय नराः ॥ ४९ ॥ 


उदाहरणमाह - दिषो आगर्खीति । पुलोमारिः इन्द्रः दिवः सवर्लोकस्य रक्षायै 
जागर्ति, भवान्‌ भुवः रक्षायै जागरीत्यत्रापि योजनीयम्‌ । तेन इन्द्रेण भ्रसुराः दैत्याः 
हन्यन्ते, त्वया सवलेपाः गर्बोद्धताः वृषा हम्यन्ते। शत्र हीनस्य प्रस्तुतस्य राङ्घः 
गुणाधिक्रेन महेन्देण सह तुस्यताप्रतिपादनाशुस्ययोगोपमा । श्रत्र साधम्य व्यज्गथमेव, 
शवादयप्रयोगात्‌ ॥ ४९ ॥ 
हिन्दी-चनदर स्वगो रक्षाके लिए सतक रहा करते है भौर भाप पृथ्वीको रक्षके शिवि) 
वह भसुतेकानाश्च करते रै भौर जप शत नूर्पोका। यहां पर हीन गुणबाले प्रस्तुत राजक्ी 
गुणागिक मेन्द्रके साय तुख्यता बतारं गरं है भतः वुरवयोगोपमा अशङ्कर इभा ॥ ४९॥ 
कान्त्या चन्द्रमसं धाम्ना सूर्य धे्येण वाणम्‌ । 
राजश्ननु करोषीति सेषा देतुपमा मती ॥ ५० ॥ 


----“ = कक्ष्डबगो । ४. स्तत । 
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हेतृपमामाह--कान्त्या देहप्रभया चन्दमसमनुकरोषि, धाम्ना अतापेन सूयंमनुक- 
-रोषि, धर्येण श्रणंवमनुकरोषि, श्यं हेतूपमा, चन्द्रादिभिः समं दृपसादृश्यस्य हेतूनां 
कान्त्यादीनां निर्दिष्टत्वात्‌ ॥ ५० ॥ 

हिन्दी--हे रानन्‌ ¡ भाप कान्तिते चन्द्रमाश, तेजते सू्क्षा भौर येयंसे समुद्रका अनुकरण 
करते है, वह हेतूपमा रै, क्योकि इसमे चन्रादिके सायं राजाक्ो वतुरुनके हेतु कान्त्यादि 
निर्दिश हे ॥ ५०॥ 


न लिङ्गवचने भिन्ते न हीनाधिकतापि घा। 
उपमादृषणा्यालं यत्रोद्धेगो न धीमताम्‌ ॥ ५१ ॥ 


यता प्ररिकरेण विविधभेदामुपमां निश्च्य सम्प्रति तद्गतान्दोषान्विवक्षुरादौ 
दोषाणां तेषां व्यवस्थितविषयत्वमुपपादयति- न द्िङ्गेति । यत्र धीमताम्‌ उदवेगः 
प्रतीतिविधातजन्या व्याकुलता न भवति तत्र भिन्ने उपमानसम्बभ्धिलिङ्गवचनापेक्षयाऽ- 
रतिरिक्ते लिङ्गवचने हीनाधिक्रता उपमानस्य न्युनता श्रधिकताऽपि वा उपमादष्रणाय 
श्नलम्‌ समर्था न॒ भवन्ति । श्रयमाशयः- भिन्नं लिङ्ग, भिन्नं वचनम्‌ , उपमानदहीनता, 
उपमानाधिकता चेति सत्यमुपमादोप्राश्रत्वारः परन्तु नेषां तत्र दोषत्वं यत्र सत्यपि 
लिङ्गव चनभेदे सत्यपि वा हनाधिकन्वे धीमतामुद्रेगो न जायते। उद्रेगस्यैव दप्कतया 
तदभावे दोषाभ्युपगमनेरथंकष्यात्‌ । प्रायो भिन्ञलिङ्गव बनयोरुपमानोपमेयगोः सतोरेक- 
-तरलिङ्गवचनानुगतेन समानधमेणीमयोः सम्बन्धो दुधंटो भवति, एतादृशौ उपमा 
सामान्यत उद्वेगं जनयति, किञ्च उपमानस्य हीनतायामुपमेयस्यानुत्कषंः, श्धिकतायां 
च तदयपेक्षयोपमानघ्य निकृष्टतरतया वैरस्यमिव जायते इत्यमी दोषा उद्वेगजनकतया 
हेयत्वेनोक्ताः, परन्तु यत्र॒ घीमतामुद्धेगो न स्यात्‌ , केनापि प्रकारेणोपमानोपमययोलिङ्ग- 
वचनभेदे हीनाधिकत्वे च वा सत्यपि साधारणधमेतया विवक्षितस्य धर्॑क्रियदिरययुभय- 
त्रान्वयः संभवति तदा नास्ति दोषत्वम्‌ । शदोषतोदाहरणग्या्यायाभिदं स्पष्टी- 
भविष्यति ॥ ५१ ॥ 
हिन्दी~-प्राचोन भालङ्कारिक भामहने उपमाके सात दोष गिनये रै- 
षहो नताऽसम्भगो लिङ्गव चोभेदो विपर्ययः । 
उपमानाषिकश्व च तेनासदू शताऽपि वा ॥ 
त एते शपमाहोषाः सप्त मेषानिनोदिताः ।' ( काभ्यालङ्कार २. १९-४० › 
बामनने मौ मामका हो अनुसरण किया १- 
“होनस्वाधिकत्वलिङ्गवचनमेकासादश्यासंभवास्तहोषाः! । 
वामनने विपय॑यकेो छोड़ दिया है, शेष छः दो स्वीकार किये है । 
भाचायं दण्डोने-मामशेक्त दोषस्तकर्मे ~ विपर्यय, भाष्य, भतमव इन तीन दोर्षोको 
नही माना है, क्योकि उनके उपमाशश्षणमे--प्तद्रिश्यं यत्रोद्मूतं प्रनीयतेः कहा गया है, 
उद्भूत सादृश्यस्थलम इनका संभव नही है । शेष चार दोषोके विषयमे उनका वक्तव्य ङि 
यदि छिक्गमेद, वचनभेद्‌, हीनता भौर भिक्तः रहने पर मौ किसी कारणवश्च श्रोतृजन 
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खीष गच्छति षण्डोऽयं ब्येषा खी पुमानिव । 
प्राणा इव परियोऽयं मे विद्या धनमिवा्जिता + ५२ ॥ 


लिङ्गवचनमेदस्यादोप्रतां निद शयति--ख्ीवेति । श्रयं षण्डः कलोबः स्जीव गच्छति, 
एषा ली पृमानिव वक्ति, एतस्मिन्‌ वाक्यद्वये साधारणधमेत्वेनोपात्ताया गमनव वनक्रियाया 
भिन्नलिङ्गयोरप्युपमनोपमेययोः सुखमन्वेतुमहेतया प्रतीतिविधातजन्यत्रासरूपो द्‌ वेगाभावात्‌ 
लिङ्गमेदस्य नोपमादृषकत्वम्‌ । एवम्‌--रयं जनो मे प्राणा इव प्रियः, मया विया 
धनम्‌ इवाजित्ता, श्रनयोरुदाह रणयोः प्राणशब्दो नित्यबहुवचनान्तः, धनशब्दो नित्य- 
नपुंसकः, शअतोऽगतिकगत्या - यथा प्राणाः श्रियास्तथाध्यं मे प्रियः, यथा च धनमजि्तं 
तथा विदयाऽरजितेति लिङ्गविपरिणामेनान्वयः सम्पाद्य एवेति नात्र खष्टदयानामुदूेग इति 
नोपमादोषः । इत्यमेव चन्दर इव मुखम्‌ , उुधाचदधरः इत्यादिष्थल्ेऽपि प्रतीतिविघात- 
विरहा्नोपमादोष इति ॥ ५२ ॥ 


हिन्दी--यह नपुंसक सकी तरह जाता है, यद खी पुरुषके समान बोलती रै । इन उदाहरण 
वाक्थोरमे लिङ्गवचनभेदरूप दोष नहीं है, कर्थोकि यशं उपाच्च साधारण धमं गमन तथा वचनका 
उपमान ओर उपमेय दोनों अन्वय सम्मव है, भतः यहां दोष न हे, इसी तरश्-य१ 
महे प्रारणोके समान प्रिय है, शसने धनकौ तरह विद्या अजित की है, श्न वाक्यो प्राणश्चब्द 
मित्यबह्वचनान्त है भौर धन शब्द नित्य नपुंसक है, उस्तक। अन्वय भिना लिङ्क -वचन विपरि 
णामके संमवं नहीं है, अतः भगस्या रिङ्गवचन-विपरिणाम करके ही सन्वय करना होगा 
बहा मी सहृद्योको उद्वेग नही होता है, यह मी दोष नर्हीहि॥५२॥ 


भवानिव महीपाल देषराजो बिराजे । 
अलमश्चुमतः कक्लामारोढुं तेजसा नूपः ॥ ५३ ॥ 


उपमानस्य हीनत्वाधिकरत्वयोरदोपतामुदाहरति-- भवानिति । हे महीपा 
भवानिव देवराज विराजते, शत्र मृपतेमेनुष्यतया देवताश्वरूपादिन्द्राद्‌ हीनत्व, तथा 
गृपतेदेवां शसं भवतया नोदुवेगकरत्वमस्या उपमायाः । एवम्‌--तेजसा नृपः शंशुमः 
सूयस्य कक्षाम्‌ साम्यम्‌ श्रारोढम्‌ प्राप्तुम्‌ श्रलम्‌ समथः, श्रत्र जात्याधिकाड्शुमानुपमागं 
कृतः, परन्तु व्रृपस्य देवांशतया नीद्ंग इति न दोषः ॥ ५३॥ 
हिन्दी-हे राजन्‌ , भापकीहौ तरह श्नद्र शोभा परति है, इत उदाक्रणमे उपमान नृप मनु 
होनेके कारण उपमेय शन्द्रते हीन है, अतः हौनत्व दोष होना चाहिये, परन्तु राजा देवाश इ 
है, शसक्छी हीनता बदरेगजनक नदींरै, असः यदोष न्हीहै, शी तरह--यश राआप्रता 
सूयं की समता पानेमे समथं है, शत वाक्यम उपमान सूं जाप्या भविक है, परन्तु पूर्वोक्त प्रका 
उद्रेग नी हो पाता रै, भतः यमी दोष नही माना जाता है। ५३॥ 
इस्येवमावौ सौभाग्यं न जहात्येव जातुचित्‌ । 
अस्त्येष कषिदुदढधेगः प्रयोगे तद्विदां ` यथा ॥ ५४ ॥ 


उपसंहरति-श्स्येषमिति । इति एवमादौ एतादश उदाहरणनिवहे--सः 
लिङ्गवचनमेदे हीनत्वेऽधिकत्वे च -सौभाग्यं न जहाति बैचिश्यं न नश्यति, शतो 
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दोषः । न चैवमेषां दोषाणां सबैथा बिरह एव प्रसज्यत शइत्यत्राह- न सवयैषां दोषा- 
णामभाव एव, किन्तुद्रेगसपेकषतादोष्षाणाभिति मावः । क्रचित्‌ प्रयोगे धाग्विदां स्टदया- 


नाम्‌ उद्रंगः प्रतीतिभान्थयङृता विष्लता अस्त्येव, श्रतस्तव्रावश्यं दोषसत्तेति, तदुदाहरणं 
धयो व्यते ॥ ४४ ॥ 


हिम्दी--कूपर दिये गये उदाहरणम उद्वेग नदीं है, यह बैविग्यरूप सौभाग्यसे हीन नदीं 
हो सके ह, जतः यँ पर पूर्वोक्त उपमादोष नदीं होते है । नीचे ते उदाहरण दिये जार्येगे जिनमे 
सष्दर्योको उद्वेग होता है जिसते उन्हे दुष्ट माना जाता है ॥ ५४ ॥ 
इंसीव धवलश्धन्दः सरांसीवामलं नभः 
मत॒भक्तो भटः श्वेव खथोतो माति भायुषत्‌ ॥ ५५ ॥ 
उपमाद्रोषस्थल्युदाह रति- हसीषेति । “चन्द्रः हंसीव धवलः" अत्रोपमानोपमेययो- 
हसीचन्दयोलिङ्गभेदः, सरांसीव नभः अ्रमलम्‌" इत्यन्न क्वनसेदः, भतृभक्तः स्वामिभक्तो 
भटः शरः श्वा €्व' अत्रोपमानस्य शुनो निकृष्टजातित्वात्‌ जातिन्यूनता, खद्योतो भानुवत्‌ 
भातिः इत्यत्र लयोतसूययोरन्तरस्यात्यन्तमहशयाऽ्धिकता ॥ ५५ ॥ 
दिन्दी--हंसीके समान चन्द्रमा शु है, श्समे उपमान हंसी ओर उपमेय चन्द्रमामे शिङ्ग- 
भेद है, सरोवरोके समाने आकाश्च स्वच्छ है, इस वाक्यरमे उपमान सरोवर ओर उपमेय भकारे 
व्चनभेद है, स्वामिभक्त श्र ॒कु्तेकी तरह है, श्समे उपमान कुत्तेकी जाति हीन है ओर जुगनू 
सूयंकी तरह चमक र्टी है, इसमे उपमान जात्या अभिक है । इस प्रकार लिङ्गभेद, व्वनभेद 
जातिष्टीनतः ओर जात्यधिकतारूप उपमाके चार दोक उदाहरण दिये गये ॥ ५५ ॥ 
द्द › घज्येते सद्धिः कारणं त्र चिन्त्यताम्‌ । 
गुणवोषवि्ारायः स्वयमेव मनीषिभिः ॥ ५६॥ 
दृशामिति । दैटशं पूर्वोक्तोदाहरणसमानं सद्धिः कान्यशाज्ञनिष्णातेः बज्यते 
त्यज्यते, तत्र कारणं प्रतीतिपान्थयजननद्वारा वैरस्योत्पादकत्वं चिन्त्यताम्‌ स्वयमृह्यताम्‌, 


तथाकृते सति भनीषिभिर्गुणदोषविचारः ससम्पादो भवतीत्याह~ शुणवदोषदिचारायेवि । 
स्पष्टमन्यत्‌ ॥ ५६ ॥ 


इस तरहके दोषोका सष्ट्दय लोग त्याग करते है, उस त्यागमे प्रतीतिमान्थरयक्त इउद्वेगरूप 
कारणका छ स्वयं करे, बुद्धिमान्‌ रोग युण-दोषका विचार करनेके ह्ये दृ दकताबीजका विचार 
करे । ५६ ॥ 
इववद्ायथाक्ञष्दाः समाननिभसन्निभाः । 
तुष्यसङ्कादानीकाराप्रकाशाप्रतिरूपकाः ॥ ५७ ॥ 
प्रतिपश्षप्रतिद्ण्दिप्रस्यनीकविरोधिनः । 
सष्टकसशदासधादिसजातीययेषादिनः ॥ ५८ ॥ 
प्रतिबिम्बप्रतिचछन्दसरूपसमसखं म्मिताः। 
सलक्चषणसदक्षामसपक्षोपमितोपमाः ॥ ५९ ॥ 
करपदेशीयदेश्यादिः भख्यप्रतिनिधी पि । 
सधर्णतुक्लितौ शब्दौ ये “खान्युनार्थवादिनः ॥ ६० ॥ 


१. हदशो । २. त्वत्र, २. इदं दरोकाषं कविक्नोपरभ्यते। ४, च्च्च । ५, सप्रभाः । 
६. देश्यारि । ७. च तस्यार्थ । 


द काव्यादशेः 


समासश्च खहुवीहिः शादाङ्कवदनादिषु । 

स्पधेते अयति दवे दुष्यति प्रतिगजेति ॥ ६१ ॥ 
आक्ोशत्यवजानाति कवर्थंयति निन्दति । 

विडम्बयति खन्धे हसतीष्यंत्य सूयति ॥ ६२॥ 

तस्य ुष्णाति सोभाग्य तस्य कान्ति विलुम्पति । 

तेन साधं विगृह्णाति तुलां तेनाधिरेष्टति ॥ ६२ ॥ 
तस्पद्यां पदं घले तस्य कक्षां विगाहते । 
तमन्वेत्ययु्ध्नाति तच्छीले तन्निषेघति ॥ ६४ ॥ 

तस्य चानुकरोतीति श्वाः सादश्यस्‌ चका" । 
उपमायामिमे भरोक्ताः कवीनां वुद्धिसोख्यदाः ॥ ६५ ॥ 


( इत्युपमाचक्रम्‌ ) 
इववद्धेति । पयेवसित उपमामेद प्रस्तावः, सम्प्रति तद्राचकान्निरैष्टुमयमुपक्रमः । 
श्मभिधालक्षणाग्यज्ञनाभिश्च तत्पतीतिः, तत्न वाचकलक्षकव्यज्ञकान्सरैव निर्दिष्टवान्‌ दण्डी । 
शरौत्यार्यादिभ्विभागाभावेन तज्चिन्तामुक्ततयेत्यं कृतम्‌ । श्रथाप्यादौ वाचका एव 
निर्दिष्टाः । इवशब्दः प्रसिद्धः, “वतः इति दिविधस्यापि वतिप्रत्ययस्य समप्राहकः । 
अमन्यत्स्पष्टम्‌ ॥ ५७-६५ ॥ 
हिन्दी--शव, वत्‌ , वा इत्यादि शब्द उपमाके प्रकाशक है, इनमे कुछ अभिधाद्रारा, कुछ 
रुक्षणद्रारा ओर कुछ व्यज्जनाद्वारा उपमाको प्रकारित करते है। यौ पर निर्दिष्ट समी 
उपमावाचकं शर्दोका रक्ष्यमे प्रयोग उदाहरर्णोदरारा स्फुट प्रतिपत्त्यथं प्रदरदित किया जा रहा है। 
१ शवशषम्द ( निपात-~अन्यय )- 
“हंसीव कृष्ण ते कीत्तिः स्वगंङ्गामवगाहते' । 

२ वव-यह तद्धितप्रत्यय है, यह दो प्रकारका होता है, एक-त्र तस्येव, श्स सूत्रते विहित, 
पन तुल्यं क्रिया चेद्रतिः" इस सूत्रे विदित। करमहा: एकी इलोकम दोर्नोके उदाहरण 
दिये जाते है :- 

शगाम्मौीयंगरिमा तस्य सत्यं गङ्गाभुजङ्गवत्‌ । दुरारोकः स समरे निदाषाम्बररशशवत्‌" ॥ 

३ वाङ्ञम्द--मणीवोष्ट्‌ स्य शम्बेते प्रियौ वत्सतरौ ममः । 

४ यथाशब्द- 

'्वन्यस्यानन्यसामान्यसोजन्योत्कक॑शालिनः । करणीयं वचश्चेतः सस्यं तस्यामृतं यथाः ॥ 
समानञ्ब्द--“भुजे भुजङ्गनद्रसमानसारे भूयः स भूमेधुरमाससभ' । 
निभद्यम्द--प्रबुद्धपुण्डरीकाक्षं बालातपनिभांश्युकम्‌ । 
सन्निमश्चब्द--“भगवान्‌ यज्शपुरुषो जगजागिन्द्रसन्निभः' । 
तुस्यदाब्द--“अवेहि मां किङ्कुरमष्टमृर्तः कुम्भोदरं नम निकुम्भतुस्यम्‌ । 
संकाञ्चहब्द-- "विमाने सूयंसङ्काशे रषुराजो व्यराजत? । 

१० नीकाश्चदाग्द- 
'भकरारनीकाश्चतां तीरवानीरसङ्कराम्‌ । बभूव चरतां हषः पुण्यतीथी सरस्वतीम्‌” ॥ 
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१. संबन्धे । २. कक्ष्यां । ३. सूचिनः। ४, शद इछोकार्षं कचिन्नोपलमभ्यते । 


र 
४२ 


द्वितीयः परिष्ेदः 


प्रकाहाराम्द--चन्दरप्रकाडे वदनं तरुण्या भाति सुन्दरम्‌” । 


प्रतिरूपकशब्द-- "वाग्भिः सुधायाः प्रतिरूपकाभिस्तनोति मोदं दि मेऽनिङ्ं या? ॥ ५७॥ 


प्रतिपक्षशन्द--पद्करुहशरी परतिपक्षभूतनेत्रप्रमाभिः स्पणीयश्ोभम्‌” । 
प्रतिदन्दिश्चब्द--"चनद्रपरतिद्वन्द्रि विमाति बाटामुखं निशायां ककितोत्सवेषु" । 
प्रत्यनीकशनब्द--कामस्य प्रत्यनीकोऽयम्‌? । 

विरोधिनृङ्घब्द-- स्त्वं रतेश्च विरोधिनी" । 

सदृ क्रा ब्द-- "न त्वया सदृ गन्योऽस्ति त्रैरोक्येऽपि मनोरमः । 

सदृ शाश्चन्द--खुधाकरश्रीसदृ शी च कीत्तिः' । 

संवादीशब्द--"विमाति बारावदने स्मितश्रीः संवादिनी शारदचन्द्रिकायाः,। 
सजातीयश्चब्द--'क्ृष्णागुरुसजाती यम्‌ । 
अनुवादीश्चन्द--"पीयूषस्यानुवादिनम्‌” ॥ ५८ ॥ 

प्रतिविम्बशब्द--“चन्द्रस्य प्रतिनिम्बं सत्सङ्ग सन्तापं भ्ये, । 
प्रतिच्छन्दशेब्द--“जामदग्न्यप्रतिच्छन्दः” । 

सरूपद्चब्द- “सरूपो यः किरीटिनः । 

संमितशब्द- “सम्मितो रघुनाथस्य रिवराजो विराजते" । 
समशब्द--“पाणिः पटवेन समस्तव' । 

सलक्षणश्च व्द--इन्दुसतलक्षणवदनेः । 

सदृक्षश्चब्द--“सुधासदृक्चोऽधरस्य रसः, । 

आमक्षाब्द--भ्योत्लाभाः स्मितमधुरा नमांरु पाः” । 
सपक्षरष्द-"दलद्राक्षानियेद्रसभरसपका भणितयः" । 
उपमितशब्द--^राक्षसोपमिता वाग्भिः खल दीनांस्तुदन्त्यलम्‌” । 

उपम ङ्ब्द--'साथवस्तोषयन्त्यन्यांस्ताभिरेव सुरोपमाः' ॥ ५९ ॥ 
कटपप्रत्यय--पपूणेन्दुकल्पवदन।? । 

देदयप्रत्यय--“मृणालीदेरयदोरुताः । 

देङ्षीयप्रत्यय-"चकरदेशौयजधना सा स्वभेऽपि न दृशयते । 
प्रख्यशब्द--श्ुघमभ्रचयप्रख्येरगोपुरैमन्दरोपमेः' । 

प्रतिनिधिङब्द- 

'भयोत्स॒ष्टविभूषाणां तेन केरलयोषिताम्‌ । अलकेषु चमूरेणुशव्णप्रतिनिधिः कृतः” ॥ 
सव्ण॑श्चम्द--श्रथितमोलिरसौ वनमार्या तरुपलाश्चसव्णतनुच्छदः› । 
तुणितश्चब्द--प्युखं रलेष्मागारं तदपि च शद्चाङ्कन तुकितम्‌, ॥ 


अन्यूना्थवाचक समौ शब्द उपमाम्रत्यायक होते दै, जेते-अन्यून, अनून, भौन 


इत्यादि । क्रमः उदाहरण- 

(क) अन्यूनश्चम्द--'सुधाञन्यूनानि गङ्गाया जरानिः । 

(ख) अनूनश्चब्द--"असतानूनरसाधरा प्रिया । 

(ग) अहीनशम्द-- “अहीनं चन्द्रमण्डरात्‌- तन्मुखम्‌? ॥ ६० ॥ 


बहुबीहिसमास--कमलकरा करभोरूः कुवलयनयना । 
कमेधारयसमास--श्टोणाधरांश्युसंमिन्नास्तन्वि ते वदनाम्बुजे? । 
स्प॑ते--‹स्पर्षते रुदधमदरयो वररामामुखानिलैः, । 

जयति--“जिग।य जम्बूजनितज्रियः न्रियं सुमेरु-शङ्गस्य तदा तदासनम्‌, । 
>> _ -(काभ्वाायं करे यधाकग्म्मस्याचेन लोर दधते कलक्म' । 


१०० कान्यादशेः 


४६ दुद्यति--दु्न्ति तष्ठोचनमम्बुजानि ततो निमौरन्ति निशाद तानि' 

४७ प्रतिग्ज॑ति-"न जातु शक्तिरिन्दोस्ते मुखेन प्रतिगजितुम्‌? ॥ ६१ ॥ 

४८ आक्रोदति-'अम्बुजमाक्रोश्चति ते मुखम्‌ । 

४९ अवजान।ति- "अवजानाति ते वक्त्रं पथ नेयं कथा सषा । 

५० कदर्थयति--“कद्थ॑यति कान्ताया मुखं मै फुटपङ्कजम्‌, । 

५२१ निन्दति--निन्दत्यभरश्च बन्पूकम्‌” । 

५२ विडम्बयति-स एवयुक्त्वा मघवन्तसुन्सुखः करिष्यमाणः सदारं श्चरासनम्‌ । 
अतिष्टदालीढविहोषक्षोभिना वयपुःप्रकरषेण विडखम्बितेश्वरः” ॥ 

५२ सन्धत्ते- 

व्वन्दनः शीततां धत्ते, सौरभ्यं कमु, शी । लावण्यं, त्वन्मुखं बले सन्धन्ते तथ्यं कथम्‌ ५ 

५४ हसति--“अकलङ्कतया वक्तं हसन्तीन्दं करङ्गिनम्‌” । 

५५ शष्य॑ति--शष्य॑ति कपिचेष्टाये चपरूमतियों यदीयदुश्वरितम्‌' । 

५६ असुयति- नित्यमसूयति वानरवदनाय नमः खलाय शतशस्तेः ॥ ६२ ॥ 


५७ तस्व मुष्णाति सोभाग्यम्‌- 
५८ तस्य काति विदुम्पति- 

५९ तेन सार्धं विगृह्णाति- 

६० तुरं तेनाधिरोहति- 

६१ तत्पदन्यां पदं षत्ते- 

६२ तस्य कक्षां विगाहते- 

६३ तमन्वेति-“पद्ममन्वेति ते मुखम्‌ › । 

६४ तमनुबध्नाति--शश्ाङ्कमनबध्नति मुखमित्यमूषा कथाः । 

६५ तच्छीलम्‌--“श्चौरं धत्ते पयोजस्य राधाचरणयोयंगम्‌? । 

६६ तन्निषेधत्ति-"निषेथति मुखं बाले तव फुं कुरेश्चयम्‌” ॥ ६४ ॥ 

६७ तस्यानुकरोति--सवेदेवमयस्य प्रकरितविश्वरूपाङ्रतेरनुकरोति भगवतो नारायणस्यः। 


उपर गिनाये गये शब्द ॒साटरर्यसुचक दै, इनमे अभिधा, रक्षणा भौर ॒व्यनावृत्तिद्रार 
सादृरयको प्रकाशित करनेकी क्षमता है, इनमे इव, वत्‌ , यथा आदि शब्द अभिधाद्वारा साष्श्यका 
हान करते है, तुल्यादिश्चब्द साटृश्यमें शक्त न होकर सादृ श्यविशिष्टमे शक्त रै अतः उनवे 
दारा अर्थसादृश्यकी प्रतीति होती है । निषेधति, असूयति आदि शम्द सादृर्यके लक्षक दै 
गौर अनुकरोति आदि सादृश्यके ग्यक है । इन उपमासूचक शर्ग्दोका सञ्चयन कविर्ोरा 
बुद्धिको सुख (क्ठेदाराित्य) प्रदान करनेके छ्वि किया गया है । 


यह श्तना ओर बता देना आवदयक है कि यह उपमावाचर्कोका परिगणन. नहीं है, या 
तो निदश्चंनमात्र रै, श्सके अतिरिक्त रूपमे भी उपमा प्रकारित की जा सकती है, चैते 
अनुहरतिश्चब्दसे--“अनुहरति मनोजबाणकक्ष्मीं सुभगतनो तव ॒चश्लः कटाक्षः, सापीति 
श्ब्दते--“अवधृत्य दिवोऽपि यौवतेनं सहाधीतवतीभिमामष्म्‌ सतीर््यशचब्दसे-“कमरुततीः 
बदनं कुमुद्रसद्ाभ्यायिनो हास्ताः ॥ ६५ ॥ 


उपमेव तिरोभूतभेदा ङपकपुच्यते'। 
यथा बाहुलता पाणिप्ं धरणयपद्धषः ।॥ ६६॥ 


इन छः वाक्यम कविने उदाहरणकी 
रचना स्वतः कर दी है, इनके उदाहरण 
अकगसे देनेकी आवदयकता नहीं है ॥६२॥ 
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उपमानन्तरं रूपकं र्कयति--उपमेवेति । तिरोहितः निगृहितः विद्यमानोऽपि 
सादृश्यातिशयप्रकाशनाय कविना नि्ुतो भेदः प्रस्तुतापस्तुतयोर्ैधम्यं यस्यां तादृशी 
उपमा सादृश्यमेव कूपकं नामाऽलङ्कारः । शूपयति उपमानोपमेययोरेकरूपतामापादयति 
तदूरूपकमिति तदक्षराथः । यथा मुखं चन्द्र इति । शत्र भुखचन्द्रपदाभ्यां मुखत्वचन्द्- 
त्वरूपपरस्परविसद्धषमत्वेनोपस्थितयोरपि सुखचन्द्रयोर्भेदनिगृहनेनामेदभ्रतिपत्तिः । श्यं 
चाभेदश्रतीति राहार्यूपा । परिष्कृतं लक्षणं जगल्लायम्य यथा--उपमेयतावच्छेदकपुरस्कारे- 
णोपमेये शन्दाश्निश्वीयमानमुपमानतादात्म्यं रूपकम्‌ इति । उपमेयतावच्छेदकपुरस्कारेणैति 
विशेषणादपहूतिश्रान्तिमदतिशयोक्तिनिरासस्तथाहि अप्त स्वेष्षठया निषिभ्यमानत्वात्‌, 
्आन्तिमति ्रान्तिजनकदोषेणैव प्रतिबध्यभानत्वात्‌ , अतिशयोक्तिनिदशनयोश् साभ्य- 
वसानलक्षणामृलत्वादुपमेयतावच्छेदस्य पुरस्शारौ नास्ति) शब्दादिति विशेषणत्‌ 
युखमय॑चन्द्र॒ इति प्रात्यक्षिकाहायनिश्वयगोषरचन्द्रतादात्म्यग्यवच्छेदः । नि्वीयभान- 
मिति विरेषणात्संभावनात्मनो नून मुखं बन्दर हत्युतप्रेक्षाया व्याषतिः, उपमानो- 
पमेयविशेषणाभ्यां सादश्यजाभात्‌ शुखं मनोरमा रामाः इत्यादि शुद्धारोपतादात्म्य- 
निरासः । उदाहरणमाह बाहुल्ञतेति । बाहुरेव र्ता, पाणिरेव प्रम्‌, चरण एव 
पष्षव इत्युपमानप्रधानो मयूरम्य॑सकादित्वात्समासः ॥ &£ ॥ 

दिन्दी--यदि अत्तिशय सादृरय बतानेके ल्यि उपमान ओर उपमेयका मेद ॒छिपाकर दोनों 
अमेद-सा बताकर कषमा जाय तो उस सादृर्यको रूपक का जाता है । रूपकश्चब्दकीी व्युत्पच्ि 
है--रूपयति तद्रूपतां नयत्ति--उपमानोपमेये साटररयतिश्चयबोतनद्वारा एकतां नयतीति रूप- 
वान्‌ । अभिप्राय य॒द्‌ है करि उपमान ओर उपमेयके भिन्नस्वरूपर्मे प्रकाित ्टोने पर भी 
दोनोमे अत्यन्त साम्यके प्रदश्छनके स्यि काल्पनिक अभेदका किया जाना ष्ठी रूपक है । जैसे 
‹मुखं चन्द्रः" इस वाक्यमें मुख ओर चन्द्रमाके अपने-अपने स्वरूपमे प्रकाशित होने पर भमी दोनों 
अभेदका आरोप किया गयादहै। यदह अभेदारोप भमी जव चमत्कारयुक्त ्टोगा तब क्षी श्ते 
अलङ्कार माना जायगा, अत एव श्लोष्टः पाषाणः" इस अमेदारोपमे रूपक नदीं होगा । उब्वह्रण- 
नाहुरुता, चर णपङ्कुज, पाणिपर्ख्व । इन उदाहरर्णो मेँ शबाहुरेव रता, चरण एव पङ्कजम्‌ + 
पाणिरेव पवः, इस प्रकार उपमान प्रधान मयूरव्यंसकादि समास हुमा है । मुखपद्मम्‌” इत्यादि 
समासस्थलमे यदि विशेषण प्राधान्येन उपमानगत होगा तब रूपक माना जायगा, जसे "विकसितं 
सुखपद्चम्‌' यद्रो विकास पग्मथरमं है, पद्म उपमान है अतः इते रूपक कह। जायगा । वही विशोषण 
यदि उपमेयगत होगा तव उसको उपमा माना जायगा, जेते (सहासं मुखपद्मम्‌, यद दास 
उपमेयभूत सुखका भम॑ है अतः उपमा है। इस भकार उपमारूपकका साङ्कवं अविोषणकस्थलमे 
बना ष्टी रहता हे ॥ ६६ ॥ 


अङ्गुल्यः पल्लवान्यासन्‌ कुसुमानि नखस्थिषः । 
याह ठते वसन्तधीस्त्वं नः प्रत्यक्छवारिणी ॥ ६७ ॥ 
पृवेकारिकायां समस्तरूपकस्थलान्युदाष्टतानि सम्प्रति श्यस्तस्थलीयरूपकाण्युदा- 
हरति--अङ्कुल्य इति । श्रङ्खस्यः अङ्कस्यभिषया प्रथिताः करशाखाः पल्लवानि किस्तल- 
यानि, नखत्विषः नखमयुखाः कुसुमानि प्रसूनानि, बाह फरौ ठते इव, तदित्थं त्वं नः 
भत्यक्ष वारिणी दशेनविषयीभूता वसन्तश्रीः वाघन्ती शोभा । उपमास्थले इव स्पक्ेऽपि 


५, 


१. नखाचिषः । 


१०२ काव्यादशेः 


सहृदयषदयेोदरेगाभावे उपमानोपमेययोभिश्चलिङ्गतादोषाय न भवतीति सूचनाय पूर्वोक्त 
वाक्यत्रये भिन्नलिङ्गयोरुपमानोपमेययोनिदे शः । एवमेव क्व चिद्रूपके वचनभेदोऽपि न दोषाय, 
यथा प्रयुज्यते--शाच्लाणि चध्ुनवमिति ॥ ६७ ॥ 

दिन्दी-पृनक!रिकर्मे-"बाहुलता?, “चरणपङ्कज', '"पाणिपछव" यह समासस्थर्गत रूपकके 
उदाहरण बताये गये ह, इस कारिका असमस्तस्थलीय रूपकके उदाहरण बताते दै--अङ्गल्य 
इत्यादि । तुम्हारी अश्ुलियौँ पव है, तुम्हारे नर्खोकी कान्तियाँ फूल है, तुम्हारे बाह ल्ता है 
इस प्रकार तुम हम रो्गोके सामने प्रत्यक्षचारिणी वसन्तशोमा हो । 

उपमाके निरूपणप्रसङ्गमे यह नात कही गदंहै किं यदि सहदर्योको खटके नष्टं तब 
उपमान ओर उपमेयका लिङ्गमेद दोष नहीं माना जाता है, वटी बात रूपकमे भी मान्य है 
अतः “अङ्गुल्यः पर्लवानि", कुसुमानि नखत्विषः, बाहू रते" इन उदाहरर्णोमे सलिङ्गभेद अविचार- 
णीय है। इसी तरह वचनमेद भी क्षम्य है, जेसे--्दा,साणि वचश्चुनैवम्‌” इसमे सकल्दास्- 
प्रवीणता बतानेके व्यि-उसके द्वारा चमत्कार उत्पन्न करनेके सख्यि (श्ास्ञाणि' यह्‌ विह्ेषण 
बहुवचनान्त प्रयुक्त किया गया है, यह दोषाधायक नहीं है ॥ ६७ ॥ 

इत्येतदसमस्ताख्यं समस्तं पृकङूपकम्‌ । 
स्मितं मुखेन्वोर्ज्यात्स्नेति समस्तन्यस्वरूपकम्‌ ॥ ६८ ॥ 

इति एतत्‌ श्रग्यवदितपूरवोक्तम्‌--श्रङ्गल्यः पत्लवानीःति रूपक्त्रयम्‌ अरसमस्ताख्यम्‌ 
्रसमस्तक्षपकसंक्ञकम्‌ , पूवरूपकम्‌ पूवकारिकायायुक्त रूपकम्‌ बाहुलता पाणिपल्लवादि 
रूपम्‌ समस्तम्‌ समस्तरूपकसंज्ञकम्‌ , उपमानोपमेययोस्समासासमाक्षकृतोऽय भेदः । 
सम्प्रति तृतीयं प्रकारं समस्तन्यस्तरूपकमुदादरति- स्मितमिति । सुखेन्दोः सुखमे- 
वेन्दुश्वन्द्रस्तस्य स्मितं किचिद्धसितम्‌ ज्योत्स्ना ईति श्त्र॒ मुखेन्दोरिति समस्तम्‌ , 
स्मितं ज्योस्स्नेति व्यस्तं तदिदं संहत्य समस्तव्यस्तरूपकं नाम ॥ ६८ ॥ 

हिन्वी-यह पूवंकथित-'अङ्गुस्यः पवानिः इत्यादि रूपकत्रय असमस्तरूपक दहै, ओर 
पहठे वाली कारिक उक्त-बाहृल्ताः भ्चरणपद्कुजः आदि रूपक समस्तरूपक हे, “रिमतं 
मुखेन्दो्ज्योत्स्नाः यह समस्तव्यस्तरूपक है, क्योकि इसमे “मुखेन्दोः पदमे समास दै ओर 
“स्मितं ज्योत्स्ना" मे सनास नहीं है ॥ ६८ ॥ 


ताञ्राङ्कुलिद्‌लृश्रेणि नखदीधितिकेसरम्‌ । 
भियते मूध्नि भूपालेभेवश्चरणपङ्कजम्‌ ॥ ६९ ॥ 
सम्प्रति सकलरूपकमुदाद रति- ताम्रेति । ताम्रास्यो रक्ता श्रङ्खुलय; दठश्रणि 
पत्रावलिः यत्र॒तादशम्‌ , नखानां दीधितयः किरणा एव केसराणि कानि यस्मि 
स्ताटशश्च मवश्वरणपद्कनम्‌ त्वत्पदकमलम्‌ भूपाठैस्त्वद्रशवत्तिराजभिमूध्नि ध्रियते शिरसा 
ख्यते ॥ ६९ ॥ 
हिन्दी--लाल-लार अङ्गुल्यो पत्रावटी है, नखकी श्वेत रक्तकान्ति केशर है, इस तर्के 
आपके चरणको वदावत्तीं राजागण अपने श्िरपर रखते ह, आज्ञा मानते हं ॥ ६९ ॥ 
अङ्गुल्यादौ दलादित्वं पादे चारोप्य पद्यताम्‌ । 
तद्योभ्यस्थानविन्यासादेतत्‌ सकलरूपकम्‌ ॥ ७०॥ 
लकणं सङ्गमयति -- अङ्कुस्यादाविति । अ्धलिष दलन्वम्‌ › नखकिरणेषु केसरत्वम्‌, 
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रूपकम्‌ , स्धावयवरूपणं हि सकलसरपकत्वाथ मपेन्नितम्‌ , तश्वात्र दलकेसररूपसर्वावयव- 
रूपणादुपपन्नम्‌ । इदमेव साङ्ग, सावयदे रूपकमिति नवौना शाहः, तथा चोक्तं पण्डितः 
राजेन-- 
परस्परसापेक्षनिष्पत्तिकानां रूपकाणां सङ्घातः सावयवम्‌ । यथा :- 
सविमलमौक्तिकतारे धवलां शुकचन्दि काचमत्कारे । 
वद नपरिपूणचन्द्रे सन्दरि राकासि नात्र सन्देहः” ॥ 
इदं सकलरूपकमपि द्िविर्ध- समस्तासमस्तभेदात्‌ , तेत्रेद- "ताग्राष्ुलिद लश्रेणिः इत्यादि 
पर्य समस्तसकलरूपकोदाह रणम्‌ , “अङ्ुल्यः पष्ठवान्यासन्‌” इति च पूर्वोक्तमसमस्तसकलरूप- 
कोदाहरणमिति बोध्यम्‌ ॥ ७० ॥ 
हिन्दी--श्स दलोकमे अङ्कलि्योमें पत्रावेखीका रूपण किया गया है, नखकान्तिमे केदारका रूपण 
किया गया है, ओर चरणमें पश्मका रूपण किया है जिससे पादपश्चको राजाके मस्तकृरूप योग्य 
स्थानपर प्रतिष्टित किया जा सके, वह सकलरूपक है क्योकि श्समे कमलके समी अवयव रूपित 
किये गयेहें। इसी सकटरूपकको नवीन आचायंगण साङ्ग या सावयव रूपक कहते है । यह 
सकलरूपक दो प्रकारका होता है-समस्त सकलरूपक ओर असमस्त सकलरूपक । उसमे 
"ता्राङ्गुलिदरश्रेणि' यह समस्त सकलरूपक है, ओर “अङ्गुस्य. पलवानिः यह असमस्त सकल- 
रूपक है ॥ ७० ॥ 


अकस्मादेव ते चण्ड स्फुरिताधरपट्वम्‌ । 
मुखं मुक्ताख्यो धसे घर्माम्भःकणमञ्जरीः ॥ ७१ ॥ 
श्वयवरूपकमुदाहरति--अकस्मादेवेति । दे चण्डि कोपने, कस्मात्‌ सहसा 
एव स्फुरिताधरपल्लवम्‌ चल्दोष्टकिंसलयं ते तव मुखम्‌ मुक्तारचः मौक्तिकाकाराः धर्माम्भः- 
कणमलरीः स्वेदोदकबिन्दुहूपाः मज्रीः धत्ते धारयति, कोपयुक्तायास्तव मुखं स्वियति, 
स्वेदकणाश्च मुक्तावदवभासन्ते इत्यर्थः ॥ ७१ ॥ 
हिन्दी-हे मानशीके, सदसा तम्हारे ( सुखपर ) पसीनिकी नदे मअरीको तरह दीखने 
लगी, तुम्हारे अधरपह्व हिलने लगे, तुम्हारे कोपक। उदय हो आया ॥ ७१॥ 


मञजरीक्त्य घमाम्भः पट्वबीरूत्य चाधरम्‌ । 
नान्यथा रतमक्रास्यमतोऽवयवरूपकम्‌ ॥ ७२ ॥ 
मलरीति । अत्र प्रस्तुतोदाहरणे घर्माम्भः मञरोक्ृत्य कर्णमज्ञरीत्वेन रूपयित्वा 
अधरश्च पक्मवीकृत्य पल्मवतया सूपयित्वाऽपि श्रास्यम्‌ सुखं न न्यथा कृतम्‌ पद्मत्वेन 
रूपितमिति अतः श्रवयवरूपक्मेतत्‌ । अवयविनो मुखस्य पद्मत्वेनारूपणेऽपि श्रवयवानां 
धर्माम्भःकणाधरादीनां मज्रीत्वपक्षवत्वादिना रूपणादवयवरूपकमिदम्‌ । शर्वाधस््वा- 
चाया इदमेकदेशविवत्तिरूपकनाम्ना व्यवहरन्ति । तत्रायं विशेषः-- दण्डिनोऽवयवरूपके- 
ऽवयवानां रूपणे तेऽपि निश्चयेनावयविनो रूपणस्याभावः, नवीनाभिमतैकदेश विवल्ि- 
रूपके तु अवयवानामन्यतमस्यापि रूपणस्य विरहः, श्रवयविन एष रूवणस्य विर इत्यु- 
भयोरन्यतरः प्रकार श्रास्थितौ भवति ॥ ७२ ॥ 
हिन्दी-श्स उदाहरणमे स्वेदविन्दुको मअरीसे रूपण दिया गया है, ओर अधरको पषवका 
रूपक विया गया है, परन्तु सुखको किसी दूसरे रूपमे ( पद्मरूपे ) रूपित नहीं किया गया है, 
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अतः य॒ अवयवरूपक है । अवयवरूपकस्थर्मे अवयवमात्रका रूपण किया जाता है, अवववीको 
यी छोड़ दिया जाता है, एकेश्चविवन्तौं रूपके अवयव य्‌। अवयवी किसी एक्का रूपक चुट 
रहता है, यदी अन्तर रै । नवीन आचायंगण अवयवरूपककी जगह एकदेशविवति रूपक ही 
मनते है ॥ ७२ ॥ 


गसलरद्मजकमालोदितेशषणम्‌ 
विन्रूणोति मदावस्थामिदं वदनपङ्कजम्‌ ॥ ७३ ॥ 

अवयवरूपङ़ निरूप्य सम्प्रत्यवपविसूप ममाह -घरित छ ईति । वलितभ्रु चित 
श्रकुरि, गलद्वमेजलम्‌ परखवत्स्ेदवारि, श्रालोहितेक्षणम्‌ रकनयनम्‌ इदं टरश्यमानम्‌ 
यदनपडजम्‌ तव सुखरूप कमलम्‌ मदावस्याम्‌ मयपानजनिताम्‌ विह्ृतिम्‌ चिषरृणोति भरका- 
शयति, भरूचापलस्ेदभ्रवृत्तिरक्तनेत्रतादिका धर्माक्तस्य। मदोपयोगं व्यञ्जयन्तीत्यथेः ॥७३॥ 

हिनो --जिक्तो भरुदृखियो चज्रर हो रही है, पर्तोनेकोर्बूदे टपक रदी, ओंखिं ल 
हो रही है, रेषा यद्‌ तुम्दर। वदनगङ्कन तुष्दासो मदवस्था-मवोपयोगजनिपे विकृतिको प्रकटित 
करता है ॥ ७३॥ 


अधित्य मुखाङ्गानि मुखमेवारविन्दताम्‌ । 
आसीद्रमितमकरेदमतो ऽबयवि रुपकम्‌ ॥ ७४ ॥ 
उदाहरणमुपपादयति -अत्रिङ्ृव्येति । अत्र॒ उक्तोदाहरणे मुवाङ्गानि भरुकृरिषमे- 
जलनयनादीनि अवय्रवानि अविङत्य तद्व्यान्येव स्यापयितवा ( उपमानाङ्गत्रमरादिभि- 
रूपयित्वा ) मुम्‌ श्रवयविभूतम्‌ वदनम्‌ एव शअरविन्दतम्‌ गमितम्‌ करत्वेन रूपित- 
मासीदत इदमवधरविक्पशचम्‌ । नवानानां मे इदमप्ये फरेशविवत्ति रूपकम्‌ ॥ ७४ ॥ 
इस उद्राह्रणमे मुखाङ्ग--प्रङरि, स्वेदजल, रक्ततयन आदिका भ्रमर, पश्र, मधु आदिके 
साथ सूयण नहु किया गया, केवर मुखफो कमलके स्यम सूभित कर दिया गया है अतः यदू पर 
अवयत्रौ मुखा रूपण होनेते अअयविशूयक होता दै । नरीरनोके मततम यशे मौ एकदेश्चविवतति रूपक 
मान{ जायगा, निरङ्कल्पक तो शसम नदीं कहा जा सकता क्योकि इस उदष्टुरणर्मे अवयवी 
युखॐे अप्यय भ, स्वेद, नयनतो निर्दिश्हो है, कमर्थ आयोप्वमाणके अवयव न्रमरादि 


का निर्दे नदो किया गथा है| निरङ्गल्पक होता तव तो मुखे अव्रयव्र मो नदीं 
निर्दिष्ट होते ॥ ७४॥ 


मद्पारल्लगण्डेन रक्तनेत्रोष्पलेन ते। 
मुलेन मुग्धः सोऽप्येष जनो रागमयः कृतः ॥ ७५ ॥ 
श्रवयवसूपकृस्पय मेदानभिधातुमुपकममाग एकङ्गरूपकमाह -मदेति । मदेन 
भयोपयोगेन पाटलौ श्वेतरक्तौ गण्डौ कपोखदेशौ यत्र॒ तादृशेन, एवं रक्तम्‌ अक्णवणम्‌ 
नत्रमेवोत्यलं कत्र तेनते तव मुखेन एषः मञ्गक्षणो मुग्धः व्वसौन्दयंमोहितो अनः 
रागमयः श्रनुरकः ( जेो्ितश्च ) कृतः, स्वदय मदविश्रमं बोद्य मम रागो नितं 


अद इत्यथैः ॥ ७५ ॥ 


हिन्वौी--मदपान करनेके कारण कार कपोठ, आर कमरुहूप रक्तनेप्रति चुक्त तुम्हारे मुखपर 
मोहित होकर यह आदमी (म) रगभय ( छार-अनुरक्त) दो गया, तुम्हरे मस्ती भरे चेह्रेको 
देखकर मै मोहित हो गया ॥ ७५॥ 
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फकाङ्गरूपकं चेतदेवं दिभवतीन्यपि । 
अङ्गानि रूपयन्त्यत्र योगायोगौ भिदाकरौ ॥ ७६ ॥ 
एकाङ्गेति । एतत्‌ च पूर्वोक्सुदाहरणम्‌ एकाङ्गरूपकं नाम, यतोऽत्र ^र्नेत्रोत्पजे- 
नेति एकाह एव रूपणं कृतं नान्यत्र मदपाटलगण्डनेत्यादौ । एवम्‌ श्चायैव दिशा 
द्विरृतीनि भ्रपि दित्रिचतुःपधसङ्कथकानि शपि अङ्गानि ( कवयः ) रूपयन्ति, ततथ 
दथाह्यक्त्यङ्गलपक्चतुरङुहूपङादीनि बहूनि रूपङागि भवरित । अस्मिन्ने.शङ्गहूपकेऽपि 
योगायोगो युक्तायुक्ततवे भिदाकरौ भदकरौ भवतः । इदमे काहरूपकमपि युक्तकूपकायु- 
हपकमेदेन द्विषा भियत इत्यथः ॥ ७६ ॥ 
हिन्दी--यदह एकाङ्ग रूप्ककरा उदाहरण हभ, योक यद्यपर नेग्रोत्परु, मातरे रूपण किया 
गयारै। इसी तरह दयङ्ग ज्यङ्ग, चतुरङ्ग रूपक मो होते दैः । इनका मौ युक्तरूपक ओर अपक्त 
रूपक नमते मेद किय। जता हे । इस तरह मेदे कारण योग ओर अयोग शेते रै, यहाँ योगका 
अर्थं हे असोपणयोग, ओर अवोगका अशं है आरोपणायोग ॥ ७६ ॥ 


स्मितयपुष्पोञ्ज्यदं 'लोलनेभथङ्गमिदं मुखम्‌ । 
इति पुष्पद्विरोफाणां सङ्गत्या युक्तरूपकम्‌ ॥ ७७ ॥ 
युक्तरूपकरमयुक्तकृपक चेति भेदद्वयं प्रति पूवंकारि कायामिङ्गितं कृतं, सम्प्रति तयोर्यत 
रूपङाल्यं अथमं भेदमुदाह रति--र्भितेति । रिमतम्‌ ईषद्धसितमेव पुष्पं, तेन उज्ज्वलम्‌ 
कान्तिमत्‌, रोले चश्चने नेत्रे एव भे्ौ यत्र तादश इदम्‌ मुबम्‌ श्रस्तीति शेषः। 
इति अव्र पृष्पाणां द्िरेफाणाश्च क्रमशः सिमतेषु चलनेत्रेषु चारोप्यमांथाना सङ्गत्या 
परस्परसम्बन्धस्यौचित्येन इद्‌ युक्तरूपकं नामाल्ारः ॥ ७७ ॥ 
दिन्दौ--हुरल्पो सुक्र्ते कन्तिश्चालो ओर चद्लनेत्ररूप भरमरषाला यद्‌ मुख है, दस 


उदाहरणम सिमतम पुष्पत्व तथा नेत्रनै अमरत्वक। आरोप किया गया है, दसं आतेप्यमएण 
पुष्प भौर भ्मरका योग संगत है अतः इते युक्तरूपक कहा जाता है ॥ ७७ ॥ 


ध्दमाद्ररिमतज्योत्स्नं स्नग्धनेश्रोत्पलं मुखम्‌ । 
इति उयोरस्नोत्पलायोगादयुक्तं नाम रूपकम्‌ ।॥ ८ ॥ 
कमाप्राप्तमपुक्तहपङपुदाहरति -ददमभिति ! श्रं प्रमादं स्मितमेव जपोत्शना 
चन्दिका यत्र ताद्शम्‌, हिनष्वे सनेडप्णे नेत्रे एव उत्तरे कमज्ञे यत्र तादशशच मुष्‌ । 
अस्तीति शेषः । अतर ज्योत्सनोत्पर्योरथोगाद्‌ --आरोप्यमागयोश्वन्िकाकमखयोः परस्पर 
बिरोषितयाऽसम्बन्धात्‌ श्रयुक्श्पङ़्‌ नमालङ्कार इति भावः ॥ ७८ ॥ 
दिनी -~प्रमपूणं हसौरूप चन्दरिकाति युक्त एवं स्नेह पुकत न्ररूप कमले अलच्ृत यह तेरा 
सुख है श्स उदाहरणे चन्द्रिका जर कमरुड्य आरोप्यमाग पदायाक्रि परसरथिरोधो ( {1 
कारण योग नं होनेते अयुक्तरूपकं अलङ्कार है ॥ ७८ ॥ 
रूपणादङ्गिनोऽङ्गानां रूपणारूपणाश्रयात्‌ । 
रूपकः विषमं नाम ललितं जायते यथा ॥ ७९ ॥ 
क ~ 
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विषमरूपकं लक्षणमुखेन निरूपयति- रूपणादिति । अङ्गिनः प्रधानस्य वर्णनीयस्य 
रूपणात्‌, तथा शङ्कानां तदवयवादीनामप्रधानानाम्‌ कूपणस्य शररूपणस्य चाश्रयाद्‌, 
श्महानां मध्ये केषांचिदरूपणात्‌ केषाश्चिश्वारूपणात्‌ ललितं विचित्रतया सहृदयहृदयावजेक- 
मिदं विषमं नाम विषमरूपकाख्यं जायते इत्यथः ॥ ७९ ॥ 
हिन्दी-जिस रूपकमे वणंनीयतया उपात्त अङ्गी-प्रधान-का रूपण किया गया हो परन्तु 
अङ्क-अप्रधान-अवयर्वोमिं ते कुश्का रूपण हो ओर कु्का रूपण नो, तब रूपण ओर 
अरूपण दोनो प्रकार्योके आश्रयणके कारण रल्िति--अर्थात्‌ सृदयह्दयाकर्षक शस ॒रूपकको 
विषमरूपकं कहा जाता है ॥ ७९ ॥ 
मदरक्तकपोकेन मन्मथस्त्वन्मुखेन्दुना । 
नत्ितध्लतेनालं मरदितुं ञुवनश्नयम्‌ ॥ ८० ॥ 


विषमरूपकसुदाहरति-- मद्रक्तेति । मद रक्तकपोलेन मदयपानसज्ञातारुण्यशाछि- 
कपोलेन, नत्तितभ्रलतेन चकितश्रलतेन त्वन्मुखेन्दुना त्वदीयमुखचन्द्रेण मन्मथः कन्द्पं 
भुवनत्रय मदितुं पराभवितुम्‌ श्रलम्‌ समथंः। मदपानजनितारुण्यशालिकपोलभ्रता 
चलितभ्रकुःरिरूपल्तेन तव मुखचन्द्रेण कन्द्र्पो भुवनत्रयमपि जेतुमीश इत्यथः । शत्र 
श्रह्िनि मुखे चनद्धत्वारोपः कृतः शङ्गेषु भ्रवोरताल्वारोपोऽ्पि कृतः, परन्तु मदरक्त- 
कपोलयोनं कक्याप्यारोपः कृत इति श्ङ्गानां कूपणारूपणाभ्नरयात्‌ इति लक्षण समन्वेयम्‌ । 
तदिद्‌ विषमरूपक्र नामालद्भारः ॥ ८० ॥ 


हिन्दी-मदरक्त कपोरलोवाङे, चश्नल भररताश्ारी तुम्हारे मुखचन्द्रसे कन्दपं तीनों लोर्कोको 
मसर देने--जीत लेनेमे समर्थं हो सकता है । इस उदाहरणम अङ्गी-प्रधान-मुखमे चन्द्रत्वका 
आरोप किया गया, अङ्गम भी भ्रमे लताका आरोप हुआ, परन्तु मदरक्त कपोलमें किसी वस्तुका 
आरोप नदीं किया गया है, अतः इसे विषमरूपक कहा जा सकता है ॥ ८० ॥ 
हरिपाद्‌; शिरोलग्नजक्षकन्याजलां शुकः । 
जयत्यसुरनिदाङ्कखुरानन्दोस्सवध्वजः ॥ ८१ ॥ 


सविरोषणरूपकं नाम ॒रूपकमभेदं निरूपयन्प्रथममुदाहरणमाद-हरिपाद्‌ इति । 
शिरसि श्रप्रभागे ( पादस्य ध्वजस्थर च ) र्ना संसक्ता या जहुकन्या गङ्गा तस्या 
जलम्‌ एव श्रंशुकम्‌ श्वेतपताका यत्र॒ तादृशः, श्रसुरेभ्यः निःशङ्काः गतभयाः ये सुराः 
तेषाम्‌ श्नानन्दोत्सवस्य ध्वजः केतुरिव हरिपादः वामनस्य भगवतश्वरणो जयति । 
छ्मत्र बलिनिग्रहेण देवा असरेभ्यो निःशङ्का श्रजायन्त, ते च उत्सवं योतयितुं ष्वज- 
सुश्विकषिपुः, स इव प्रतीयते स्म॒ भगवतः पादो यत्र गङ्गा ध्वजपट इव भासते, गङ्गाया 
विष्णोः पादास्प्रसूतेर्धावल्याश्च ध्वजपटत्वारोप इति ध्येयम्‌ ॥ ८१ ॥ 

हिन्दी--वरिके निगृष्ीत हौ जनेपर असुररसे निःराङ्कु देर्वोके आनन्दोत्सव-ध्वजके समान 
म्रतीत होने वाले भगवान्‌ वामनके चरणकी जय हो जिसके अग्रभागे संसक्त गङ्गाका जल- 
ध्वजाग्रवत्तं वस्की तरह दीखता था ॥ ८१ ॥ 


विरोषणसरमभ्रस्य रूपं केतोयदीदराम्‌ । 
तरे तीता निन्त तन्त || /2 ॥। 
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उदाहरणं सङ्गमय्य विशदयति- विशेषणेति । विशेषणेन शिरोलग्नेति विशेषणेन 
समप्रत्य युक्तस्य केतोः यदीदृशं रूपम्‌ सपताकध्वजरूपम्‌ पादे भगवतश्चरणे तस्य 
सपताकभ्वजस्य समर्पणात्‌ विरोषणविशिष्टस्य पदाथंस्यारोपात्‌ सविंशोषणरूपकमेतत्‌ ॥८२॥ 
हिन्दी-जिस यिशेषणसे युक्त ध्वजका रूप बतलाया गया है वह पूवैवन्तीं विशेषण है, 
उसीका चरण पर आरोप हुआ है अतः यह सविक्ेषण रूपक है । तात्पयं यह्‌ है कि परमे ध्वज- 
दण्डका आरोप है, उसमे वख भी दोना चाददिये वह है गङ्गा, इस प्रकारते विक्लेषणसमग्रध्वज- 
त्वका रूपण चरण्मे किया गया है अतः यह सविरेषण रूपक हे ॥ ८२ ॥ 
नं मीलयति पद्यानि न नभोऽप्यवगाहते । 
त्वन्भुखेन्दु मंमासूनां हरणायेव कलट्पते' ॥ ८२ ॥ 
विशुद्रूपकमाह-प्वन्मुखेन्दुः तव वदनचन्द्रमाः पद्चानि कमलानि न मीलयति 
न सद्रोचयति, नभः व्योम शपि न श्रचवगाहते नाश्रयति, केवल ममासूनां मदीयप्राणाना 
हरणाय कल्पते प्रवत्तेते । वियोगावस्थायामधिककष्टप्रदानेन प्राणहरल्वोक्तिः ॥ ८३ ॥ 
हिन्दी-तम्दारा सुखरूपी चन्द्रमा ने कमलोको सङ्कचित करता है ओर न आकाशम जाता 
है, केवल हमारे प्राणोको हरनेैमे उद्यत रहता है ॥ ८३ ॥ 
अक्रिया चन्द्रकार्याणामन्यकायंस्य च क्रिया । 
यत्र सन्द्पर्यतेः यस्माद्दिरुद्धं नाम रूपकम्‌ ॥ ८४ ॥ 
उदाहरणं विष्रणोति-- क्रियेति । चन्दकार्याणाम्‌ चन्द्मःसम्पायकायतया प्रथि- 
तानाम्‌ पद्मसद्धोचनन्योमगमनादीनाम्‌ अक्रिया श्ननुष्टानम्‌ , श्न्यस्य चन्द्रातिरिक्तस्य 
चाण्डाखदेः कस्यचित्‌ कार्यस्य क्रिया श्ननुष्ठानम्‌ , यस्मादन्नोदाह रणे सन्दश्येते निबध्यते, 
तस्मादिदं विरुद्धरूपकं नाम । रूपके उपमानाभिन्नतया रूपितस्योपमेयस्य ( श्रत्र चन्द्रा- 
भिन्नतया शूपितस्य मुखस्य ) तत्कायेकरत्वमेदौचित्यसिद्धम्‌ , परमत्र तद्िपरीतकायक- 


रत्वादिदं विशुदरूपकम्‌ इति भावः ॥ ८४ ॥ 

हिन्दी--श्स उदाहरणम विरुद्धरूपक नामक अलङ्कार है-र्योकि भुखरूप चन्द्रमा 
चन्द्रमाकायं--कमलसङ्ोचन ओर आकादाश्रयण नहीं करता है, वह तो अचन्द्रमा का-किसी 
चाण्डारादिका काये-प्राण लेना-करता है, अतः इसको विरुद्धकायंकरतया विरुद्धरूपक कदा 
जाता है । ८४ ॥ 


गाम्भीर्येण समुद्रोऽसि गोर वेणासि पवतः । 
कामदत्वाश्च ल्ोकानामतसि त्वं कटपपादपः ॥ ८५ ॥ 
हेतुरूपकमाह- गाम्भीयेणेति । गाम्भीर्येण अगाधतया समुद्रोऽसि, गौरवेण 
सारवत्तया पवेतोऽसि, लकानां कामदत्वात्‌ वाञ्छितफलदायित्वात्‌ कल्पपादपः कल्पवृक्षः 
मसि ॥ ८५॥ 


हिन्दी- महाराज, आप गाम्भीयंके, कारण समुद्र, गौरवके कारण पर्ष॑त ओर लोगोकी श्च्छाको 
पुणे करनेके कारण कल्पवृक्ष हैः ॥ ८५ ॥ 


गाम्भीयप्रसुखेरत्र हेतुभिः सागरो गिरिः! 


० 


कदपद्ुमश्च क्रियते तदिदं देतुरूपकम्‌ ॥ ८६ ॥ 


११० काव्यादशेः 


हे! इते आप व्यतिरेकालङ्कार नष्टौ मान सकते है, क्योकि इसमे सादृदयग्रतीति नदीं होती है, 
अपद्ुति भी नष्टं कह सकते हं क्योकि इसमे प्रस्तुतका निषेध नही हआ करता है ॥ ९१॥ 


मुखेन्दुरपि ते चण्डि मां निदेदति निर्दयम्‌ । 
माग्यदोषान्ममेदेति तत्समाधानरूपकम्‌ ॥ ९२ ॥ 
समाधानरूपकं नाम ॒रूपकप्रकरारमुपन्यस्यति-मुख्ेष्दुर पीति । हे चण्डि कोपने, 
ते तव सुखेन्दुरपि सुखचन्दोऽपि मां निर्दयम्‌ श्रकषणभावेन निर्दहत्ति सन्तापयति, 
तत्र स्वयं समाधानमाह -- ममेव भाग्यदोषादिति । तदित्थं स्वयं समाधानात्समाधानरूपक- 
मेतत्‌ ॥ ९२ ॥ 
हिन्दी--हे मानिनि, तुम्हारा सुख चन्द्र ( होकर मी ) मुञ्चे निदयतपूव॑क सन्तापित किया 
करता हे, इसमें मेरा अभाग्य ही कारण दहै, श्से समाधानरूपक कहते है, क्योरि इसमें स्वयं 
समाधान कियागयाहै॥९२॥ 
मुखपड्क जरङ्गेऽस्मिन भलतान्तंकी तव । 
लीक्छाच्ृत्यं करोतीति रम्यं रूपक्रूपकम्‌ ॥ ९३ ॥ 
रूपकरूपकं नाम पभेदं निर्दिशति--मुलपङ्कजेति । सुखमेव पडजं कमलं तदेव 
रहः दृत्यशाला तत्र, तव भ्रूलतान्तंकी भ्ररेव क्ता सा एव नर्त वत्यकारिणी लीला- 
गृत्यम्‌ सविलासं नत्तनं करोतीति रम्यं रमणीयं रूपकरूपकं नामालहारभेदः । समाख्या- 
बीजं तु एकेन सूपितस्यान्येन रूपर्णं यथा मुखमत्र पङ्कजत्वेन रूपितं सदपि रङ्गत्वेन पुना 
रूप्यते, एवमेव भ्रूलंतात्वेन रूपणं गताऽपि रङ्गत्वेन शप्यत इति । हदं च रूपकं समास 
एव संभवति, बाक्ये तु एकस्मिन्‌ वस्तुनि बहूनामारोपे दितूपादाने सति पूर्वोक्तस्वूपं 
हेतुरूपक्म्‌ , हे त्वनुपादाने मालारूपकम्‌ । अत्र रम्यमिति लक्षणे निवेशात्‌ यत्र रूपक- 
कूपणे रम्यत्वं चमत्कारकत्व नास्ति तत्र नायमलङ्कारः, यथा--नारीबाहुकताम्यारीपरि- 
रब्धः सुखी कुतः शत्र बाहौ ऊतात्व तत्र च व्यालीत्वमारोप्यमाणमपि न चमत्कार 
कमिति ॥ ९२३ ॥ 


हिन्दी--तम्दारे इस सुखकमलरूपौ रङ्गस्थलपर भरुरुतारूपी नत्तंकी विरासनृत्य कर 
रषी है, यह चमत्कारकारक होनेते रूपकरूपकं कहा जता है । शस उदाहरणम मुखका 
पङ्कजमें रूपण किया गया ओर फिर उसी मुखपङ्कजको रङ्गक्यालाका रूपक दिया गया है, एवं-- 
भको रूतारूपमे रूपित करके पुनः उसौ भ्रृरताको नत्तैकौका रूपक दिया गया है, अत इसको 
रूपकश्चितरूपक नके कारण रूपक-रूपक कहते है । ^रम्यम्‌? यहु विशेषण लक्षणम कहा 
गया है अतः जहाँपर रूपकाश्रितरूपक होनेपर मी चमत्कार नदीं होगा, उसे रूपक -रूपक 
नही मानेगे, जेते--“नारीबाहुरुताव्याली परिरम्धः सुखी कुतः, नासीके बाहुरूप रतास्वरूप 
सर्पिणीसे किपटा इभ जन सुखी केसे हो सकता है, यदहोपर नारोबाहुको ठताते ओर उत्ते 
व्यालीते रूपके दिया गया है परन्तु चमत्कार न दोनेते यह अलङ्कार नदीं है ॥ ९३ ॥ 


नेतन्भुखमिदं पशन नेत्रे घ्मराविमौ,। 
पतानि केसराण्येशच नेता दम्तार्विषस्वव ॥ ९४ ॥ 


© भे 
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तत्त्वापहवरूपकं विवृणोति--नैतदिति । एतत दृश्यमानं तव मुख॑न, इदं पथम्‌ 
कमलम्‌ , इमे नेत्रे न ्रपितु इमो भ्रमरो, एताः दन्ता्चिषः दशनदुतयः न, अपितु 
केस राणि किञ्जल्का एव ॥ ९४ ॥ 
हिन्दी--यद तुम्हारा मुख न्ींहै कमरुदै, ये तुम्हारी ओसि नदीं भ्रमर है, भीरये 
तुम्हारे दौर्तोकी कान्ति नहीं है यद केसर है ॥ ९४॥ 
मुखावित्वं निवरस्थेष पद्मादित्वेन रूपणात्‌ । 
उदूभावितशुणोत्कषं तत्वापहवरूपकम्‌ ॥ ९५ ॥ 


मुखादित्वमिति । मुखनेत्रदन्तथुतीनाम्‌ वणनीयपदार्थानाम्‌ सुखादित्वम्‌ मुखत्न- 
नेत्रत्वदन्तय॒तित्वम्‌ निचयं प्रतिषिध्य एव पप्रादित्रेन पद्मत्वश्रमरत्वकेसरत्वादिना 
रूपणात्‌ श्रारोपस्य करणात्‌ उद्धावितगुणोत्कप्रम्‌ सरूपक्रान्तरपिक्षया प्रक्रष्टचमत्कार- 
प्रकाशकमिदम्‌ तत्त्वापडवरूपकम्‌ , तत्वस्य वस्तुधमेस्य मुखत्वादेरपहवेन रूपणात्तत्वा- 
पषवरूपकरमिति समाष्याकरणम्‌ । शु द्रापहतिरन्यष्यारोपार्थो घमनिहवः' इति कृवलया- 
नन्दे लक्िताऽपहुतिरनैयम्‌ , तस्या धमेनिहवविष्रयत्वात्‌ , शत्र तु धर्मिणं सुखादिकं प्रति- 
षिभ्य धम्यन्तरस्य मुखादिकस्यारोप इन्यवेयम्‌ । दपणक्रतस्य श्रकृतं प्रतिषिध्यान्यस्थापनं 
स्यादपहुतिः इति सामान्यतो ८ धर्म्य धर्मिणो वा ) प्रतिषेधूवकरारोपे अपहुतिं कथ- 
यन्ति, तन्मतेऽत्रापहतिरेव । तन्मतं हूपङृलक्षणमत्र न समन्वेति --^रूपकं सूपितारोषो 
विषये निरपहवेः इति लक्षणस्य तेनोक्तः ॥ ९५ ॥ 

हिन्दी--रस उदाहरणमें मुख, नेव, दन्तधुतिरूप वणंनोय पदार्थके मुखत्व-नेत्रत्व-दन्तचुतित्व- 
रूप धमंका प्रतिषेध करके पदमत्व, जमरत्व ओर कमलकिज्ञल्कत्वका आरोप किया गया है, अत 
रूपकान्तर पेक्षया अधिक चमत्कारकं होनेके कारण यह तच्वापहृवरूपक कहा जाता ह । तत्र 
वस्तुषमे, मुखत्व आदिका अपव करके रूपण किया गया है इसीपे इसका नाम तच्ापहव- 
रूपक रखा गया है । कुवलयानन्दकारके अपक्षुतिलक्षणके अनुत्तार धर्मापहवमे होने वाली 
अपति यह्‌ नहीं है क्योकि यहां पमौका ही निषेध करके धम्बंन्तरका रूपण किया गया है । 
साित्यदपंणके अनुसार यष्ट अपक्ति ही हे ॥ ९५॥ 

न पर्यष्तो विकर्पानां रूपकोपमयोरतः। 
दिङ्मात्रं वर्तं धीरेरचु्तमलुमीयताम्‌ ॥ ९६ ॥ 
( इति रूपकचक्षम्‌ ) 

रूपकमुपसंहरति--न पर्यन्त शति । रूपकस्य उपमायाशवेति रूपकोपमयोः विकत्पा- 
नाम्‌ प्रकाराणाम्‌ पयन्तः समापिर्नास्ति, रतः समध्रभेदानां वणयितुमशक्यत्वात्‌ दिस्मात्र 
दितम्‌ , धीरः बुद्धिमद्भिः अनुक्तम्‌ शपि उ्यताम्‌ उन्नीयताम्‌ । दरशितोदाहरणद्वारा 
जागरितधियेो विद्वांसः स्वयमेवानुक्तानपि प्रकारान्‌ ऊदे रक्तिति भावः ॥ ९६ ॥ 

हिम्दी--रूपक ओर उपमाके प्रमेदोका अन्त नहीं है, अतः हमने यपर दिग्ददयौनमात्र 
करा दिया है, साित्यविश्याके ममेश बुद्धिमान्‌ रोग अनुक्त प्रकार्रोका भी स्वयं ऊह्‌ कर, 
प्रदशित प्रकारते कल्पना कर छ । रूपकके यँ कै गये प्रमेरदोमं अन्तभूत न होने वाहे 
छ प्रकार ये हो सक्ते है-- 


१. रपि । 


१९४ काटयादशेः 


मत्र श्यामला इति गुणवाचकपदस्य पू्वंवाक्य हव परतोऽपि चकारानुङ्ष्टतयाऽन्वयाद्‌ 
गुणदीपकम्‌ ॥ १०० ॥ 
हिन्दी--व्षाकालिक जरदमारासे विद्चायें श्यामक-काली-हो रही है, ओर कोमरु नवीन 
धासोते धरती काली दो उटी है, यहाँ पूवेवाक्यस्थ गुणकचक इयामरुपद चकारानुृष्ट होकर 
उन्तरवाक्यम मी अन्वित होता है अतः इसे गुणदीपक कहते है ॥ १००॥ 
विष्णुना विक्रमस्थेन दानवानां विभूतयः । 
कापि नीताः कुतोऽप्यासन्नानीता दैषतद्धंयः ॥ १०१ ॥ 
दरन्यदीपकमाह--विकमस्थेन बखिनिग्रहसमये च्रिपादविकरमं प्रकटयता वामनवतारेण 
विष्णुना दानवानां बलिप्रमुखाणां विभूतयः सम्पदः क्रापि नौताः क्षणमात्रेणापहताः, 
तथा दैषतद्धयः इन्द्रादीनां श्रियः कुतोऽपि श्ानीताः आसन्‌, अतर्कितमेव समुपनमिता 
इत्यर्थः , त्रेकम्यक्तिवाचकतया दरव्यवाचकस्य विष्णुपदस्य पूरवंवाक्मस्यस्यापि काकाक्षि- 
ग्यायेनो्रवाक्येऽप्यन्वयात्‌ दव्यदीपकम्‌ ॥ १०१ ॥ 
हिष्डी--बरिनिग्रहकारूमे त्रिपाद विक्रम प्रकट करनेवाले विष्णुने दान्वोकी समृदिर्बोको 
न जाने काँ मेज दिया, ओर न जाने क्य ते उन्हेनि देवगणकी वह सारी सम्रद्धिर्योखा दौँ। 
य्ोपर एकव्यक्तिवाचकतया द्रन्यवाचक विष्णुपदका--जो पृवेवाक्यस्थ है--उत्तर वाक्यम भी 
अन्वव हुआ है, अतः यह्‌ द्रग्यदीपक कहा जाता है ॥ १०१ ॥ 
इत्यादिदीपकाम्युक्तान्येवं मध्याभ्तयोरपि । 
वाक्ययोदैशंयिष्यामः कानिविलानि तद्यथा ॥ १०२॥ 
ठक्तानि चत्वारि दीपक्रानि श्रादिदीपकानि, यतस्तेषां प्रथमवाक्ये उक्तानां पदानाम- 
चिमवाक्येऽन्वयः, एवमेव मध्ये तेषां जात्यादिवाचकपदानापुपादाने सति परत्र सम्बन्धे 
मध्यदीपकानि, तथाऽन्ते तेषामुपादाने सति परत्र सम्बन्धे चान्तदीपकान्यपि सम्भवन्ति, 
कानिचित्‌ कतिचित्‌ तानि मध्यदीपकान्यन्तदीपक्रानि च दशेयिष्याम इत्याशयः । 
तदेषं प्रोक्तानि चत्वायुंदाहरणान्यादिदीपकस्य मध्यदीपक्रस्यान्तदीपकं्य चाम्र वचयन्त 
इत्यायातम्‌ ॥ १०२ ॥ हि 
हिन्दी-आदिददीपकके उदाहरण बताये गये, इसी तरह मध्यदीपक ओर अन्तदीपक मी 
सम्भव है, उनके भी उदाहरण बताये जारयेगे । तात्पयं यह है किं दीपकके चार उदाहरण जाति- 
क्रियायुणद्रन्य-मेदते दिये गये, उन सभी उदाहरणम प्रथमवाक्योपात्त पर्दोका अभथिम वार्यामि 
अन्वय हुआ हे अतः वे समी आदिदीपक नामक प्रभेदके ह । इसी प्रकार जर मध्यवाक्यस्थ 
जात्यादिवाचक पदका अन्यत्र अन्वय किया जायगा वह्‌ मध्यदीपक शोगा, एवं अन्तवाक्यस्थ 


जात्यादिवाचक पदका पूरेमं अन्वय होनेपर वह अन्तदीपक होगा, इनके उदाहरण भी यथासम्भवं 
अताये जा्येगि ॥ १०२ ॥ 
सस्यन्ति निशुर्टोत्सङ्गे गायग्ति ख कलापिनः । 
वल्नन्ति ध पयोदेषु इशो हर्वाधुगर्मिण्डिः ॥ १०३ ॥ 
मध्यगतं जातिदीपकमुदाहरति--ञ्ुर्यम्तीति । कलापिनो मयुराः निचुलोत्सङ्े 
गेवलष्छाषोदेशो कृत्यन्ति, यायग्वि, पयोदेषु स्वशुहत्य॒ मेधेषु च तदागमनह्टतया 
इर्षाक्षगर्मिणीरेशो बध्नन्ति सानन्दाभुपूणदशमिस्तं॑प्रश्यन्ति। शत्र इक्ापिम शति 
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अध्यवाक्यवक्ति पदं पूर्त्र परत्र चान्वेतीति मध्यगतं जातिदीपकमिदम्‌ । कलापिनो 
जातिपदत्वादिदं जातिदीपकं मध्यगतटवाश्च तथेति भावः ॥ १०३ ॥ 

हिन्दी--वेतसकुशमे मयूर नाच रहे है, गा रहे है ओर आनन्दाश्वुपूणं नयर्नोते मेधो की 
ओर देख रहे है। शस उदाहरणमें जातिवाचक कलापीपद मध्यगत है अतः इसे मध्यत 
जातिदीपक कहा जाता है ॥ १०३ ॥ 


मन्दो गन्धवहः क्षारो षहिरिन्दु्च जायते । 
चर्चाचन्दनपातश्च शखपातः प्रवासिनाम्‌ ॥ १०४॥ 


करियागतं मध्यदीपकमुदादरति-- मन्धो गन्ध्रवह इति । प्रवासिनां विदेशस्थितानां 
वियोगिनाम्‌ मन्दो गन्धवहः मन्दानिलः क्षारः क्षते क्षारवदूष्यथकः, इन्दुः वहिचंहि- 
वत्सन्तापकः, चर्चाचन्दनपातः श्ङ्गवर्चाथं सम्श्तस्य मलयजरसस्य सम्बन्धश्च शचख्रपात 
शसख्रपातवत्क्टकर इति । शत्र सवेवाक्ष्यान्वयिनः "जायते" इति क्रियापदस्य मभ्यगतत्वा- 
न्मध्यगतं क्रियादीपकमिदम्‌ ॥ १०४ ॥ 

हिन्दी--वियोगिर्योके ल्य मन्दवायु क्षते क्षारकी तरह पीडाकर, चन्द्रमा भआगकी तरह 
सन्तापक ओर श्चसीरमे लगानेके श्यि लाया गया चन्दन हाशप्रहारके समान ल्गता है, 
इसमें “जयतेः यह क्रियापद मध्यवाक्रयगत है जिसका सवत्र अन्वय हुआ है, अतः यह मध्यगत 
क्रियादीपक हुआ । 

आचायं दण्डीने मध्यगत दीपकके चार भेर्दोमं केवल दो भेर्दोके ही उदाहरण लिखि है, मध्यगत 
गुणदीपक ओर मध्यगत द्रव्यदीपकके उदाहरण नदीं लि है | 

परेमचन्द्र॒ शमने इसी ग्रन्थकी टीका अनुक्त दोनो भेदके उदाहरण दिये है, उन्हे यदहं 
उद्धृत किया जाता-ह । 

मध्यगत गुणदीपक-- 

(तडिद्धिवारिवाहाणां योगः सीभिः प्रवासिनाम्‌ । लतामिः पादपानां च समापाते धनागमैः । 
इस उदाहरणम '्योगः' इस मध्यगत गुणवाचक राब्दका सवत्र अन्वय हुमा है, अतः यह मध्यगत 
गुणवाचकका उदाहरण है । 

मध्यगत द्रव्यदीपक-- 

'मुहुविश्वे संस॒जति बिभति च सुहृ्रिः । मुहुश्च नाशये नयति बार्कीडनकोतुकी' ॥ 

इसमे 'हरिः' यह द्रग्यवाचक शब्द मध्यगत होकर भी सवत्र अन्वित होता है अतः यह मध्यगत 

द्रम्यदौीपक है ॥ १०४ ॥ 


जलं जलधरोद्वीणं कर गृहशिखण्डिनाम्‌ । 
चलं च तडितां दमम बट कुसुमधन्वनः ॥ १०५ ॥ 


अन्तगतं जातिदीपकमुदाहरति--जलमिति । जलधरः मेधः उद्रीणं वान्तम्‌ 
शृष्टमित्थयेः जलम्‌ ग्ृहशिखण्डिनाम्‌ प्रासादवत्तिमयुराणां कुलं समूहः, चलम्‌ चपलम्‌ 
तडितां विद्यतां दाम च एतत्‌ त्रितयं कुसुमधन्वनः बलम्‌ कामदेवस्य सैन्यम्‌ । वर्षाजल 
परासादशिखरस्थमयूरकुलचपलादामभिरेव बलेः कामो विश्वं बिजयत हत्यर्थः । त्र 
अरूपदं सैन्यपरं तश्च जातिवाचकं तस्यान्त्यवाक्यस्थस्य स्षवान्बयादिदमन्तगतं 


जातिदीपक्म्‌ ॥ १०५ ५ 
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दिन्दी-मेषका जल, प्रासादशिखरस्थमवररोका दर ओौर चञ्नरुं विथुद्दाम-ये तीनो 
कामदेवके सैन्य है । इसमे अन्तगत बर शब्द जातिपरक होकर सर्वत्र अन्वय पाता है अतः य 


अन्तगत जातिदीपकं हआ ॥ १०५ ॥ 
त्वया नीलोत्पलं कणं स्मरेणासखं शरासने । 
मयाऽपि मरणे चेतसख्रयमेतत्‌ समं कृतम्‌ ॥ १०६॥ 


श्न्तगतं कियादीपकमाह- स्वयेति । ककश्यचिश्वाटुकारस्येयमुक्तिः, त्वया करे 
नीलोत्पलम्‌ , स्मरेण शरासने अन्नम्‌, मयापि मरणे चेतः, एतत्‌ श्रयं समं युगपत 
कृतम्‌ । श्त्रान्त्यवाक्यस्थितेन कृतमिति क्रियवेाचक्रपदेन इत रवाक्यसम्बन्धातं 
अन्तगतमिदं क्रियादीपकृम्‌ ॥ १०६ ॥ 


हिन्दी-हे प्रिये, तुमने अपने कानमे नीलकमल, कामदेवने अपने धनुष पर बाण ओः 
मैने मरणमे मन एक ही साथ किया । इसमे अन्तिमवाक्यस्थ “कृतम्‌” इस क्रियापद का सरव्॑र अन्वः 


होता है अतः यह अन्तगत क्रियाद्रीपक है । 

यष भी दण्डीने अन्तगत गुणदीपक जौर अन्तगत द्रव्यदीपकके उदा्रण नहीं दिये है, उ 
प्रेमचन्द्र शर्माकी टीकते दिये जा रहै है- 

अन्तगत युणद्ीपक- 

शश्दसुञ्जेम्भते बिम्बं भानोस्तापयिुं जगत्‌ । ममैव हृदयं चण्डि मुख च तव लोहितम्‌ ॥ 

य्ह अन्त्यवाक्यगत “लोहितः इस गुणवाचके पदका अन्यत्र भी अन्वय हुआ है अतः य 
अन्तगत गुणदीपकं है । 


अन्तगत द्रन्यदीपक-- 
“सत्यं विश्वं सन्तपति सत्यं कषति वै रसान्‌ । तमांसि तु निहन्तीति प्रानी योदयो रविः” ॥ 


इसमें अन्त्य वाक्यगत “रविः” इस द्रम्यवाचकेका सर्वत्र अन्वय हुआ है अतः य अन्तगत द्रभ्यढ 
पकका उदाहरण है ॥ १०६ ॥ 
शङ्खः श्वेतार्चिषो बद्धे पक्षः पञ्चदारस्य सः। 
स च रागस्य रागोऽपि यूनां रत्युत्सवधियः ॥ १०७ ॥ 
इत्यादिवीपकत्वेऽपि पूवपू्वंव्यपेक्चिणी । 
वाक्यमाला प्रयुक्तति तन्माल्लादीपकं मतम्‌ ॥ १०८ ॥ 
मालादीपकमाह-- शङ्ख इति । शुङ्कः पक्षो मासस्यादिमो धवलो दलः श्वेताचि 
चन्द्रस्य वृद्धये परिपौषाय मवति, सः रवेताचिः पञ्चशरस्य कामदेवस्य बृद्धथे मवति, : 
प्शरो रागस्य वनिताविषयासक्तेः बृद्धये भवति, स च रागः यूनां तद्णानां रद्युत्सवक्नि 
बिलासलच्म्या इृदधये भवति ॥ १०७ ॥ 
इत्यादीति । इति श्त्रोदाहरणे श्रादि दौपकत्वे श्रद्ध थै" इति प्रयमवाक्यस्थस्य पद्‌ 
सकलवाकष्यान्वयितयाऽऽदिदीपकलसणक्रान्तत्वे सत्यपि पू्ैपूवेग्यपेक्षिणी स्वोपकारकत 
पूवंूवाक्यमपेश्षमाणा वाक्यमाला वाक्यावलिः प्रयुक्तेति हेतोरिदं मालादीपक्ाम ॥१ ०. 
हिन्दी--शुङपश्च चन्द्रमाको वृदिके किये होता है, चन्द्रमा कामदेवकी बृदधिके स्यि ह 
र. कामदेव शीविष्रयके जासक्तिके लिये होता है, भीर वह आसक्ति युवजर्भोके रागरङ्गकी ब 
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हस उदाहरणे "वृद्धये" यह प्रथमवाश्यस्थ पद समी वाकर्योमे अन्विति हआ है अत्तः यह 
आदिदीपक है, तथापि इसमें पूर्पूवैवाक्यकी अपेक्षा करनेवाली वाक्यमाला प्रयुक्त इषं है, 
अतः इसे मालादीपक मानते हे। यदह मालादीपक-तमी वाक्र्योमिं अन्वित शोनेवाला पद 
सापेक्ष वाक्यस्थितष्ो तभी होता रै यह को खास आवदयक बात नहीं है, अतएव कान्य- 
भरकाश्च कारने- 


संग्रा माङ्गणमागतेन भवता चापे समारोपिते देवाकणेययेन येन सहसा यद्यत्समासादितम्‌ । 
कोदण्डेन शराः शरैररिशिरस्तेनापि भूमण्डलं तेन त्वं भवता च कोत्तिरतुखा कीत््यां च लोकंत्रयम्‌?॥ 
यह उदाहरण मालदीपकका दिया है, शस उदाहरणमें निरपेक्षवाक्यगत “आसादितम्‌ इस क्रिया- 
पद के साथ सभी वाक्यम अन्वय कराया गया है, यदि सवंवाक्यान्वयी पदका सापेक्षवाक्य- 
स्थितत्व आवदयक रहता, तब यह उदाहरण कैते दिया जाता १ ॥ १०८ ॥ 


अवकेपमनङ्गस्य वद्धंयन्ति बङाहकाः। 
शयन्ति तु घमेस्य माखतोचूधूतद्ीकराः ॥ १०९ ॥ 


विरुदवायदौपकमाह --भवलेपमिति । बलाहकाः मेषाः शनङ्गस्य कामदेवस्य व 
लेपं गवं वद्धयन्ति समेधयन्ति । मारतोदुधुतर्शकराः वायुनोर्क्षप्ताः जलकणाः येषां 
४४ [| ~ 
तादृशाश्च ते बलाहकः घस्य प्रौषमस्य अवलेपं कशयन्ति कृशतां नयन्त, दूरौकुवन्ती- 
त्यर्थः ॥ १०९ ॥ 


हिन्दी--यह मेष कामदेवके गवेको बदति है ओर हवाप्ते जिनके जरुकण ऊपर उड रहे है 
देते यही मेघ मीष्मके गवैको धटा रहे है ॥ १०९ ॥ , 
अवलतेपपदेनात्र बल।(हकपदेन च । 
क्रिये बिरदधे संयुक्ते तद्िरुडधाथदीपकम्‌ ॥ ९१० ॥ 


अवलेपेति । अत्रोदाहरणै कर्मभूतेन अवलेपपदेन कत्तभूतेन बलाहकप्देन च 
विरुदे करिये वद्धंनृशौकरणरूपे संयुक्ते समानाधिकरणे कृते तत्‌ एतत्‌ विरृद्धा्थदीपकम्‌ । 
श्रयमाशयः--श्चत्रावलेपपदं कम॑भूतम्‌ , तदयश्च बलाहकेरनङ्गसम्बन्धितया श्रद्ध नीयते, 
भ्रीष्मसम्बन्धितया च कृशत्वं नीयते, इत्यत्रैवावलेपे कमणि सम्बन्धिभेदमहिम्ना बृदधिकश- 
त्वरूपयोर्विरुदयोः किययोः समावेशेन, तथा चात्र बलाहकाः कर्तारः, तेऽनङ्गंसम्बन्धि- 
तया गर्च॑स्य शृद्धिकर्तारः, प्रीष्मसम्बन्धितया च तस्यैव कशत्वकर्तार शत्येकत्र बलाहकेषु 
कत्तृषु विशद योषदिक्ृशत्वकरिययोः समविशेन च विरुद्धाथदीपकमिदम्‌ ॥ ११० ॥ 

दिष्दी---रस उदाहरणम अवलेप कमं है, उसे अनङ्गसम्बन्थ होनेपर वबृद्धिक्रिया कयै जाती 
है, ओर मरीष्मसम्बन्ध होनेपर कृशत्वक्रिया की जाती है, अतः एकमे विरुडक्रियायं होनेते 
विरुद्धाथदीपक है, एवं बलादक कत्ता है, उसमे अनङ्गपम्बन्धितया गवैवृद्धिक्रिया ओर ग्रीष्म 
सम्बन्धितया गव॑कृश्चत्वकरिया कही गयी है अतः एक कत्ता बराहकमे विरुदधक्रियास मावे नेते 
विरुद्धाथदीपक हुआ । यह आदिदीपकप्रमेद है, क्योकि आदिवाक्यस्थ अवप ओर बराह कषद 
ठम्तरवाक्य्े अन्वित हुआ है, इस उदाहरणमे--अवकेप छणवाचकं है ओर बलाहक जातिवाचकं 
है अतः गुणवाचक ओर जातिवाचकका सङ्कर है ॥ ११० ॥ 


इरत्यामोगमादानां शृङ्काति अयोतिषां गणम्‌ । 
आदत्ते चाद्य मे अआाणानसो अकधरावकछी ॥ १११ ॥ 


शह काष्यादशेः 


एकार्थ दौपक्सुदादरति--इरतीति । असौ जलधरावली मेधमारा आशानाम्‌ 
दिशाम्‌ आभोगम्‌ हरति सङ्ोजयति, ज्योतिषां ग्रहाणां गणम्‌ गृहणाति तिरोदधाति, श्रय 
भे मम ( बिरहदग्धस्य ) प्राणान्‌ श्रादत्ते विपादयति ॥ १११ ॥ 
दिन्दी-यह मेष माला दिश्चाओंके विस्तारको सङ्कचित करती है, महनधर्घरोको छिपाती है, 
मोर हमारे प्राणको इरती है । यँ “हरति गृह्णाति, “आदत्ते इन तीनों क्रियाअसि “लोप करना" 


रूप एक ही अथ॑ प्रतीत होता है ॥ १११ ॥ 
क्रियैकेवाज् दीप्यते । 


यतो अल्ञघधरावल्या तस्मादेकाथंदीपकम्‌ ॥ ११२ ॥ 
अनेकेति । अत्र स्मिन्ुदादरणे यतः जलधरावल्या एका एव करिया लोपनकूपा 
अनेकेषाम्‌ हरणग्रहणादानात्मनाम्‌ उपादानात्‌ दीप्यते उज्ञ्वन्धेक्रियते नाना शब्दैरेकेव 
किया प्रकाश्यते, अत इदमेका्थदीपकं नाम । शअनेकशब्दम्रतिपाद्यस्य एशर्थस्य दौपनात्‌ 
एकाथेदीपकमिदमिति बोध्यम्‌ ॥ ११२ ॥ 
दिन्दी-शस उदाहरणमे अनेक श्म्दो द्वारा एक ही रोपनरूप क्रिया प्रकाशित की गरं है 
शतुः इते एकार्थदीपक कहते हे । 
मनेक क्रियार्ओंमे एक कारक हो-- “अथ कारकमेकं स्यादनेकासु क्रियासु चेव" तब जो दीपक 
भ्रकाडाकारने स्वीकार किया है वह श्सते भिन्नही टै, क्योकि उसमे एका्थक अनेकक्रिया नहीं 
इजा करती है, जैते- 
स्विद्यति कूणति वेति विचरति निमिषति विलोकयति तियेक्‌। 
अन्तर्नन्दति चुभ्बितुभिच्छति नवपरिणया वधूः शायने ॥ 
यही एक कारककी अनेक क्रियावारे दीपकका उदाहरण काग्यप्रकाश्चमे दिया गया है, शसम 
एकाथंक अनेक क्रिया नदीं है, प्रक्रत एकार्थदीपकमे तो रोपना्थ॑क अनेक हरति गृणाति आदत्ते" 
क्रियायै है ।॥ ११२ ॥ 


इदयगन्धवहास्तुङ्गास्तमाटश्यामलत्विषः । 
दिषि चमन्ति जीमूता भुवि चेते मतङ्गजाः ॥ ११३ ॥ 
र्लिष्टायदीपकमाह- हेति । दिनि श्राकाशे जीमूताः मेषाः श्रमन्ति, शीटशा 
मेषाः १ हयगन्धवहाः मनोरमपवनायुगताः, वुङ्ा उभ्ताः, तमाल्श्यामटत्विषः तमाल- 
त्कृष्णकान्तयः भुवि च एते मतङ्गजाः गजा भ्रमन्ति, कीदशाः गजाः १ हैः व्राणतर्पणो 
यो गन्धो दानबारिसौरभम्‌ तद्वहाः तस्य धारिणः, तुङ्गा इत्यादि पू्ंवत्‌ ॥ ११३ ॥ 
दिन्धी--मनोरम पवनम प्रेरित, उन्नत तथा, तमारूतरुश्यामल- मेध॒ आकाशम रमण 
कर रहे है, ओर भ्राणतर्प॑ण दानवारिदुगन्थिसे युक्त, उश्रत एवं तमारुदयामर दन्ती एथ्वी पर 
धूम रहे है ।॥ ११२॥ 
अजर धतैरमिच्ानामस्नाणां दन्तिमां वथा | 
जमणेनैव सम्बन्ध इति न्छि्यर्थदीपकम्‌ ॥ ११४७ ॥ 
अज धरौरिति । अत्र पूर्त्तोदाहरणे धर्मैः हथगन्धवहत्वादिरूपैः श्रभिलानाम्‌ 
` एकरशीम्दबा्यतया समानानाम्‌ शअरभ्राणां तथा दन्तिनाम्‌ श्रमणेनेव भ्रमतिक्रियया एव 
सम्बन्ध इति रिकटशब्दोपस्थापितसाधारणधर्मवतोर्जीमूतमतङ्गजयोः न्रमन्तीति क्ियया 
दौपनादिदं रिकष्टावदीपकम्‌ । तत्र हयगन्धवहा इति रिलष्टमन्यष्न मं विरोषणम्‌॥११४॥ 


द्वितीयः परिष्छेदः ११६ 


दिन्दी--दस उदाहरणमें हृचगन्धवहत्व, तुङ्गत्व तथा तमारदयामरुत्वरूप धर्मपति एकब्द- 
प्रतिपाघत्वेन अभिज्ञ मेध तथा दन्तिओंका श्रमणरूप एक क्रिया मे अन्वय हआ है अतः इते 
शिष्टा्थदीपक क्ते है, क्योकि श्िष्टराब्दप्रतिपाथ साधारण धमंवठे मेघ तथा हस्तीका एकमे 
अन्वय हुआ है ॥ ११४ ॥ 


अनेनैव प्रकारेण होषाणामपि दीपके । 
विकर्पानामवगतिर्विधातव्या विचक्षणैः । ११५ ॥ 
( इति दौीपकचक्रम्‌ ) 
अनेनेति । अनेन पूवेदरितप्रकारेण दीपके नामालङारे शेषाणाम्‌ अनुक्तानाम्‌ 
शपि विकल्पानाम्‌ परकाराणाम्‌ श्रवगतिः क्ञानम्‌ विचक्षणैः सुधीभिः कक्तैव्या । श्चत्रोक्तं 
भोजराजेन- 
“शरथावृत्तिः पदाशृत्तिरुभयाधृरतिरावली । 
संपुट रशना मारा चक्रवारं च तद्भिदाः” इति ॥ ११५ ॥ 
हिन्दी--हसी तरह दीपकके शेष प्रकारकी मी जानकारी सुधीगण कर रं भोजराजने इस 
प्रसङ्गमे लिखा है :- 
'अथावृन्तिः पदाढृत्तिरुमय।कृत्तिरावटी । संपुटं रश्चना माला चक्रवाङं च तद्भिदाः? ॥ 
उनमें अर्थावृत्ति, पदावृत्ति ओर उभयावृ्तिकौ आचाय दण्डने आवृत्यरुङ्कारके रूपमे अभी आगे 
स्वीकार किया है, आवलीका उदाहरण- 
'त्व मकंस्त्वं स। मस्त्वमसि पवनस्त्वं हुतवहस्त्वमापस्त्वं व्योम त्वमु धरणिरात्मा त्वमिति चः । 
संपुटका उद्राहरण-- 
'नवपछवेषु लोरुति घूणंति विटपेषु चलति शिखरेषु । 
स्थापयति स्तबकेषु चरणे वसन्तश्रीरश्चोकस्य' ॥ 
दानादयीपक ओर मालादीपक बताया जा चुका है, चक्रवाल चमत्कारी नहीं होता है ॥११५॥ 
अर्थाच्रत्तिः पदान्रसि ख्मयाचुत्तिरेव च । 
दीपकस्थान पवेष्ठमलङ्ार्रयं यथा ॥ ११६ ॥ 
श्रा$ृत्यलङ्कारं मेदक्थनेनाद--अथाँच्ुत्तिरिति । दीपकस्थाने दीपक्प्रसङ्ग एव 
द्मथां¶्रत्तिः, पदाग्रत्तिः, उभयावृत्तिः च एतदलङ्कारत्रयम्‌ विदद्धिरि्टम्‌ श्रमिमतम्‌, 
तत्रेदं बोध्यम्‌- दीपके पदस्यानुषङ्गः, श्त्रत्वाव्ृत्तिरेव । श्रत एव चास्य दीपकस्थानी- 
यत्वम्‌ ॥ ११६ ॥ 
हिन्वी--दीपकके स्थानम अर्थावृत्ति, पदावृत्ति ओर उभयावृत्ति नामके तीन अलङ्कार कवियोने 
माने ह । दमैपकमें पद का अनुषङ्ग होता है, श्समे आवृत्ति होती है ॥ ११६ ॥ 
विकसम्ति कदम्बानि स्फुटन्ति कुटजदुमाः। 
उभ्मीलललन्ति च कम्दल्यो दलन्ति ककुभानि च ॥ ११७ ॥ 
%र्थाग्रृ्तिमुदादरति-विकसन्तीति । कदम्बानि नीपकुसुभानि विकसन्ति । 
कुरजद्रमाः स्फुटन्ति उद्भिला भवन्ति । कन्दल्यः वर्षाकालभवाः पृष्पभेदाः उन्मीलन्ति 
विकसन्ति । ककुभानि अर्जनङ्रुमानि दलन्ति स्फुटन्ति । श्रत्र विकसति, स्फुटन्ति; 
उन्मीलन्ति, दलन्ति इति चत्वायपि पदानि भिक्नरूपाण्यपि एकार्थानीति श्र्थाषृत्ति- 
रियम्‌ ॥ ११७ ॥ 


१२० काव्यादशेः 


हिश्वी--कदम्ब विदसित हो रहै है, कुटजके पूर खिर रहै है, कन्दली फू रहय है ओर 
भजु नमे फूल निकर रहे है । यषोंपर एक ही अर्थम भिन्नरूप चार पद प्रधुक्त हुए है, यद 
र्थापत्ति है। यहु वर्षाकां वणेन है, वर्षाके प्रसङ्गमे कालिदासने भमी इन पूोके विकासका 
वर्णन किया है। 
“नीपं दृषा हरितकपिदां केशरैरदेरूढः' 'आविभूतप्रथमभुकुलाः कन्दरीश्वानुकच्छम्‌ , । 
“स प्रत्यत्रैः कट्जङ्कघुमैः कल्पितार्घाय तस्मे" कालक्षेपं ककुभसुरभौ पवते पर्वते तेः ॥ ११७॥ 
उत्कण्ठयति मेधानां माला श्न्द्‌ कलापिनाम्‌ । 
यूनां चोत्कण्टयत्येष मानसं मकरध्वजः ॥ ११८ ॥ 


पदाश्ृ्तिमुदाहरति-डत्कण्डयतीति । मेधानां माला जकधरावलिः कलापिनां 
मयूराणां इन्दम्‌ उत्कण्ठयति स्वदर्शंनार्थमुदुप्रीवं करोति, एषः मकरभ्वजः कामश्च यूनां 
युषकानां मानसम्‌ उत्कण्ठयति निक्छासोत्सुकं करोति । भत्र “उत्कण्डयति'"पदस्य उभयत्र 
भिन्नाथकत्वेन केवलं पदावृतिः ॥ ११८ ॥ 

दिन्दी-मेघमाला मथुरके सभूहको उत्कण्ठित करती है ( मेधदशंना्थं उदम्रीव-उत्थित- 
मीव-बनाती है ), यह कामदेव युवकोके मनको मिलासोत्सुक बनाता है । इस पथमे उत्कण्ठयति 
पद एकाकार ने पर भी मयूरके साथ दूसरे अर्थम ओर युवर्कोके मनके साथ दूसरे अर्थम है 
भतः प्दावृक्ति है ॥ ११८ ॥ 

जित्वा विश्वं भवानद्य बिहरत्यवरोधनेः । 
विष्रत्यष्छरोभिस्ते रिपुवर्गो दिवं गतः ॥ ११९ ॥ 
( इत्यावसिचक्रम्‌ ) 

उभयागृततिपुदाहरति-जिषस्वेति । श्रत्र मल्यंलेक्रे भवान्‌ विश्वं संघारं जित्वा ख्ा- 
यत्तीकृत्य श्रव रोधमैः स्वान्तःपुरस्थरमगीभिः विदरति क्रीडति ते तव रिपुवगेः रणे भवता 
हतः सन्‌ दिव॑गतः श्रप्सरोभिः विहरति ऋडति । श्रत्र विहरतीति पदस्य तदर्थस्य 
चाडृत्तिरित्युभयादृत्तिः ॥ ११९ ॥ 

हिन्दी-आप संसारको जीतकर अन्तःपुरकी सि्येसि विददार करते है, ओर आपके दशु 
स्वग जाकर ( वीरगति प्राप्त कर ) अन्सराओति विहार करते है, यदौ ववि्टरतिः पदको तथा 
उसके अधंकी भी आब्त्ति होमेसे उभयानि है । इस पदमे विहरति पद दो बार भया है, तथापि 
पुनरुक्ति-कथित-पदता दोष नदीं है, रर्योकि वह उदेदयप्रतिनिर्देदयभावातिरिक्तस्थल्मे ही होता 
है, ैसे--“उदेतति सविता ताश्रस्ताश्र एवास्तमेति च” श्समे दोष नदीं होता, उसौ तरह यदह मी वह 
दोष नहीं है ॥ ११९॥ 


प्रतिषेधोक्तिराक्षेपस्त्रैकास्यापेश्षया निधा । 
अथास्य पुनराक्षेष्यभेदानन्स्यादनन्तता ॥ १२० ॥ 
भ्रा्तेपालजह्ारं निरूपयति -प्रतिषेघोक्तिरिवि । प्रतिषेधस्य निषेधस्य उक्तिः कथन 
मात्रम्‌ ( नतु वास्तविकः प्रतिषेधः ) प्रतिषेधाभासः श्राक्तेपः श्ेपालङ्कारः। इय 
परतिषेधोक्तिः करमपि फलमभिसन्धायेव करिष्यते, तच्च फलं विरोषाभिधानरूपम्‌, 
प्रतिषेधोऽपि शइ्छा्थस्येव, तस्यैव प्रतिषेधे चमत्कारोदयसम्भवात्‌, तथा च विशेषाभिधाने- 
चछयेटस्यार्थस्य प्रतिषेधाभास भाकेप इति लश्चणं फलति । स॒ चायमाचेपन्नेकाल्यपिक्षया 


हितीयः परिच्छेदः १२९१ 


त्कालिकपदा्थसम्बन्धित्वेन त्रिधा, तथा च शतीताक्ञेपो वर्चमानान्ञेपो भविष्यदा्ेप- 

श्वेति भेदत्र्य सिद्धथति, तदित्थं भेदश्चयविशिष्स्याप्यस्याचेषस्य श्ान्ञेप्यस्य निषेधविषयस्य 

भमेधर्मिकायेकारणादिरूपस्य भानन्त्यात्‌ भरनन्तता पर्यवस्यति ॥ १२० ॥ 
दिश्डी--विशेषामिधानेच्छासे श्ष्टवस्तुके निषेधामासको आक्षेप नामक अलङ्कार मानते है, 

यह तीन प्रकारका है क्योकि निषेध तीनकालसम्बन्धिपदार्थोका सम्भव है, अतः--अतीताक्षेप, 

वत्तमा नाक्षेप ओर भविष्यदःक्षेप नामकं तीन मेद सिद्ध हए । श्न तीन मेर्दोके भी अनन्तमेद 

श्षिे जा सकते है क्योकि निषेध्यपदा्थं धमेधभिकाय॑कारणादिभेदते अनन्त हो सकते है । 

इस आक्षेपका लक्षण अश्चिपुराणमे इस प्रकर का गया है- 

“शब्देनार्थेन यत्रार्थः कृत्वा स्वयमुपा्जमम्‌ । प्रतिषेध श्वेष्टस्य यो विश्येषाभिधित्सया ॥ 

तमाक्षेपं ्रुवन्त्यत्र ०००७०००० १०० ०००१००००० 
इसमे मेदक चचां नहीं है । कान्यप्रकाश्कारका लक्षण मी श्सौ तरहका है- 

"निषेधो वक्तुमिष्टस्य यो विद्रौषाभिषित्सया । वक्ष्यमाणोक्तविषयः स आक्षेपो द्विधा मतः" ॥ 
काव्यप्रकादाकारने "वक्ष्य माणोक्तविषयः" कहकर अतीताक्षेप ओर भविष्यदाक्षेप नामके दोही 
मेद माने है, दण्डीने एक ॒वत्तंमानक्षिप मौ माना है, इसके अतिरिक्त धर्मधभिकायवंकारणादि 
भक्र्ण्योको अनन्तताते अन्तष्ीन मेदराशिकी मी कल्पना को है, यह्‌ काय्यप्रकामे नहीं है।९२०॥ 


अनङ्गः पञ्चमिः पोभ्परविश्वं भ्यजयतेषुभिः । 
इत्यसम्भाभ्यमथवा विचित्रा षस्तुशक्तयः ॥ १२१ ॥ 
इत्यनङ्गजयायोगवुखिहतुबलादिष । 
परबु्तेव यदाक्षिप्ता वन्ताक्षेपः स रंदशाः ॥ १२२॥ 
श्राक्ेपारष्कारस्यातीताक्तेषं नाम प्रथमं मेदमदादहरति--भनङ्ग इति । श्नः काम- 
देवः पौष्यः पुष्पमयेः पश्चभिः पञ्चसङ्टयकैरिषुभिः बागैर्विश्ं समस्तं संसारं व्यजयत 
जितवान्‌ , इत्यसम्भान्यम्‌ न सम्भवविषयः, अथवा वस्तुशक्तयः पदार्थानां कार्यसम्पादक- 
साम्यानि विचित्राः अचिन्त्यवेभवाः । चत्रासम्भाग्यग्ध्यन्तेन कन्दप॑कत्तकविश्वविजया- 
छपपत्तिः स्थिरीकृता, सा चाग्रे निषिद्धा ॥ १२१॥ 
लक्षणं सङ्गमयति-इतोति । इति श्रोदाहरणे भ्ननङ्गजयायो गबुदिः कामकत्तंक- 
विश्चविजयासम्भवत्वक्नानम्‌ दद हैतुबलात्‌ विचित्रा वस्तुशक्तय इति कारणप्रदशेनात्‌ भ्श्रता 
एव यत्‌ भ्राता प्रतिषिद्धा. स ददशो प्र्तात्तेप इति । शत्र कन्दर्पकत्तृकपुष्पमय- 
बाणकरणकसकलसंसारकमेकजयस्यासम्भाव्यताबुद्धिः भ्रदृ्ता सती वस्तुमाहात्म्यघोषणया 
अतििभ्यत दइतीटशोऽयं ध्रतान्तेपो नामाचेपमेद इति भावः । अत्र प्रतिषेधो वाचकशन्दा- 
भावात्‌ प्रत्येय एष ॥ १२३ ॥ 
हि्डी--अनङ्ग होकां मी कामदेवने पूरके बने हय मपे केवर पोच बाणसे टौ शस विश्वको 
जीत शिया, यह असम्भव है, अथवा वस्तुकी शक्तियो अद्‌मुत हुआ करती हँ ॥ १२१॥ 
इस उदाहरणम बिना अङ्गवाला कन्दं कर्तां है, पूरके बाण विजयके साधन है, यह सारा 
संसार लक्ष्य है, फिर भी उसने हरि-हर-विरश्चिसमेत शस विश्वको जीत शिया, श्त असम्भवतया 
प्रतीत वस्तुका प्रतिषेष बस्तुशचक्तिकौ चिचित्रतारूप हेतु बताकर किया गया है, अतः यदह ॒दृ्ताक्षेष 


{ भतीतष्षेप ) नामक जष्छेषप्रभेद दुमा । इस उदाहरणम प्रतिषेधे व्यङ्गय होगा, क्योकि 
बाचकरयष्दका अमाव है ॥ १२२॥ 


१२२ काठ्यादशोः 


कुतः कुवलयं कणे करोषि कलभाषिणि । 
किमपाङ्गमपर्याप्तमस्मिन्‌ कमणि मम्यसे ॥ १२३॥ 
स व्ंमानाक्षेषोऽयं कु्व॑त्येवासितोत्पलम्‌ । 
कर्णे काचित्‌ प्ियेणेषं चाटुकारेण सभ्यते ॥ १२४ ॥ 


वत्तमानाकेपमुदाहरति- कुत इति । हे कलभाषिणि, मधुरारपि, कुतः कस्मात्‌ 
कारणात्‌ कर्णे कुवलय नीलकमल करोषि १ धारयसि ए किम्‌ त्वम्‌ श्रात्मनः अपाद्गम्‌ 
नेत्रपरान्तम्‌ श्रस्मिन कणंशोभासम्पादनखूपे श्रपर्यापिम्‌ श्रशक्तं मन्यसे १ कर्णायतलोचमाया- 
स्तवापाङहेनेव कणशोभासम्पादनसंभवे तव स्वकरणे कुवरयधारणे पयोजनं नावधारयामीति 
भावः । शत्र कणे कुवलयधारणस्य क्रियमाणस्यैव कृत इत्यनेन प्रतिषेधः कृतः ॥ १२३ ॥ 
उदाहरणमुपपादयति- स इति । यतः काचित्‌ नायिका कणं भ्रसितोत्परं कुबलयम्‌ 
कुवैती एव ( न ठु कृतवती न वा करिष्यन्ती ) चाटुकारेण भ्रियामनोऽनुकूलनाय भिष्ट- 
भाषिणा प्रियेण एवम्‌ पूर्वोककूपम्‌ इध्यते निषिद्धधते, अतश्चात्र दत्त॑मानकालिकस्य कुवलय- 
धारणस्य निषेधात्‌ ब्तमानान्तेपोऽयम्‌ ॥ १२४ ॥ 
हिष््ी--हे मधुरभाषिणि, तुम अपने कानोमिं नीरकमल कयो धारण कर री हो ? क्या तुम 
अपने नेत्रप्ान्त ( कटाक्ष ) को शस कणेशयोभासम्पादनरूप कायंमे अक्षम मानती हो ?॥ १२३ ॥ 
यहां प्र नील कमर्का धारण करती इं कोर युन्दस ठङुर सुदहाती बोरनेवारे प्रियतमके दारा 
नीखुकमल धारण करने सोेकी जा रष्टी है, इसमे वत्तमान कालमे होते हुए नीरुकमरूधारणरूप 
कायेका प्रतिषेष किया गया है, अतः यह वत्तेमानाक्षेषप नामक आशक्षिपप्रभेद हुआ ॥ १२४ ॥ 
सत्यं ब्रवीमि न स्वं मां दष्टं ष्म ठष्स्यसे । 
अन्यश्ुम्यमसङक्रान्त काक्षारक्तेन चश्चुषा ॥ १२५ ॥ 
भविष्यदाक्ञेपमुदादरति- सत्यमिति । हे वह्मभ प्रिय, अन्यस्याः मदतिरिक्ताया 
नायिकायाश्चुम्बनेन नेत्रचुम्बनभ्यापारेण स्कान्तया लग्नया लाक्षया अधरलिष्तया रक्तेन 
्रसणीकृतेन चश्चुषा स्वनेत्रेण त्वं मां दष्टं न रप्स्यसे प्राप्स्यसि, ्रन्यां नायिकां जुषमाणस्त्व 
तस्करे नयनचुम्बने तदधरलाक्षया रञ्जितनयनः सन्‌ मदन्तिकमागत्य मां द्रष्टु न श्यति, 
एतत्‌ सत्यं अवीमि, न सूषा भाषि इत्यथः ॥ १२५ ॥ 
हिन्दी--हे परिय, में सत्य कहती ह, तुम दूसरी नायिकाके नेत्रचुम्बन करने पर उसके 
अभरलिप्त राक्षाद्वारा रित इए नेश्रोते मुके दैखनेका अवसर नही पा सकोगे, जमी मुञ्चे पता 
होगा कि तुमने सुक्षे दूसरी नायिकाके साथ सम्पकं स्थापित किया है, तमी मै तुमको मपे पास 
नहीं फटकने दूंगी ॥ १२५ ॥ 
सोऽयं मदिष्यदास्षेपः पागेवातिमनस्विनी । 
कवाखिद्पराधोऽस्य माषीस्येवमखन्ध यत्‌ ॥ १२६ ॥ 


उदाहरणं सङ्मयति- सोऽयमिति । शत्र अतिमनसिविनी सातिशयमानशाशिमी 
काचित्‌ नायिका कदाचित्‌ भस्य नायकस्य ्रपराधः श्न्यनायिकोपसरणलक्षणः भावी 
भविष्यति इति सम्भान्य प्रागेव अपराभोत्पत्तेः भागेव श्सन्ध बारितवती, अतोऽय भविष्य. 
दाक्तेपः ॥ १२६ ॥ 


द्वितीयः परिच्छदः १२१ 


हिन्दी-श्स उदाहरणमे अत्तिमानिनी नायिकाने अपने प्रियको पहले ही मना कर दिया है 
जिसे वह दूसरी नायिकाके साथ सम्पकंस्थापनारूप अपराध न कर सके, इसमे भविष्यमें किये 
जानेवारे अपराधकां हयी प्रतिषेध किया गया ह, अतः यह भपिष्यदाक्षेप ह ।॥ १२६ ॥ 
तव तन्वङ्गि मिथ्यैव रूढमङ्गेषु मादेवम्‌ । 
यदि सत्यं भ्दुन्येव किमकाण्ड दजन्ति माम्‌ ॥ १२७ ॥ 
एवमाच्तेपस्य सामान्यभेदत्रयमुदाहत्य तदीयसुद्मभेदानामानन्त्येनाशकयनिकपण- 
त्वेऽपि शिष्यबुद्धिवैशयाथं कतिपयमेदप्रदशंनप्रगृ्त श्माचायँ ध्मा्तेपमुदादरति- 
तषेति । दे तन्वङ्गि कृशगात्रि, तव अङ्गेषु रूढं स्थितं ८ लोकंस्त्वद ङ्गवत्तितया भिदि 
गमितम्‌ ) मादय सौकुमार्यं मिथ्यैव शअसत्यभूतमेव, यदि सत्यं तर्हिं तादृशानि मृदूनि 
एव तेऽङ्गानि शरकाण्डे सहसा मां किं कुतो रुजन्ति व्यथयन्ति, सत्यसदुत्वे व्यथकत्वायोगा- 
त्वद ङ्गानां मादेवं मृषेति भावः ॥ १२७ ॥ 
हि्दी-हे ङृशाञ्गि, तम्हारे अरङ्खाकी प्रसिद्ध मृदुता मिथ्या है, यदि तुम्हारे ये अङ्ग यथार्थे 
सुकुमार शोते तो मुञ्चे सहता क्यो पीडित करते ? मृदु तो पीडा नदीं किया करते ॥ १२७ ॥ 
धर्मक्षिपोऽयमाक्षिप्तमङ्गमागात्रमादेवम्‌ । 
कामुकेन यदेवं कर्मणा तद्विरोधिना ॥ १२८ ॥ 


उदाहरणं योजयति--धमक्चिप इति । यत्‌ यतः श्रत्रोदाहरणे एवम्‌ फौशक्द्वारा 
कामुकेन तस्यां नायिकायामनुरक्तेन तद्विरोधिना मार्दवप्रतिकूलेन व्यथाकरणरूपेण कमेणा 
श्महनायाः तस्या रमण्या गात्राणां मादव सौकुमायम्‌ ्याक्षिप्तं प्रतिषिद्धम्‌ , तस्मादयं 
मादेबरूपधमंस्याकतेपात्‌ धर्माक्ञेप इति ॥ १२८ ॥ 
हिन्दी--इस प्रकार्‌ इस उदाहरणमे कामुक नायकने अङ्ग{के सुकुमार ताविरुद् व्यथाकरणकरूप 
कमेतते उस्र नायिकाके श्चरीरकी सुकृ मारताका प्रतिषेध किया है, अतः यह धर्मक्षेप है, यहोँपर 
नायिका-गात्रमाद॑वरूप धम॑का आक्षेपप्रतिषेथ हुआ है ॥ १२८ ॥ 
सुभ्वरी खरौ नं वेत्येष विवेकः केन जायते । 
पभभामान्र हि तरटं दश्यते न तदाध्चयः ॥ १२९ ॥ 
धमम्याक्तिपमुदाह रति-- सुन्दरीति । सा प्रभाकरनिमम्ना नवगम्यमानकरचरणायवयवा 
सुन््रीन वा विद्यतेन वा हति एषः विवेकः निश्चयात्मकमेकतरकोरिज्ञानं केन जायते ! 
कथं मवति, यतः तरलं सवतः प्रखमरतया दशिविधातकम्‌ प्रभामात्रं केवला प्रभा एव 
दृश्यते, तदाश्रयः तस्याः प्रभाया भ्राधारः ( वत्खन्द रीशरीरम्‌ ) न दश्यते ॥ १२९ ॥ 
हिग्दी--यद निश्चय केते किया जाय कि वह सुन्दरी नायिका है या नदीं १ केवर तरल 
प्रभाष्टी तो दीख रही है, उस प्रभाका आश्रय नायिकाश्चरीर तो दीख ष्टी नहीं रहा है॥ १२९ ॥ 
धम्यक्षेषो ऽयमादक्षिघ्ो धर्म ध्म प्रभादयम्‌ । 
जंयुक्षायैव यंदुपमत्याश्चये विवक्षता ॥ १३० ॥ 
उपपादयति- धम्याक्षेपोऽयमिति । श्रत्र अत्यायं स्वप्रभया शरीरतिरोधायकं 
रूपं तज्नायिकासौन्दय विवक्षता प्रतिपिपादयिषता नायकेन प्रभाय प्रभानामकं धर्मम्‌ 


१. शा । २, भवल्येवं । ३. कस्य । ४. अनु्ञायेव । ५. तद्रपम्‌ । 


९२४ काव्यादशेः 


नायिकागुणम्‌ अनुज्ञाय स्वीकृष्य एव यत्‌ यतः धर्मा नायिकारूपः श्र क्षिप्तः प्रतिश्रिद्धस्तदयं 
धम्याक्ञेपरूप श्राक्तेपभेदः ॥ १३० ॥ 
दिष्द्ी--यहों अत्यन्त आश्चयेकर प्रभामात्रदर्य रूपका प्रतिपादन करनेकी इच्छा रखनेवाला 
नायक नायिकाके प्रमारूप धरमको स्वीकार करके नायिकारूप धर्मीका प्रतिषेष करता है अतः यह 
धम्याक्षिप ह । १३० ॥ 
अश्ुषी तव रज्येते स्फुरत्यधरपलवः । 
श्वो च शुभ्रे न तथाप्यदुषटस्यास्ति ते भयम्‌ ॥ १३१ ॥ 
कारणाक्तेपमाईइ-चश्चुषी इति । तव चश्षुषी नयने रज्येते कोपोदयादक्तवणतां 
गच्छतः, श्रध रपल्ञवः पस्लवोपमीष्ठः स्फुरति कोपेन कम्पते, भ्रुवौ भुग्ने कुटिलतां गते, 
तथाऽपि एवं सत्यपि अदुष्टस्य नायिकान्तरसम्पकंरूपापराधरहितस्य मे मम भयं न भव- 
तीति शेषः ॥ १३१ ॥ 
हिन्दी--तेरी अखं काल होरहीदहैः तेरे अधरयछछव स्फुरित-चपलहो रहै, ओर तेरी 
मेषि मीटेदी षहो रहीदहै, फिर अपराधी न हयोनेके कारण मुञ्चे भय नदं हो रहा है, नायिकान्तर- 
सम्पकरित होनेते मै निमय हूं । १३१ ॥ 
स पष कारणाक्चेपः प्रधानं कारणं भियः । 
स्वापराधो निषिखोऽन्र यस्प्रियिण पटीयसा ॥ १३२॥ 
उदाहरणं सङ्गमयति -स एष इति । पटीयसा चतुरतमेन प्रियेण नायकेन भियः 
नायिकाऽपादानकस्य भयस्य प्रधानं कारणं स्वापराधो निषिद्धः--श्रदुष्टस्येति स्वविशेषण- 
द्वारा प्रतिषिद्धः श्रतः कारणा्तेपोऽयम्‌ । श्चत्र न मयम्‌" इति कथनेन भयरूपक्रायस्य 
प्रतिषेधादयं कार्या्तिपोऽपि, तदनयोः कारणात्तेपकरार्याज्तेपयोरत्र सङ्करः ॥ १३२ ॥ 
हिन्दी---शस उदाहरणम चतुर ` नायकने भयते प्रधान कारण-नायिकान्तरसम्पकंजन्य स्वा- 
प्राथका प्रतिषेध कर दिया है अतः इते कारणक्षेप कहते ह । कुछ रोग य्हौपर कायं 'मय' के 
प्रतिषेध होनेते कायांक्षिप भी मानते है, उने अनुसार यहो कारणाक्षेप ओर का्याक्षेपका सङ्कर 
होगा जो रोग हस तरहका सङ्कर मानतेहै, उनके मते शुद्ध कारणाक्षेपका उदाहरण 
निम्नरिचित है- 
“अस्माकं सखि वाससी न रुचिरे ग्रैवेयकं नोज्ज्वङ 
नो वक्रा गत्तिरुद्धतं न हसितं नैवास्ति कश्चिन्मदः । 
कित्वन्येऽ्पि जना वदन्ति सुभगोऽप्यस्याः प्रियो नान्यतो 
दृष्टि निक्षिपतीति विश्वमियता मन्यामहे दुःस्थितम्‌" ॥ 
यष उत्तरार्धबोत्य पततिवञ्चोकरणकके कारण वसनरुचिरत्वादिका प्रतिषेष किया गया है । प्रधान- 
कारणनिषेध कारणक्षेपका विषय होता है, ओर अप्रधानकारणामाव विभावनाका विषय होता है । 
यपर मयके कार रक्तनेत्रत्वादि शब्दतः कदे गये हे विभान्य नहीं है, अतः यहाँ विभावना 
नहीं हे, क्योकि ॥ 
"प्रसिद्धहैतुम्यावृ्या यत्किञ्चित्‌ कारणान्तरम्‌ । य॒त्र स््राभाविकत्वं वा विमान्यं सा विभावना ॥' 
विमावनाका यही लक्षण दण्डीने स्वीकार किया है॥ १३२॥ 
दुरे भरियतमः सोऽयमागतो जलवागमः। 
दष्टा फुह्छा नि्युला न सुता चास्मि किन्विदम्‌ ॥ १३३ ॥ 


१. पष्ठवम्‌। २ भुप्नौ। ३. एव। ४ हियः 
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कार्याक्ञेपमाह-- दुरे प्रियतम इति । प्रियतमः द्रे विदेशेऽस्तीति शेषः, सोऽय 
विरहिजनघातकतया प्रसिद्धौ जकदागमः वर्षाकालः रागतः, फुल्लाः कुषठमिताः निचुलाः 
वेतसतरषः ट्टाः प्रत्यक्षमचलोकिताश्च, एवै मरणसाधनानां पतिदूरत्ववर्षागमफुष्लनिचुल- 
दशनानां जातत्वेऽपि न गतास्मि जीवामि एव, किन्विदम्‌, कथमिदं जायते, आआशर्यमिद- 
भिति भावः ॥ १२२ ॥ 
हिन्दी प्रियतम दूरदेदामे है, विरदिधातकतया प्रथित वर्षाकाल आ गया, विकसित वेतसतरु 
ने प्रत्यक्ष देखे, फिर मी मै मसी नहीं, यह क्या बात हे १ १३३१ ॥ 
कार्याक्षेपः स कायस्य मरणस्य निवसंनात्‌ । 
तत्कारणमुपस्यस्य दाख्ण जलदागमम्‌ ॥ १३४ ॥ 
उदाहरणसुपपादयति-- कार्याश्चिप इति । तस्य मरणस्य कारणं दारुणं विरहासष्यं 
जलदागमं तत्स श्ट्वरितं च परतिद्रत्वादिकम्‌ उपन्यस्य श्रभिधाय, कार्यस्य मरणस्य निवर्त 
नात्‌ प्रतिषेधात्‌ सोऽयं कायीकेपो नाम । श्रप्रसिद्धकारणोपन्यासे कार्याभावो विशेषोक्ति- 
रिति ततोऽस्य भेदः ॥ १३४ ॥ 
हिन्दी य्ोपर मरणके कारण--दारुण वषांकालके आनेके साथ पतिवियोगादि कहा गया, 
परन्तु मरणरूप कायंका प्रतिषेध कर दिया गया, अतः यष का्याक्षेप है यट विहेषोक्ति नहीं 


हो सकती, व््योकि दण्डके अनुसार सप्रसिद्ध॒कारणके उपन्यस्त रने पर भी कार्यामाव टी 
उसका निदान है ॥ १९४ ॥ 


न चिरं मम तापाय तव यात्रा मविभ्यति । 
यदि यास्यसि यातभ्यमटमाहाङ्कयान्र ते । १३५ ॥ 


अनुक्ञाक्तेपमुदाहरति-- न चिरमिति । तव यात्रा विदेशगमनम्‌ चिरं बेहुकाल- 
पर्यन्तं मम तापाय वियोगजनितसन्तापप्रदानाय न भविष्यति, त्वद्धिरहे क्षरित्येव मम 
प्राणात्यये सति मया कश्टानुभवौ न करिष्यते, श्रतः यदि यास्यसि तहि त्वया य।तव्यम्‌ 
गन्तव्यम्‌ , श्र विषये ते तव श्ाशङ्कया विरहे कथमियं स्थास्यतीति मद्विषयकचिन्तया 
श्रलम्‌, न किमपि चिन्तायाः भयोजनम्‌, त्वदिरहै मम मरणस्यावश्यं भावित्वादिति 
भावः ॥ १२५ ॥ 

हिभ्दी - तुम्हारो विदेश्षयात्रा चिरकारतक मेर सन्तापका कारण नीं बनी रह सकेगी, 


तुम्हारे वियोगमें मै अधिक काल तक जीवित नहीं रह सकूंगो, फिर सन्ताप होगा किते १ अतः 
यदि तुमको जाना है तो जाओ, य्हके ल्यि चिन्ता करना व्यथं है ॥ ६३५॥ 


इत्यनु्ामुखेनेव कान्तस्यािप्यते गतिः । 
मरणं सूचयन्त्येति सोऽयुशषाक्षेप उश्यते ॥ १३६ ॥ 
उदाहरणं सङ्गमयति- इत्युश्षेति । इति श्रत्रोदाहरणे भवुश्भुखेन गमनानुमति- 
परदानविधयष मरणं सूचयन्त्या तदिरहेऽवश्यं भाविनं स्वप्राणात्ययं व्यजलयन्त्या नायिकया 
कान्तस्य गतिः विदेशयाघ्रा श्राक्षिप्यते प्रति षिध्य्तेऽतोऽनुक्षाचेपोऽयम्‌ ॥ १३६९ ॥ 


© शच्ण्िः = । > आति । ॐ शेदलाः 1 
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हिन्वी--श्स उदाहरण्मे गमनानुक्ञप्रदहान करनेके द्वारा अपने मरणकी सूचना देनेवाखी 
नायिकाने अपने कान्तकी यात्राका प्रतिषेध किया है अतः श्से अनु्ञाक्षेप नामक आक्षेप मानते हे । 
अनुक्चाके दवारा प्रतिषेध किया गया है, अतः यह अनुजघाक्षेप कहा गया हे । 
सादित्यदपंणकारने रस तरहफे प्रसङ्गमे विध्यामास नामक अलङ्कार माना है, ओर उसका 
लक्षण यह कहा है :-- “अनिष्टस्य तथार्थस्य विध्याभासः परो मतः' ॥ १३६ ॥ 
धनशओ्च बहुलभ्यं ते सुखं क्षेमं च वर्मेनि । 
न चमे प्राणसम्देदस्तथापिभ्रियमास्म गाः॥ १२३७॥ 
प्रभुत्वाकेपमाद- धनमिति । श्रस्यां विदेशयाच्रायाम्‌ बहुधनं सम्पत््यादि ते तव 
सभ्यम्‌ अत्र यात्रायां स्वकौशलेन त्य बहूधनमजेयिष्यसि, ते तव वत्म॑नि मार्गे सुखम्‌ 
समयस्यानुकूलतया सौविभ्यम्‌, त्तेमश्च कुशलमपि, न च मे प्राणसन्देहः त्वद्धियोगकाले मम 
मरणम्‌ इत्यपि न, सत्यपि कष्ट प्राणाः प्रयास्यन्त्येवेति नाशङ्कनीयम्‌, तथापि तव धनला- 
भस्य तथा सुखक्तेभयोटेढसम्भावना विषयत्वे, मम ॒प्राणसन्देहस्य चाशङ्कनीयत्वे सत्यपि हे 
प्रिय, मास्मगाःन गच्छ, श्मत्र केवलं प्रेमप्रकर््रेण यात्रा निष्यते ।। १३७ ॥ 
हिन्दी इस यात्रामे आपको बहुत धन मिलेगा, रास्तेमे मी सव प्रकारका सुख तथा मङ्गल 
प्राप्त होता रहेगा, ओर शस प्रवासावधिके भीतर मैरे प्राणका संयमी नदींहैःफिर मीहे प्रिय, 
तुम जाओ मत ॥ १३५७ ॥ 
हेत्याचक्षाणया हेतून्‌ भरिययाधरायुबन्धिनेः । 
परभु्वेनेव रुदस्तंत्‌ भरभुत्वा्षेप उच्यते ॥ १३८ ॥ 
उदाहरणं योजयति --इव्याचक्चाणयेति । इति प्रोक्प्रकारेण प्रिययात्रानुरोधिनः 
नायकप्रवासौचित्यसमथकान्‌ हेतून्‌ धनलाभादीन्‌ श्राचक्षाणया कथयन्त्या कान्तया 
्रमप्रभावोत्पन्नेन स्वाधीनपतिकत्वकूपेण प्रभुतवेनेव कान्तो रुद्धो गमनान्निवारित इति तत्‌ 
प्रभुत्वाक्तेपोऽयम्‌ ॥ १३८ ॥ 
हिम्दी--द्स उदाहरणम प्रियकी यात्राके अचित्यका समयेन करनेवाङे धनरा, सुख, 
कुशक, स्वप्राण्षंशययिरह, इन समी कारणे।को कह कर भो नायिकाने प्रेमजनित प्रभुत्वके द्वारा 
नायककी यात्राका प्रतिषेध कर दिया है, अतः यह प्रभुत्वाक्षेप कहा जाता है ॥ १२८ ॥ 
ज्ीवितादा वलवती धनारा दुबला भम। 
गच्छ षा तिष्ठ वा कान्त स्वावस्था तु निवेदिता ॥ १३९ ॥ 
अनादराक्तेपमुदाह रति-जीविताशेति । हे कान्त, प्रियतम, मम जीविताशा 
त्वयि समीपस्थे सति जीवितुमिच्छा बलवती धनाशपेक्षया प्रबला, धनाशा त्वां बिदेशे 
प्रस्थाप्य धनकामना दुबला जीवितापेश्षया न्युना, श्रं त्वया सह स्थित्वा जीबितुमिष्छामि, 
न च त्वया विरहय्य धनम्‌, भस्यां स्थितौ गच्छ वा तिष्ठ वा, मम न तत्र कोऽपि नि्यन्ध,, 
केवल स्वावस्था निजा स्थितिस्तु निवेदितोक्ता ॥ १२९ ॥ 
हिन्डी--मेरे हृद यमे आपके साथ रहकर जीते रहनेको शच्छा बलवती है, धनकी आशा उतनी 
प्रबल नहीं है, आप चाहे जय या र, मैने अपनी स्थिति बता दौ । आपके रहने परहा जी 
सकती हं । ओर मेँ जीना श चाहती षटं भन नहीं चाहती, यही मेस मनोदशा है, श्स स्थितिमे 
आप चाहं तो जा सकते है, चां तो रुक भी सकते है ॥ १३९ ॥ 


१. प्रस्वाच । २. सरोभिनः। ३. तु. 
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असावनावराक्षेपो यदनाद्रवदअः । 
पियपयाणं रन्धया प्रयु्तमिह् रक्तया ॥ १४० ॥ 
उदाहरणसुपपादयति- भसाविति। इद श्रत्रोदाहरणे प्रियप्रयाणं नायकस्य 
विदेशप्रस्थान रुन्धत्या प्रतिषेधन्त्या रक्तया प्रेमपरायणया नायिकया यत्‌ यस्मात्‌ 
अनादरवत्‌ गच्छ वा तिष्ठ वा इति स्वौदासीन्यसूचकं वचनं प्रयुक्तम्‌ , ततः असौ अ्नना- 
दरचतिपो नाम ॥ १४० ॥ 
हिग्वी---श्स उदाहरणम नायककी यात्राका प्रतिषेष करनेवाली अनुरक्ता नायिकाने अनादर- 
पूणं--जाश्ये या रहिये--ये अनादरथुक्त वचन कदे है, अतः इसे अनादराक्षेप कषा जाता रहै । 
अनादर द्वारा प्रतिषेध होनेते अनादराक्षिप हुआ । अनादर यहाँ ओदासीन्यस्वरूप है ॥ १४० ॥ 
गण्ड गरुछसि चेत्‌ कान्त पन्थानः सन्तु ते रिवाः। 
ममापि जम्म तत्रेव भूयान्न गतो भवान्‌ ॥ १४१ ॥ 


श्माशीषंचनाक्तेपमुदाह रति- गच्छेति । हे कान्त, प्रियतम, गच्छसि चेत्‌ त्वया 
गन्तम्यं चेत्‌ तदि गच्छ, पन्थानः मागः ते तुभ्यं शिवाः कलमाणप्रदाः सन्तु जायन्ताम्‌ । 
यत्र मवान्‌ गतः ( भविष्यति ) तत्रेव ममापि जन्म॑ भूयात्‌ । त्वयि गते मम त्वदायत्त- 
जीविताया मरणमबश्यं भाषि, मरणात्परतश्च पुनजेन्मनः प्रसङ्गे यत्र भवदास्थितिस्तत्रैव 
अन्माशाते, येन भवदशंनजन्या तृप्ति रासायेतेति भावः ॥ १४१ ॥ 
हिन्दी-हे कान्त, आप जाते है तो अवदय जार्यै, भगवान्‌ आपके माग॑को कल्याणमय करे, 
मेरी भी यी इच्छ है कि ( आपके चे जानेपर विरहकी असद्यतामे प्राणत्याग करनेके बाद ) 
मेरा जन्म उसी स्थानपर टो जह आप गये हो ॥ १४१ ॥ 
इत्यारीवंचनाक्षेपो यदाशीर्वादषत्मना । 
स्वावस्थां सूचयन्त्येव कान्तयात्रा निषिध्यते ॥ १४२ ॥ 


उक्तमुदाहरणं सङ्गमयति-- इतीति । इति अत्रोदाहरणे कान्तया भाशीर्वादबत्मना 
भमापि तत्रेव जन्म भूयायत्र भवान्‌ गतः स्यादिति स्वजन्भाशंसापद्धत्या स्वावस्थाम्‌ 
विरहे प्राणधारणस्याशक्यत्वं सूचयन्त्या एव कान्तयात्रा निषिध्यते इति श्राशोव॑चना- 
तेपोऽयम्‌ ॥ १४२ ॥ 
दिश्द्ी-दस उदाहरणमें नायिकाने आश्चीवांदके रास्त-मेरा भी जन्म वीं जहाँ आप 
गये हो-रस श्च्छाको व्यक्त करनैके द्वारा अपनी अवस्था-पिरहमे प्राणधारण करनेकी अक्षमताकी 
सूचित करके कान्तकी यात्राका प्रतिषेध किया हे अतः यह आशीवेचनाक्षेप है ॥ १४२ ॥ 
यदि सत्येव यात्रा ते कप्यन्या सग्यतां त्वया । 
अहमद्येषव रुद्धास्मि रन्ध्रापेक्षेण मृत्युना ॥ १४३ ॥ 
इत्येष पटदषाक्षेपः पदषाक्षरपूषंकम्‌ । 
काम्तस्याक्िष्यते यस्माल्‌ प्रस्थानं प्रेमनिन्नया ॥ १७४ ॥ 
परषारेपमुदाहरति- यद्धीति । यदि ते यात्रा सत्या एव यदि तव विदेशयात्रा 
निशिता तदा कापि अरन्या त्वदीयवियोगेऽपि जीबितभास्णक्षमा त्वया श्ग्यताम्‌ भार्या 


२. काप्यनुग्राद्यतां । २. रन्धरान्वेषेण । 
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पदारोपायान्विष्यताम्‌ , यतः अहम्‌ भ्रथेव त्वत्परस्थानरजन्यामेव रन्धापेकेण षछिदान्वे- 
षिणा मृत्युना शद्धा्मि ध्रिये । त्वयि अस्थितमात्रे मम मरणस्यावश्यभावितया त्वया 
कापि परा ्जी करियतां या त्वदीयं विरहं सोढु क्षमेतेत्यथः ॥ १४२ ॥ 
उदाहरणमुपपाद यति - इतीति । प्रेमनिप्नया प्रेमाधीनया कान्तया यस्मात्‌ परषा- 
छरपू्वकम्‌--त्वया काप्यन्या खग्यताम्‌--इति कठोरषचनकथनद्वारेण कान्तस्य प्रस्थानम्‌ 
भ्वासगमनम्‌ आक्षिप्यते, इत्येषः परुषा्तेपो नाम ॥ १४४ ॥ 
हिष्दी--यदि आपका जाना निश्चित है तो आप किसी दूसरी श्रीका वरण करके शी निदेश 
जा्ये ( जो आपके वियोगमें जीती रह सके), मैंतो छिद्रान्वेषण करनेवाली गृल्युसे आजं ही 
पकड खी गह, मरी ॥ १४३ ॥ 
इस उदाहरण मेँ प्रे मपरधीना नायिकाने अपने प्रियतमकी षिदेशयात्राका कठोर शब्द- 
जाना निश्चितो तो दूसरी सी करके जाष्ये- शस निम माषणके द्वारा प्रतिषेध करती है अतः 
इसे परुषष्षेप का जाता है ॥ १४४ ॥ 
गन्ता खेद्‌गच्छ तर्णं ते कर्णौ यान्ति पुरा रषाः । 
आ्ंवन्धुभुखोद्गीणाःः प्रयाणपरिपन्थिनेः ॥ १४५ ॥ 
साचिष्याक्षेप पवष यद्र प्रतिषिध्यते । 
प्रियप्रयाणं साचिव्यं कत्येवातिरक्तया ॥ १७६ ॥ 


साचिन्याक्तेपं विवरीतुमुदादरणमाह-गम्ता चेदिति । त्वं गन्ता चेत्‌ अवश्यं 
प्रबासगामी चेत्‌ तूणं शौघ्रं गच्छ प्रस्थानं कुर्‌, पुरा यावत्‌ भसबन्धुमुखोरपर्णाः भन्ब- 
त्युहुःखितबान्धवजनभुखनिगेताः प्रयाणपरिपन्थिनः यात्राप्रतिबन्धकाः रषाः मन्मरणो- 
परान्तक्रन्दनष्वनयः कणं यान्ति ते श्रुतिं प्रवेदयन्ति । यदि गन्तम्यमेव तहि शीप्रं गच्छ 
यावन्मम मरणेन पीडितानां बान्धवानां कन्दनध्वनयस्तव कणँ प्रविश्य यात्रां न प्रति- 
बध्नन्ति, तेषु श्रूयमणेषु तव यात्रा विहता स्यादिति भावः ॥ १४५ ॥ 

नामकरणं योजयति- साचिव्येति । यत्‌ यस्मात्‌ श्रत्र उदाहरणेऽस्मिन्‌ साचिष्यं 
कुर्वत्या तू्णै गच्छेति कथनेन गमने सहायतां विरचयन्त्या हव अतिरक्तया सातिशयपरेभ- 
परायणया नायिकया प्रियप्रयाणं नायकस्य परदेशप्रस्थानं प्रतिषिध्यते भाविस्वसृल्युसूबनया 
निषिध्यते, तस्मादैषः साचिन्याक्तेपः सहायतापूवंकनिषेधद्रारा साचिन्याक्ेपनामा प्रभेद 
इति ॥ १४६ ॥ 

दिन्दी--यद्वि आपको जाना है तो शीघ्र जश्ये, जिससे हमरे मरने पर बान्धर्बोके 
मुखोसे निकलनेवाली रोदनध्वनि आपके कानि पेठकर आपकी यात्राका प्रतिबन्ध नष्ट कर 
सके ।॥ १४५ ॥ 

इस उदाहरणम नायिका नायकैके जानेमे सहायता करती हुर-सी प्रतीत होती है, परन्तु 
बह माचि स्वमरणबोधनद्ारा वस्तुतः नायककी यात्राका प्रतिषेध कर रही है, अतः इसे 
साचिन्याक्षेप कते है क्योकि श्सतें साचिम्य-सष्टायता करके हमै परतिषेध किया गया है ॥१४६॥ 

गण्ठेति वक्तुमिच्छामि मच्िर्यं श्स्पियेषिणी । 


निगेरछति भ्ुखाङ्धाणी मा भा इति करोमि किम्‌ ॥ १४७ ॥ 
` भजः जनोद्रौणौः । २. प्रतिपन्यिनः। १. कुव॑न्यब । ४, स्वशप्रियं मल्तिये । 
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यज्ञाेपः ख यज्ञस्य छृतस्यानिष्टवस्तुमि । 
विपरीतफल्छोत्पच्तेरानथेक्योपदर्शानात्‌, ॥ १४८ ॥ 
यत्नाक्तेपमुदाहरति - गच्डेतीति । हे मस्पिय मम ॒प्ाणवह्मम, त्वस्ियेषिणी त्वदी- 
यप्रि्य॑कामयमाग अहम्‌ गच्छ इति वक्तमिच्छामि त्वदीयं गमनमनुमन्तुमभिलवाभि, 
परन्तु सुखात्‌ मा गा इति निषेधपरा वाणी वाकं निगच्छति बहिर्याति । किं करोमि १ 
प्रयत्ने कृतेऽप्यसाफल्प्रादुपायरहितासिमि संशरृत्तति भावः ॥ १४७ ॥ 
उदाह रणमुपपादयति- यत्नाक्षेप इति । अनिष्टवस्तुनि स्वानमिमतेऽपि गच्छेति 
वचनोश्वारणरूपे पदार्थं कृतस्य यत्नस्य स्वचेष्टायाः षिपरीतफलोत्पतेः मा गाः इति 
वचनोश्रारणरूपान्यथाफलद्शनात्‌ श्रानथ॑क्ष्योपद शेनात बेयध्य॑प्रकाशनात्‌ सोऽयं यत्नाक्ञेपो 
नाम । श्रयमाशयः--श्मत्र नायिकया कान्तं भरति गच्छेति बक्तकामया मया तथा वक्तमि- 
ष्यते, किन्तु तद्विपरीतं मा मा हत्येवोश्चायते इति स्वीयशप्रयत्नस्य बेफल्यं निपरीतफरोत्पत्ति- 
परक्राशनविधया प्रकाश्यते, तत्र तया प्रियेच्छानुसरणयत्नः कृतस्तेन ब विपरीतं फलं 
जनयता गमनं प्रिये प्रतिषिध्यते इति ॥ १४८ ॥ 
हिर्दी--हे भरे प्रियतम, तुम्हारा प्रिय चानेवाखी मे यद्यपि "जाओ यही कना चाहती हु, 
परन्तु मेरे मुखे निकलती है “नहीं जाओ यह्‌ वाणी । मेँ क्या करू, मे यल करती दरं किं "जाओ 
कहू, परन्तु उम यलके द्वारा मेरे मुखे वाणी निकलती है कि मत जाओ । इस स्थितिमे म क्या 
कर सकती हू ॥ १४७ ॥ 
श्म उदाहरणम मायिका ने स्वानभिमत-"जाओः इस शब्दको मुखते निकालनेका 
प्रयास किया, परन्दु फर विपरीत हृआ-मुखते निकला नहीं जाओ, उसे प्रयलमे विफलता 
मिली श्म तरह किये गये प्रयलते नायककी प्रवासयात्राका प्रतिषेध हुञा हे, अतः यह बला- 
क्षेप ह ॥। १४८ ॥ 
ष्षणं दक्ोनविघ्नाय पक्ष्मस्पन्दाय कुप्यतः । 
प्रेम्णः प्रयाणं त्वं" ब्रहि मया तस्येष्टमिभ्यते ॥ १४९ ॥ 
सोऽयं परवशाक्षेपो यस्परेमपरतम््रया । 
तया निबध्यते “यात्रा ऽन्यस्यार्थस्योपसचनात्‌ ॥ १५० ॥ 
परवशाक्तेपमुदादरति-- क्षणमिति । हे प्रिय, कणं स्वल्पकालम्‌ दशंनविष्नाय 
त्वदवलोकनपरिषन्थिने पच््मक्पन्दाय निमेषाय कप्यतः निमेषमप्यस्ह्मानस्य मम्भः 
श्रनुरागस्य ( समीपे ) त्वं निजं प्रयाणं ब्रूहि निवेदय, मया तस्य प्रभ्णो यदि ्ट तदेवेप्यते । 
गन्तुकामेन त्वया त्वेद्रिलोकनविष्नकारितःध निमेषमप्यसदमानः प्रेमेव स्वयात्राविषवे 
वक्तव्यः, मां तु बरयैवानुहां याचसे, यतो मया वु तस्य प्रेम्णो यदि तदेवेष्यते, प्रमयराधी- 
नाया ममानुमतेर्याचनयाऽलमिति भावः ॥ १४९ ॥ 
उदाहरणं सक्गमयति-- सोऽयमिति । यत्‌ यस्मात्‌ प्ेभपरतन्त्रया स्नेहवशीभूतया 
तथा नायिकया श्रन्यस्य स्वापेक्षया भिशस्य शनुश्चायाचनोपयु्तस्या्ेस्य प्र मस्पस्योपसष्- 
नात्‌ याघ्रा कान्तप्य प्रस्थानं निषिध्यते सोऽयं परवशारेषो नाम । अत्र त्वस्याः प्रभषर 
वशां अदश्यं नायिकया कान्तयात्रा प्रतिषिद्धति परवराकेपोऽ्यमिति भावः ॥ १५० ॥ 
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१. स्बनाद्‌। २. क्षणदर्शन। ईते) ४, भदं। ५. वाद्ेत्वस्वार्व। 


१३० कोष्यादशेः 


हिभ्दी--हे प्रिय, आप जानेके सम्बन्धे मेरे उक्त परमते ही भनुमति मायिये जो क्षणभरके 
खयि पके दर्शा नमे विर उल्पन्र करने वाले जियेषरपर मी कुपितं होता रहता रै, मै तो उस प्रेमके 
इष्टको ही पसन्द करूगी । मँ प्रेमपराधौन द, मेरी अनुमति को वस्तु नहीं है, आप प्रेमे ही 
अनुक्षा सांगं ॥ १४९ ॥ 
इस उदाहरणे प्रेमपरतन्त्र॒ उस नायिकाने स्वभिक् प्रेमसे अनुञ्चा मांगनेको कहा, अन्य- 
स्वभिन्न-परेमरूप अर्थो अनुष्षाया्मपात्रत्वेनोपयुक्त बताया, शस तरह अपनी परवदाता दिखाकर 
नायककी यात्राका निषेध किया, इते परवदयक्षिप कते है ॥ १५० ॥ 


सदिष्ये विरहं नाथ देहा श्याञ्जनं मम । 
श्यदक्तनेत्रां कन्धपेः प्रहर्ता, मां न पश्यति । १५१ ॥ 
कुष्करं ओीषनोपायमुपन्यस्योपसध्यते | 
पल्युः प्रस्थानमित्याहुरुपायाक्षेपमीडशम्‌ ॥ १५२ ॥ 


ठपायाक्तेपमुदाहरति--सदहिष्य इति । दे नाथ, (अहम्‌) विरहं त्वद्वियोगं सदिष्ये, 
तदर्थम्‌ मम श्रटश्या्ञनम्‌ श्रटश्यतासम्पादकं कलनलम्‌ ( यदक्तनेतरो नान्यैर॑श्यते ) रेदि, 
यदक्तनेत्रां येन श्ररश्याक्ञनेनाञ्ञितनयनां भां प्रहत्तां उत्पोडनकरः कन्दर्पो न पश्यति 
न वीते ॥ १५१ ॥ 


उदाहरणमुपपादयति- दुष्करमिति । हदशं दुष्करं कषिनम्‌ जीवनस्य नायिकाजी- 

चनधारणस्य उपायम्‌ श्रटश्याशनप्रदानम्‌ उपन्यस्य कथयित्वा पत्युः प्रस्थानं यात्रा उष- 
सुष्यते, सति गमनस्यावश्यकत्ते सिद्धाश्लनं म्यं प्रदाय प्रस्थेयमिति कठिनं यात्रोपायमभिधा- 
योपायस्यासाध्यतया यात्रा निष्रिध्यत इत्ययसुपायाक्तेप इति कवय श्राहुः ॥ १५२ ॥ 

हिन्की-हे नाथ, मै आपका विरह सह दंगी परन्तु आप मुञ्चे अटृद्याञ्नन देते जादये, जिस 
भशनको ओंखोमिं र्गानेके बाद प्रहार करनेवाखा कामदेव मुले नीं देख सकेगा । 

अषश्याश्जन एक प्रकार का मन्त्रसाधित कज्जल होता दहै उते जो अपनी ओंखोमे लगाता 
हे उते दूसरे नहीं देल पाते है । श्स अदृरयाञ्जन की गणना अष्टसिद्धिर्योमिं की जाती है, भारतेन्दु 
हरिश्वन्द्रने सत्यहरिश्वन्दरमे--भशअनन, गुरिका, पादुका, धातुसिद्धि वेताख, `` `" "`` ` ` मोहिसिद्ध 
शिकार, में शसीकयी गणना की है ॥ १५१ ॥ 

इस उदाहरणमे अदृ श्याअन-प्रदानरूप मतिकरिन जीवनोपाय बताकर प्रियतमकी बत्राका 
प्रतिषेध किया गया है, इस तरहके आक्षेपको उपायाक्षेप कहते है ॥ १५२ । 


प्रषु प्रयामीति वाणी वषम ते मुखाच । 

भयताऽपि त्वयेवानीं मन्दप्रेम्णा ममास्वि किम्‌ ।॥ १५३ ॥ 

रोषाक्षेपोऽयमुद्रि्तस्मेहनि्ंमिन्रंतात्मना । 

सरण्या पियारण्धं प्रयाणं यर्निषिध्यते ॥ १५४॥ 

रोषासेपमुदाहरति-प्रवु्ेवेति । हे बह्मम, ते तव मुखात्‌ प्रयामि गच्छामि इति 

अमी शतादशमरन्तुदम्‌ भचनम्‌ प्रता एष, निगगता एव, श्रतोवाश्वर्यजनकमेतथत्वं मां 
वज्ञमां मन्यभानोऽपि प्रयामीति प्राणहर बचनमुद चारयः इति । इदानीम्‌--श्रयता केनापि 
` अतिबन्देन अगच्छता अपि मन्दप्रेम्णा जयामीति कथनानुमितानु राग शैयिल्येन त्वया मम 


२. कतक्वें । र. प्रदतं २. यैन्रणा। -४. निगायंते। 


दवितीयः ष॑रिच्छेष्‌ः ९३९१ 


किम्‌ ( प्रयोजनम्‌ ) श्रश्ति ! शिथिले प्रमणि भमापिते गच्छामीति केषनेन, त्वं ॒तिष्ठ गच्छ 
वा, नास्ति मम कोऽपि चिरोष इत्यरथः ॥ १५२ ॥ 
सङ्गमयति-शोषाक्षेपोऽयमिति । उिक्तः परां काष्ठामौरूटो यः स्तेहस्तेन निय॑न्तरितः 
्रियगमनवृत्तश्नवशे सति विहृलीकृत श्रात्मा यस्यास्तया संरन्धया कुपितया नापिकया 
प्रियारब्धं नायकेन क्रियमाणं प्रयार्णं विदेशगमनम्‌ यत्‌ यस्मात्‌ निषिध्यते तदयम्‌ रोषो- 
कत्ेपो नाम । रोषेणाक्तेपो रोषार्तेपः । अत्र व्यङ्गय एव प्रतिषेषौ बोध्यः ॥ १५४ ॥ 
हिन्दी-हे बलभ, जब तुम्हारे मुखते “जाता ट" यह बात निकल हौ गई, तव अब तुम जागो 
या ठरो, वुम्शारे परमम तो शिथिरुता आ ही गरे है ( जिसका प्रमाण यहीहैकि तुम "नाता 
यह शब्द कह स्के, यदि प्रेममें शिथिषूता नद्यं आशे र्टतौ तौ तुम रेसा कह ही नही सकते ये ), 
फिर तुमते मु्ये क्या प्रयोजन है, नहीं जनिपर भी तुमपे मुशे क्या मतलब रह गस ॥ १५३ ॥ 
श्स उदाहरणने अतिप्रमाद प्रेमसे विहुष्दय होकर कुपित ह गहे है, ओर अपने कोपसे अब 
सृक्चे सुमते-श्चिथिरस्नेह वुमसे-क्या प्रयोजन है, यद कषलनेवाठे कोधते प्रियके प्रस्थानको तोका 
ह-- प्रतिषिद्ध कर दिया है, अतः यह रोषाक्षेप है ॥ १५४ ॥ 
मुग्धा कान्तस्य याश्रोकतिभवणादेव मूच्छिता 
बुद्ध्वा वक्ति प्रियं ' शटा कि चिरेणागतो भवाम्‌ ॥ १५५ ॥ 
इति तत्कालखभूतमृर्छयाऽऽक्षिप्यते गतिः । 
कान्तस्य कातराक्ष्या यम्मूच्छोक्षेपः ख शशाः ॥ १५६ ॥ 
मूच्छौक्तेपमुदाहरति-मुण्धेति । सुग्धा सुन्दरी नायिका कान्तस्य स्वभ्रियतमभस्य 
यात्रोक्तिध्रवणात्‌ प्रयाणसूचकवचनाकणनात्‌ एव ( भ्रयाणात्‌ प्राक्‌ तदुक्तिभ्नवणमात्रात्‌ ) 
मूच्छिता श्रचेतनतां गता, ( कृतेषु बअन्धुभिन्यंजनपवनजल्रोकषणादिषु ) बुद्ध्वा मूच्छ 
पगमे संज्ञां न्ध्व प्रियं च ( तत्रस्थितं ) रृष्टरा किं भवान्‌ चिरेणागत ईति वक्ति प्रियं 
पृच्छति ॥ १५५ ॥ 


उदाहरणमुपपादयति--इति तत्काेति । इति एवं प्रकारेण तत्कालसंभूतमृच्छया 
प्रियपयाणोक्तिश्रवणसमकालोत्पल्मोहेन (करणेन) कातराद्दया श्रधीरलोचनया तया सखन्दर्या 
( करतुमूतया ) कान्तस्य गतिः श्राक्िप्यते प्रतिषिध्यते, तदयं मृुच्छेया गतेराकेपान्भूच्छौ- 
स्तेपो नामालङ्यारः ॥ १५६ ॥ 
हिन्दी-भ्रियतमकी यात्राकी बात सुनते ही वह मोली नायिका भूच्छित हो गरे, ( उसका 
प्रियतम नहीं जा सका, उपचार करने पर जब ) वह चेतना आरे, तथ उसने अपने भप्रिदतेमते 
पृष्ठा किं आप बड़ देरसे अयि है या अमी आ रहै हे, जापको आये कितन्द्र तमय हमा ॥ १५५ ॥ 
शस उदाहरणमें कातरनयना वह भो नायिका भ्रियत्तमके जानेकौ बात सनते शी मूच्छित 
डोकर प्रियतमके गमनका प्रतिषेध सधःसञ्जात स्वमूच्छ द्वारा करती हे अतः इसे मृच्छां्षेष कहौ 
जाता है ॥ १५६ ॥ 


नाघ्ातं न कणे खरीभिमंधघुनि नार्पितम्‌ 
स्वृ द्विषां दीर्धिकास्वेव विक्ीणं नीलमुत्पलम्‌ ॥ १५७ ॥ 


१. प्रियाश््टि। २. तदिशं। 


१३२ क्यादरोः 


भलावनुक्रोदाक्षेपः" सादुक्रोशमरिषोस्पले । 
भ्याचस्यं कमं तद्योण्यं शोथ्यायस्थोपददोनाद्‌ः ॥ १५८ ॥ 
सानुक्रोशाद्चेपमाह--ाश्रातमिति । त्वदुद्विषां त्वदरीणां ज्ञीभिः नीलसुत्पलम्‌ 
नीलकमल नाच्रातम्‌, न क्श कृतं कर्णालक्ारतां गमितम्‌, न मधुनि मथेऽर्पितं सुगन्ध- 
बर्दनाय ग्यस्तम्‌, एवम्‌ तञ््‌ नीलोत्पलम्‌ दीधिकास्वेव वापौप्वेव विशीणेम्‌ काल्परि- 
गामात्‌ क्षयं गतम्‌ । इदं राजस्तुतिपरं पयम्‌ । तत्न च कविना वणेनीयस्य राक्षो दीर्धिका- 
विकसितनीखोत्परूष्यथंजीणं तावर्णनेन तग्निपुज्ञीणां वेध्यं व्यज्ञितं, वनगमनं वा, उभयथापि 
नीलोत्पलानुपयोगसम्भवात्‌ ॥ १५७ ॥ 
उपपत्ति विशदयति--भसाधिति । उत्पले नीककमले सानुक्रोशं दयापूवेकम्‌- 
शनुपयुक्स्य तस्य शोच्यताप्रकाशनपूरवकम्‌-तयोम्बं नीलकमलाह कमं सलीजनकर्ं का- 
प्राणकर्णभूषणीकरणमद्यन्यसनादि व्याव प्रतिषिध्य शोच्यावस्थोपदशेनात्‌ उृथा विशीणै- 
त्वरूपावस्थावर्णनात्‌ श्रसौ पूषेदशितोदाहरणोष्लुकोशाक्तेपो नमि । श्रनुकोशपूलंकम्‌ 
नाघ्रातमित्यादि निषेषदशंनादनुन्नोशाक्तेप इति संज्ञा ॥ १५८ ॥ 
हिष्डी--आपके शत्रुजोंको वापीमें ( शारीरे ) खिलिनेवाङे नीरुकमरको आपकी श्धुखिर्योने 
न सूषा, न कार्नोमिं अलङ्काररूपरमे धारण किया ओर न मधघको छवासित करनेके किण उरे 
ही टार, बह नीरुकमरू उस वापीमें कालक्रमते यो ही विश्चीणे हो गया, क्ल गया ॥ ६५७ ॥ 
इते अनुक्रोशष्ेप का गया है, क्योकि नीरुकमर्का कोड उपयोग नष्टीं हुआ, इसलिये 
उसकी दवनीयावस्था बताकर उसके योग्य कायं आघधाण, अलङ्काररूपमे कण॑न्यसन ओर मयसुवा- 
सार्थं ममे स्थापन का प्रतिषेध किया गया है । अनुकरोश्च-दयाके दारा आक्षेपप्रतिपेध हुआ अतः 
इसे अनुक्रोक्ाक्षेप कषा गया ॥ १५८ ॥ 
असुतात्मनि पद्मानां देष्टरि स्निग्धतारके । 
मुखेभ्यो वव सत्यस्मिन्नपरेण किमिन्दुना ॥ १५९ ॥ 
इति मुख्येष्दुराक्षिप्तो गुणान्‌ गीणेन्दुवर्तिनः । 
तत्समान्‌ दृशयित्वेह ग्छि्टश्चेपस्तथाविधः२ । १६० ॥ 
रिलि्टततिपसुदाहरति-भस्रतात्मनीति । अखतात्मनि परमाह्ृादकतयाऽमृतस्वरूपे 
पद्मानां कमलानां द्रष्टरि सौन्दर्यातिशयक्रतेन द्वेषेण शत्रौ, ज्िग्धतारके ज्ञिग्धाक्षिक्रनीनिका- 
शालिनि भअरस्मिन्‌ पुरोषरसिनि तव मुखेन्दौ मुखसूपे चन्द्रे सति विद्यमाने श्रपरेण श्राकाशगतेन 
इन्दुना मिम्‌ १ नास्ति किमपि प्रयोजनम्‌ १ अत्र पूर्वोक्तानि सुखेन्दुविशेषणानि श्रमृतात्म- 
नीत्यादीनि अन्दरेऽपि विभकतिबिपरिणामेन योज्यानि, तश्रामृतारमनि इत्यस्यामृतमय इति, 
पध्रानां देषटरि सङ्कोषनपरे, ज्िग्धतारके श्यस्य चानुकूलताराकूपमायं इत्यथः ॥ १५४९ ॥ 
उदाहरण विष्नोति--दतीति । इह अत्रोदाहरणं इति अनेन प्रकारेण गौणेन्दु- 
विनो भुखरूपक्चनेदे स्थितन्‌ गणान्‌ अरशृतात्मत्वादीन्‌ तत्समान्‌ सुख्येन्दुगुणसदशान्‌ 
दशंयित्वा प्रकाश्य रिलष्टविरोषणदारा श्रकस्प्य मुख्येन्दुराकाशस्यशन्दर क्षिपतः कैमर्ध्येन 
अतिषिदध इति रिकलिष्टाचेपोऽयम्‌ । रिलष्टपदन्यासेन श्राक्ेपः रिल्टक्ेप इति नाम- 
करणवीजम्‌ ॥ १६० ॥ 
२. सानुक्रोञ्चोवमाक्षेपः। २. पवर्ण॑नात्‌। - ३. विभिः 


हिण्डी --अमृतसमान स्वादुसरस, कमलके देष, निकनौ कनीनिकांते युक्त शस मुखचन्द्रके 
रहते अन्य आकाश्स्थ चन्द्रमाकी क्या आवद्यकता रै, आकाशस्य चन्द्रमा मी अमृतमयता, 
पश्मसङ्कोचकत्व, स्नेशदीर तारारूप सीसे युक्तत्व रूप तीनों विह्ेषण विभक्तिविपरिणामते रगावे 
जा सकते हे ॥ १५९ ॥ 

इस उदाहरणम गोणचन्द्र-मुखचन्द्रमे रहने वारे अगृत्ा्मत्व, पशद्रे्टत्व, लिग्धतारकत्व रूप 
धर्मौको सुख्यचन्द्रवल्ति धमं समान बताकर -रिलष्ट॒विहेषणोपन्यास्त दारा दोनों जन्द्रोकि धर्मे 
समानताकी करना करके-मुख्यचन्द्रमाका कैमथ्येन प्रतिषेष किया गया है, विप्रयोजनं कहकर 
आक्षेप हुआ है, अतः यह रिरुष्टाक्षेप है ॥ ६६० ॥ 


अर्थो न संभृतः कथन्न विधा फाविदर्जिता । 
न तपः सञ्जितं किञिद्तं च सकलं धयः ॥ १६१ ॥ 
असावनुशयाक्षेपो यस्मादचुदायोशरम्‌ । 
अर्थाजेनादेग्यावखिदे रिते गतायुषा ॥ १६२१ 
श्रनुशयान्ेषं विवृणोति-- अर्थौ वैति । कशचित्‌ मृवर्णादिरर्थो न संगतो न संचितः, 
काचित्‌ विया पद वाक्यप्रमाणायन्यतमशाल्लक्तानम्‌ न श्र्जिता, किंश्चित्‌ तपः कृच्छरृतान्तप- 
नादिकम्‌ न सश्चितम नानुष्ठितम्‌ , सकलश्च वयः जीवनं गतम्‌ ॥ १६१ ॥ 
उदाहरणं सक्गमयति-- असाविति । यस्मात्‌ इह श्प्रोदाहरणे ्नुशयोत्तरं पश्चत्ता- 
पादनन्तरम्‌ गतायुषां शदेन केनचित्‌ श्र्थाजेनादेः घनषियातपस्सश्चयप्रमृतेः म्या१ृत्तिः 
स्वीयासकृतकायंता दशिता व्यज्ञिता, श्रतोऽसावनुशयाक्ञेपो नाम । श्रनुशयपुवेक 


श्यात्तेपोऽनुशयात्तेप इति संज्ञारहस्यम्‌ ॥ १६२ ॥ 
हिन्वी-न कुछ धन एकत्र किया, न विद्याध्ययन कर सका जीर न कुछ तपस्थाही को । 


इस प्रकार मेरी सारी जिन्दगी व्यथं चटी गहं ॥ १६१ ॥ 
यह अनुक्चयाक्षेप नामक अल्क्कार है क्योकि इस पथमे बडा आदमी पश्चाताप करनेके बाद 
वनादि-सश्चयका प्रतिषेष करता है। अनुश्चयपृवंक आक्षेप अनुङ्याक्षेप है यही श्स नामे व्यक्त 
होता है ॥ १६२ ॥ 
किमयं शरदम्भोदः कि षा हंसकदम्बकम्‌ । 
खतं नु पुरसंवादि भयते तन्न तोयदः ॥ १६३ ॥ 
इत्ययं संदायाश्चेपः संशयो यल्तिवस्यंतेः । 


च्छ 


धमण इंससुलमेनास्पृषटघ्नजातिना ॥ १६४ ॥ 

संशयात्तेपमाह-किमयमिति । श्रयं वियति टश्यमानः शरदम्भोदः शरत्कालिषः 
स्वच्छो मेषः किम्‌ १ दिका यवा हंसकदम्बकम्‌ हंससमूहः १ ( यतः ) नूपुरसंवादि 
नपुरशब्दसदशम्‌ दत शंब्दः नूयते, तत्‌ ततोभ्यं तोयदो मेषो न भवति। 
पारिशेष्यादयं हंससमूह एव, तस्यैव तादशशब्दयुतत्वादिति भावः ॥ १६३ ॥ 

उदाहरणं सक्गमयति- इतीति । हति उकुरूपोऽयं संशयाक्तेपो नाम, यतोऽ 
अस्यषटवनजातिना मेधसामान्यमस्पशता तदसंबद्धेन हंससुलमेन हंसेषु प्रतीतेन धर्मथ 
नूपुरसंवादिरुतेन संशयो मेषोऽयं हंघनिवहो वेत्येवेरूपः सन्दे निवस्ते बुरीक्रियते, 


१. दर्ितेयं। २. निषा्यति । 


९५द कऋन्यादसः 


संशयस्येकतरखोटिनिशेयावभिजीबितत्वात्‌, नपुरशब्देन हंसत्वनिर्णये संशयनिकृलेर- 
रयभाबादिति मावः ॥ १६४ ॥ 
दिण्डी-श्या यह शरत समयका मेष है या मानसते लौटने वाला हंससमूह है १ नूपुरके 
शब्दसे मिरता-जुरता सा शब्द सुनार पड रषा है, अतः यह मेव नहीं है ॥ १६३ ॥ 
यष संशयाक्षेप का जाता है क्योकि श्रमे मेषजातिके साथ कमी नहीं देखा जानेवाला भौर 
हंसजातिमें देखा जाने वाला नूपुर शब्दसदृश्च शब्द संशयको निवृत कर देता है ॥ १६४॥ 
चिषमाक्राम्तचिन्वोऽपि विक्रमस्ते न वृन्यति? । 
कदा था दश्यते वृतिख्दीणेस्य विथ ¦ ॥ १६५ ॥ 
अयमर्थान्तराश्चेपः प्रक्राम्तो यन्निधायसेः । 
विस्मयोऽर्थाम्तरस्येह्  ददोनासत्सधर्मणः ॥ १६६ ॥ 


भर्थान्तराक्तेपमुपस्यापयति- चिरमिति । आकान्तविश्वः षशीकृतसकलसंसारः 
शपि ते तव विक्रमः न तृप्यति न सन्तुष्यति इति चित्रम्‌ श्रायम्‌ । वा श्रथवा उदीण॑स्य 
दीपस्य दविभुजो वहेः कदा तृप्तिः दृश्यते न कदापि वहेस्तृमिष्तथैव तव पर करम- 
स्यापीति मावः ॥ १६५ ॥ 
उदाहरणं योजयति-- अयमिति । इद पूर्ोक्तोदाह रणे तत्सधमंणः विक्रमसमानस्य 
शर्थान्तरस्य उदीणंहविभजः दर्शनात्‌ उपस्थापनात्‌ प्रकान्तो विस्मयः यत्‌ निवार्यते, 
श्रतोऽयमर्थान्तराक्तेपो नाम ॥ १६६ ॥ 
हिन्दी- सारं संसारको अक्रान्त करके मी आपका पराक्रम तृप्त नदींहो रहा दहै, अथवा 
क्या उद्योप्त विकी वृत्ति मो कहीं देखी गहं है ॥ १६५ ॥ 
यह अ्थान्तराक्षेप कहा जाता है क्योकि इस पराक्रमके स्मान तेजस्वितारूप धर्मत शुक्त प्रदीप 
पावकरूप अथान्तरका उपस्थापन करके प्रकृत मिस्मयका आक्षेप-- प्रतिषेध किया गया है ॥१६६॥ 
न स्तुयसेः नरेन्द्र त्व ददासीति कदाचन । 
स्वमेव मत्वा ग्ह्कन्ति यतस्त्वद्धनमर्थिनः ॥ १६७ ॥ 
इत्येवमादिरक्षेपो देर्धाक्चेप इति स्प्रुतः। 
अनयैव दिराऽन्यो"ऽपि विकल्पः शक्य ऊहितम्‌ ॥ १६८ ॥ 


( इत्याक्षेपचक्रम्‌ ) 

हेत्वा्ेपसुपन्यस्यति- न स्वुयस इति । हे नरेन्द्र, राजन्‌, त्वं देदासीति त्वा 
कदाचन कदाचिदपि न स्तूयसे न प्रश्यसे, यतः अर्थिनो याचकास्तव धनं श्वं निज- 
स्वत्थास्पदम्‌ एव मश्वा श्ञात्वा गृहन्ति । एवच्च स्वं धनं गृहतां कुतः स्तुतिग्रवलिरिति 
भविः ॥ १२७॥ 

उदाहरणं सङ्रमयति--इत्येधमिति । इति एवमादिः एतत्सटशः अ्रक्तेपः हेत्वा- 
छेषः, भस्वुतस्य नरेन्द्रस्तबस्य श्वमेव मत्वा गहन्ति त्वदधनमथिनः' इति हेुमुपन्यस्य 
श्राचेपात्‌ । पूर्क्ते कारणाद्ेपे कारणस्याक्तेपः, शत्र तु कारणेन प्रस्तुतस्यार्थान्तरस्या- 


१. श्चाम्यति। २. निवस्यते। ३. शूयसे। ४. भन्देष्पि विकल्पाः इषकशरदिुम्‌ । 


दितीक परिष्डेद्‌ः १३५ 


तेप इति दयोर्भेदः । अनजा पषंदशितया एव दिशा पद्धस्याऽन्योपि किकस्पः अशेषा 
लद्कारप्रभेदः ( बुद्धिमद्धिषूहितं शक्यः ) ॥ १९८ ॥ 

हिम्दौ--दे नरेन्द्र, आपकी प्रशंसा दान देते रहने पर मी शसर्यि नही कौ जाती है कि 
याचकवृन्द आपके धनको अपना ही धन मानकर केते है । आपके धनम याचका को स्वत्व माद्म 
पडता है, अतः आपके द्वारा दान दिये जाने पर भी आपकी स्तुति नहीं कौ जाती है ॥ १६७ ॥ 

इस तरहके आष्षेप हेत्वाक्षेप कहे जाते है, क्योकि इसमे प्रस्तुत नरेन्दरस्ववका 'याचकषृन्दं 
आपके धनको अपना धन समक्षे ठे जाते है" यहं हतु बताकर प्रतिषेध-- आक्षेप फिया गया है 1 
इसी प्रकार आक्षेपारुढ्कारके अन्य प्रमेर्दोका भी बुद्धिमान्‌ जन स्वयम्‌ उह कर रगे १६८॥ 

शेयः सोऽथान्तरन्यासो वस्तु प्रस्तुत्य किञ्चन । 
तत्साधनसमर्थस्य न्यासो योऽन्यस्य वस्तुनः ॥ १६९ ॥ 
कमप्राप्तमर्थान्तरन्यासं नामार्कारं लक्षयति--श्ञेय इति । किश्चन किमपि वस्तु 

पकृतम्‌ प्रस्तुत्य उपन्यस्य, तस्य प्रस्तुतस्य साधने सोपपत्तिकतयोपपादने समर्थस्य 
( असंभाव्यतया सन्दिष्यमानस्य प्रकृतार्थस्य सोपपत्तिकतयोपपादने कुशलस्य ) अन्यस्य 
श्रप्रकृतस्य यः न्यासः निवेशः सोऽयमर्थान्तरन्यासौ नामालङ्ारः । कस्यापि प्रस्युतस्व 
वस्तुनः पमुषन्यासे छते ( तस्यासम्भान्यतायां तर्कितायां }) तत्साधनसमथंस्यापरस्तुतस्य 
वस्तुन उपन्यास एवार्थान्तरन्यास इति भावः ॥ १६९ ॥ 

हिन्दी--किसी प्रस्सुत बस्तुका उप्रन्यास करके ( उसकी अनुपपथमानताकी सम्भावना हीने 
पर ) उस प्रस्तुत अथैके साधन--उपपादनमें सम॑ अप्रस्तुत वस्तुके उपन्यासको टी अर्थान्तरन्यास 
नामक अलङ्कार जानना चाहिये । इस मूर लक्षणमें “किञ्चन प्रकृतं वस्तु प्रस्तुत्य अन्यस्य अप्रकृतस्य 
वस्तुन उपन्यासः" रेसा अन्वय किया जाता है, जिससे यष ध्वनि निकल सकती है कि प्रस्तुतका 
पमे उपन्यास हौ ओर अप्रस्तुतका बद्रमे, तभी अथान्तरन्यास होगा, परन्तु यष्ट बात नदीं हैः 
अप्रस्तुतका भी पूर्वोपन्यास्त ओर प्रस्तुतका पश्चादुपन्यास होने पर आचार्यौने अर्थान्तरन्यास 
माना है, जैते- 

'्रतिकूरुतामुपगते हि विधौ विफलत्वमेति बहुसाधनता । 
अवरुम्बनाय दिनमत्तैरभून्न पतिष्यतः करसदस्नमपि ॥' 

यह सन्ध्यावणंन ह, उ्तरवाक्याथं षी प्रस्तुत है, पूवैवाक्याथं उसके समर्थनके रिय है, वह अप्रस्तुत 
है । यदि प्रस्तुतका पू्ेनिदं श॒ अवदयापेक्षित होता तब इसमे अर्थान्तरन्यास कैसे माना जाता । 
इसे यह सिद्ध हुमा कि पूवम या आगे, कष्टीं भी रहनेवाले प्रस्तुतके सम्थ॑नके ङिए अ्रस्तुतके 
उपन्यासको अर्थान्तरन्यास कष्टा जायगा । समथ्यं-समथेकभावमें अथान्तरन्यासबादी काम्यप्रकाश्च- 
कारने सम्य ओर सम्थ॑क वाक्यार्थोमिं सामान्य-विष्े षभाव जाबश्यक माना है । उनके अनुसार 
कार्यकारणमावस्थरमें कान्यशिङ्ग होता है । 

दण्डने कान्यलिङ्गः अरङ्कार नही माना है, फलतः वह दोनो स्थ्लमि अर्थान्तरन्यास ही 
मानते है । । 

इस प्रसङ्गको ओर स्यष्ट करते हुए कान्वप्रकाशशकारने हैतुके तीन प्रभेद स्वीकार किये रै ।-- 
जापक, निष्पादक ओर समक । शापक हेतु रहने पर॒ अनुमानाशङ्कार होता है, निष्यादक हेतु 
रहनेपर काव्यखिङ्ग ओर समक हैतस्यलमे अर्थान्तरन्यास । शस प्रकार भसाहूवं प्रतिपादित किया 
गया हे । 

उद्योतकारने छ्िखा है कि अनुपपथमानतया संमान्यमान अथैके उपपादना अभान्तरके 
न्यासको अर्थान्तरन्यास कषा जाता है । कृन्म सामान्यका मामान्यते ओर . गिद्षेकछ चिषटषते 


खन्न होता है, स्लमे क्षामान्यङ्ा विशेषे या विरशेषका सामान्यते, यही दोर्नामिं अन्तर है । 
अनुमानमें न्याप्त्यादि कही जाती है, यह पर उसकी आवह्यकता नष्ट होती है । 

इसके रक्षणमें प्रायः समी आचाय सिद्ान्ततः एकमत है, परन्तु उदाहरण-मेद-प्रदक्षंनमें 
मतभेद है । कान्यप्रकाङ्चकार ने केवर चार भेद स्वीकार निये है| साहित्यदपंणकार आठमेद 
मानते है, शस मतभेदका कारण “स्पष्ट रै, कान्यप्रकादाकार कार्यकारणभावस्थलमे अर्थान्तरन्यास 
मानते ही नहीं है, फरतः ४ मेद कम होगा ह । साहित्यदपंणकार कायै-कारणमावमें मौ अ्था- 
न्तरन्प्रस मानते है, अतः आठ मेद कहे है ॥ १६९ ॥ 


वि्बमयापी विदोषस्थः म 
अयुक्त पकम : ॥१७० ॥ 
इत्येवमादयो मेदाः भ्रयोगेष्वस्य, क्ञक्षिताः । 
खदाहइरणमाकैषां रुपभ्यक्यैः निदश्यते* ॥ २७१ ॥ 

सामान्यतो लक्षितस्यार्धान्तरन्यासाकृहारस्य समथंकाथभेदेन संभविनो भेदान्‌ निर्दि- 
शति--विश्वल्यापीति । विश्वग्यापी स्त्रसंमवी, विशेषस्थः क्वचन वस्तुविशेषे एव 
विरमानः, रतेषाविदधः -श्लेषो वस्तुसाम्ये तेनाविद्धो युक्तः--भअ्रविरद्धा्थसमर्थकेन समर्थित 
इत्यर्थः । विरोधवान्‌ प्रकृतविरोधी, अयुक्तकारी प्रकृत्येवानुचितकरणशीलः, युक्तात्मा ्रौचि- 
त्ययु्तः, युक्तायुक्तः युक्तोऽप्यगुक्तकारी, विपयंयः एतद्विरदधोऽयुक्तोऽपि युक्तकारी ॥ १७० ॥ 

इस्येवभिति । इत्येवमादयः हत्यादयः भस्य समथंकाथस्य ( अर्थान्तरन्यासप्रभेद- 
करस्य ) भेदाः प्रयोगेषु महाकविप्रयोगेषु लक्षिताः प्रतीताः । एषाम्‌ सम्थंकार्थानाम्‌ रूप- 
ध्यक्तये स्वसूपस्फुटतायै उदा रणमाला उदाहरणततिः निदश्यते ॥ १७१ ॥ 

हिन्डी--एन दो शोकम अर्थान्तरन्यासके प्रमेद;के आधारभूत समर्थक अर्थौके भेद गिनये 
गये है । प्रथम शोकम उनके नाम है, जेते--विश्वम्यापी अवात्‌ सेत्रसंमवी, विक्ञेषस्थ-किसी 
खास वस्तुमे शोनेवाला, इलेषाविद्ध--अविर दाथे--समथंकते युक्त, विरोधवान्‌-प्रकृतपिरोधी, 
भयुक्तकारी -प्रहृत्या अनुचितकारी, युक्ताव्मा-ओोचित्ययुक्त, युक्तायुक्त--युक्त होकर मी 
अयुक्तकारी, विपर्यय -भयुक्त होकर भी युक्तकारी ॥ १७० ॥ 

शस ॒तरहके' समर्थक अर्थक प्रकार ( जिनके अधारपर अर्थान्तरन्यासके भेद किये जा 
सकते है ) महाकविप्रयोग रक्षित हीते है, उनके स्वरूपको स्फुट करनेके लिये उदाहरणमाला 
प्रस्युत क्षी जा रही टै॥ १७१ ॥ 


मगवम्तो अगन्नेे सयाचन्दरमसावपि । 
पश्य गख्छत पवास्तं भगिथतिः केन लङ्कथते ॥ १.७२ ॥ 
अर्यान्तरन्याप्रमेदेषु प्रथमं विश्वम्यापिनमुदाहरति--भगषम्ताविति । भगवन्तौ 
सव॑साम्यशाचिनौ अगन्नेत्रे सकलपदार्थग्रकाशकतया जगतः संसारस्य नयनस्यानीयौ 
सूर्याजन््मसतौ सूर्यशन्दश्वापि ( का कथाऽन्येषाम्‌ १ ) श्रस्तं गच्छत एव नियमेनास्तौ 
मवत शत्युनापि कमः, अध्यार्थस्यासंमाव्यतामाशङ्य निराकरोति - नियतिरिति । 
नियतिः दैवं डेन लङ्कवते अतिक्रम्यते । विश्वभ्यापी नामायमर्थान्तरप्रमेदः, समथकार्थस्य 


१. किकशेषु.। २. इपम्बक्तौ । ३. नियते । 


ताय. पारच्छद्‌ः २७ 


विश्वव्यापित्वात्‌, तेन चतुर्थपादार्थेन सामान्येन पादन्नरयगतो विक्तेषार्थोष्तर समर्थितो 
बोध्यः ॥ १७२ ॥ 

हिष्दी--सकलसामथ्यंशाली, संसारकी ओं खोके समान ये सूयं ओर चन्द्रमा मी अस्त होते 
ही हे, देखिये, भाग्यका अतिक्रम कौन कर सकता है ! 

इस उदाहरणमे विदेषमूत आद्यपादत्रयाथंका सामान्यभूत चतुरथपादाथेते समन किया गया 
है, इस समथ॑नके जिना वह पादघ्रयाथं असंभव-सा र्गता , श्समे चतु्यपादोक्त समथंक अथ विश्व- 
व्यापी है-माग्यका अनु््ुनीयत्व ब्रह्माते केकर पिपरीलिकापयेन्त समान है, अतः इते विश्वव्यापी 
अर्थान्तरन्यास कहा गया है ॥ १७२ ॥ 

वयोमुचः परीतापं हरण्त्येवं शहारीरिणाम्‌ । 
नन्वात्मकामो महतां परदुःखोपद्ान्तयं ॥ २७३ ॥ 

विशेषस्थमर्थान्तरन्यासमाई-- पयोमुच इति । पयोमुचः मेघाः शरीरिणां स्थावर- 
जङ्गमात्मकरानां प्राणिनाम्‌ परीतापम्‌ तपत्तप्रभवं सन्तापं हरन्त्येव शअपनयन्त्येव, उक्तमथ 
मुपप्या द्रढयति- नन्विति । पहताम्‌ श्रात्मलाभः जन्मग्रहणम्‌ परेषां दुःखस्य उप- 
शान्तये प्रशमनाय, ननु निश्चितमिदम्‌ । श्रत्र समथंका् महताभिल्युक्तनं साधारणपाणिनां 
किन्तु महतामेवेति विशेषस्यता, उत्तरवाक्षयार्थेन सामान्येन पूवेवाश्षयार्थस्य विशेषस्य 
समथेनाद्‌ विरोषस्थो नामायमर्थान्तरन्यासप्रभेदः ॥ १७२ ॥ 

मेघ स्थावर-जङ्गम समी >णि्योके ग्रीष्मक्ृत सन्तापको अवदय टी दूर करता है, बडका 
जन्म ही दूस्तके सन्तापको दूर करनेके लियि हभ करता है । इस उदाहरणमे विरेषभूत प्रथम 
वाक्याभका सामान्यमूत द्वितीय वाक्याथंसे समथेन किया गया है, अर समथंकाथं विशेषस्थ है क्योकि 
उसमे "महताम्‌ कहा है । अतः यह्‌ विरेषस्थ नामक अर्थान्तरन्यासका दूसरा प्रभेद हुआ है ॥१७३॥ 


उस्पादयति लोकस्य प्रीति मलयमारुतः । 
नु दाक्षिण्यसम्पश्नः स्वेस्य भवतिश्प्रियः ॥ १७४ ॥ 
श्लेषाविद्धं नामार्थान्तरन्यासमुदाहरति-उत्पादयतीति । मलयमारतः मलया- 
चलप्रवृत्तः पवनः लोकस्य समस्तस्य संसारस्य प्रीतिम्‌ श्रानन्दम्‌ उत्पादयति करोति, 
उक्तमथेमुपपादयति- नन्विति । ननु निश्चयेन दाक्षिण्यसम्पन्लः कौशजपूणेः सवस्य श्रियो 
भवति, श्रयमपि मलयानिलो दाक्षिण्येन दक्षिणदिगुद्धवत्वेन सम्पण इति युक्तेवास्य लोक- 
भरीतिजनक्ता । दाक्षिण्यपदं श्लिष्टम्‌, तेन श्लेषमूलकतयोत्तरवाकषयार्थेन पूवंवाकषयाथस्य 


समथनाप श्लेषाषिद्धो नामायमर्थान्तरन्यासप्रभेदः ॥ १७४ ॥ 

"मल्यानिरु कोग।के आनन्दको उत्पन्न करता है, दाक्षिण्यसम्पन्न आदमी सबका प्रिय 
होता है, यह निश्चित है ।› यष्टा पर ष्दाक्षिण्यसम्पन्नः शब्दके शेषमूलक दो भथ माने गये है, रक-- 
कोशारयुक्त, दू सरा-दक्षिणदिश्च में उत्यन्न, सी छेषको आश्रित करके उन्तरवाक्याथं पृव॑वाक्या्थका 
समक होता है, अतः इते शेषाविदध अर्थान्तरन्यास कते हेः ।॥ १७४ ॥ 

खगक्चनम्बयत्येष मलिनोऽपि निदाकरः। 


अनुगरह्धाति हि परान्‌ सदोषोऽपि दिजेभ्वरः ॥ १७५ ॥ 
विरोधवन्तमर्थान्तरन्यसमुदाहरति- जगादेति । एषः प्रत्यक्षदश्यः मलिनः कलङ्ू- 
धुतः स्षपि ( सदोवश्चेति ध्वन्यते ) निशाकरः चन्द्रः जगत्‌ श्रानन्दयति प्रमोदयति, 


२. हरन्त्येते, २. दक्षिण। ३. आवहति प्रियम्‌ । ४. आह्ादयति। 


कये चर्याय बृह 


हक्तमयं समर्थयति--नुणृङ्णातीति । सदोषः स्वरं शेवः अक्मावारोऽपि हिजेश्चरः 
ब्राह्मणश्रेष्ठः परान अन्यान्‌ अनुगृहठाति उपदेशारिना दयते । अश्र निशाकरस्यापि दिजः 
राजत्वेन द्विजेश्वरानुप्रदरूपेण सामान्येन विरोषस्य सशौषवरकृतजगदाहादनस्य समर्थनं 
क्रियते, तश्च समथनं सदोषत्वानुग्राहकत्वयोरविरुदधर्मयोः सामानाधिकरण्याद्विरोषयुक्तमिति 
विरोधवदर्थान्तिरन्यासोऽयम्‌ ॥ १७५ ॥ 
दिश्दी- यद सकरद चन्द्रमा जगत्‌को आनन्दित करता है, दोषपूणं होने पर भी द्विजराज 

अरन्योको अनुगरष्टीत करता ही है । द्धिजेषर-जाह्यणन्रष्ठ, चन्द्रमा मी । य्ह सामान्य दिजेश्वरसे 
सदोष रटने पर भी अन्योपकाररूप सामान्य दारा विश्चेष--चन्द्रकृत जगदाहादन-का समर्थन 
किया गया है । इसमे समक याय सदोषत्व ओर अनुग्राहकत्वरूप विरुद्ध धर्मीति युक्त है अतः 
इते विरोधवान्‌ अर्थान्तरन्यास कहते हैँ ॥ १७५ ॥ 

प्रभुपानकटात्‌ कण्ठा्िगंतोऽप्यलिनां भ्वनिः । 

कटुभेवति कणस्य कामिनां पापमीहशाम्‌ ॥ १७६ ॥ 


अयुक्कारिणमर्थान्तरन्यासयुदादरति- मधुपानेति । मधुपानेन मकरन्दास्वादनेन 
कल्यत मधुरतां गतात्‌ श्रलीनां भ्रमराणां कण्ठाव्‌ ( जातावेकवचनम्‌ ) निगतोऽपि ध्वनिः 
शब्दः कामिनाम्‌ विरदहिकामुकानाम्‌ कणस्य ( श्चत्रापि जातावेशवचनम्‌ ) कटुः व्यथच्ते 
भवति, तदेतत्‌ सामान्येन समर्थयति-- पापमिति । पापम्‌ विषयासक्तत्वम्‌ ईशं 
सुखदवस्तु प्रत्यासत्तावपि दुःखदं भवतीति भावः । शत्र पापस्य दुभ्प्रदत्वरूपसामा- 
म्यार्थेन भ्रमरस्तस्य दुःखदत्वरूपविशेषायस्य समर्थनात्‌ समथंकार्थस्य कटुत्वरूपायुक्तसंपा- 
दनाश्वायुक्तकायेयमर्थान्तरन्यासः ॥ १७६ ॥ 

हिन्दी-- मधुपान करनेसे मधुरताको प्राप्त करने वाले अ्रमरकण्ठोसे मी निकरती हुड ध्वनि 
निरही कामिर्यो को कणेकड लगा करती है कर्योकि पाप (विषयासंक्तत्व) रसा ही हुआ करता है । 

यह पर पापका दुःखप्रदत्वरूप सामान्यते भ्रमरध्वनिके दुःखप्रदत्वरूप विक्ेषका समर्थन 
आ है ओर समथैकाथं-कडत्वरूप उपथुक्त अथैका संपादन करता है, शते अयुक्तकारी अर्थान्तरन्यास 
कष्टा जाता है ॥ १७६ ॥ 

अयं मम वहत्यङ्गमम्भोजदलसस्तरः। 
हताशानप्रतिनिधिर्दाहात्मा ननु युञ्यते ॥ १७७ ॥। 

युक्तात्मनामानमर्थान्तरन्याससुदाहरति-- अयमिति । अयम्‌ मयाऽध्युष्यमाणोऽ- 
ग्भोजदलसंस्तरः कमलपत्रनिर्मितं शयनीयम्‌ मम बियोभिनः श्नम्‌ शरीराययवम्‌ दहति 
स्वस्पर्शेन सन्तापयति - ननु शीतलतया प्रथितानां कमलदकानां सन्तापकत्वं कथ- 
मित्यनुपपत्ति निराकरोति--हुताहानेति । हृताशनप्रतिनिधिः उज्ज्वरूरक्ताकारतया वहेः 
प्रतिकृतिभूतः श्रम्भोजदलसंस्तरः दाहात्मा दाहकत्वस्वभाकयु् इति युज्यते उचितमेव । 
यो यत्रतिनिधिस्स तत्का्यकारीति लोकप्रसिद्धथाऽपिभ्रतिनिधेः कमरदरूसंस्टरस्य युक्तमेव 
सन्तापकत्वमिति भावः । चत्र हुताशनप्रतिनिथित्वरूपसामान्यार्येन तत्परतिनिधिविशेषस्या- 
म्भोजद कसंस्तरस्याङ्गदाहकतवे युक्तत्वं समध्य॑त इति हृताशनप्रतिनिध्दाहकत्वस्य युक्ततया 
युकात्माऽयमर्थाम्तरन्यासः ॥ १७७ ॥ 


हिष्ठी-=कमलपृष्यकी धद्युरियेति निमित यह शयनौय सुश्चे ्न्तापित करता है, शेत- 
रक्तकान्तिक्ञाणी अत एव आगके प्रतिजिधिस्तमान लगने वे शस कमर-शयनीयका दाहध्रदस्व 
उचित ही है । 

यष्ट पर अभ्मिप्रतिनिपित्तामान्यके दाह कस्ते अधिप्रतिनिषिविदोष कमरूदशरूसंस्तरका दाह- 
कत्व समित हृ है, ओर अश्निप्रतिनिधिका दाहकत्व उचित ही है, अतः यष युक्तकारौ 
अर्थान्तरन्यास हआ ॥ १७७ ॥ 


क्षिणोतु काम शीतांशुः कि वसन्तो दुनोति भाम्‌ । 
मलिनाचरितं कमं सुरमेनेन्वसाम्प्रतम्‌ ॥ १७८ ॥ 
युक्तायुक्तं नामार्थान्तरन्यासप्रमेदमाह--क्षिणोस्विति । शीतांशुशन्दरमाः ( मां } 
कामं यथेच्छम्‌ क्षिणोतु पीडयतु, ( तस्य कल्कितया युक्तं परपीडनम्‌ ), वसन्तो मधुमासः 
किं कर्थं मां दुनोति सन्तापयति, तथाहि सुरभेः वसन्तस्य ( वि्यातनामधेयस्य च 
तस्य ) मलिनाचरितं कलङ्किोकरानुष्टितं परपीडनरूपं कमं श्चसाम्प्रतम्‌ श्रयुक्तं ननु । 
रधौ कामदुधायाघ विख्याते स॒रभिदंयोः” इति नानाथंरज्नावली । शत्र सामान्येन विरोष- 
समथनं स्पष्टम्‌ । श्त्रोतकृष्टस्य सुरभेरपकृष्टकर्मा चरणे युक्तेनायुक्ताचरणमिति युक्तायुक्तना- 
भायम्थान्तरन्यासः ॥ १७८ ॥ 
हिन्दी--भञे ही दीतांद्यु ( कलङ्की होनेके कारण ) मक्षे पीडित किया करे, वसन्त मुञ्चे र्यो 
पताता है, कलङ्की द्वारा किया जने वाला सन्तापनरूप कायै सुरभि वसन्त ( ख्यातनामा ) के 
लिये उपयुक्त नहीं है । वसन्त सुरभि--ख्यातनामा है, उसके ल्यि चन्द्रमा-कलद्भी दारा किया 
गया कार्यं उचित नदीं कष्टा जा सकता । 
यहाँ सामान्यसे विक्षेषका समर्थन ओर उत्कृष्ट सुरभिका अपद्रष्ट॒सन्तापनरूप युक्तका 
अयुक्ताचरण है, अतः युक्तायुक्त नामक अर्थान्तरन्यास हुआ ॥ १७८ ॥ 
कुमुदान्यपि दादाय किमयं कमलाकरः । 
नहीन्वुगृहयषूपरेषु सू्ंगृह्यो ृदुवेत्‌ ॥ १७९ ॥ 
( इत्य्थान्तरन्यासचक्रम्‌ ) 
यिपर्ययनामार्थान्तरन्यासमुदादरति- कुमुदानीति । कुमुदानि चन्द्रकरविकासीनि 
( शीतकरविकामितया शीतत्वेन संभावनीयानि ) श्रपि दाहाय (मम ) सन्तापाय भवन्ति, 
तदा श्रयं कमलाकरः पश्चवनम्‌ ८ स्॒य॑विकासितयाऽवश्यंभाविसन्तापकत्वस्वमावः ) किम्‌ 
किमु वक्तव्य इत्यरथः । उक्तमथ द्रठयति--इन्दुगृ्येषु चन्द्रपकषीयेषु कुमुदेषु उगरषु सन्तापकेषु 
सत्ु सूर्गगृह्यः सूरयपक्षगतः कमराकरः मृदुः शीतलः नहि भवेत्‌ । शौतलतया संभाग्य- 
मानानां कुमुदानां सन्तापकत्वे उप्रत्वेन संभावितस्य क्मलाकरस्योचितमेव चन्तापक्स्वमि. 
त्याशयः । श्रत्र घामान्येन विशेषसमथने समथ्येवाक्ये कुमुदेऽ्युक्तकारिता, शमले च 
युक्तकारिता इति युकतायुक्षनामायमर्थान्तरन्यासः ॥ १७९ ॥ 
हिन =-कुम्ुद मी जब युक्ञे सन्ताप देते हे तब कमर्ोङीक्याबातहै, बहतो सन्तापे 
ही, ( शीतकर ) चन्द्रमाके पक्षवाठे कुमुद जव उग्र-सन्तापकर हो रे हँ तव॒ ( उष्णकर ) सू्॑के 
पक्षवाके श्यां शीतक होने कगे १ यँ कुमुदमें अघुष्तकरिता ओर कमकमे युक्तकारिला का दर्ण॑न है 
अतः य युक्तायुक्तकारी अर्थान्तरन्यास है । 


१. तापाय । २. किमङ्ग । 


९८८ च न्नाद्ना 


य्ह ध्यान दैना चाहिये किं जितने अर्थान्तरन्यासके उद्वाहरण दिये गये है वह समी साधम्येके 
उदाहरण.है, वेधम्य॑का अर्थान्तरन्यास निम्नशिखित है- 
"वक्षोजकुम्भनि वह द्निताजनानां गरीष्मन्तुना विनिहितं ग्रहराजपुत्री । 
तापं पितुः स्वमष्टरत्‌ तरलोमिहस्तैरन्यं न याति हि धिभूतिरपत्यमाजम्‌ ॥ 
यहां सामान्यमूत--“सन्तानयुक्त जनकी सम्पत्ति दूसरोके पास नदी जाती है"--र्स अथैते 
“यसुनाने अपने पिता सूयेकौ तापरूप सम्पत्ति ले री, यह समित होता है, यां समर्थक अथं 
निषेधमुख है, अतः यह बैधर्म्यण अर्थान्तरन्यास है ॥ १८९ ॥ 


शाब्दे पात्ते पतीते वा सादृश्ये वस्तुनोद्वंयोः । 
तत्र यद्धदकथनं व्यतिरेकः सं कथ्यते, ॥ १८० ॥ 


राब्दोपाशे इति । दरगोर्स्तुनोः उपमानोपमेययोः सादश्ये शब्दोपात्ते वाचके बादि- 
शब्देन प्रतिपादिते तुल्यादिशब्दभ्रयोगे सति लक्षणया प्रतीते, पूर्वापरपर्यालोचनया वा 
प्रतीति सत्ति, तत्र सादृश्ये यद्धेदनकथनं केनचिद्धमेविरोषेणोपमानादुपमेयस्योत्के्टांय भेद- 
प्रतिपादनं स व्यतिरेकः तज्नामालङ्कार इति लक्षणम्‌ । स चायं व्यतिरेकः उपमेयोतकर्षो- 
पमानापक्षयोद्रेयोरुपादानात्‌ दयोरेकम्य वानुपादानात्‌ चतुर्विधः । उपमानोपमेययो- 
भेदकथनश्च क्चिन्नजादिभिः, कचिष्िरद्रधरमोपादानमात्रेण, कविश्च तात्पयेप्यांजेचनयां 
भवति, तन्धवेमपि प्रदशंयिष्यमाणोदाहरणप्रसङ् स्फुटीभविष्यति ॥ १८० ॥ 


हिन्दी- जहां पर उपमान ओर उपमैयका सादृदय इवादि वाचकदयष्दप्रयोगके होनेसे 
शब्दतः कथित हो, अथव। तुस्यादिशब्दप्रयोग दोनेतै लक्षणादारा प्रतीत ष्टो, या पूवापर पयांलो- 
चनसे प्रतीत हो, वहौ यदि मेद कहा जाय--किसी धर्भविद्रेषते उपमानपिक्षया उपमेयका उत्कं 
बतानेके लिये अन्तर कहा ज।य त व्यतिरेक नामक अलङ्कार होता है । यह उ्यतिरेक चार प्रकार 
का होता है। १-उपमानका अपकषं ओर उपमेयका उत्कषं दोर्नोके उपादाने । र-उपमानके 
अपकषेमत्रोपादानमें । ३--उपमेयके उत्कषंमात्रोपादानमें । ४-उमयानुपादानरमे । 


रुग्यक प्रयति कृद्ध आचाय उपमेयके अपकरष॑-कथनमें मी म्यत्तिरेक अलङ्कार स्वीकार करते है 
ओर उदाहरण देते है :- 


श्षीणः क्षीणोऽपि शश्ची भयो भूयोऽभिवद्धेते नित्थम्‌ । 
विरम प्रसीद सुन्दरि, यौवनमनिवत्ति यातं तु॥" 


वह पर उपमेयभूत यौवनका उपमानभूत चन्दरपिक्षया- चके जनि पर फिर नटीं लोटनासूप 
अपकषं बताया गया है । आन्नायै दण्डीको यह व्यतिरेक स्वीकायं नहीं था, शसीखियि इस तरका 
उदाहरण नहीं दिया । मम्मण्ने भी उपमानपिक्षया उपमेयकी उत्कृष्टता यौ भ्यतिरेक माना है, 
भपङृटतामे नहीं । 

(उपमानाथदन्यस्य म्यतिरेकः स एव स;, ग्यतिरेकं आधिक्यम्‌ ( काग्यप्रकाश्च )। सर्वाधिक 
मत्कार तब उत्पन्न होता है जव हम देखते है कि मम्मरटने उपमेयापकषप्रतिपादनमें व्यतिरेका- 
क्कारवादी रुय्यकके ही उपमेयापकमष॑व्यतिरेकोद्राहरण-क्षीणः क्षीणोऽपि शक्ची" श्सी शोकको 
उपमेयाधिक्यका उदाहरण सिड़ किया है, उनका वक्तव्य यो है :-- 

श्लीणः क्षीणोऽपि, इत्यादावुपमानस्योपमेयादापिकष्यभिति केनचिदुक्त, तदयुक्तमत्र यौवनगता- 
स्पैर्याथिक्यं हि विवक्षितम्‌ । 


१. उथ्यते । 


द्वितीयः परिच्छदः १४१ 


ध्यान देनेकी बात है कि रुय्यकप्रमृतिने यौवनकी अस्थिरताको अपकर्ष- न्यूनता समक्षा है भौर 
उसी अनिवत्तिता-अस्थिरताको मम्मटने उसकी अधिकता मानौ है, यह तो विवक्षा रै--भ्यौवन- 
गतास्थैर्याधिक्यं हि विवक्षितम्‌” यहो जगन्नाथने भी मम्मटका साथ दिया है, म्यतिरेकमें स्पष्टतया 
भेद कथन अपेक्षित है, अतणव--शुखमिन चन्द्रः" श्स प्रतीपोदाष्टरणमें मुखमे उपमानीकरणप्रयुक्त 
आधिक्यके गम्यमान होनेपर मी व्यतिरेक नहीं माना जतादहै, वष्ट खासकरके भेदबोधक कोई 
शब्द नहं है, यद्य इन दोनों अल्र्योम अन्तर समन्नना चाहिये ॥ ६८० ॥ 

तेयंलावण्यगाम्भीयप्रमुखेस्त्वमुदन्वतः । 
गुणेस्तुल्योऽसिं मेदस्तु वपुषैवे्शेन ते ॥ १८१ ॥ 


म्यतिरेकरमुदाहरति-- येति । धैय तिः चाल्य च, रावण्यं सौन्दश॑ खवण- 
मयत्वं च, गाम्भीयम्‌ गुढाभिप्रायशाक्त्व॑दुरवगाहत्वं च, एततपमुखैः एतदादिभिः गुणै 
त्वम्‌ उदन्वतः समुद्रस्य तुल्यः समानोऽसि, भेदस्तु पाथक्यं तु ईददेन मनोहरकरचरणादिः 
शाछिना वपुषा एव । चैयै गाम्भीयं लाव्यं च ग्र्यपि तव सागरे च तुल्य परं तव वपुम- 
नोहर त्न तथा ससुद्रस्येति वपु्मात्रक्रतं पाथक्यनिति भावः ॥ १८१ ॥ 
हिम्दी--धीरता, कावण्य थर गम्भीरता आदि युणेमिं आप सागरकै समान हीह, यदि मेद 
है तो केवर आपके इम प्रत्यक्षद्रद्य रारसीरमें ही) यहां पर धैवं-समुद्रमे धीरता ओर ब्णनीय 
राजामें अचश्चकता, टावण्य--राजामें सोन्दयै ओर सागरम खारापन, गम्भीरता-राजार्म गूडाश्चयत्व 
ओर सागरम अगाधता यह दकेषमे समस्चा जाता दै ४८१॥ 
इत्येकभ्यतिरको ऽयं धर्मेणेकच्रवत्तिना । 
प्रतीतिविषयप्राप्नरमेदस्योभयवस्तिनः ॥ १८२ ॥ 


उदाहरणमुपपादयति-- इत्येकेति । एकत्र उपमेयमात्र वर्सिना स्थितेन धर्मण 
सुन्दरवपुःशाखत्वेन उभय्ब्तिनिः उपमानोपमेयावगादिनः ( प्रतियोगित्वानुयोगिन्याभ्यासु- 
भयस्परशः ) भेदस्य वैधम्स्य प्रतीतिविषयग्रा्तः प्रतीयमानन्वात्‌ हेतोः शयम्‌ पूरवोक्तस्वरूपः 
एकव्यतिरेकः । श्यमाशयः--श््रोदाहरणे एकत्रोपमेय स्थितेन सृन्दरवपुष्ट्‌वेन धर्मेण उप- 
मानोपमययोयोरपि भेदः प्रतीतिमवगाहत इत्ययमेकन्यतिरेको नामालङ्कार इति ॥१८२॥ 
हिन्दी-- उक्त उदाहरणमे उपमेयभूत राजामात्रमे वत्तेमान सुन्दरशरीरश्चारित्वरूप धमते 
उपमान सागर ओर उपमेय राजाका मेद प्रतीत होता ह, अतः इते एकव्यतिरेक नामक ग्यतिरेक- 
प्रमेद का जाता हे ॥ १८२ ॥ 
अभिन्नवेलौ गम्भीराषम्बुरादिभंषानपि । 
असाषश्षनसदङ्काश्स्त्वं तु चामीकरद्यतिः* ॥ १८३ ॥ 
उभयन्यतिरेकमुदाहरति-- अभिक्ञेति । ्म्बुराशिः सागरः भवांश उभौ द्रौ चपि 
छ्मभिन्नवेलमै सागरोऽप्यनतिक्रान्ततीरः भवानपि श्नुक्ञह्ितमर्यादः, उभावपि गम्भीरौ- 
सागरोऽगाधः भवानपि गुढाभिप्रायः, तदित्यं सत्यपि युवयोः साम्ये श्नम्बुराशिः नीलाभज- 
लत्वादज्ञनसङ्ाशः कललमलिनः, त्वं पुनशवामीकरदतिः सुवणवणेः ॥ १८२ ॥ 
हिश्डी--भप दोन-- सागर ओर आप गम्भीर है ( सागर अगाध हे आप गूढाभिप्रायः), 
आप दोनों ही अभिन्नवेरू है ( सागरे वेका-तटका अतिक्रमण नहीं किया है आपने वेका-- 


माषात्म्य । २. तल्योपि । २. प्रतीत । ४, च्छवि 
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मौदाका छदन महीं किया है ) । इस प्रकार दोनो समान है परन्तु भेद यह है कि आप सुवर्ण 
वणं हैँ ओर सागर मौरजलश्चा शी होनेसे अजनपुज-सा है ॥ १८३ ॥ 


उमयभ्यविरेकोऽयमुमयोमेष्को गुणौ । 
काष्ण्यं पिशङ्गता चोमो यत्‌ पएथग्दर्दिताधिड ॥ १८४ ॥ 


उभयेति । श्रयम्‌ उदाहृतः उभयग्यसिरेको साम, यत्‌ यस्मात्‌ इह उभयोः उपमा- 
नोपमेययोः भेदकौ इतरबव्याव्तंकौ गुणौ उभौ कार्यं पिशङ्खता च कृष्णत्वपीतवर्भत्वहूपौ 
पथक्‌ दितौ .॥ १८४ ॥ 
दिन्दी---यह उभयन्यतिरेक है क्योकि इसमे उपमान ओर उपफ्मेय--समुद्र ओर वणैनीय राजा 
दोनोके भेदकं गुण क्रमश्च: कालापन ओर पिदरङ्गता अलग-अषटग बताये गये है ॥ १८४ ॥ 


त्वं खभुद्रश्च दुर्वारो महासस्वौ सतेजसी । 
तु युषयोभवः स जडात्मा पटमेवान्‌ ॥ १८५ ॥ 
सख पष -छेषरूपत्यात्‌ सन्छेष इति गरह्ाताम्‌। 
साक्षेप सदेतुश्च दश्यते तव्पि दयम्‌ ॥ १८६ ॥ 
सश्लेषम्यतिरेकमाह -त्वं समुद्रश्चेति । त्वं समुदश्च दुवरौ, तव॑ दुरो रोदुभशक्यः 
अपराजयः, समुद्रश्च दर्वाः दुषटमनास्वायं वाः चारि यस्य तादशः, त्वं महासश्वः साम्या 
तिशययुक्तः, समुदश्च महद्भिः सचख्वैस्तिमिश्निलप्र्तिभियुतः, त्व॑सतेजाः तेजस्वी, समुद्र च 
तेजा वडवानलेन सष्टितः, तदेवमुभावपि समानौ, श्रयं तु युवयेोर्भेदः पाथंक्यं यत्‌ सः 
सागरो जडात्मा जलमयः, भवान्‌ पटुः चतुरः, श्वन्य्रधर्माणां श्ठिश्पदोपस्थापितानां 
साम्येऽपि जखात्मत्वरपारवम्यां मेदः ॥ १८५ ॥ 
ख पश इति । स एषः उपरिदरिातो व्यतिरेफः श्लेषरूपत्वात्‌ जडात्मा पटः इति 
शिलिष्टपरेन बेधम्यप्रकाशनात्‌ सश्लेषो नाम व्यतिरेकप्रमेद शति गरष्यताम्‌ क्षायताम्‌ । 
श्नन्यदपि मेददयमाह- साक्षेप इति । श्रा्तेपो विसदधधर्मोपन्यासेन सादश्यप्रति- 
वेधः, सदेतुः-देतुः पश्वम्यन्तपदशूपस्तत्कृतः, तदपि साक्तेपसहेतुरूपं भेद द्यं॑दश्य॑त उक- 
दियते ॥ १८६ ॥ 
हिन्दी--आप ओर सागर दोनों दुवार--अपराञेय एवं खारे पानीते युक्त, मह्ासत्व-अति- 
बलक्षाली एवं बडे-बडे प्राणिर्योते पूणं, सतेजस--तेजस्वी एवं बड़वानरखूप तेजते युक्त है, आप 
दोनोमे-समुद्र ओर आपम-भेदर श्तना ही है कि वह सागर जडात्मा-जरमय ( मृखे ) है, आप 


पटु-- चुर है ॥ १८५ ॥ 

यह रलेषभ्यतिरेक है क्योकि श्समें "स॒ जडात्मा पटुमेवान्‌” श्सपे र्केषद्वारा वेधम्यं प्रतिपादन 
किया गया है । साधारण धमवाचक दुर्वारादिपदमे इलेष है शसने श्ते शलेषन्यतिरेक नष्टां कदा जा 
सकता, क्योकि उन विकेषणेमि तो सादृह्यवोष होता है, वैधम्वंप्रतिपादनमे उनका कु उपयोग 
नदीं शेता । शस वैषम्येचमकृतिप्रथान व्यतिरेकालङ्कार वेधम्बेसूचक विशेषर्णोके दिलष्ट॒होनेपर 
ही दलेषन्यतिरेक मानना उचित है, यद्वि साधरम्योपपादकं विशेषणोमें देष होनेपर भी दलेषन्यतिरेक 
मानने ल्गेगे तब तो समी न्यतिरेकप्रभद)को श्केषन्यतिरेक कहना पडेगा । शस प्रकार इलेषभ्यति 
रेकका उदाहरण दिया गया । साक्षेप ओर सत्‌ व्यतिरेकोके मी उदाहरण दिये जा रहै हँ । साक्षेप- 


१. परथक्त्वेन दर्रतो। २. इ्यता। - ३. एव। ४. धर्यते 
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व्यतिरेक वह है जिसमे आक्षेप-विरुडधर्मोपन्याससे सादृदयग्रतिषेध होता हो ओर सहेतुग्यतिरेक्ष 
व है जिसमे पञ्चम्यन्त पदरूप हेतुसे वैधम्येप्रकाश्च कराके सादृश्य प्रतिषेध शोता हो ॥ १८१ ॥\ 
स्थितिमानपि धीरोऽपि रल्ञानामाकरोऽपि सन्‌ । 
तव कञ्षां न यास्येव भलिनो मकरालयः ॥ १८७ ॥ 


साक्तेपग्यतिरेकसुदाहरति-- स्थितिमान्‌ श्नुज्फितमर्यादः शपि, धीरः प्रशान्तः 
मपि, रत्नानाम्‌ मणीनाम्‌ श्राकरः उत्पत्तिस्थानम्‌ सन्नपि भवन्नपि मकरालमः सागरः 
मलिनः नीलजलतया श्याम इति देतोः तव कक्षाम्‌ तुलनां नेव याति । अत्रोपमान- 
व्भूलसमुद गतेन माकिन्यसूपधर्मेण तृपसादश्या्ञेपः, तेन वपस्योत्कषं इति सान्तेपव्यति- 
रेकोऽयम्‌ ॥ १८७ ॥ 


हिन्दी-मकरार्य स्थितिमान्‌- मयांदायुक्त है, धीर-प्रञ्चान्त है, र्लोकी खानरै, फिरभी 
मलिन-नीलाभजलगयुक्त होनेसे आपकी तुलना नहं कर सकता है, यहां पर उपमानभूत समुद्रगत 
माछिन्यरूप धरमम॑ते नृपसाद्रदयम्रतिषेथ होता है ओर उसते नृप्का उत्कषे सिद्ध होता ह, अतः इते 
साक्षेप-समप्रतिपेध--न्यतिरेक कषा गया है ।॥ १८७ ॥ 


वदन्नपि म स्स्नां सरोलद्धीपसतागराम्‌ । 
मतृ भावाद्धुजङ्गानां शेषस्स्वत्तो निङ्ष्यते ॥ १८८ ॥ 


सदेतुग्यतिरेकमुदाहरति- वहल्नपीति । शैलः पभ्तेः द्वीपैः जम्बूीपादिपदाभिशप्यैः 
भूण्डः सागरः समुद्रश्च सहिताम्‌ सशेखदरीपसागराम्‌ कृताम्‌ सकलां महीं प्रथिवी वहन्‌ 
शिरसा धारयन्नपि शोषः शेषनागः त्वत्तः त्वदपेश्षया निकृष्यते अपकृष्टः तिद्धथति, तत्र 
हैतमाद-- भ्त भावादिति । भुजङ्गानां सर्पाणां जाराणाश्च भसं भावात्‌ स्वामित्वात्‌ 
इति । शेषः सवथा त्वत्सादश्याहंः सन्नपि भुजज्गनायकत्वात्‌ त्वदपेक्षया निकृष्टत्वं याती- 
त्यथः । श्रत्र पञचम्यन्तेहेतुपस्याप्यस्य धर्मस्य भुजङ्गपतित्व( जारपतित्व }ूपस्योपमानापक- 
षंेतुत्वात्‌ हेतुम्यतिरेकोऽयम्‌ ॥ १८८ ॥ 
हिन्दी--पवेत, रौप णवं सयुद्रौसे सहित इस समस्त पृथ्वीका वहन करता हआ भी रोषनाग 
आपते निङ्ृष्ट है क्योकि वह भुजङ्गो ( सर्पो, जारो ) का नायक है, दस्मे पञ्चम्यन्त पदते उपस्था- 
पित जारपतित्वरूप हतु उपमानके अपकषंको बताता है, अतः श्ये हतुव्यतिरेकं कहते हैः ॥ १८८ ॥ 
शाब्दोपादानसाहश्यव्यतिरेकोऽयमीहशाः । 
प्रतीयमानसादद्योऽघ्यस्ति सोऽप्यभिधीयते ॥ १८९ ॥ 


चराग्डो पादानेति । व्यतिरेकलक्षणनिरूपणावसरे--“शब्दोपाने प्रतीते वा साटृश्येः 
इत्युक्त, तेन शब्दोपात्तसादश्यग्यतिरेकः प्रतीयमानसादश्यग्यतिरेकशेति व्यतिरेकस्य भेददरयं 
परः स्फुरति, तयोः श्यमीदशः सम्प्रति यावदुदाहृतः शन्दोपादानसादश्यः शब्दोपाक्त- 
सादश्यम्यतिरेकः, स॒ चोक्त एव, प्रतीयमानसाटश्यम्यतिरेको नाम भ्रमेदोऽपि श्रस्ति, 
सोऽप्यभिधीयतेऽनुपदमेबोश्यते शत्यथः ॥ १८९ ॥ 

हि्दी-भ्यतिरेकके लक्षणम कहा था कि जहोंपर शब्दोपात्तसाृश्य या प्रतीतसाषटरर्य 
रहनेपर भेदकथन हो उमे भ्यतिरेक कहते हें, फरुतः शब्दोपाश्तसा श्यग्यतिरेक, प्रतीयमान~- 


(क ह वि) 31 1 का 1, 


१. कक्ष्यां! २. अनुविधीय । 
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सादृदयन्यमिरेक ग्रह दो ग्यतिरेकमेद हुए, उने शशष्टोपात्तसादृदयन्यतिरेक इम ॒तरहका है 
( जो कहा गया ), प्रतीयमान साषर्यन्यतिरेकके उदाहरणादि बताये जा रहे है ॥ १८९ ॥ 
त्वम्पुखं कमलं चेति इयोरप्यनयोर्भिदा । 
कमल जलसंरोहि त्वन्मुखं त्वदुपाधयम्‌ ॥ १९० ॥ 
प्रतीयमानसादटस्यन्यतिरेभ्सुदाहरति-- त्वन्मु खमिति । त्वन्मुखं कमर चेति श्रनयो- 
दयोरपि भिदा भेदः यमेव यत--कमर जलसंरोहि पानीयप्र मवम्‌ , त्वन्मुखं त्वदुपाश्रयम्‌ 
त्वदाधारम्‌ । श्रत्र जरं कमलस्याधारः खस्य च त्वम्‌ इति विभिन्नाधारतया कविप्रसिद्धि 
गतं कमलसुखयोः सादश्य॑निरस्यते, समानधर्मानुपादानात्‌ प्रतीयमानमत्र साटश्यमिति 


बोध्यम्‌ ॥ १९० ॥ 

हिष्डी- तुम्हारे युख तथा कमलम केवल यष्टी अन्तर है कि तुम्हारे मुखके आश्रय तमहो, 
ओर कमल पानीमे पैदा हुआ है, उसका आश्रयं पानौ है । यर्हपर आश्रयभेद बताकर मुख.तथां 
कमलके सादृहयका प्रतिषेध किया गया है। समान धमके अनुपाद्रानते इषे प्रतीयमान सादृश्य 


कष्टा गया है ॥ १९० ॥ 


अश्रविलासमस्पृष्टमदरागं मृगेक्षणम्‌ । 
इदं तु नयनद्रन्द्रं तव तद्‌ गुणमूषितम्‌ ॥ १९१ ॥ 
परतीयमानसादृश्यभ्यतिरेकस्यापरमुदा रणमाह - अश्नूविलासमिनि । रक्षणम्‌ 
हरिणनेत्रम्‌ श्घ्रूविलासम्‌ भ्रविलासानभिज्ञम्‌, श्रस्पष्टमदरागं मदिरापानोपजातरक्तिमर- 
हितश्च, तव त्विदं पुरो दश्यमानं नयनद्वन्दरम्‌ तद्गुणभूषितम्‌ ताभ्यां भ्रूविलासमदरागनाम- 
काम्यां गुणाभ्यां भूषित युक्तम्‌ अस्तीति शेषः। 
पूरवोदाह रणे समानधर्मासुपादानमत्र तु विशुद्रधर्मोपादानमिति मेदः ॥ १९१ ॥ 


हिन्दी-हरिर्णोके नयन भ्रविलासपे अपरिचित तथा मद्िरापानोपजात रक्ततामे रहित हुआ 
करने है- परन्तु आपकौ यह आँख उन युणेपरे-भरृतिल्सपरिचय ओर मदिरापानजन्य रक्तता 


भूषित हं ॥ १९१ ॥ 
पू्ेस्मिन्‌ मेदमात्रोक्तिरस्मिक्नाधिकयदृ्ोनम्‌ । 
सहहाभ्यतिरेकश्च पुनरभ्यः प्रदृश्यते ॥ १९२ ॥ 
उदाह रणद्रयदानमुपपादयति ~- पषंस्मिश्चिति । पूवेस्मिन्‌ प्रथममुदाहने-- "त्वन्मुखं 
कमले" त्याथदाहरणे मेदमात्रोक्तिः उपमानोपमेययोः कमलमुखयोभदक्स्याधारमिन्नता- 
हपस्य धममात्रह्यौक्तिः, नतु उत्कप्रस्यापक्रषस्य वेोक्तिः, अस्मिन्ननन्तरोक्तं तूदाहरणे- 
शभ्रविलासःमित्यत्र आधिकयस्योपमानोपमेययोनिकर्षोत्कषंरूपस्य दशनम्‌, श्रत्रदं बोध्यम्‌, 
मेदो द्विधा भवति--विरदधधर्माभ्यासेन कारणभेदेन च, तत्र पूरवोदाहरणे कारणमेदङ्तो 
मेदः, शत्र च विरुदधर्माभ्यास इति । श्रन्यश्च परोक्तद्वितयविलक्षणः सदटशब्यतिरेकः प्रदश्यते 


उदाहियते ॥ १९२ ॥ 
हिण्दी--“ तन्मुखं कमर च श्स प्रथम उदाहरणम मेदमात्र--उपमान-उपमेयभूत कमल 


ओर मुखम मेद॒ करने वारे आधारमेद्‌ रूप धमेमात्रकौ उक्ति है, उत्करषापकषेकी उक्ति नहीं है, 
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अभरूविकासम्‌" शस उदाहरणम आधिक्य--उप मान-उपमेयके निकृ्टत्व-उक्कृष्टत्वका कथन रहै । 
यहाँ यह जानना है कि भेदके दो प्रकार मगवान्‌ शङ्कराचायैने बताये है--विरदधधरमाध्यास 
ओर कारणमेद, उन्म वोदाहरण कारणमेदजृत मेद है, ओर शस दू सरमे बिरुदधभरमाध्यास- 
कृत भेद है । इ्सौ बातको स्पष्ट करमेके श्वि आचाय दण्डीने प्रतीयमान सादृदयग्यतिरेकके 
दो उदाहरण दिये ह ॥ १९२ ॥ 


त्वन्मुखं पुण्डरीकं च फुल्ले सुरभिगन्धिनी । 
श्नमद्‌ श्रमरमम्भोजं, लोलनेत्रं मुखं तुर ते ॥ १९३ ॥ 
सदशम्यतिनेकश्च पुनरन्यः प्रदश्यैत इति प्रतित्तात॑, तत्र शाब्दं सदशव्यतिरेकमुदा- 
हरति- त्वन्मुखमिति । त्वन्मुखं कमलध्च फुल्ले विकतिते, एश्षत्र विकासः स्मित- 
शोभिताञन्यत्र दखविदलनम्‌ , तथा सुरभिगन्धिनी प्राणतपणगन्धयुते । शत्र फुहत्व- 
सुरभिगन्धित्वयोः साधारण्येन साटश्यं शाब्दम्‌ । न्यतिरेकमाह- च्मदिति । अम्भोजं 
कमलम्‌ भ्रमदूभ्रमरम्‌ , ते तव मुख तं लेलनेत्रं विलासचपलनयनयुतम्‌ । अत्र सटशाभ्या- 
मेव प्रमरनयनाभ्यां मुखकमलयोऽयतिरेकः प्रकाश्यते इति सटशव्यतिरे कोऽयम्‌ ॥ १९३ ॥ 
हिश्दी--तु्हारा मुख ओर कमल विकसित तथा सुगन्धिपूणे है, अन्तर इतना ही है कि 
तुम्दारा सुख च्ल नयनयुक्तं है ओर कमर चपरलभ्रमरयुक्त है । इसमें फुटलत्व सुरभिगन्धत्व 
मुख तथा कम्मे समान है अतः सादरय शाब्द है । वहा समानमूत भ्रमर नयने ही कमर 
ओर सखः मेद किया गया है श्सीतते इसे सदृ राग्यतिरेक कहा गया है ॥ १९३ ॥ 
चन्द्रो ऽयमम्बरोत्तसो हंसोऽयं तोयभूषणम्‌ । 
नभो नक्चत्रमालादमुत्फुटकमुद्‌* पयः ॥ १९४ ॥ 

ई सटशग्यतिरेकसुदाहरति- चन्द्रो ऽयमिति। श्रयं चन्दः श्रम्बरोत्तसः श्राकाश- 
भूषणम्‌, श्रं हसः तोयभूषणम्‌ जलाशयशोभासम्पादकः । ददं नभो व्योम नक्षत्रमाणि 
तारागणमण्डितम्‌ इदं पयः उत्फुह्लङयुर्द विकसितकुसुमसनाथम्‌ । त्र बन्द्रह॑सयो- 
राकाशपयसोश्चोपमानोपमेयभूतयोः सादृश्यमा्थेमिति सदशब्यतिरेकोऽयमा्ः ॥ १९४ ॥ 

हिश्दी--यह चन्द्रमा आकारका अलङ्कार है, यह हंस जलाशयका भूषण है । आकाश तारागणते 
मण्डित ह ओर जरू विकसित कुमुदपुष्पते मूषित है। इस उदाहरणम हंस चन्द्रमा ओर जल- 
आकाङरूप उपमेय ओर उपमानका सादृह्य आर्थं है अतः यष आथ सदृश्चम्यतिरेक हुआ ॥ १९४॥ 

प्रतीयमानरौकस्यदिसाम्ययोर्विंयदम्मसोः । 
तः प्रतीतश्चुदथोश्च मेदोऽस्मिश्चन्द्रं सयोः ॥ १९५ ॥ 
ूर्वक्तमुदाहरणद्वयं स्पटयति- प्रतीयमानेति । श्रत्र “चन्द्रोऽयमित्यादिपूवश्लेह 
प्रतीयमानम्‌ वाचकशब्दामावेन वणेनानुरोधवशात्‌ कथिदुन्नीयमानम्‌ शौक्स्यादि शाङ्क- 
त्वनिर्मलत्वादि तेन साम्यं ययोप्तादशयोर्वियदम्भसोः, प्रतीतशुद्धथोः ख्यातधावल्ययोशन्द- 
हंसयोश्च भेदः कृतः प्रथमस्थले चम्बरतोयाभ्याम्‌ , अपरत्र च नक्षत्रकुमुदाभ्यां सादश्य- 
निषेधः कृतः ॥ १९५ ॥ 
हिन्दी “वन्द्रोऽयमम्बरोत्तंसः इ पूर्वोक्त उदाहरणम आ काश-जरूका, एवं चन्द्र-ईंसका 
व्यतिरेक ३, उसमे आकाडच-जरुका साम्य शुङ्त्व निमेरत्वादि शेष्दप्रतिपाच नदीं है करटपनीय 


४. लोलदृष्टि । २. च । ३. इ्दमुत्कुयुदं । -४. सक्षम्यादि । ५. हंसचन्द्रयोः । 
१० का० 
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है, किन्तु चन्द्रमा ओर हंसका साम्य प्रतोत है--षवरतया साम्य सव्रैविदित है श्न दोनों 
स्थानम प्रथम्मे भम्बर-तोयते ओर द्वितीय में तक्षन्न-कुमुदसे सादृरयनिषेथ हआ है, उनक। सादृश्य 
स्फुट है अतः यह सद शन्यतिरेक हय है ॥ १९५ ॥ 


पूं शब्दवत्‌ साम्यमुभयत्रापि मेदकम्‌ । 
शङ्गने्ादितुख्यं तत्‌ सद्टशग्यतिरेकता ॥ १९६ ॥ 


पुव॑त्र ^्वन्मुखं पुण्डरीकं च" इति पुबोक्तोदाहरणे शब्दवत्‌ समानधम॑वाचशशन्दो- 
प्थापितं साम्यं फुल्टत्वादि श्रस्ि । 

उभयत्र शब्दोपरा्तप्रतीयभानसादश्योदाहर गद्ये -मेदकं वेधम्यप्रतिपादक्म्‌ मृङ्ग- 
नत्रादि ( श्रम्बरतोयनक्षत्रकृमुदानि चादिपदयोध्यानि ) तुल्यम्‌ समानम्‌ ( भित्तशब्द- 
प्रतिपादनेन भिनत्वावभासेऽपि वस्तुत एकस्वश्पम्‌ ) तत्‌ अस्य उदादरणदयत्यापि सट- 
शब्यतिरेकता बोध्या ॥ १९६ ॥ 

दिग्दी~-“त्वन्मुखं पुण्डरीकं च, इस पूर्वोक्त उदाहरणपरे साम्य फुरस्वादि शब्दवत्‌ समान- 
धमम॑वाचक शब्दोपस्थापिव है । 

शब्दोपात्त सादृदयग्यतिरेक ओर प्रतीयमान सादृहयग्यततिरेक नामक प्रभेदोके पूर्वोक्त दोनों 
उदाहरणोते मेदक ~ वेधम्बं प्रतिपादक मृङ्गनेत्र अम्बरतोय नक्षत्रकुमुद समान है--भिन्नरब्दद्ारा 
कदे जानेपर भिन्न मले लगते हो किन्तु उनम समतादी है, भतः दोनो ही उदाहरर्णोमे 
सदश्श्चज्यतिरेक है ॥ १९६ ॥ 


अरत्नालोक संदा्य॑महायं सूर्यरधििमभिः। 
द्िरोधकरं यूनां योवनप्रमवं तमः ॥ १९६ ॥ 
संजानिभ्यतिरेकोऽयं नमोजातेरिदन्तपः। 
हष्टिरोधितया तुल्यं भिन्नमन्येरद्दि यत्‌ ॥ १९८ ॥ 
( इति ध्यतिरेकचक्रम्‌ ) 
सजातिग्यतिरेकमाद--भरत्नात्छोकेति । रत्नालोकैः मणिकङ्किरणैः संहायेम्‌ अपने 
न भवतीत्यरत्नारोकसंहायम्‌ , सूर्थरस्मिभिः सू्यक्रिरणेः ( श्रपि ) श्रहायेम्‌ श्रविनाश्यम्‌ , 
यूनां युबजनानाम्‌ द्टिरोधकरं कर्तम्यदरशनशक्तिहरम्‌ यौवनप्रमवं तमो मवतीति शेषः, 
यौवनोत्पन्नेन तमसा शअन्धकारेण मोहेन युवानो षिवेकविधुराः क्रियन्ते, तेषां च तक्तमो 
न रतनप्रमाभिद॑रीक्तं शक्यं न सूरयरस्मिभिरपनेयं भवतीति भावः । भत्र यौवनतमो- 
डन्धक्रारयोर्टिरोषकत्वं साम्यम्‌ । तश्च शाब्दम्‌ । उपमेयमात्रगतं रत्नफिरणायनाशयत्वं 
च भेदकम्‌ ॥ १६७ ॥ ` 
उदाहरणं सङ्गमयति--सजातिव्यतिरेक इति । यतः टष्टिरोधितया दक्शक्तिप्रति- 
बन्धकतया इदं यौवनप्रभवं तमः तमोजातेः तुल्यम्‌ समम्‌ , तत्‌ तमः भन्यैररलनाजोक- 
संहार्यत्वादिमिध मैः भिम्‌ उत्कर्पवत्‌ श्रदशि निबद्धमतोऽयं सजातिब्यतिरेको नाम ॥१९८॥ 
हिग्दी-युवकोंकी सदसद्धिवेक बुद्धिरूप दृष्टिको इर लेनेवारा यौवनम प्रकट होनेवाला तम 
मोह-अन्धकार न ररनकी प्रभाते दूर होता है, न सूयंकी किरणेसि नष्ट होता हे ॥ १९७ ॥ 
१. अवार्यं । २. स्रजाति । 
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इक्शक्तिपरतिवन्धकतया यह योवनप्रमव तम तमोजाति के समान है, उते शै अरल्नाखोक 
संहायत्वादि धर्मेति उत्कृष्ट दिखलाया गया है, अतः यह संजातिम्यतिरेक है ॥ १९८ ॥ 


श्रसिद्धिदेतुभ्यादृत्या यत्‌ किञ्चित्‌ कारणान्तरम्‌ । 
सश्र स्वाभाविकत्वं वा विमाघ्यं सा विभावना ॥ १९९ ॥ 
कम प्राप्तं विभावनालङ्कारं लक्षयति-प्रसिद्धेति । प्रसिद्धस्य लोकविदितस्य हेतीः 
कारणस्य म्यावरृद्या अभावप्रदशेनेन यच्किशित्‌ किमपि कविकष्पितं कारणान्तरं विभाष्य 
फलान्यथानुपपत्या मन्तव्यं तत , स्वाभाविक्रत्वं कश्यापि कारणस्याननुसन्धाने सति 
कायद्य स्वभावसिद्धत्वं वा विंभान्य॑ सा विभावना नामालङ्कारः ॥ १९९ ॥ 
हिन्दी--जदां पर प्रसिद्ध कारणका अभाव बताकर कुछ कविकशिपित कारणका अनुसन्धान 
किया जाय, अथत्रा किसी मी कारणके नदीं जायमान होनेते कायेके स्वाभाविकस्वका अन्दाज 
किया जाय, उत्ते विभावना नामक अलङ्कार कहा जाता है । प्रसिद हेतुके अभावको बताकर 


यप्रसिड कविकल्ित कारणान्तर अथवा सवथा कारणाभावे कार्य॑के स्वाभाविकत्व की मावना ही 
विभावना है, इस तरहकी परिभाषामें विभावना पदका मौ सामञजस्य रता है । कान्यप्रकाश्चकार 
तथा उनके अनुयायि्याने-- क्रियायाः प्रतिषेधेऽपि फरन्यक्तिविमावमाः यह रक्षण कहा है, शस 
तरहके लक्षणम विभावना पदका सामजस्य नहीं है ॥ १९९ ॥ 


अपीतक्षीषकरादम्बमससशटामलाम्बरम्‌ । 
अप्रसादितश्नुद्धाम्बु जगदासीन्मनोहरम्‌ ॥ २०० ॥ 
कारणान्तरविभावनामाद--अपीतेति । श्रपीताः श्रकृतमदयपाना अपि क्षीवाः मत्ताः 
कादम्बा हंसा यत्र तादृशम्‌ , श्रसंग्रष्टम्‌ श्रप्रक्षालितम्‌ रपि अमलम्‌ निरभ्रतया स्वच्छम्‌ 
्मम्बरम्‌ यत्र॒ तादशम्‌, शपि च अप्रसादितम्‌ कतकादिनिमेरीकरणदव्यद्रारा अशौ- 
धितम्‌ शपि शुद्धम्‌ भ्म्ब्ु जलं यत्र॒तादशम्‌ जगत्‌ मनोहरम्‌ ासौत्‌ । अत्र कादम्बक्षी- 
बत्वाम्बरामलत्वजरप्रसादितत्वानां मथपानसम्माजंनप्रसादनानि प्रसिद्धानि कारणानि, 
तानि नजा व्यावितानि, तेषामभावेऽपि तादशफलोत्पत्तिः किमपि कारणमपेत्तेतंव, तद्वि 
भआवनाश्च शरदरपं कारणान्तरं कल्पयति विभावयति, तश्च विभाग्यमानं शरद्रुणं कारणम- 


ध्रार्थमेव शब्दानिवेदितत्वात्‌ ॥ २०० ॥ 

हिश्दौी- जिसमे विना मचपान किये ही हंसगण मत्त हो रहे ह, जिसमे बिना साफ कि ही 
भाकाद्वा स्वच्छ हो रहा है ओर जिसमे निर्मली आदि साफ करनेवाली वस्तुये डारकर स्वच्छ 
नदी करने पर भी पानी शुढ़ हो रहा है, रेसा ( शरतकालिक ) नगत्‌ मनोर हो रहा था । 

श्स उदाहरणम मत्तता, नि्म॑लता ओर शुडताके कारण मयपान, सं माजन जीर प्रसादनके 
अभमावमे भी उन कार्यौकी उत्पत्ति होती है, काये-कारण तो होना चाये, अतः श्रत्‌ रूप कारण 
कौ विमावना-कल्पना की जाती है, ययी कारणं है कि इते विभावनालंकार कहा जाता ह ॥२००॥ 


नजजितासिता शटिभेरनावजिता नता । 
'अरञ्जितो ऽस्णश्धायमधरस्तष सखुम्दरि ॥ २०१ ॥ 
उदादहरणान्तरमाह -अनञ्जितेति । हे खन्दरि, तब दृटिः भनजिता भनाकक्ित- 
कञ्जला अपि रसिता श्यामा, तव भ्रः श्रनावजिता भनाकृश अपि नता बक्रीभूता, 


१. अरश्ितारुणः । 
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तव अयम्‌ श्रषरश्च श्रितः रणनद्व्येणारक्तोकृतोऽ्पि श्ररणः रक्तकान्तिः, सर्वत्रास्तीति- 
पदमभ्याहृत्यान्वयः । श्रत्रासितत्वनतत्वरूपाणि कार्याणि श्रज्ञनावजेनरनस्वरूपैः 
भ्रसिदैः हेतुभिर्विना दरितानि, स्वाभाविकत्वं व्यञ्जयन्ति ॥ २०१॥ 

हिभ्दी--हे सुन्दरि, काजल नहीं कमानेषर मी तुम्हारी ओं काली है, आकृष्ट नहं होने पर 
मी वुम्हासी श्रुकुरियौँ नत हैँ गौर बिना शमे भी यह तुम्हारा अधर रक्तवणं है । 

इस उदाहरणम कालापन, नतत्व ओर लालीके प्रसिद्ध कारण अंजन लगाना, आङ्ृष्ट करना 
ओर रगना निषिद्ध कर दिये गये है, श्सते उन कार्यौकी स्वाभाविकता विभावित होती है, 
इसको स्वामाविक विभावना कहते है । 

विभावनाके रक्षणमे दण्डीने-'कारणान्तर स्वाभाविकत्वं वा चिभाग्यतेः कहा है, तदनुसार 
ह्मे उदाहरण भी प्रस्तुत किये है, 'अपीतक्षीवः यह कारणान्तर विभावनाका उदाहरणहै स्णैर 
(अनञ्जितासिता यह स्वाभाविक विमावनाका उदाहरण है ॥ २०१ ॥ 


यद पीलादिजन्य स्यात्‌ क्षीबत्वाधन्यदेतुजम्‌ । 
अहेतुकं च तस्येह विवक्षेत्यविरुद्धता ॥ २०२ ॥ 

विभावनाया उदाहरणद्रयं॒प्रदशितं, सम्प्रति तत्सङ्गतिमाह- यद्‌ पीतेति । पूर्वोदा- 
हरणे श्रपीतक्षीबक्रादम्बम्‌ः इत्यत्र श्रपीतादिजन्यम्‌ पानायजन्यम्‌ क्षीबत्वादि शन्यहेतु- 
जम्‌ शरत्कालकहपकरारणान्तरजन्यम्‌ , द्वितीयोदाहरणे श्नश्जिनासिताः इत्यत्र अज्नाद्य- 
जन्यम्‌ श्रसितत्वादि श्रहेतुकं स्वभावजम्‌ , एवमुदाहरणद्रये तस्य॒ श्न्यहेतुजत्वस्य 
श्रहेतुकत्वस्य च विवक्षा, श्रतः रविरुदता विरोधाभावः। श्रयं भारवेः शत्रोभयत्रापि 
विभावनोदादहरणतयोपस्थापिते पश्च श्रपाने मत्तता श्रनज्ञनेऽसितत्वमुच्यते, न चेदं 
सम्भवति म्ततारूपं॑ कार्यं प्रति पानम्याऽसितत्वरूपं च कार्यं प्रति कञ्जलाकलनस्य च 
कारणत्वेनाभ्युपगतेः, कारणाभात्रे कायं कथमिव जायते, तथा सति सवैत्र सवेवस्तुप्रस गः, 
इमामेवाशङ्कं मनसिकृत्याचारः परिहारमाहात्र । पूर्वोदाहरणे क्षीबत्व॑पानाजन्यमपि 
शरत्काटजन्यमिति कारणान्तरं विभाव्यत एव, परत्र ॒चोदाहरणेऽदहेतुकतवेनोच्यमानं 
स्वभावजमिति विमान्यते, तथः; च स्वभाव एव तत्र कारणमिति दयोरपि स्थलयोः 
कारणजन्यमेव कायं न तद्विशुधमिति नास्ति कोऽपि सिद्धान्तविरोध इति ॥ २०२ ॥ 

हिष्दी-विभावनाके दो उदाहरण दिये गये ह, उनके विषयमे यह शङ्का की जातीहैकि 
'अपीतक्षीवकादम्बम्‌” समे अपीतादिजन्य-पानायजन्य क्षीवता केसे होगी, क्योकि कारणके 
बिना काय॑ केसे होगा १ श्सका उत्तर यष्ट है फि पानरूप प्रसिड हेतुका निषेध करके भी उत्ते 
भन्यहेतुक शरत्‌ रूप कारणान्तरजन्य कहा जाता है, इस अवस्था वह॒ निना कारणका कार्य 
कते हआ । जो कारण दूसरे लोग कते है कवि उसका प्रतिषेध करके चमत्कारी कारणोपन्यास 
करता है, बह वैसा हौ कहना चाहता है, फिर श्समे अकारणे कावंरूप शाख्सिद्ान्तका विरोध 
कहँ हे १ दूसरे उदाहरणे "अनश्जिताऽसिता ट ष्टिः” म असितत्वके कारण अंजनका प्रतिषेध करके 
असितत्वको अहेतुकं कहा है, अहितुक--स्वाभाविक । यष्टा का असितत्वरूप कायं कारणके बिना 
हौ नही हो गयाहै, वह स्वभाव रूप अरोक्तिक कारणे जन्य बताया गया है, अतः यों 
मी कारणामावश्चारी शक्का रही उठती, “अपीतादिजन्यम्‌ यत्‌ क्षीब्रत्वादि ( तत्‌) अन्यहैतुजं 


१. पीत्यादि जन्म । ` 
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स्यात्‌ अदेतुक चं स्यात्‌ , तस्य॒ ( अन्यहेतुजत्वस्य अहेतुकत्वस्य च ) इह॒ विवक्षा, शति 
अविरुद्धत।” श्स तरह अन्वय करके अथं करना चाहिये ॥ २०२ ॥ 
कत्र निसगंसुरभि वपुरण्याजसुष्दरम्‌ । 
अकारणरिपुश्धन्द्रो निर्निमित्तासुष्टत्‌' स्मरः ।॥ २०३ ॥ 
निसर्गादिपदैरत्र हेतुः साक्षान्निवर्ितः । 
उक्तं च सुरभिस्वादि' फलं वत्सा विभावना ॥ २०४ ॥ 
( इति विभावनाचक्रम्‌ ) 
शाब्दं स्वाभाविकं विभावनभेदमुदाहरति--षक्शभरिति । वक्त्रं मुखं निसर्गसुरभि 
स्वाभाविकसौरभशालि, वपुः शरीरम्‌ अनग्याजसुन्दरम्‌ निष्कपटरमणीयम्‌ , चन्द्रः भरका- 
रणरिपुः ्रहेतुकः शत्रः, स्मरः निर्निमित्तायुहृत्‌ श्रकरारणशत्रुः अस्तीति शोषः ॥ २०३ ॥ 
उदाहरणं यो नयति-निसगीदीलि । अत्र प्रदशितोदाहरणे निसर्गादिपदैः निसर्गा- 
व्याजाकारणनिनिमित्तशब्दः हेतुः तत्र तत्र कारणतया मताः हेतवः कपूरभूषाधारण- 
मात्सयादयः साक्षाशिवरसतितः स्फुरं प्रतिषिद्ध, तत्सम्पायं च सौरभसौन्दयेशतरुस्वादिक- 
मुक्तम्‌ , तत्‌ तस्मादियं विभावना ॥ २०४ ॥ 
हिन्दी--मुख स्वभावतः सुगन्धियुक्त है ( कररधारण्ते सुगन्धित नही है ). शरीर अङ्त्रिम 
सौन्दयंयुक्त है ( भूषण धारण करके सुन्दर नदीं हुआ है ), चन्द्रमा स्वामाविक शत्रु है ( किसी 
कारणत दाबुता नष हहं है), इसी तरह कामदेव भी जिना कारणके शच्रुष्टो रहा है ॥ २०३॥ 
इस उदार गमे निसं, अन्याज, अकारण ओर निर्निमित्त श्ष्दोते सोरम, सौन्दयं ओर 
शयतुताके कारर्णोका, कपुरधारण, भूषणग्रहण, मत्सरिता आदिका, व्यावन्तंन कर दिया गया है परन्तु 
उनके कार्यं सोरम, सौन्दयं ओर शब्ुतादि कहै गये है अतः यँ विभावना है । इसमे स्वाभाविकल्व 
श्षाम्द है, परे बाले .अनजजितासिताः इसमे स्वामाविकत्व अथैबरुकभ्य है, इसी भेदको स्पष्ट करने 
के किए यह पुनः उदाहरण दिया गया हे ॥ २०४ ॥ 
वस्तु किंञ्चिदमिपरेत्य तन्तुस्यस्वान्यषस्तुनः । 
डक्तिः "सक्षेपरूपत्वात्‌ सा समासोक्तिरिष्यते ॥ २०५ ॥ 
कमप्राप्तां समासोक्ति लक्षयति - वस्तु किञ्चिदिति । करिित्‌ प्रस्तुतमप्रस्तुतं बा 
वस्तु श्रभिप्रेत्य विनेव वार्म्यापारं प्रतिपादवितुमभिलष्य तत्तुल्यस्य परति पादयितुमभिल- 
षितेन वस्तुना सदृशस्य कस्यचित्‌ वस्तुनः प्रस्ुतस्य गप्रस्तुतस्य वा वस्तुनः उक्ति 
समासोक्तिः, तादशनामकरण कारणं निर्दशति- संक्षेषरूपत्वादिति । एकस्याभिधानेन 
द्रयोरभिधानं स॑क्तेपः, सं्तेपः समास इति चानर्थान्तरम्‌ । तथा च भरस्तुताप्रस्वुततयोरन्य- 
तारस्य प्रयोगेण तदन्यस्य प्रतीतिः समासोक्तिरिति लक्षण फलितम्‌ । 
एकस्य प्रस्तुताप्रस्तुतयोरन्यतरस्य शब्देनाभिधनेऽन्यस्य जायमानोऽशान्दो बोधश्षम- 
त्कारविशेषं जनयति, तदेवास्या अलङ्कारतायां निदानम्‌ ॥ २०५ ॥ 
हिन्दी--किसी प्रस्तुत या अप्रस्तुत नस्तुकी अभिलाषा करके, बिना श्षष्दम्यापारके ही 
कहनेकी इच्छाका विषय बनाकर, तत्सदृश कथनीयतय। अभिरषितार्थसमान किसौ प्रस्तुतं चा 
अप्रस्तुतकी उक्तिको समासोक्ति नामक अलङ्कार कते है, श्समे संक्षेपेण उक्ति रहती हे--मरथात्‌ 
एकके कथनते दो समने जाते है अतः शते समासोक्ति नामसे व्यश्रहत किया जाता ह । एक 


मसि जान्‌ = क 


१. रस्यन्त । २. सुत्‌ स मै । २. सरमीत्यादि । ४. तस्मात्‌ । ५. संक्षिप्तं । 
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बाक्यमे-प्रस्तुत-अप्रस्तुत दोर्नोमिं ते एकके कथनते तदन्यकी प्रतीतिको समासोक्ति कते है । 
एक अथैके शब्दप्रतिपाद्वित रहने पर दूसरा अथ॑ यदि प्रतीत होता है तो एक प्रकारका वैचिन्य 
उत्पन्न होता है, वही वेचिभ्व इस भणङ्कारका बज है । 
समासोक्ति प्राचीन अङङ्कारोमते है, मामहने इसका रक्षण कहा हे :- 
प्रकृ तार्थेन वाक्येन तत्समानविहेषणेः । 
अप्रस्तुताथ॑कथनं समासोक्तिः ॥' ( काग्यालङ्कारसारसंग्र् २. १०.) 
इसका अभिप्राय यह है कि समान विद्ेषणके साम्य॑ते प्रकृतपरक वाक्यद्रारा अप्रकृत अथैके 
भमिधानको समासोक्ति कहा जाता है । 
राजानक रुय्यकने अरुङ्कारसरव॑स्वमे- 
“विहेषणानां साम्याद प्रस्तुतस्य गम्यत्वे समासोक्तिः ।› 
देता लश्चण कहा है, इसी लक्षणके पदचि्होपर चरूकर मम्मटने कहा है :- 
"परोक्तिमेंदकेः रिरष्टः समासोक्तिः” 
मम्मटने स्पष्ट कर दियादहै कि विदोषणसाम्यमे ही समासोक्तिका जीवन निहित दहै, विशेष्य 
साम्यकी अपेक्षा नहीं की जाती है) 
मोजराजने कुछ .दसरा हयी लक्षण प्रस्तुत किया है :- 
ध्यत्रौपमानदेवैतत्‌ उपमेयं प्रतीयते, अतिप्रसिढरेस्तामाहुः समासो मनीषिणः ॥ 
साहिस्यदपंणकारने- 
समासोक्तिः समैयंत्र कार्यशिङ्गविशेषणैः । व्यवहारसमारोपः प्रस्तुतेऽन्यस्य वस्तुनः ॥' 
यह कक्षण ककर समासोक्तिका क्षेत्र बदा दिया है ॥ २०५॥ 
पिषन्मध्ु यथाकामं चमरः फु्टपङकले । 
अन्यसक्नद्धसौरभ्यं पश्य चुम्बति कुड्मलम्‌ ॥ २०३ ॥ 
समासोकिमुदाहरति- पिबन्निति । भ्रमरः फुल्लपङ्कजे विकसिते कमले यथाकामं 
यथेच्छं मधु पुष्परसं पिबन्‌ श्रसन्नद्धसौरभ्यं कालप्रतीक्षयाऽनुरजातसुगन्धम्‌ कुडमलम्‌ कलिका 
श्ुम्बति, इति परय । वाञ्यायेः कमं ॥ २०६ ॥ 


हिश्दी-- विकसित कमरे यथार्षि मकरन्द पान करनेवारा यह भ्रमर कार्की प्रतीक्षाते 
अनुत्पच्नगन्थ शस कलीको चुम रहा है । इस बातको देखिये ॥ २०६ ॥ 


इति प्रीढङ्गनाबद्रतिक्ीलस्य रागिणः । 
कस्यांञ्जिदिह बालायामिच्छात्रुसिविभाभ्यते ॥ २०७ ॥ 
उदाहरणं योजयति- इतीति । इति शत्रोदाहरणे प्रौढाङ्गनाबद्रतिलीलस्य प्रौढ- 
बनितानुरक्तस्य कस्यचित्‌ रागिणः कामिनः कस्यांचित्‌ बालायाम्‌ शअक्ञातंयौवनायाम्‌ 
इच्छाषृिः सुरताभिलाषोदयो विभाव्यते प्रतीयते । श्त्रप्रस्तुतभ्रमरण््तान्तेन प्रौढाङ्गना- 
रतिशाजिनः कामुकस्य बालासुरतासक्तिस्समासोक्त्या प्रतीयते । शत्र कायंसाम्यं 


अत्यायनबीजम्‌ ॥ २०७ ॥ 
दिन्व्री--दस उदाहरणम प्रौढवनिताके साथ यथेच्छ रतिक्रीडा करते हुए किसी कामुककी 
जह्ातयोवना किती बालवनिताके साथ सुरतकी इच्छा प्रतीत होती है, यां पर अप्रस्तुत भमर 
कृतताम्तते अप्रस्तुत नायकव्न्तान्तकी प्रतीति होती रै । यह्‌ कायं साभ्यमूूक समासोक्ति है ॥२०५७॥ 
विरोष्यमाजभिल्लापि तुल्याकारविरहोषणा । 


अर्स्यसावपरान्यस्ति भिल्ाभिक्षविशोषणा ॥ २०८ ॥ 
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समासोक्तेः पभेदं बिशदयति--चिशोष्येति। तुल्याकारविशेषणा श्लेषादिना प्रस्तुता- 
भस्त तोभयगाभिविशरोषणा विरेष्यमात्रमिल्ला श्लेषाभावेन यत्र विशेष्यमात्रं नोमयपयंष 
खायि किन्त्वेका्थबोधकं तादृशी, असौ एतादशी समासोक्तिरस्ति, अपरापि भिनाभिश- 
विशेषणा यत्रारे न श्लेषस्तत्र भिन्षविशेषणा यत्र च रश्लेषस्तत्रामिभ्विरोषणा, तदुभयो- 
रेकत्र समावेशे भिन्नाभिन्नविरेषणाऽपि समासोक्तिरस्ति । अयमाशयः-समाषोकतर्भेद- 
दयमस्ति, एकः-- यत्र विशेषणानि र्तेषेणोभयाथबोधकानि केवरं विशोषणं न शिलष्टमिति 
तदेकाथम्‌ । अन्यश्च यत्र कतिचनविशेषणानि श्लेषेणाभिन्ञानि, कतिचिश्च रलेषाभावेन 
भिन्नानि । तदिदं मेदद्रयमपि एर उदाहृरणप्रसङ्गे स्फुटीभविष्यति ॥ २०८ ॥ 

हिम्दी--समासोक्तिके दो प्रकार है, एकं वद जिसमे विदेष्यवाचक पद अरिरभ्यमाण होता है 
अतणव विदोष्यभिन्र एकार्थवाचकं होता है ओर विेषणवाचक पर्दोमिं श्लेषके होनेसे विषेषणतुल्या- 
कार उभया्क ह, दूसरा प्रभेद वह होता है जिस्म कुष्ठ विेषण तो इरेष नहीं नेते भिन्न 
शोते हे ओर कुछ विशेषण रिलष्टपदोपस्थाप्य शोनेसे अभिन्न होते है । इनमें प्रथम प्रभेद विशेष्य 
मात्रभिक्ना ओर दूसरा प्रभेद भिश्नामिन्नविश्चेषणा कराती है । 

इन प्रभरे दङेषशब्दसे श्चब्ददरेष ओर अथ॑दकेष दोनो तरहक श्लेष ल्यि जाते हे, शब्द 
दरेषमूरुकं विहेभ्यमात्रभिन्ना तुल्याकारविशेषणा समासोक्ति का उदाहरण दण्डीने स्वयं दिया है, 
अर्थदङेषमूरुक तुल्याकारविरेषणा समासोक्तिका उदाहरण यह्‌ है- 

'विङ्खति कुचावुच्चेगांढं करोति कचग्र् छिखति रूङिति वक्त्रे पत्रावलीमसमशनसाम्‌ । 

क्षितिप खदिरः श्रोणीविम्बाद्विकषेति चांश्युकं मरुभुवि हठत्रहयन्तीनां तवारिम्रगीदृश्चाम्‌ ॥7 
यँ पर कुचविकरेखन, कचग्रहण आदि पर्दोमिं अर्थरङेष दवारा ही खदिर वृक्ष तथा हठ नायक वोन 
मे साधारण्य होता है, श्समें उन्ही प्षाधारण विहेषणपि हठ नायककी प्रतीति होती है । 

यह्‌ तुल्याकार विरेषणत्व ओपम्यगभंत्वमे ओर सारूप्यमे भी होता है, उन्म ओपम्वगमंका 
उदाहरण यह है- 

'दन्तप्रभापुष्पचिता पाणिपहवक्चोभिनी । केदापाश्ालिबन्देन सुवेशा हरिणेक्षणा ॥ 
यहां पर नायिकावृ्तान्तसे रुताकी परि स्फूत्ति हु है, अतः समासोक्ति है । नायिकापक्षे दन्त- 
प्रमापुष्पाणीवः इत्यादि उपभितसमास शोगा, ओर लतापक्षमे दन्तप्रभासदृशैः पृष्पेश्चिताः इस 
तरह समास किया जायगा । 

सारूप्यमें उदाहरण है :- 

“पुरा यत्र स्रोतः पुलिनिम्ना तत्र सरितां विपर्यासं यातो धनविर रुमावः क्षितिरुहाम्‌ । 

बहोदुष्टं कालादपरमिव मन्ये वनमिदं निवेशः शेकानां तद्विदमिति बुधि द्रढयति, ॥ 
यहाँ पर सारूप्य द्वारा वनसे कुटम्निर्या को प्रतीति होती है ॥ २०८ ॥ 

रूढमूलः फकलठमरेः पुष्णन्ननिरामर्थिनः। 
खान्द्रर्छायो महावृक्षः सोऽयमासादितो मया ॥ २०९ ॥ 

तुल्याकारविशेषणां समासोक्ति माह- रूढ मूल इति । रूट अवदं मूलं शिफा मूलधन 
यस्य तादशः, फलभरैः नानाविधैः फरैः तथा वाञ्छिताथंलाभैः श्रनिशं सदा अथिनः 
याचकान्‌ पुष्णन्‌ योजयन्‌ , सान्द्रच्छायः घनच्छायः प्रसन्नखान्तिश् सोऽयं महाब 
भयाऽऽसादितौ लन्धः । शत्र सर्वाण्यपि विशेषणानि रश्वि्टतया तुल्याकाराणि शृक्षमहा- 
पुदषोभयगामीनि, केवलं महाक्ष इति विशेष्यपदमेकाथम्‌ । अत्र बृक्षोक्त्या महापुरुषस्व 
भरतीतिरिति समासोक्तिः ॥ ३०९ ॥ 


११२ कान्यादशेः 


दिन्दी-जिसका मूरु ( जड ) बदा हया रै मौर जिसका मधन बहुत बदा हुआ है, फल- 
राश्चिसे ओर वाच्छितार्थरामते जो याचककोंकी तृप्ति करता है, जिसकी छाया बडी धनी है, 
ओर जिसकी वदनकान्ति प्रसन्न है, ठेते महादृक्षको ( महापुरुषको ) भने प्राप्त कर शिया है । 
इसमे महवृक्षोक्तिते महापुरुषकी प्रतीति है अतः यदा समासोक्ति अलङ्कार हआ, उसमे भी यहां 
समौ विशेषण दिष्षट हँ अतः वृष्य पुरुष दोर्नोमे अन्वित शेते है, केवल विशेष्य भिन्न है अरिलष्ट 
है, तः शस भेदको विशेष्य मात्रमिन्रा तुस्याकार विशेषणा समासोक्ति कहते हैः ॥ २०९ ॥ 


अनटस्पविटपाभोगः फलपुष्पससरद्धिमान्‌ । 
+सोच्छायः स्थैर्यवान्‌ दैवादेष क्षण्धो मया दुमः ॥ २९० ॥ 


भिभाभिनविरोषणां समासोक्तिमुदाहरति--भनस्येति । भननत्पः श्रधिको विटपानाम्‌ 
शाखानाम्‌ श्राभोगो विस्तारो यस्य तादशः फल्पुष्पसमृद्धिमान्‌ फलैः पुष्पैश्च पणेः, 
चोच्छायः महोन्नतः स्ययवान्‌ हढमूलश्च एषः महाहूमो मया दैवात्‌ लन्धः । शत्र वृक्षस्य 
चत्वारि विशेषणानि, तेषु दे केवलं श्रक्षगते इति भिन्ने, अन्तिमे च दे विशेषौ सोच्छायः 
स्थैयेवानिति च, उच्ष्ायो विभूतिमर्वं स्थैयेवान्‌ टनिश्चय इत्यर्थेन महापुर्षेऽपि 
योजयितुं शक्येते, तेनेमे भभिन्ने एवघ्च भिक्नाभिन्नविशेषणा समासोक्तिरियम्‌ ॥ २१० ॥ 

हिन्दी--जिसकी शाखां का पिस्तार बहुत बड़ा है, जो फरपुष्पते समृद्ध है, जो बहुत ऊँचा 
है, जिसकी जड दृद हि, पेते वृक्षको मेने भाग्यवश्च प्राप्तकर किया है। यष्ट पर वृ्षसे किसी 
महापुरुष की प्रतीति ोती है, अतः यह समासोक्ति है । इस उदाहरणम बृक्षके चार विशेषण है, 
जिनमे पहले दो विशेषण श्लेषासम्पृक्त होनेके कारण भिन्न है, सेच्छराय ओर स्थैयंवान्‌ यष दो 
विशेषण दिष्ट रै, महापुरुषपक्षमे श्नका अथं उक्नतियुक्त तथा दृढनिश्चय यष्ट किया जाता है, 


अतः ये दोनों विशेषण अभिन्न हुए, इस प्रकारसे यष्ट उदाहरण भिश्नाभिकश्नविषशेषण समासोक्ति 
का हआ ॥ २१० ॥ 


उभयत्र पुमान्‌ कथ्िदू शु्षत्वेनोपषणितः । 
सर्वे साधारणा धमाः पूवेजान्यत्र तु इयम्‌ ॥ २११ ॥ 


उदाहरणदयगतं विशेषमाह-उभयन्रेति । श्ननन्तरोक्तं उदाहरणद्ये उभयत्र 
कथित्‌ पुमान्‌ इक्षत्वेनोपवर्णितः बक्षोपमानतया निर्दिष्टः, तयोः पूवैतर प्रथमे संव रूढमूल- 
त्वादयो धमाः साधारणाः रशिन्टतयो भयान्वयिनः, न्यत्र द्वितीय उदाहरणे तु 
( चतुषु विशेषणेषु ) दयम्‌ श्रन्तिमतरिशेषणद्वितयम्‌ साधारणम्‌ उभयनिष्म्‌ श्रत एव 
च प्रथमस्य तुल्याक्रारविरोषणतया चरमस्य च भिकल्लाभिन्नविशेषणतया व्यपदेशः ॥२११॥ 

हिन्दी--ऊपर बताये गये दोनी उदाहरणोमिं--दढमूलः इत्या तथा (अनल्पविरपामोगः” 
इत्यादिमै--किसी -महापुरुषको बृक्त्वेन स्तुत किया गया है, वृक्षका वर्णन करके किसी 
महापुरुषकौ प्रतीति करां गईं है, यष्ट दोनो समासोक्तिके उदाहरण है । इनमे पठे 
दमः, इत्यादि उदाहरणे समी विषेषण समान है । अर्थात्‌ दिरुष्टतया वृक्ष ओर भा पुरुष 
दोनो म अन्वित होते है, दूसरे उदा्रण--'अनल्पविरपामोगः' मेँ कथित चार विहेषणोमे से 
केव दो ही--“सोख्ायः, स्स्थैयंवान्‌” विषेषण दिलष्ट होनेसे उभयान्वयी है । यही कारण है कि 
परा उदाहरण तुस्याकारविश्षण समासोक्ति का है, ओर दूसरा उदाहरण भिन्नामिश्नविकेषणा 
शमादि का ॥ २११ ॥ 


९. चन्दः । 


दवितीयः परिच्छेदः १५३ 


निबु्तव्यालसंसर्गो निसगंमश्ुराशयः । 
अयमम्भोनिधिः कष्टं काठेन परिश्युष्यति+ ॥ २१२ ॥ 
इत्य पूर्वं समासोक्तिः पूवधमंनिवश्चंनात्‌ । 
समुद्रेण समानस्य पुंसो भ्यापसिसूचनात्‌ ।॥ २१३ ॥ 
( इति समासोक्तिचक्रम्‌ , 
श्रपू्व॑समासोक्तिमुदादरति--निनचरुखेति । निवृत्तः दु रीभूतः व्यालानां सर्पाणां संसगः 
सम्बन्धो यत्र तादृशः ( सागरः ) खलानां संसगं इति च प्रतीयमाने पृरुषेऽथः, निक्षगे- 
मधुराणां जलानामाशयः अधारः ( सागरः ) निस्गमधुरयित्तवृत्तिश्च पुरुषः । एताटशः 
श्रयम्‌ ( अ्दूभुततयाऽग्रवेः ) अम्भोनिधिः सागरः कालेन समयक्रमेण ( यमेन च ) 
परिशुष्यति नाशं गमिष्यति । कष्टं दुःखप्रदमिदम्‌ । शयत्र सागरेणोक्तन कश्चन महान्पुङषः 
प्रत्याग्यते ॥ २१२ ॥ 
उदाहरणं योजयति--इतीति । इति सेयमुदाहता समासोक्तिः अपूवसमासोक्ति्नाम, 
तत्र हेतुमाह--पूवधमेनिवर्तनादित्यादिना । पूर्वयोः संसारे समुद्व्सितया प्रसिद्धेः 
व्यासंसगेक्षा रजकलत्वयोः निवसंनाव्‌ व्यारासंखषटत्वमधुराशयत्वोक्त्या समुद्रो प्रसिद्धधम- 
विङद्धधर्मयोर्भिवेशनात्‌ , निग्र्तव्यालत्वादिगुणैः समुद्रेण समानश्य पुंसो व्यापत्तिसुचनात्‌ 
नाशस्य बोधनादियमयपुवसमासोक्तिः ॥ २१२ ॥ 
हिन्दी-जो सोरपोके संसगसे रदित है, या दुजनसंसगसे रदित है, जिसमें सभावतः मधुर. 
रसवाङे जरु मरे है, या जिसकी मनोढृतन्ति कोमल है, रेसा वह जलनिधि ( सत्पुरुष ) कालके 
प्रभावे ( मृत्युपते , सूख जायगा ( नष्ट हो जायगा ) ॥ २१२॥ 
यह अपृवंसमासोक्तिका उदाहरण है म्योकि शसम संसार प्रसिद्ध सागरम सप॑युक्तत्व ओर 


्षारजलत्वका तिरस्कार करके ( अपृवेधम॑का आरोप करके ) समुद्रसे समता रखनेवाले सत्पुरु षके 
नाक्चकी प्रतीति करा गरं हे ॥ २१३ ॥ 
विवक्षा या विरोषस्य द्टोकसीमातिषर्तिनी । 
असावतिरायोक्तिः स्यादलङ्कारोखम यथा ॥ २१४॥ 
अतिशयोक्ति लक्षयति--विक्वश्षेति । विरोषस्य प्रस्तुतवस्तुगतस्योत्कषस्य लोकसीमा- 
तिवक्तिनी लौकिकरमर्यादातिक्छान्ता अदुभुतवणेनानुगता विवक्षा-- विवक्षया वणेना साति- 
शयोक्तिर्नाम । प्रस्तुतस्य विरेषस्यातिबलं वणेनमतिशथोक्तिरित्यथः। सा चेयमतिशयीोक्ति- 
रलारोत्तमा, वेचित्यमूलकेष्वलङ्कारेषुं श्रतिवेलवणेनमेव प्रायशो बीजभूतं तदेवात्र प्रधान- 
मिति युज्यतेऽतिशयोक्तेरलङ्का रोत्तमत्वमिति बोध्यम्‌ ॥ २१४ ॥ 
हिन्दी--प्रस्तुन वस्तुको अपताधारणरूपते बदा-चदढाकर कहना दही अतिक्षयोक्ति नामका 
अलङ्कार है । वह सभी अल्ब्ारोमें श्रेष्ठ है, क्योकि वेचिश्यमूलक अलङ्करोमि जो विचित्रता रहा 
करती है वष्ट बद्राकर कहनेते ही, उसी की प्रथानता उसमें रहती है । प्रस्तुत वस्तुका उत्कषैव्णन 
अभेदाध्यवसानादि कतिपय रूपमे किया जा सकता है, उन्दी स्फुट मार्गौको आधार बनाकर अवा- 
चीन आचार्योनि अभेदाध्यवसानको प्राधान्येन अतिशयोक्ति स्वरूप टी मान लियाहै। 
अतिङ्ायोक्तिमं प्रस्तुत वस्तुका रोकसीमातिक्रान्तरूपमे वर्णन किया जाता है, अतः दङविष 
य्॒णोमे अन्यतम कान्तिगुणका तो अमाव अतिश्चयोक्तियुक्त काव्यम अवदयमेव हो जयेगा, क्योकि 


२. परिष्युभ्यते। २. ्रोतत्समा। ३. वततिनः। ५. रोक्तमो। 


१४४ काव्यादशैः 


कान्तिगुणके लक्षणमे-- "कान्तं सर्वजगत्‌ कान्तं रोकिकार्थांनतिक्रमात, कषा है, वह आशङ्का यष 
उढाषे जा सकती है, इसका उष्तर दो प्रकारते दिया जायगा, एक तो यह कि कान्तिनामक 
गुणका स्थान--वा्ताभिधानादि सीभित है अतः अतिक्चयोक्तिवाे काम्ये उसके नहीं रहनेसे 
मौ कोर क्षति नद्ध होगी, दूसरा उन्तर यह है कि कान्तियुण धमीके यथाथ वणंनकी अपेक्षा करता 
है, अत्तिश्चयोक्तिमें विशेष अथात्‌ धमैविशेषका षी अलौकिकं रूपमे वणन किया जायगा, फरुतः 
अतिकहायोक्तिते कान्तिगुणमें कुछ बाधा नहीं ही सकेगी । 

अतिक्षयोक्तिका रक्षण अग्निपुराण मे इस प्रकार कहा गया है :-- 


'लोकसी मातिवृत्तस्य वस्तुधर्मस्य कीन्तंनम्‌ । भवेदतियः ˆ" `ˆ" `“ ॥" 
भामहने काव्यालङ्कार नामक अपने ग्रन्थे अतिरायोक्तिका यह लक्षण दिया है :- 
"निमित्ततो वचो यत्तु रोकातिक्रान्तगोचरम्‌ । मन्यन्तेऽतिशयो क्ति तामलङ्कारतया बुधाः ॥' 
वामनने-संभाव्यधमंतदुत्कषकल्पनातिद्योक्तिः' यह र्षण कष्टा है । दण्डने जो लक्षण 
का है वह प्रकृत ही है, इन सभी रक्षरणोमे एक ही बात है, समी आचाथं वर्णनीय वस्तुको बढा- 
चदा कर कहने क) ही अचिश्चयोक्ति मानते है श्स तरह हम देखते है कि दण्डीके कारुतक- 
अतिश्शयोक्तिका लक्षण बहुत स्थूरु रहा है, आगे आकर इस विषयमे क्रमश्चः परिष्कार हआ है । 
“निमित्ततो वचो यत्तु श्स भामहके रक्षणमे थोड़ा ओर जोड़ कर उदभटने अतिश्चयोक्तिके 
लक्षण का थोड़ा परिष्कार किया, उनका रक्षण है :- 
निमित्ततो वचो यत्तु खोकातिक्रान्तगोचरम्‌ । मन्यन्तेऽतियोक्कि तामलङ्कारतया बुधाः ॥ 
भेदेऽनन्यत्वमन्यत्र नानात्वं यदि बध्यते तथाऽसंभाव्यमानाथनिबन्धेऽत्िशयोक्तिगीः ॥ 
कायकारणयो यंतर पौर्वापर्यविपयंयात्‌ । आञ्युमावं समारुम्म्य बध्यते सोऽपि पूववत्‌ ॥' 


मुक्चे माद्म पडता है कि श्समे बतारं गहं दिश्चा ही काव्यप्रकारकारकी अतिश्ययोक्तिपरि- 
भाषाकौ प्रवक्तिका बनी है । उनकी परिभाषामे “निगीयांध्यवस्नानम्‌' वाली बात अपनी है, 
जिते अनन्तरोत्पश्न समी आचायं स्वीकार करते अयेदहै, ओरोकीतो बात जाने दीजिये, 
पण्डितराजने भी- 


'विषयिणा विषयस्य निगरणमतिक्षयः, तस्योक्तिरतिक्षयोक्तिः, कष्ट कर॒ काञ्यप्रकारका ही 
मत स्वीकार किया है ॥ २१४॥ 


मद्धिकामालभारिण्यंः सर्बाङ्गीणौद्रंचन्दनाः। 
क्लौमवत्यो न लक्ष्यन्ते ज्योस्स्नायामभिसारिकाः ॥ २१५ ॥ 


्तिशयोक्तिसुदाहरति- मल््टिकेति । मल्षिकापृष्पाणां माधवीकुसुमानां मालाः भिघ्र- 

तीति मल्िक्रामालभारिण्यः सर्वाङ्गीणाद्रंचन्दनाः सर्वाङ्गलिप्रमर्यजद्रवाः क्षौमवत्यः सित- 
बसना श्रभिसारिण्यः कान्तमभिसरन्त्योऽङ्गनाः ज्योत्स्नायां न ऊच्यन्ते ए्रथक्तया न 
ज्ञायन्ते । श्रत्र ज्योत्स्नायाः श्वेतत्व मल्लिकापूष्पाद्यभिन्नतया वण्यंमानं समधिकश्वेततया 
प्रतीयत इत्यतिशयोक्तिः ॥ २१५ ॥ 

दिष्दी--माधवीपुष्पकी माला धारण करनेवाङी एवं सवांङ्गमे चन्दन रेप करनेवाङी धवर- 
बसनपरिधाना अभिसारिकाये-्चोदनी रातमें रक्षित नष्ही होती है । 

यहो पर चोदनीका हयी वणन करना दै, चाँद नीकी इवेतता मलिककुदुमचन्दनादिकी श्वेततां 
ते भिरुती-जुरुती है एसा क्नेते चांदनीकी प्रश्चंसा होती हे । 


१. मखिकामास्यषारिण्यः। २. ङ्ेणाद्ं । 


द्वितीयः परिष्टः १५५ 


कान्यप्रकाङ्कारादि नवीन आार्योनि एेते स्थरूमें एक स्वतन्त्र मीङित नामक अलङ्कार 

स्वीकार किया है, जिसका लक्षण यदह कदा है :- 

"समेन लक्ष्मणा वस्तु वस्तुना यन्निगृह्यते । निजेनागन्तुना वापि तन्मीछितमिति स्मृतम्‌? ॥२१५॥ 
चन्द्रातपस्य बाहुल्यसुक्तमुत्कषंवश्तया । 
संहायातिश्शयादीनां व्यक्त्य किञिन्निद्श्यंते ॥ २१९६ ॥ 

उदाहरणं योजयति- चन्द्रातपस्येति । श्रत्रोदाहरणे चन्द्रातपस्य चद्दिकायाः 
बाहुल्यम्‌ समधिकं धावल्यम्‌ । उक्कषेवत्तया मल्िकादिधावल्याभेदेन समधिकतया उक्तम्‌ , 
अतः इद मतिशयोकत्युदाहरणम्‌ । भेदान्तरं दशयितुमाह--संशयातिश्ायादीनामिति । 
संशयातिशयादीनां संशयातिशयोक्तिनिणेयातिशयेोक्तिप्रभृत्यतिशयोक्तिप्रकाराणां व्यक्त्यै 
स्फुट प्रतिपत्तये किचित्‌ स्वल्पं निदश्य॑ते उदाहियते ॥ २१६ ॥ 

हिन्दी-शस उदाहरणम चन्दरिकाको धवलता मल्लिकाकुसुमाभिक्नतया अतिधवल रूपमे 


वर्णित हृं है, अतः यह अतिदायोक्ति है। इसके बाद संदायातिश्चयोक्ति आदि प्रभर्दोको स्पष्ट 
करनेके लिय कुछ उदाहरण दिये जार्येगे ॥ २९६ ॥ 


स्तनयोजेघनस्यापि मध्ये मध्यं भ्रिये तव। 
अस्ति नास्तीति सन्दे न मेऽधापि निवक्तेते ॥ २१७ ॥ 
संशयातिशयोक्तिमुदाहरति-- स्तनयोरिति । हे प्रिये, तव स्तनयोः जघनस्य पि 
मध्ये श्न्तराते तव मध्यं कटिदैशः रस्ति नास्ति वा इति मे संदेहः संशयः श्रयापि चिर- 
सहवासे जातेऽपि न निवत्तते नापैति । शत्र संशयेन मध्यस्यातिङ्शत्वं वर्ण्यत इति संशया- 
तिशयोक्तिरियम्‌ ॥ २१५७ ॥ 
हिन्दी--दे प्रिये, तुम्हारे, इन तुङ्गोन्नत स्तनो ओर चक्राकार विश्चारु जघनके बीचमें तुम्हारा 
मध्य-कमर हं या नदीं यह मेरा सन्दे आज मी दूर नदींष्ोसकादै। 
श्समें मंरायद्वारा मध्यका कृशतातिद्यय वर्णित हुआ है, वह्‌ संशयातिदयोक्ति है ॥ २१७॥ 
निर्णेतुं शंक्यमस्तीति मध्यं तव नितम्बिनि । 
अन्यथामुंपपस्येव  पयोधरभरस्थिते" ॥ २१८॥ 
निणयातिशयोक्तिमाह--हे नितम्बिनि प्रशस्तनितम्बे, पयोधरभरध्य कुचविंस्तारस्य 
स्थितिः सत्ता तस्याः न्यथानुपपत्या निरालम्बनस्थित्यनुपपश्या एव तव मध्यम्‌ 
श्मस्तीति निर्णेतुं शक्यम्‌ । तव मभ्यमतिक्रशतयाऽस्ति नाति वेति संदेहे पयोधरभरस्या- 
न्यथानुपप्रतिरेव सश प्रापासिका, यदि मध्यं न स्यात्तदा कुचभरः क्वावतिष्ठेतातोऽस्ति 
मभ्यम्‌ इति निर्णीयते इत्याशयः । अत्र पयोधरभरान्यथानुपपश्या मभ्यं कल्प्यते, तेन 
तस्यातिङ्ृशत्वं वण्यंत इति ॥ २१८ ॥ 
हिन्दी--हे नितम्बिनि, तुम्हारा मध्यदेश है इसका निश्चय इसीसे हेता है कि तुन्दरे कुच- 
विस्तार है, यदि मध्यदेश नहीं रहता तो यह ॒कुचभार कदां रहते ? इसी अन्यथानुपपन्तितै मध्य- 
देशकी कल्पना होती है। यह निर्णयातिश्चयाक्ति है, क्योकि मध्य की स्थित्तिका निणंय जिक्ष 
प्रकारते अवतीणं हआ है वह्‌ कृदातातिदयका बोधक है ॥-२१८ ॥ 
अदो विशालं भूपाल भुषनत्रितयोदरम्‌ । 
मावि मातुमशक्योऽपि यशोराशियंदश्र ते ॥ २१९ ॥ 


१. व्यक्तौ । २. मध्यमस्तीति, ३. नोपपयेव । ४. स्थितिः ५. मवन । 


१५६ काल्यादशैः 


श्माप्रयाधिक्षयेऽतिशयोक्तिमुदादरति- भदो विहाल्लमिति । हे भूपाल, राजन्‌ , 
भुवनत्रितयोदरम्‌ त्रिसुवनमध्यम्‌ विशालम्‌ महत्‌ , श्रो श्राश्चयैम्‌ ! शस्य भुवनत्रयोदरस्य 
विशालत्वमाश्चयंजनकम्‌ हत्यथः । श्याश्चयकारणमाह -- यदिति । यत्‌ यस्मात्‌ श्न्र 
त्रिभुषनोदरे मतुम्‌ समावेष्टुम्‌ अशक्यः श्रयोग्यः शरपिते यशोराशिः कीक्तिभरः माति 
समाविशति । भ्रत्राश्रयस्य त्रिभुवनोदरस्य विशाकताप्रतिपादनेन तत्राधितस्य यशोराशेरा- 
धिक्ष्यवणनात्‌ आआश्रयाधिक्यातिशयोकिरियम्‌ ॥ २१९ ॥ 

दहिष्दी--हे भूपाल, यह त्रिभुवनोदर अतिविद्यार है, इसकी विद्यालता आश्चयैजनक है, 
क्योकि इस त्रिमुवनोदरमे तुम्हारा यश्च भी समावि्टहो गयाहैजो कहीं मी समाविष्ट नदींहो 
सका था, 

इस उदाहरणे त्रिमुवनोदर रूप आश्रयके आधिक््यते आधित यश्ोराशिका आधिक्य वर्णित 
होता है, अतः यह आश्रयाधिक्यातिषहायोक्ति है । 

नवीन आचार्यगण इते अधिक अलङ्कार मानते है, उस्षकां लक्षण उन लोर्गोनि इस प्रकार 


कहा है :- 
महतो यन्मष्टीयांसावाश्रिताश्रययोः क्रमात्‌ । आश्रयाश्रयिणो स्यातां तनुत्वेऽप्यभिकं तु तत्‌” ॥२१९॥ 


अलङ्काराम्तराणामप्येकमाहः परायणम्‌ । 
वांगीहामदितामुक्तिमिमामवतिशायाह्याम्‌ ॥ २२० ॥ 
( इत्यतिायोक्तिचक्रम्‌ ) 
वागीशमहिताम्‌ ब्रहस्पतिनाप्यादताम्‌ परमध्रेष्ठाम्‌ इमाम्‌ वर्णितस्वरूपाम्‌ श्रतिशया- 
हयाम्‌ उक्तिम्‌ श्रतिशयोक्तिम्‌ अरलङकारान्तराणाम्‌ अन्येषां विविधालङ्काराणाम्‌ श्रपि 
परायणम्‌ परममाश्रयम्‌ श्राहुः, यथोक्त भामहेन- 


त्येवमादिर्दिता युणातिङययोगतः। स्वैवातिक्चयोक्तिस्तु त्व॑वेत्तां यथागमम्‌ ॥ २२० ॥ 
हिष्डी--वरहस्पतिके द्वारा प्रसंसित परमश्रेष्ठ यष्ट अतिद्चयोक्ति अन्यान्थ विविध अलङ्गासें 


कामी आश्रय होती दहै, 
इसका तात्पयै यह है कि श्दाथं वैचित्र्य ही अलङ्क।र है, वह ॒वैचित्य अतिङयोक्त्यधीन है, 
अतः समी अलङ्काोमे सामान्यतः अतिश्चयोक्ति रहतौ है, परन्तु तत्तदवेचित्य विशेषके कारण 
भिन्न-भिश्न नामते व्यवहार ्टोता है। जष्टं पर दूसरे प्रकारकी विचित्रता नहीं रहती है बर्हो 
अति्योक्ति होती है । श्सौ सिदधान्तको हृदयनें रख कर कदा गया है :- 
'कस्याप्यतिह्ययस्योक्तिरित्यन्वथंविचारणात्‌ । प्रायेणामी अलङ्कारा भिन्ना नासिक्चयोक्तितः” ॥२२०॥ 


अन्यथैव स्थिता व्रसतिश्येतनस्येतरस्य वा। 
अन्यथोत्प्ेष्यते यत्र तामुत्प्रेक्षां विदुयंथा ॥ २२१ ॥ 
उसपरक्षां लक्षयति -अन्यथैवेति । चेतनस्य मनुष्यादेः अचेतनस्य त्वादिर्वा अनन्यथा 
स्वभावनिष्पन्नतया स्थिता वत्तमाना युणक्रियास्वह्पा शृत्तिः अन्यथा स्वरूपमपहाय भिन्न- 
रूपेण यश्र उत्पद्यते उत्कटकोरिकसंभावनाविषयीक्रियते, बुधास्तासु्परक्षां नामाल्ङ्कारं 
विदुः । श्रयमाशयः-यत्र प्रुतश्य चेतनस्याचेतनस्य वा स्वाभाविर स्थितिरमस्तुतान्यया- 
भावेन संभाव्यते सोत्प्रक्षा । प्रकाशकारादयः--ससंभावनमयोस्परक्षा प्रकृतस्य परेण यत" 
इति लक्षयन्ति । तश्रोत्कटैककोरिकः संशयः संमाबनपदाथः, तत्रापि उत्कटा कोरिरपरस्तुत- 


१. मप्याहुरेकं । २. यत्तु 


द्वितीयः परिच्छेदः १५७ 


स्यैव मवति, सा चाप्रष्तुतद्रारा भस्तुतस्य निगरणेन, तश्च द्विधा, कचित्‌ प्रस्तुतस्यानु- 
पादानेन, क्वचिश्च तस्य तिरस्कारेण भवति, तदुक्तम्‌- 


“विषयस्यानुपादनेऽप्युपाद नेऽपि सूरयः । 
श्रधःकरणमात्रेण निगोीर्णत्वं प्रचरते ॥" इति ॥ २२१ ॥ 

हिष्दी--वणंनीय चेतन अथवा अचेतन वस्तुकी स्वाभाविक स््थितिको यदि अप्रस्तुत वस्तुक 
रूपमे संभावित किया जाय तव उत्परक्षाऽलङ्कार होता है । यदि उपमेयमें उपमानकी संभावना की 
ज[य तब उत्प्रेक्षा होती है, यष्टी आङ्गय हुआ । 

यहाँ संभावना रशाब्दसे उत्क2ैककोटिक संश्चय विवक्षित है। अप्रस्तुतकी ओर यदि अधिक 
हुकाव हो तो एेसी संभावनामे उत्प्रेक्षा होती है । संभावनपेक्षित संशयकी उत्कटैककोरिकता दो 
प्रकारसे होती ह, विषयमे--उपमेयके अनुपादाने, ओर उपमेयके उपादीयमान होने प्र मी 
उपमानद्वारा तिरस्करणर्मे । यह संय आष्टाये ही होता है, अतः भ्रमस्थलमें उत्प्रेक्षा नदीं होती । 
रूपकालङ्क!रमें निरचय ही होता है संद्यय न्दी, भतः वहां उत्परक्षा नदीं कही जा सकती है | 
संदेहालक्कारमें समकोरिक सदय होता है उग्परेक्षामें उत्करैककोरिक । नवीन आचार्योनि उत्प्ेक्षा- 
लकारलक्षण-प्रमेदादि इस प्रकार कदे है- 

भवेत्स भावनोत्प्रक्षा प्रकरेतस्य परात्मना । वाच्या प्रतीयमाना सा प्रथमं द्विविधा मता॥ 

वाच्येवादिग्रयोगे स्यादप्रयोगे परा पुनः । जातिगुणः क्रिया द्रव्यं यदुस्प्रक्यं योरपि ॥ 

तदष्टथापि प्रत्येकं मावामावाभिम(नतः । गुणक्रियास्वरूपत्वाज्निमित्तस्य पुनदच ताः ॥ 

दर्िंदद्धिषतां यान्ति... ... ..-+ 

मामहन उत्रेक्षाके भेदम चुप्पी लगा रखी थी, उन्ही पद चिद्वो पर॒ चलनेवाले कान्यप्रकाञ्चकारने 
मो उत्परेक्षाके भेद नदीं किये हं । उदभटरने-“मावाभावाभिमानतः' वलि भेर्दोको माना है, अलक्कार - 
सर्व॑स्वकारने तो बहुतते प्रभेद बताकर अन्तमं श्ते अन्तह्यीन मेदवाङी कहा है । वास्तविक दृष्टे 
इसके प्रमेदोँका कथन आवदयक था, मोनधारणको अन्धानुकरण कष्टा जा सकता है ॥ २२१ ॥ 


मध्यन्दिनाकसन्तप्तः सरसीं गाहते गजः 

मन्ये मान्तण्डगरृह्ाणि पद्मान्युद्धन्तमु द्यतः ॥ २२२॥ 
स्नातुं पातुं बिसान्यत्तं करिणी जल्लगाहनम्‌ । 
तद्वैरनिभ्कयायेति कविनोत्पेक्ष्य वण्यते ॥ २२३ ॥ 


चेतनगतामुत्रक्षामुदादरति- मध्यन्दिनेति । मभ्यन्दिनाकंसन्तपतः मभ्याहसूर्य 
किरणजनितसन्तापः गजः सरसीं जलाशयं गाहते श्रवतरति, भन्ये मात्तण्डगरष्याणि 


सूयपक्षपातीनि पश्चानि उदततुम्‌, उन्भूलयितुम्‌ उदयत इव । श्रत्र॒ चेतनस्य गजस्य 
स्नानपानायथ सरसीमज्जनं सुरस्य सन्तापकारित्वेन शश्रुभूततया तत्पक्षपातिकमलो- 


न्मूलनहेतुतयेोप्प्रचयते । केचिश्वत्र प्रत्यनीकालद्ारलक्षणं योजयन्ति, तद्यथा- 
प्रत्यनीकमशक्तेन प्रतीकारे रिपोयदि । तदीयस्य तिरस्कारस्तस्यवोत्कष साधकः ॥ 
वस्त॒तस्तु-- यत्र तत्पक्षापकारो वास्तवतया कविना विवदते तत्रैव प्रत्यनीकालङ्कारः, 
भमत्र तु संभावनामाच्रमिति नास्ति तत्पंमाचनेति विभावनीयम्‌ ॥ २२२ ॥ 
उदाहरणमुपपादयति- स्नातुमिति । स्नाठम्‌ स्नानं क्तम्‌ , पातुम्‌ जलपानेन 
तृषं शमयितुम्‌ , बिसानि कमलनालानि श्रत्तम्‌ भक्षयितुम्‌ (५ करिणा क्रियमाणम्‌ ) करिणो 


- -- ~ --- - ---*-- ~~ ----- ~ 


१. मातांण्ड । २. न्याहतैम्‌। २. उत्सुकः । 


१५८ काव्यादशेः 


जलगाहनम्‌ जलेऽबतरणं तस्य वैरम्‌ सूये स्वशत्रतवं तस्य निष्कयाय प्रतिशोधनाय, इति 
एवम्‌ कविना उत्प्रद्य संभाव्य वण्यते । मध्यन्दिने सूयेकरसन्तप्तस्य करिणः स्नानायशिश्य 
कृतमपि जलावगाहनं सन्तापकपूयपक्षगतकमलोन्भूलनहेवुदया संभाग्यत इति भवव्युसपरक्षा- 
लक्षणसगतिः ॥ २२२ ॥ 
हिश्डी-दोपहरके सूवंकी किरणोसे सन्तापित गज पानीमे प्रवेश्च करता है, रेसा रूगता है 
मानो वह्‌ अपने सन्तापक सूयैके पक्षपाती ( सूयं कमर्का भित्र माना जाता है) कमर्लोको 
उखाडनेके लिये हयी जलम प्रवेद कर रहा शे ॥ २२२॥ 
इस उदाहरणम नहाने, पानौ पीने या कमलनाल-भक्षणके कि हाथी द्वारा किया गया जला- 
वगाहन सूयेपक्षगत कमलोन्भूलनहेतुतया संभावित करके वर्णित हआ है, अतः शते उपेक्षा 
मान सक्ते हँ । यष्टा पर चेतन गजगत वृत्निको--स्वाभाविक जलावगाहनको अन्व र्पर्मे- 
स्वसन्तापक शश्रुमूत सू्ेपक्षगामी कमलङुलोन्भूलनार्थत्वरूपमे संभावित किया मया है, अतः यह 
उत्पर्षा है, इसे उप्प्रक्वाके सभौ अङ्ग है, उ्प्रक्षापविषय--जलावगाहन, उसका कारण मध्यन्दिनकिं 
सन्ताप, उत्प्रक्षावाचक-मन्येब्द, अन्यथा संमावना-पूयपक्चौय कमलोन्भूलनहैतुत्वेन संमा- 
वना ॥ २२३ ॥ 
कर्णस्य भूषणमिदं मम'याति .बिरोधिनः। 
इति कर्णोत्पलं प्रायस्तव रधा विलङ्कधते ॥ २२४ ॥ 
अपाङ्गमागपातिन्था शष्रंदयुभिरुत्पकम्‌ । 
स्पृश्यते वा न वेत्येवं कषिनोत्पेक्षय वर्ण्यते ॥ २२५ ॥ 
श्रचेतनगतोप्परक्षामुदाहरति --कणेस्येति । तव दृष्टथा नयनेन ८ कर्॑पदम्‌ ) मम 
टृछ्थाः श्रायते: दष्यंविस्तारस्य विरोधिनः बाधकस्य कणस्य इदम्‌ उत्पलं भूषणमिति 
संभाग्यंव प्रायः कर्णोत्पर विलक्घंथते निजांशुभिः प्रताडश्ते। यथय कर्णो नाभविष्य्तदा 
मदीयो विस्तारोऽधिकरोऽभविष्यदिति स्वीयविस्तारविरोधितयां कर्णा मतः, तस्यैव चेदमुत्प- 
रखुमलङ्करणमिति संभाग्येव तव दृष्टिः स्व्रभयोत्पलं ताडयतीति भावः ॥ २२४ ॥ 
उदाहरणं योजयति--भपाङ्गभागेति। श्रपाङ्गमागपातिन्याः 'गतागतकुतूहं नयन- 
योरपाङ्गावधि' इत्युक्ततया नेत्रप्रान्तमात्रे प्रसरणशोलायाः दष्टः नयनस्य श्चशुभिः नीकाभ- 
किरणेः उत्पलम्‌ कर्णांभरणीभूतं श्टरश्यते बा न वा स्श्यते (स्पशंमात्रमपि मनाकरस॑मावना- 
दूरगतम्‌ ) इति एवम्‌ श्रस्यामेव स्थितौ तदोयदगंशुभिः उत्परध्य पराभवः कल्पनयोखे च्यत 
इति भवति लक्षणसत्रतिः । पूर्वोदादरणे चेतनस्य गजस्य जलावगाहनकिगोत्पक्षाविषयी- 
कृताऽत्र तु चेलनस्य नयनगुणः ( श्यामत्वं ( कविनोत््रक्ष।विषयीकृत इति ॥ २२५ ॥ 
हिन्दी--तम्हारे नयन, यह उत्पल हमारे निस्तारको रोकने वाङे श्न कानोके भूषण है, यही 
समश्च कर ( स्वशघ्रुपकारकतया वैरो मान कर ) अपनी श्यामल प्रभाते इन उत्परछोको अभिभूत 
किया करते हे ॥ २२४॥ 
इस उदाहरणम नेत्रप्रान्तमे फैले बाली ओंखोकी इयामलता उत्पकरको दूती है या नदीं 
दती है, परन्पु कविने उसी दयामलतति उत्पखुका अभिभव वणन किया है, इस उदाहरणम 
अचेतन जनयनयिष्ठ २५।भस्व॒ गुणका उस्परभिभव कचुतया उत्परेक्षित किया गया है। यहाँ 
भायः शब्द उ्पक्षावाचक है ।॥ २२५ ॥ 


१. निरोभिनः। २. स्पश्येत। १. न वैवंतु। 


द्वितीयः परिषदः १५६ 


लिम्पतीव तमोऽङ्गानि वषेतीवाञनं नमः । 
इतीदमपि भूयिष्ठमुसेक्षालस्षणान्वितम्‌ ॥ २२६ ॥ 
मन्ये शके रवं भाय इत्यादयः शब्दा उत्प्रक्षावाचकाः, इवशब्द॒ उपमावा्कः, इति 
प्रवादमाधारीकृत्य षरूढं लिम्पतीतेत्यादिश्लोके उपमेषालङ्गार इति मतं दुषयितुमाद- 
जल्िम्पतीबेति । वर्षासमयकृष्णप्रदोषवणेनप्रसङगे मृच्छकरिकनाटके पयं वियते- 


"लिम्पतीव टमोऽङ्गानि वर्षतोवाअनं नभः । असत्पुरुषसेवेव रषिर्निष्फलतां गता ॥* 
तदेवात्र विवेचनाय प्रक्रान्तम्‌ । तमः अङ्गानि कम्पतीव, नभः ्रजञनं कज्जलं वष तीव, 
इति हदं प्याधेमपि भूयिष्ठं प्राचुर्येण उत्प्रक्षालक्षणान्वितम्‌ उत्प्क्षाया लक्षणेन युक्तम्‌ । 
तथाहि अत्र तमसो म्यापनकूपो धर्मो लेपनेन संभावितः, तस्यैव चाधश््रसरणकूपो धमः 
नमःकतृकाष्लनव्षणरूपतयोत्परक्षितः । उभयत्रापि विषयस्य संभावनाधिकरणस्यानुपादानं 
समानम्‌ । शत्रह्य वशब्दः सम्भावनाथकः, दूरस्योऽयं देवदत्त व भातीत्यत्रेवशब्दवत्‌ । 
तथुचोत्पेक्षालक्षणाकान्ततयात्रोत्क्षेव, नोपमेति ॥ २२६ ॥ 

हिन्दी- कुछ प्राचीन आचायं रेता विचार रखतेये कि मन्ये, शङ्के धुवं, प्रायः--इ्न 
श्दोके रहनेधर उत्परक्षारङ्कार होता है, ओर इव राब्दके रहनेपर उपमालङ्कार होता है, श्सी 
स्वस्तिडान्तके अनुसार “लिम्पतीव इस इरोकमे उपमा हयी मानते है, उनके मतका खण्डन करनेके 
लिये यहाँ से उपक्रम किया गया है । 

इस दलोकर्मे वर्षाकार्के कृष्णपक्षीय प्रदोषकाल्का वणेन है । याँ पर अन्धकारके फैलनेको 
अङ्गकेपन रूपमे संभावित किया जाता है ओर अन्धकारके अधःप्रसरणको आकारा दारा किये गये 
अंजनवर्षणके रूपमे संमावित किया जाता है। इस उदाहरणम अधिकांशमे उग्रक्षाका लक्षण 
संगत होता है । अतः इस पथार्धमे उत्पक्षा अलङ्कार ही है, उपमालङ्कार नदीं । श्सी तरह- 

“पिनष्टीव तरङ्गामैरुदधिः फेनचन्दम्‌ । तदादाय कररिन्दुङिम्पतीव दिगङ्गनाः 
इस पदमे मी उत्प्रक्षालङ्कार ही मानना चाद्ये । 

कुछ अन्य आचाये इते साद्दयमूरूक उत्प्रेक्षा मानते है, परन्त दण्डीने तो याँ स्पष्ट उत्यक्षा 


स्वीकार की है ।॥ २२६ ॥ 
| केषाञ्िदुपमान्नाम्तिरिवश्चुस्येह जायते । 
नोपमानं तिङ्कन्तेनेत्यतिक्रम्याप्तमाषितम्‌ ॥ २२७ ॥ 


पूवेकारिकया स्वसिद्धान्त उक्तः, सम्प्रति प्रतिपक्षमतं खण्डयति- "केषाञ्चिदिति । 
केषाधित्‌ परेषाम्‌ श्राचार्याणाम्‌ इह अत्रोदाहृते पयार्धे उपमाभ्रान्तिः उपमेवेति संदेह 
इवश्रुत्या इवशब्ददशेनेन जायते, तथाविधा श्रान्तश्च निमृजञेति पूर्वादंमागा्थः। तत्र 
बाधकमाह-नोपमः नमिति । तिज्न्तेन तिङन्तशब्दप्रतिपाथेन न उपमानम्‌ न उप- 
भानबोध इति श्राप्तभ।षितम्‌ भअनुह्लङ्खनीयथचनस्याचारयस्य पतञ्जलेर्भाषितम्‌ वचनम- 
तिक्रम्य उल्लक्ध्य जातत्वादेवेतादशं ञानं भ्रम इति । भाष्यकृता न तिरन्तेनोपमानमस्ती- 


१. इतः प्रार्‌ निम्नपशं कचिद्‌ ृदयते- 
| (असत्पुरुषसेवेव इष्टिनिष्फलतां गता । 
पिनष्टीव तरङ्गाग्रैरुदधिः फेनचन्दम्‌ । तदादाय करै रिन्दुरङम्पतीव दिगङ्गनाः ॥" 


१६० काव्यादशेः 


त्युक्तम्‌ , तस्यायमाशयः--तिडन्तप्रतिपायत्य साध्यत्वमिति शान्ञबिदः स्वीकु्ैन्ति, तथा 
च स्मयते-- श्रसश्वभूतो भावश्च तिर्पद्‌ भिधीयते" इति । सिद्धस्यंष बोपमानत्वमिति च 
सवेसम्मतम्‌ , यदुक्तम्‌- 
शिदमेव समानाथमुपमानं विधीयते । तिरन्ताथस्तु साध्यत्वादुपमानं न जायते ॥* इति । 

वक्व ॒तिहन्तप्रतिषायस्य ठेपनदेशुपमानत्वायोगान्नास्ति कथमप्यत्रोपमा, “किन्तु 
तत्र संभावना्थक इवशब्दः इति पूर्वोक्तभाष्यन्याख्यास्थितकेयरग्रन्थानु सारेण तत्रो- 
त्मे्षैव युक्तेति ॥ २२७ ॥ 

दिभ्डी-- दस कारिकामे दण्डने प्रतिपक्षीके मतका खण्डन कियादहै, जो रोग यौ पर 
उपमालङ्कार मानते है उनका कहना रै कि श्सर्म-- लिम्पतीव तमोङ्गानिः इन्यादि पूर्वाक्त परमे 
इव दाब्दं है, अतः य्ह उपमा होगी, उन यह्‌ नदीं मालूम है कि रेसा कहना परमाप्त पतंजलिकी 
आश्षाका उल्लंयन करना है, पतंजलिने--"धातोः कमणः समानकतंकादिच्छायां वा, इस सुत्रके 
भाष्यमें स्पष्ट कहा दै कि-"न तिङन्तेनोपमानमस्ति। श्स भाष्यपङ्किका अभिप्राय यष्टहैकि 
तिङन्तपदोपस्थाप्य सिद्धावस्थापन्न नहीं ष्टोता है, वह साध्यस्वरूप रहता है अतः वह उपमान 
नहीं हो सकता है, कर्योकि- 

“सिद्धमेव समानाथमुपमानं विधीयते ! तिहन्तार्थस्त्‌ साध्यत्वादुपमानं न जायते ॥" 

अतः यदि इसमें उपमा अलङ्कार माना जाय तो यह बात आ्ठभाषित-भाष्यवचनके विरुद होगी, 
अतः यह उत्प्रक्षारक्कार ही मानना चाहिये) 

जो रोग पूर्वोक्त उदाहरणमें उपमा मानते है उनका तकं यष है कि श्स पे इव शब्द्‌ है 
श्व शब्द सादृरयवाचक है अतः यद उपमा हे, इस तकका मी उत्तर पूर्वोक्त भाष्य ग्रन्थकौ 
व्याख्यार्मे कैयरने दे दिया हे, उर्ोनि कहा है कि-पविन्तु तत्र संमावनाथेक इवशब्दः? 
संभ।वनार्थक व हब्द मानने परतो उपमाकी बात ही उठ जाती है तिङन्तके साथ उच्चरित 
होनेवाला इव शाब्द संभावना्थक ही हआ करता है सादृदयाथक नदीं होता है, फलतः यहाँ 
उपमाकी संभावना नष्टं है ॥ २२७ ॥ 


उपमानोपमेयत्वं तुल्यधमेध्यपेक्षया । 
लिम्पतेस्तमसश्चासौ धमः कोऽत्रं समीक्ष्यते ॥ २२८ ॥ 


ूर्वोक्तपये उपमालङ्कारानङ्गीकरारे उपीद्रलकान्तरमाह-उपमानोपमेयत्वमिति । 
सादश्यप्रतियोमि उपमानम्‌ , सादश्यानुयोगि चोपमेयम्‌ , तयोर्भाव उपमानोपमेयत्वं तुल्य- 
धम॑न्यपेक्षया समानधमेमपेच््य भवति, सम्बन्धकस्य समानधमस्याभावे न भवत्युपमानोपमेय- 
भावः, स चात्र न संभवति, तदाह- ल्िभ्पतेरिति। जिम्पतीति तिङ्न्ताथस्य तमसश्च रसौ 
समानः ध्मः कः समीचयते १ उभयानुगतस्य कस्यापि समानधमेस्याप्रतीतौ तदालम्बनक्य 
तयोङिम्पत्य्थतमसौर्पमानोपमेयत्वस्याशक्यकल्पनकःतवेऽनु पपन्नेवात्रोपमेति भावः ॥२२८॥ 
हिन्दी-लिम्पतीव' इत्यादि पूर्वोक्त उदाहरणम उपमा नहीं हो सकती है, क्र्योकि उपमानो 
पमेयभावमे समन धमकी अपेक्षा होती है, विना समान ध्म॑के उपमान ओर उपमेयका सास्य 
किस प्रकार नियत किया जायगा १? फलतः उपमान ओर उपमेयमे समानधम॑का होना आवर्यकं 
ह, वह यँ भ्या होगा ? छिम्पतिरूप तिङ्ता्थहेपनक्रिया ओर तममे क्या समान धमं दो सकता 
ह, उभयानुगत समान धमं कुछ है नहीं, अततः यँ उपमानोपमेय मावकी कल्पना निरो भान्ति हे । 
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यवि केपनमेषेष्टं द्िम्पतिनोम कोमऽपरः। 
ख एव धर्मो धर्मी "येत्ययुम्मसो न भाषते ॥ २२९॥ 


पूवपक्षी यदि लेपनमेव समान॑॑धमेंमातिषटेत, तदा संभवत्युपमानोपमेयभावः, तत्रा 
पत्तिमाह- यदीति । यदि लेपनम्‌ एव तमोलिम्पत्य्थयोः समानधमेतया | स्वीक्रियते, | 
तदा लिम्पत्तिपदाथस्य लेपनस्य धर्मतया प्रहशै तदाश्रयः को धर्मी मन्येत ! लिम्पति 
पदश्य भभावप्रधानमाख्यातं सश्वप्रधानानि नामानीति यास्कसिदधान्तेन लेपनमेवा्थं 
तश्च धमतयाऽऽस्थितं, तदूभिश्वः कोऽस्ति लिम्पतिपदार्थो यो धर्मितया स्वीकृतः स्यात्‌ १ 
स एवंको लिम्पतिपदार्थो धर्मो धर्मी चोमय॑ भविष्यतीति कथनं तुन्मस्जत्पितमेवेति नं 
शक्ष्यतेऽतरोपमा निरूपयितुमिति भावः । नच यथात्मात्मानं जानातीत्यत्र एक एवात्मपदा्ैः 
कतततवं कर्मत्वं चोभयं जषते तथाऽापि लिम्पतिपदार्थो धमो धर्मी च स्यादिति वाच्यम्‌ , 
तश्र॒भिन्नपदोपस्थापितयोरात्मनोः समानत्वेऽपि कतैत्वकमेत्वे कथशिद्‌ भवितुमहतः, 
त्र त्वेकेन किम्पतिपदेन समुपरस्यापितस्य लेपनस्य धमत्वध्मित्वयोरभ्युपगन्तुमशक्षय- 
त्वादिति ॥ २२९ ॥ 

दिम्दी-यदि पूर्वपक्षी यह करं फि लेपन ह समान धमै मान ल्या जाय, तो इसका उक्र 
यह है कि "लिम्पति, इस तिङन्तका अर्थं ही तो ठेपन है, यषा पर उसीको उपमान बनाया जायगा 
तब उपमा प्रतिष्ठित की जायगी, इस अवस्थामें लिम्पति पदाथ तो उपमानरूप धर्मी होगा, उते आप 
धमं किस तरष्ट बना सकेगे, षमे-भमीं एकं नहीं होते, दोनों को एक मानना उन्मत्ता है । कम्पति 
तिढन्त है, 'मवप्रपानमाख्यातम्‌” इस वैयाकरणाभिमत सिद्धान्तके अनुसार उसका भ॑. 
केपन, उसीको उपमान मानकर आप उपमा मानने चले है, ओर उसी ठेपनको भाप समान 
धमं भी कहते है, एक टी वस्तुको धम भर धमीं दोनों बनाना चाहते है दहतो सनकं है। 
यहो पुवपक्षी यदि यह कै कि जिस प्रकार “आत्मा आत्मानं जानातिः हत वाक्यम एक ही 


आत्माको क्तं ओर कम॑ दोनो माना जाता है उत्ती तरह एक हयी केपनको षम गौर धमीं 
दोन मान रगे, इसका उत्तर -यह दै कि “आत्मा आत्मानं जानाति, समे विभित्रपदोपस्थाप्य 


आत्मद्यमे एकको कमं ओर एकको कर्तां माना जा सकता है, परन्तु यो तो एक ही लिम्पति 
पदते एकमात्र केपन अथं प्रतीत होता है, उसे कैते धमं ओर धमीं दोनो रूपमे स्वीकार किया 


जायगा ।॥ २२९॥ 

कतां यद॒पमानं स्यान्न्यग्भूतोऽसो क्रियापदे । 

स्वक्रियासाधनग्यग्रो नालमन्यदपेक्षितम्‌ ॥ २३०॥ 

उपायान्तरमुद्धाग्य वृषयति- कत्त यदीति । तिम्थस्य कतुर्पमानत्व, कतुगतश्् 

लेपनव्यापारस्य च साधारणधमत्वमेवमुपमा भवितुमहतीति शङ्का, तदुत्तरमाह-यदि 
तिञ्पस्थाप्यस्याध्रयस्य कत्तरपमानस्वं कल्प्यते तदाऽसौ कर्ता क्रियापदे लिम्पति-करिया- 
पदेन विशेष्यतया प्रतिपाये व्यापारे न्यग्मृतः विशेषणतयाऽन्वितोऽसौ क्ता ( यतः ) 
स्वक्रियासाधनम्यग्रः स्वव्यापारस्य विशेष्यतया बोधाय उपसजनताभापल्षः अन्यत्‌ 
अपेक्षितम्‌ पदार्थान्तरविशेष्यकबोधे प्रकारीभवितुम्‌ न श्रलम्‌ न समथः । अ्रयमाशंयः- 
त्रेयमाशङ्का-- न तिश्न्तेनोपमानमस्तीति भाष्यात्‌ लेपनस्योपसानत्वं न र्डनतीति श्वी- 


१. चेत्युन्मत्तोपि । 
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कारेऽपि लिम्पतीति तिन्यस्य कतैरपमानत्वमस्तु, तथा च लिम्पतिकततैसटशतमःकरतकं 
ध्यापनमिति शक्यते उपमां समथयितुमिति, एतदु्रमिदं यत्‌--च्त्र वैयाकरणमतानुसा- 
रेण तिङन्तपदाथग्यापाराश्रयस्य कर्तृातुप्रतिपाये व्यापारे भिशेषणतयाऽन्वयो भवति, 
तोऽसौ कियापदे तिङ्न्तोप्याप्ये व्यापारे न्यग्भूतो धिरेषणतां गतः, ततश्च खक्िया- 
साधनमग्यप्रः स्वकरियायाः स्वनिष्टविरोषणतानिरूपितविरोष्यताशाकिन्याः क्रियायाः म्या- 
पारस्य साधने विरोष्यतया बोषे व्यग्रः प्रकारीभूतोऽसौ कत्ता भन्यत्‌ पदार्थान्तरम्‌ 
धपेशितुम्‌ स्वप्रकारकान्वयबोषे विरोष्यतयाऽ्वलम्बितुम्‌ न अलम्‌ , लेपनन्यापारे विशे- 
धणतया भ्न्वितस्य कर्तुखपमानसम्बन्धेन परत्रान्वयो न संभवति, तदुक्तं नागेशमभट्टैः-- 
“एकत्र विशेषणत्वेन गृहीतशक्तिकश्य क्ञातस्य वा श्रपरत्र विशेषणत्वायोगः, अत एषं राज्ञः 
पुरुषोऽश्वश्चेतिवत्‌ राजपुर्षोश्वश्चेति ने"ति ॥ २३० ॥ 

हिन्दी--'चिम्पतीव' शत्यादि पूर्वोक्त पथाम उपमा माननेवाले यदि यह आदाङ्का करे कि 
तिढयै कर्ताको ही उपमान माना जाय, ओर धात्व केपनको समान धमे स्वौकार करे, तब तो 
किम्पतिकततुसद श तमःकत्तृक ङेपन ( व्यापन ) श्स तरहक उपमाके होनेमे कुछ दोष नहीं है, 
इसका उत्तर यह है कि तिङ्थैन्यापाराश्रय क्ता धात्वथैन्यापारमे विश्षेषणतया अन्वित है, व 
कर्तां स्वविरेष्यग्यापारको प्राधान्येन बोधितं करने के किये अपनेको विद्षेषण बना चुक्रा है, अतः 
उसका उपमानलंबन्धते ८ सादृदयते ) दूसरे पदमे अन्य करना सङ्गत नदीं होगा, क्योकि 
एक जगह जो विज्ञेषणतया गृहोतश्चक्तिक अधवा ज्ञात रहता है उक्षका दूरके साथ विशेषणतया 
अन्वय नदीं हो सकता है । मज्जुषामे नगेराने हिखा है--“टकत्र विशेषणत्वेन गृहीतक्तिकस्य 
कतस्य वा अपरत्र व्रिशेषगतरायोगः, अतरत र्चः पुरुष्रोऽशवयेतिष्रद राजपुरषोऽश्वश्चेति न! । फलतः 
तिथं कत्ता जब्र धात्व्थन्यापारमे विशेषणतया अन्वितं है तव भाप उपे सादृद्यसंबन्धते तम 
मदि अन्यपदार्थमे अन्वित नहीं कर सकते है, श्स हारते उपमा केते होगी ।} २३० ॥ 


या द्िम्पत्थमुना तुस्यं तम इत्यपि श्ांसतः। 
अङ्गानीति न खम्बदं सोऽपि सृग्यः समो ुंणः ॥ २३१ ॥ 


वैयाकरणमतानुकूलप्रकरियायामुपमासंभवो निराकृतः, सम्प्रति नैयायिकमतेऽपि तद- 
संमवत्व॑ग्यवस्थापयति--यो लिम्पल्तीति । यो लिम्पति अमुना वुष्य॑ तमः--लेपन- 
कतैसदटश तम" इत्यपि एवमपि शंसतः कथयतः प्रथमान्तमुूयविरष्यकबोधस्वीकारे 
जिम्पतिषदस्य लेपनशर्ता--लेपनानुकूलक्ृतिषानिस्यर्ये, लेपनक्तैसदशं तमः इति स्वी- 
कनुनेयायिकानुगस्य श्रपि मते अहानीति पदं सम्बद्धं न मवति, उपमेयगतज्ञेपने नान्वेति, 
तेनाक्कषेकतेपनं समानध्मो भविं न्हंतौति समः साधारणो धर्मः सूर्यः शअन्वेषणीय 
एष । एवाङ्गानीत्यस्य भसंबन्धेन, तटतेन च पाधारणधर्माजुपकम्भेन नास्सयुपमास॑मव 
इति भावः ॥ २३१ ॥ 

दिष्दी---ग्यापारसमुख्यविचेभ्यक बोषवादयी बेयाकरर्णोके मतानुसार लिम्पतीव, श्त पर्ष 
उपभा नद्ीहो सकती है, इतनौ ही गात नक्ष है, प्रथमान्तायैमुख्यविरशेष्यक बोधवादी नेयायि्कोके 


मतमे सौ यशश उपमा नक्ष बनती है क्योकि "जो रेपनका कर्तां है उसके समान भन्धकार'ङेपन- 
कतृसद्शतम इस प्रकारके अन्वयबोधे उपमाकौ आश्चा रखनेवठे नैवायिकानुगाभिोंको मी- 


१. शंसिनः । २. सम्बद्धः, सम्बन्धः । 
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"अङ्गानि! यह अबद रहता है, भङ्गानि" इस ॒पदका उपमेयगत केपनें अन्य नह हो पता 
है, ओर श्स स््थिनिनें अङ्गकम॑क ठेपन समान धमं नी होने पाता रै, समान ध्म मन्वेषणीव हौ 
रह जाता रै, इस स्थितिर्मे उपमा कंते मानी जायेगी १॥ २११ ॥ 


यथेम्दुरिष ते वक्त्रमिति काण्तिः प्रतीयते ॥ ६ 
न॒ तथा कम्पते पादभ्यद्श्र प्रतीयते ॥ २३६.॥ 


ननु साधारणगुणासंम्भवे मास्तु पूर्णोपमा, लुपोषमा तु साधारणषमे्िरदेऽपि संभव- 
दातमनमेति शक्षं निराकरोति -यथेश्दुरिषेवि । यथा “हन्दुरिव ते वक्त्रम्‌" इत्युष- 
मायां साधारणध्म॑तया कान्तिः प्रतीयते वा वकशाब्दविरहेऽ्पि कान्तिमत्तया असिद्धस्य 
न्दोरुपमानत्वाद्‌ गम्यते, तथा शत्र लिम्पतेः उपमानसमपंकात्‌ किम्पतिपदात्‌ लेपाव्‌ 
स्ववच्याद्विजेपनन्यापारात्‌ श्रन्यत्‌ ओओपम्यनिवाहकं साधारणं धममान्तरम्‌ न प्रतीयते, 
लेपन तूपमानमेव, किम्पत्यन्तगेतत्वत्‌ । चतो नात्र लुप्तोपमाया श्रपि संभव इति भावः ५ 

हिन्दी--ूवेपक्ष कियाजा सकतादै कि जिस प्रकार “शन्दुरिव ते वक्त्रम्‌" तुम्हारा मुख 
चन्द्रमा समान है--स्स वाञ्यमे सावारणवमेवाचक राब्दके अमावमे भी उपमान चन्द्र साद्यते 
कान्तको साधारणम समञ्च लिया जाता दहै, अतः ठुपोपमा होतो है, उसी तरह छिम्पतीब' शस 
उद्राहुरण्मे मी साधारणवमंके नहीं रहने पर मो दुप्ोपमा--पमंटुप्ोपमा मानने मेँक्या वधाद! 
इसका उत्तर यह्‌ दिया जारहादहैकि यदह पर 'छिम्धतिः पदते लेपनकप अर्थके अतिरिक्त कुष्ठ 
साधारण धम प्रतीतं नदीं होता ३, ( प्रतीयमान सधारण धर्मे विरहे ) ठुप्तोपमा मी केते मानी 
जा सकती है । तात्पयं यह है कि लुप्तोपमाका वह विषय हे जहौ उपमान ओर उपमेयका सादृश्य 
शब्दानुक्त होनेपर भी लोकप्रसिद्धतया प्रतीतिमिषय हो जाता है, जते तुम्हारा मुख चन्दरमाके 
समान है, इस वाज्यमें उपमानभूत चन्द्रमा कान्तिमत्तया प्रसिद्ध है, उसके सादृश्ये कान्तिरूप 
साधारणधमे अनुक्त होनेपर भी प्रतीत दहो जातादै, परन्तु य्की स्थितिभिन्न है, यशं वो 


केपनकरत्तारूप उपमान ओर तमकूप उपमेयमे कों साधारणधमं प्रतीत नदी होता है, अतः यँ 
लुप्तोपमा भी नदीं मानी जा सकती है ॥ २३२ ॥ 


तदुपश्लेषणार्थोऽयं लिम्पतिष्शौम्तकेकः । 
अङ्कमा च पुंसेवमुश्येक्ष्यत इतीभ्यताम्‌ ॥ २३३ ॥ 
तदिति । तत्‌ तस्मात्‌ ठउपरश्लेषणाथेः व्यापनवाचकः भय छिम्पतिः लिपूषातर्थो 
लेपनम्‌ ष्वान्तकततकः तमसा सकततुकः, तथा च अङहगक्मां अहकमेकव, प्थान्तकतक- 
महकममकं च लेपनम्‌ ग्यापनत्वेन शूयेण पुंखा कविनिबद्धेन वक्त्रा एवम्‌ भ्यापनसूपेण 
उद्वे्यत इति श्यताम्‌ मन्यताम्‌ । इत्थ ग्यापनं विषयो सेपनक्च विषयीति उस्ेकेषात्र 
शश्यसंभवा, नोपमेति ॥ २२२ ॥ 


हिन्ी--यदां पर छिम्पतिका अथं उपदलेषण-म्य पन है, तम उसका कत्ता है ओर भङ्ग उसका 
कम॑, उसी न्यापनार्थक लिम्पतिकी केपन रूपमे उस्े्षा की जाती है । प्रस्तुत अर्थको विषय भौर 
संभान्यमान अर्को ( जप्रसतुतार्थको ) विषयी माना जाता है, प्रकृत उदाहरणे तमम्करषुक 
अङ्गन्यापन उत्मरक्षाका विषय दै, उसी तरहका ठकेपन संमाग्वमान शोनेके कारण विषयौ है, ददौ 
उस्पष्षा का बीज है, अतः वरह उद्परेक्ठा अलङ्कार है, काग्यप्रकाश्चकारने भी श्ते उप्े्ठाकादी 


१. हिम्पतौ । 
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उदाहरण माना है, समन्वये ख्ये जो विबरण दिया है उसतै दण्डीका मत अणी तरह समर्थित 
हो जाता है । विवरण ओं हैः- 

'अत्र॒व्यापनादि केपनादिषूपतया संभावितम्‌ ।* 
व्यापनको विषय ओर हेपनकौ निषयौ मान कर ही उत्प्रेक्षा सि की जाती है ॥ २३४ ॥ 


मभ्ये राङ्क शधं प्रायो नूनमित्येवमादयः 
इरपरेश्षा भ्यञ्यते शाब्देरिवशब्दोऽपि तादशः ॥ २३४॥ 
( इ्युत्परश्षाचक्रम्‌ ) 
उ्मेकावाचकशब्दान्‌ संगरहश्षपसंहरति-मन्ये शङ्के इति । एषां निर्दि्टानां शब्दानां 
प्रयोगे सति बाच्योत्ेक्षा, तद मावे। तु गम्येति बोध्यम्‌ ॥ २३४ ॥ 
दिन्द्री-मन्ये, शङ, धुवम्‌, प्रायः आदि श्ब्दोति उस्प्रक्षाकी प्रतीति होती दै, ओर इव शब्दते 
भी उसकी प्रतीति होती रै । यद्यपि श्व श्चब्द प्रधानतया उपमावाचक्र है, परन्तु वह संभावनावाचक 
मीदहै, शसीलिये उतस्तकी गणना उत्मेक्षावाचरकम की जा रहौ है व्र के आदि श्चब्दसे 
तकौयामि, जनि, शस्परक्षे, संमावयामि ओर एतद्थ॑क अन्यान्य क्रियाओंका गहण समक्चना 
चाहिये । यहां कहे गये भन्ये शङ्क बगैरहके उदाहरण का््योमे अतियुरम है, अतः यँ नहीं 
दियै गमे ॥ २२४॥ 


हेतुश्च सक्ष्मकेशौ च धाचामु्मभूषणम्‌ । 
कारकल्ठापको हेत्‌ तो, चनेकविधौ यथा ॥ २३५ ॥ 


कमप्राप्रान्‌ हैतुधूच्मलेशालङ्कारौँ्कषयति-हेवुश्येति । शमौ त्रयोऽप्यलङ्काराः 
वाासुततमभूषणम्‌ अतिरमणीयतासषपादकम्‌, अत एव चावश्यमलङ्कारतया स्वीकरणीयाः । 
एतश भामहमतमपासिदुमुक्तम्‌ । तथाहि भामहेनः- 
दतु सुचमो लेशोऽथ नालद्ारतया मतः । समुदायाभिधानस्य वकोक्त्यनभिधानतः ॥* 
इति ब्रुवता चमत्कृतिशन्यत्वेनालङ्कारत्रयमपीदं न स्वीकृतम्‌ , भचायंदण्डी तु बाचासुत्त- 
मभूषणमिति कथयेस्तश्र चमत्कृतिमनुमन्यमानस्तानलङ्कारानङ्गीकरोति । तत्र प्रथमोक्तस्य 
हेतोः प्रभेदान्‌ दिदशंयिषुराह- काश्ककश्चापकाधिति। शत्र भेदमात्रममिधीयते, लक्षणं तु 
नाम गताम्‌ । हेतुर्दिविधः--कारको शापकशच । श्रग्निधुंमस्य कारको हेतुः धूमशागेक्ञाप- 
को हेतुः । तौ चेमौ कारक्तापकौ धनेकविधौ प्रकृसिनिश्स्यादिभेदेन भिक्षत्वात्‌ ॥ २३५ ॥ 
हिन्दी-मामहने हेतु, सूक्ष्म, केश-श्न तीन अलङ्कारोके विषयमे कह दिया है कि इनमें चम 
त्कार नष्टं शेता है अतः इन्दं अरुककारके रूपमे नदीं स्वीकार करना चाहिये, उसीके विरोधमें- 
शितुशच सूक्ष्मलेशौ च वाचामुत्तमभूषणम्‌" कहा गया ह । दण्डीके कथनका रक्ष्य यह दै कि ध्न 
अलङ्कार होने की योग्यता है, श्नते अथंकी अलद्कृति होती है, फलतः इनमें चमत्कार है, तब 
इनको अलङ्कार मानना ही चाहिये । 
शस कारिकामे दण्डने हेतु अलङ्कारका लक्षण नहीं कहा है, केवल मेद बताना प्रारम्भ कर 
दिया है, जिसका अभिप्राय यहुहै कितु अपने नामे हयी अपना लक्षण कहु रहा है। अभि 
पुराणमें हेतुका लक्षण यह्‌ हैः- 
'सिषाधयिषिता्थस्य टैतुभंवति साधकः । 
मोजराजने हैतुका रक्षण यह कहा हैः-- क्रियायाः कारणं हेतुः ।” 


॥ 1) 


१. च नैक । 
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द्ास्रीय ैतुदो प्रकारके हेते है--कारक ओर श्वापक, स्वतः कायंको निष्पन्न करनेवाला 
कारकहैतु है ओर दूसरों दवारा निष्पादित वस्तुको बोधित करानेवारा इापक हेतु रै । कारक हेतुक 
उदाहरण-अश्चि धूमका कारक हेतुहे, ज्ञापक हेतु-धूम अभ्रिकाक्षापकदहैतु है, यहदहेतु ओर 
प्रकारते बहुविध हो जाता है। 
आचाये दण्डी इसी हैतुमे काव्यलिङ्ग, अनुमान, कार्यकार णमूरक अर्थान्तरन्यास--श्न नार्मोति 
व्यवहृत अलङ्कारोका अन्तर्माव कर र्ते, अत एव दण्डीने इनके अरूगते लक्षणादि नदीं 
कियिदहैः। २३५॥ 
अयमान्वोलितप्रोढ म्दनद्रमपहबः । 
उत्पादयति सर्व॑स्य परीति मंल्ञयमारतः ॥ २६६ ॥ 
कारफहेतुभुदादरति-भयमिति । भअन्दोकिताः स्पृष्टा्चाकिताभ प्रोढानां अन्दन- 
हुमाणां पक्वा येन तादशोऽ्य मलयमाठतः सर्वस्य प्रीतिमुत्पादयति जनयति, अत्र वायु 
दिशेषण तस्य सुगन्धत्वादिगुणथोतनार्थ, तेन च ॒प्रोतिजननसामध्यं योत्यम्‌ ।' अतोऽत्र 
चमत्कारकटेतुपम्यासात्‌ हेतुर्नामारङ्कारः ॥ २२३६ ॥ 
दिग्डी--विङ्ञाऊ चन्दनदुमङे पत्तोको हिकानेवा लो यड म॑रयवायु सबके हदयमे प्रसन्नता उत्व 
कर रही है । शस उदाहरणे प्रीतिजनन का हैतु-चन्दनपछवा ्दोकन जात पुगन्धत्वादि बडे चम- 
त्कारकरूपरमे निबद्ध किया गया है, अतः वद्यं हेतु अलङ्कार है ॥ २१६ ॥ 
परीव्युत्पादनयोग्यस्य रूपस्यात्रोपश्ंहणम्‌ । 
अलछारतयोदिष्टं नित्र्तावपि तत्समम्‌ ॥ २३७ ॥ 
उक्त उदाहरणेऽलङ्कारं प्रसज्ञयति--प्ीत्युत्पादनैति । चत्र उक्तश्लरके प्री्युस्पादन- 
योग्यस्य परमानन्दजननसमथंस्य चन्दनष्टुमपक्लवान्दोनजन्यसौरभसमृदूत्वस्य रूपस्य 
वायुल्वरूपस्य उपचरंहणम्‌ वेचित्यजनकोषन्यासोऽस्ति, तेनात्र वैचित्यकृतमलङ्कारत्वमिषटम्‌, 
एवमेव निश्र्तावपि । तदाह-निवर्तावपि । अयमाशयः--उत्पादने हेतुरिव निषृत्ावपि 
संभवति हेतुः, तत्रापि वेचित्रये सत्यल्कारत्वं मन्तग्यमेवेति भावः ॥ २२७ 
हिन्दी-उक्त उदाहरणमे प्रीत्युत्पादनयोग्यवायु का रूप चमत्कारक रूपमे कहा गया है, अतः 
हेतुका चमत्कारजनकरूपमें उपन्यास होनेसे यह हेत्वलङ्कार है । इस 1 उत्पत्िका हैत 
वणित है, हसी तरह क्रियाकौ निवृत्तिमे हेतुके वणंनमे मौ चमत्कार होने © यष हेत्‌ अरहर 
होगा, जिसका वर्णन अगङे उदाहरणम किया जायगा ॥ २३७ ॥ । 


चन्दनारण्यमाधूुय स्पृष्टा मल्लयनिह्घंराब्‌। 
पथिकानामभावाय पवनोऽयमुपस्थितः ॥ २३८ ॥ 
निशृतौ देत्वलङ्कारमुदाईरति - चम्द्नेति । अन्द्नारण्यम्‌ चन्दनवनम्‌ श्राूय 
कम्पयित्वा मलयनिक्षरान्‌ मल्याबलपातिपयः्वाहान्‌ स्पष्टा च अयं पवनः पथिका- 
नाम्‌ विरहिपान्थानाम्‌ अमावाय विनाशाय उपस्थितः भअयातः। त्र पथिकवधरूप- 
निषृत्ति प्रति वायोः कारणत्वमुपन्यस्यत इति दैतुर्नामालङ्कारः ॥ २२८ ॥ 
हिश्दी--चन्द नवनका कम्पन करके ओर मरूयपर्वतते गिरनेवाे सरनोको दृकर यह बायु 
बिरट पान्थक अनावके खयि उपस्थित हआ है । श्स उदाहरणम पथिकवभरूप निकृत्तिके छिथ 
वायुकी उपस्थितिरूप चमत्कारी शेतुका निदे ्च किया गया है, अतः हेलशृककार है ॥ २१८ ॥ 


१. लखेकस्य । २. दक्षिण । 
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भमावसाधनायालमेवंभूतो हि मारतः 
विरदञ्वरसंभूतमनोश्षौरोखके जने ॥ २३९ ॥ 


यथा कस्मापि पदार्थस्य भावसाधने हेतुयुञ्यते, तथेवामावसाधनेऽपि, तत्रायमान्दो- 
लितश्रौढचन्दनहुमपक्लवः इत्यत्र भरीतिरूपस्य वस्ट्नो भावसाधनहेतुर्तः, शप्रोदाहरणे 
अभावसाधनहेतुरक्तः, तदेव सङ्गमय्य बोधयति- अभावेति । एवंभूतः चन्दनवन- 
सम्पदेण सुरभिर्निकषेरस्पर्शेन च शीतलोऽयं मारुतः पवनः विरहज्वरेण वियोगकृततापेन 
सम्भूतं जातं मनोह्ारोचकं शीतलसुरभिवातादिमनोहरवस्तुषिषयद्रेषो यस्य तादशे- 
वियोगलिन्नतया ताटृशेऽपि पवने लिध्माने जने श्रभावसाधनाय तदपायं कलम्‌ अलं 
शमथः । एतेन वायुना पान्था व्यापायन्ते इत्यथः । अत्राभावसाधने चमत्कारकदैतुषन्यासो 
विशदीकृतो बोभ्यः ॥ २२९ ॥ 

दिश्डी--बन्दनारण्यको पाकर ओर मर्याचर्पाती निक्षरको दूकर आनेवारी बायु 
विरदईसन्तापसे खिन्न होकर रमणीय वस्तुपर देष रखनेवाङे वियोगीजनके अभावके स्यि समं 
है, यदा स्तना जानना आवदयक्‌ है जिस प्रकार मावकायं प्रति ललितिकारणोपन्यासमे हेतु 
भरहर होता रै, उसी प्रकारसे अमावकायं-- निवृत्तिमं रुितकारणोपन्यासमे भी होता रै । यष 
उदाहरण निदृत्तिविषयक हेतुक है ॥ २३९ ॥ 


निर्य ध विकायं च हेतुत्वं तदपेक्षया । 
प्राप्ये तु कमणि प्रायः क्रियापेक्षेव हेतुता ॥ २४० ॥ 


भ्रायो हेतवो दिविधाः क्रियाथंसम्पादकाः, कर्मायसम्पादकाश, तत्र न्ियाथेसम्पादकेषु 
कारषश्ञापवनमेदेन रेतूर्नां प्रकारदयम्‌, तत्रापि कारकदेतूनां भ्रकारद्वितय भवति, उत्पत्ति- 
निश्िविषयसेदात्‌ , तरोख्दाहरण्मुत्तम्‌, सम्प्रति कर्मर्थसम्पाद कहेतूनामुदाहरणानि दशं 
यिद॒माहट- निधेस्ये इति । कम त्रिविधं, निर्त्य विकाय प्राप्यघ्च, तत्राद्ययोद्रयोस्तद- 
पक्षया हेतुत्वं भवति, निदल्यविकायवमसम्पादनाय हेतुत्वं भ्वति, प्राप्ये तु कमणि 
भ्रायो भूयसा शियाऽरेक्षा एव हेदुता नि.यामाश्रमेव तत्र हितुसाध्यमिति । निर्य विका 
श कर्मणि हेतवो निर्स्यविकायशपे कम॑भूते वस्तुनी निष्पादयन्ति, प्राप्ये तु क्रियामात्रं 
अनयन्ति न वस्तुरूपं किमपि । तदुक्तम्‌-“कियाकृतविषेषाणां सिद्धिर्यत्र न दृश्यते । 
दशंनादयुमानाद्वा तत्‌ प्राप्यमिति कथ्यते ॥ इति । 


यदसच्जायते पूं जन्मना यत्प्रकाशते । 
तजिरव॑ल्यै विकार्यं च देषो कर्मं व्यवस्थितम्‌ ॥ 
भङृव्युच्छैदसंभूतं किचित्‌ काष्टादिमस्मवत्‌ । 
किश्िद्‌ गुणान्तरोतपत्त्या सुवर्णादि विकारवत्‌ ॥ इति च । 
निवस्य कमं यथा--कटं करोति, वज्ञ वयति । भ॑त्र पूरवमसतः कटवन्ञादेर्जन्म । 
विकायै द्िनिषम्‌ , अकृत्युच्छेदकं अकृतौ गुणान्तराधायकं चं । उच्छेदक यथा-काषटं 
भस्म करोति । गुणान्तराधायक यथा--ुवर्णं कुण्डलं करोति । 
१. संताप । २. मदनाग्न्यातुरे जने । . 
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एतत्पकारद्वयभिन्तं पराप्यं कमं, यथा भ्रामं गच्छति, सूर्यै पश्यति । तथा च निर्य 

विकाययोः पूर्वाबक््थातो विशेषदशनादन्यहेत्वपेश्षा भवति, प्राप्यस्यले तु केवलक्रिया- 
भात्रापेक्षा ॥ २४० ॥ 

हिन्दी--हेतु दो प्रकारके है, कियार्थसम्पादक ओर कर्माथ॑सम्पादक । क्रियार्थसम्पादक हेतु 
करक क्षापक-भेदते दो प्रकार का होता दहै, उनम मी कारक हेतुके उत्पत्ति-निषृत्तिरूप विषय- 
स दो प्रकार होगि, उनका उदा्र्ण दिया जा चुका हे । अब कर्मथसम्पादक हैतुर्ओके उदाहरण 

ये जार्येगे । 

कमेके तीन प्रभेद है--निव॑त्त्यं, विकायं ओर प्राप्य । निरव॑तत्यं कर्म वहू है जो पहले नहींथा, 
अभी क्रियाओं द्वारा निष्पन्न होता हो, जसे- “कटं करोतिः, (वूं वयति, यष्ट पर कट भौर वसं 
पके नहीं होते, तत्काल क्रिया ते बनते दहै । 

विकाय॑ कर्म दो प्रकारका होता हैः-- एक वह जो प्रषततिके नारते बनता हो, जसे काष्ठं 
भरम करोत्तिः, यहो पर काष्ठरूप प्रङृतिके नाशते ही भरमरूप कमं उत्पन्न होता रै । दूसरा बह 
जो प्रकृतिमे गुणान्तरकी उत्पत्तिते हो, जते “सुवर्णं कुण्डरुं करोतिः । यँ पर्‌ प्रकृति वर्णे 
गुणान्तर व्त॑रुत्वादिके उत्पन्न होनेसे कुण्डर्‌ रूप कम बनता है । 

प्राप्य कमे वह्‌ है जिसमे क्रियाङ्ृत विशेषका क्चान देखने या अनुमान करनेते न हो सके, 

जसे श्रामं गच्छति" (सूयं प्रयति, यदौ पर प्राम ओर सूं रूप कमम गमन गौर द्चन क्रियाति 
कुछ विशेष नदीं होता है । 

श्य प्रकारसे निरवैत्यं ओर विकायं कमौमें पूर्वावस्थाते विक्षेष होता है अतः हैत्वन्तरकी अपेक्षा 
होती है, इसीख्यि तदपेक्ष्ैतुत्व-भर्थात्‌ वर्त्वपेक्षहेतुत्कं हा करता है, प्राप्य कमेम कुष्ठ विषेष 
नहीं होता, अतः व्ष क्रियापेक्षषेतुत्व हा करता है ॥ २४० ॥ 

देतनिवश्वेनीयस्य ददित शोषयोद्धयोः । 
दस्वोवाहरणद्न्दं ज्ञापको वणे यिभ्यते ॥ २७१ ॥ 


हेतुरिति । निवत्तनीयस्य कमणः निवत्यकमेणः हेतुः दरतः “श्यमान्दोक्ितप्रौढ- 
चन्दनदुमपल्लवः' इत्युदाहरणे विशदीकृतः, शेषयेोद्रंयोः विकाय्राप्ययोः उदाहरणदर्यं 
दत्वा प्रदश्यं ज्ञापको हेतुर्वणयिष्यते ॥ २४१ ॥ 
हिन्दी--कमै-तीन प्रकारके माने गये हैः निरव्॑वै, विका गौर प्राप्य । तदनुसार कारकहेत॒ 
तीन प्रकार का होगा।उनमे कारकदतुप्रभेदभूत निवेत्यकमंविषयक हेत्वलङ्कारका उदाहरण-'भयमा- 
न्दोलितप्रौढचन्द नट मपछवः' यह दियाजा चुका, बचे हए विकार्यं ओर प्राष्य करम॑दयविषयकं 
दो प्रकारके हैत्वलङ्कारका उदाहरण बता दिया जावगा-श्स प्रकार कारक हैत॒का प्रकरण समाप्त 
कर दिया जायगा, अनन्तर ज्ञापक हैतुके उदाहरण दिये जौयेगे ॥ २४१ ॥ 
उल्परवालान्यरण्यानि वाप्यः सपङ्कजा । 
चन्द्रः पूण श्च कामेन पन्य छेविष तम्‌ ॥ २७२ ॥ 
विक्रा्यहेतुसदादरति-उत्परवारानिति । उतप्रवालानि उद्गतनूतनकिसख्यानि भर- 
न्यानि वनानि, संफुष्ठपडजाः विकसितकमलाः वाप्यः, पूणः सम्पूणंमण्डलशन्दरथच कामेन 
पान्थ्षटेः पयिकजननयनस्य विषं कृतम्‌ विषश्पेण परिणमितम्‌ । अत्रारण्यादिषु बिषह्प- 
विकारत्वमारोपितम्‌ ॥ २४२ ॥ 


१. कालेन । २. दृष्टिविषं । 


१४८ काव्यादशैः 


नवकिसरूययुक्त कानन, विकसित कम रबर ताकाब, एवं सम्पूरणंमण्डल चन्द्रमाको कामदेवने 
पथिकोकी दृष्टिके क्वि विषहूपमे परिणत कर दिया है । यद्यं नव्रकिसलययुत काननादिमे विषरूप 
विकारत्व आरोपित हआ है, अतः यष्ट विकायविषयक हेतुका उदाष्रण हुआ ॥ २४२ ॥ 
मानयोग्यां करोमीति प्रियस्थानस्थिवां सखीम्‌ । 
बाज्ञा अमहजिह्याक्षी पश्यति स्फुरिताधरा ॥ २७२ ॥ 


पराप्यहेतुमुदादरति-मानयोग्याभिति। मानयोग्याम्‌ मानस्याभ्यासम्‌ करोमि इति 
विचाये प्रियस्यानस्थिताम्‌ प्रियतमत्वेन कल्पिताम्‌ सखीं बयस्याम्‌-बाला अप्रौढ शरप्राप्तमा- 
नशिक्षा वनिता भ्रभङ्गजिष्याक्षी भुकुरिकृटिलनेत्रा स्फुरिताधरा चलदोष्टपुटा च सती पश्यति 
निरीक्षते । अत्र पश्यतिक्रियया सखी न निष्पाते न वा विङ्कियते इति सखी प्राप्यकमं । 
तदिषयकदशेनक्रिमापेश्षमव बालाया हेतुस्बभिति पराप्यहेतुगतोऽयं हेत्वलङ्कारः ॥ २४२ ॥ 
हिन्दी किकी बार वनिताने मान करनेका अभ्यास करती रै ठेसा विचार करके अपनी 
ता्ठीको परिदतमकरे ङ्पमे मान खया है, भौर उसकी ओर श्ुकुरि, बक्रनेत्र तथा स्फुरिताधर होकर 
देख रही रै । शस उदाहरणम सखौरूय कमं प्राप्य है क्योकि उसमे क्रियाकृत विेषका सर्वथा 
अमाव हे, यौ शला केव सलीविषयक दक्षंनकरिया करनेके कारण हेतु है, इते प्राप्यकर्मविषयक 
देत्वकङ्कार मानना ऋाहिये ॥ २४३ ॥ 


गतोऽस्तमकां भातीम्दुयोन्ति वासाय पक्षिणः । 
इतीदमपि साध्वेव काटाषस्थानिवेदने ॥ २७४७ ॥ 


सम्प्रति ज्ञापक्देतुुदाह रति--गतोऽस्तमिति । अकः रस्तंगतः, इष्दुश्न्द्रो भाति 
परकाशते, पक्षिणः वासाय निवासस्थानसुदहिश्य यान्ति प्रतिष्ठन्ति । इति हदम्‌ अपि 
ककावस्थायाः सार्य॑कालिकस्थितेनिवेदने ्षापने साधु एव चमसा रजजनकं भवत्येव । तथा 
इात्र क्षापरदेत्वलङ्का र इत्युक्तं भबति ॥ २४४ ॥ . 

हिन्दी सूयै अस्त शो गये, चन्द्रमा प्रकाित शो रहे है, पशो्ण निवासस्थानकी भर चू 
रे है, यष वर्णन समयकी स्थिति-सायंकारका शापन कराता रै, अतः यह शापक हेतुका उदाहरण 
हमा । “सम्प्रति सन्ध्यासमय है" एेसा कहने से चमत्कार नदीं होता है, परन्तु "गतोऽस्तमर्को 
भादीन्डुः' इस्यादिं दाक्य कनेसे चमत्कारिक सूपे समयकी सुचना होती है, जतः इते हापक- 
हेत्वज्हारका उदाहरण माना गया है ॥ २४४ ॥ 

जंवध्येरिण्दुपादानामसाभ्येश्चन्दनाम्म 
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साम्‌ । 

देहोष्मभिः बोधं ते ससि कामातुरं मनः ॥ २७५ ॥ 
. काप्यस्य शब्देनोपादाने हापकदेतुमाह--अवध्येरिति । हे सखि, हन्दुपादानाम्‌ 
अन्दरकिरणानाम्‌ श्वध्यैः अविनाशनीयेः ( शमयितुमशक्यैः ) वन्दनाम्भसाम्‌ मल्यजर- 
शानाम्‌ अखाध्यैः अनपनेयेः ( दूरीकर्तुभशश्यैः ) देहोष्मभिः शरीरसन्तापैः ते तव 
कामातुरं मदनपीकितं भनः सुबोधम्‌ सृक्ञेयम्‌ । हे सखि, चन्द ङररप्यशम्येशन्दनरसे- 
व्ाप्यनपनेयेः शरीरसन्तापेस्तव मनसो भदनपीडितत्वं॑सुखावगम्यभित्यथः । अत्र ज्ञाप्य 
मनसः कामातुरत्वं तच्च देहोष्ममिर्ायते ।। २४५ ॥ 


१. स्थाने स्थितां । २. भवन्ध्यैः। ३. म्मसा। 


द्वितीयः परिष्छेदः १६६ 


हे सलि, चन्दरमाकी किरणो से मीनं भिरनेवाली ओर चन्दनद्रक्ते भी नही शान्त 
होनेवाली यह्‌ तुम्हारे चरीरकी गमीँ तुम्हारे हृदयका कामातुरत्व सुखसे बता रही है, याँ शापक 
हेतु है देहकी गमी मर उसते ज्ञाप्य है हृदयका कामातुरत्व । यहो ्ाप्य हृदयका कामादेरत् 
शब्दोपात्त है । यहु श्ञापकटहैत्वलङ्कारका स्पष्ट उद्राहरण है ॥ २४५ ॥ 
इति लक्ष्याः प्रयोगेषु रम्या श्षापकदेतवः 
अमावदेतवः केचिद्‌ ऽ्यादिय॑म्ते मनोहराः ॥ २४६ ॥ 
मावहेतुमुपसंदरति- इतीति । इति एवम्‌ भ्रयोगेषु कविकृतनिबन्धेषु रम्याः हदय- 
ज्गमाः क्षपकहेतवः लच्याः ज्ञातव्याः । तदैवं भावहेतवो निरुक्ताः । सम्प्रति केचित्‌ 
कतिपये भनोह राः श्रभावहेतवो ग्याहियन्ते श्रभिधौयन्ते । श्रमावश्च चतुर्विधः प्रधिद्ध 
एवेति तन्मूलक्स्या्याभावहेत्वल्कारस्यापि चातुर्विभ्यं स्वतःसिद्धं क्ातभ्यम्‌ ॥ २४९ ॥ 
हिन्दी--शस प्रकारते मनको मरे लगनेवाले ज्ञापक हैतुको कवि्योके निबरन्थोमिं समक्ष केना 
व्वाहिये । ( इस प्रकार यष्ट भवहेतुका प्रकरण समाप्त हुआ ) अब कुष अभावहेतुके उदाहरण 
अतये जा रहे है ॥ २४६ ॥ 
अनभ्यासेन विधानामसंसर्गेण धीमताम्‌ । 
अनिग्रहेण चाक्षाणां जायते ष्यसनं णाम्‌ ॥ २४७ ॥ 


्मावहेतृनुदादरिष्यन्प्रथमं प्रागभावहेतुभाह-अनम्थासेति । बियानाम्‌ ज्ञान- 

साधनान्वीक्षिक्ष्यादिशाल्नाणाम्‌ अनभ्यासेन श्रपरिशीलनेन, धीमताम्‌ पण्डितानाम्‌ श्रसंस- 
गेण, श्क्षाणाम्‌ इन्दियाणाम्‌ च अनिग्रहेण श्संयमेन ब्रृणाम्‌ व्यसनं दुष्कर्मरतिर्जायते । 
दत्र विद्यादीनां यावश्नागमस्तावद्‌ व्यसनं भवतीति विद्यादिप्रागभावस्य वभ्यसनहेतुतोक्त्या 
हेत्वलष्ारः ॥ २४७ ॥ 

हिन्दी--आन्वीक्षिकी आदि शासलोके अनभ्यासे, पण्डितोके असंसग॑ते, एवम्‌ इन्दर्योके 
अस्ंयमते मनुर््योमें व्यसन पैदा होते हँ । यहाँ पर व्यसनकी उत्पत्ति विद्याभ्यास, पण्डितसं सम॑ 
एवम्‌ इन्द्रियके संयमका प्रागभावं कारणल्पमे निर्दिष्ट हआ है, अतः यद प्रागमावहेत्वलङ्कार हआ । 
मनुस्प्रतिमे भटारह ग्यस्तन लिति गये है-- 

सृगयाक्षो दिवास्वापः परीवादः लियो मदः । तौयंत्रिकं वृथारथा च कामजो दशको गणः ॥ 

पैशयन्यं साहसं द्री रष्यासूयाथदूषणम्‌। वाग्दण्डजं च पारुष्यं कोष जोऽपि गणोऽ्टकः ॥२४७॥ 

गतः कामकथोभ्मावो गज्ितो यौवनञ्वरः । 
कतो मोहश्ष्युता कृष्णा छृतं पुण्या्चमे मनः ।॥ २४८ ॥ 
प्रभ्वसाभावदेतुमुदाहरति- गत इति । कामशथा रतिविलासचर्चां तत्र यः उन्मादः 

भ्यासङ्गः सः गतः निषलः, यौवनञ्वरः युवावस्थाजन्योष्मा गलितः दुरीभूृतः । मोहः 
धनगृहल्ञीपुत्रादि ममताबुदिः क्षतो नष्टः, तृष्णा विषयस्पृहा च्युता ला, अतः पुण्याश्रमे 
संन्यासे मनः कृतम्‌ निश्वयः कृतः । भत्रोन्मादादीनां प्रध्वंसाभाव एव चतुर्थाधरमस्वीकारे 
हेतुत्वेनोक्तं इत्यर्य प्र्वंसाभावहेत्वलङ्ारः ॥ २४८ ॥ 

हिन्दी--ईमारे हदयते कामकथाकी आसक्ति जाती रही, जवानौीको गमी भी उतर गर, 
भह नष्ट हो गया, विषयस्पृहा निकर गर, मैने अब संन्वाप्तरूप पुण्याश्रममे प्रवेश्य करनेका 


१. सम्यक्‌ । २. क्रियन्ते। २. हतः 


१७० काव्यदिशैः 


निश्चय कर शिया है । हस उदाहरणमे कामकथोन्मादादिके प्रध्वंसाभावको पुण्याश्रमप्रवेशके प्रति 
कारण बताया गय। है, अतः यह प्रध्वंसाभावहेतल्वलङ्कार हुआ ॥ २४८ ॥ 


वनान्यमूनि न गृद्याण्येता नद्यो न योषितः । 
खगा इमे न दायादास्तन्मे नम्दति मानसम्‌ ॥ २७२ ॥ 
श्रन्योन्याभावदेतुमुदाहरति-षनान्यभूनीति .। श्रमूनि चित्तशान्तिजनङ्ानि वनानि 
श्मा्रमकाननानि, ग्रहाणि चित्तोद्रेगकराणि गृहाणि न, एताः स्वच्छसचिलतया मन.प्रसाद्‌- 
कराः नदः योषितः मनश्वपलतासंपादिकाः छ्ियो न, हमे मृगाः मधुरश्तयो हरिणाः, 
दायादाः मत्सरग्रस्ताः सम्बन्धिजनाः न, तत्‌ तस्मात्‌ ( भअरत्र वने) मे मम विरक्तस्य 
भानसं नन्दति सन्तोषमनुभवति । अत्र॒ वनगरहादीनामन्योन्याभावेन मनस्तोषोपपादना- 
दन्योन्याभावदहेतुरलष्कारः ॥ २४९ ॥ 
हिम्दी- यह वन हे ( जहो चित्तको शान्ति मिरूती है ) चिन्तको उद्वि्म कर देने बाला धर 
नहीं है, यह ८ स्वच्छप्रवा्ा मनोहर ) नदिया है ( हृदयको चञ्चल कर देने वाली ) सिया नहीं 
है, ओर यह ( सररू ) मृग है ( मत्सरते भरे ) दायाद नद है, शसते मेरा हृदय यहाँ वुष्ट होता 
है। श्स उदाहुरणमे वन गृहका अन्योन्यामाव ( भेद~-अन्तर ) मनस्तुष्टिके प्रति कारणतया 
कषा गया है अतः यह अन्योन्यामावहेत्वलङ्कार हुआ ॥ २४९ ॥ 
अस्यन्तमसदार्याणामनालोचितचेशितम्‌ । 
अतस्तेषां विकषधेन्ते सततं सर्वसम्पदः ॥ २५० ॥ 
अत्यन्तामावहेतूदाहरणमाह- अव्यन्तमसदिति । आर्याणां सत्पुरषाणाम्‌ अना- 
लोचितचेष्टितम्‌ श्रविष्धश्यकारित्वम्‌ अत्यन्तम्‌ श्रसत्‌ सवया न भवति, सन्तो हि 
कदाचिदपि विना विचारेण न भरवर्तन्ते इत्यथः । श्रतः शरविचायकारिताया नितान्त- 
विरहादेष तेषाम्‌ सवंसम्पदः सवेविधा समृद्धयः सततं सर्वदा विवर्धन्ते अरधिदधीमवन्ति, 
त्राविमृश्यकारिताया श्त्यन्ताभावस्य संपदुश्द्धि प्रति कारणत्वोकत्या भत्यन्ताभाबहे- 
त्वलङ्कारः ॥ २५* ॥ 
हिन्दी--आयेजर्नोमिं अविमृरयकारिताका नितान्त अभाव होता है, अतः आयंजर्नोकी सब 
तर्की समृद्धि सव॑दा बढती र्ती है । शस उदाहरणम आर्यजर्नोकी समृद्धिम अविभृदयकारिताका 
अत्यन्ताभाव कारणतया कहा गया है, अतः यह अध्यन्तामावहेतु नामकं अलङ्कार हआ ॥ २५० ॥ 
उद्यानसहकाराणामयुद्धिश्ना न मज्जय । 
केयः पथिकनारीणां सतिलः सलिलाञ्जलिः ॥ २५१ ॥ 
इतः पूवं भावप्रतियोगिकानां चतुर्णामभावानां हेतुत्वे हेत्वलङ्कारा उदाहृताः, सम्प 
त्यभावप्रतियोगिकाभावस्य हेतुत्वे हेत्वलङ्कारमुदाहरति--उद्यानेति । उयानषहकाराणां 
गृहसंलग्नवाटिकावस्थितताघ्नवरक्षाणां मजरी अनुद्धिन्ना अविकसिता न विकासं गतेत्यथैः, 
एवं सति पथिकनारीणां पान्यज्ञीणाम्‌ वियोगिनीनाम्‌ सतिलः सलिलाल्ञकिः मरणोत्तर- 
कालदेयस्तिकतीयाल्लकलिः देयः । पथिकल्लीणां मरणमुपस्थितं यतः सहकारमलर्यो नावि- 
कसिता इत्यथः । अत्र मजरीणामनुद्धेदाभाव्य मरणं अति देवुतयोपन्यासादमावाभाव- 


हेत्वलह्कारः ॥ २५१ ॥ 


१. विब्तन्ते । 


द्वितीयः परिष्डेदः १७१ 


हिष्डी--रससे पके चार उदाहरण दवारा मावप्रतियोनिक अभावके हेतुत्वे हैत्वलङ्कारका 
प्रसङ्ग स्पष्ट किया गया है, अव अभावप्रतियोगिक अभावस्थलमें हेत्वलङ्कारका उदाहरण प्रस्तुत किया 
जाता है, ऽद्यानस्थित आच्रवृरक्षोकी मरियाँ अविकसित नहीं रह गहं है, पथिकजननोकी 
( वियोगिनी ) सिर्योको मरणोष्तरकालिक तिरुतोयाजलि देना ही है। अर्थात्‌ इन विकसित 
आम्रमज्जरि्योकी उष्ीपकताते पथिकस्ियोका मरण अवदयंभावी है । 
इस उदाहरणम अविकसितत्वामाव ( पिकासाभावके अभाव) को पथिकस्नीमरणमें कारणतया 
प्रकाद्दित किया गया है अतः यह्‌ अभावप्रतियोगिक अभावस्थलीय हतु है । यदा अनुद्धेद = उद्धेद- 
प्रागभाव, तदभावनप्रागमावाभावस्वरूप पड़ता है । इसी तरह प्रध्वंसामावाभाव, अन्योन्याभाव. 
भाव, अत्यन्ताभावामाव मे हेत्वलष्कारके उदाहरण संभव है, जेसे--प्रध्वंसाभावामाव मेँ- 
'पीनश्रोणि गमीरनाभि निमृतं मध्ये भृश्चो्स्तनं 
पायाद्रः परिरब्य मभ्धिदुषित्‌ः कान्तेन कान्तं वपुः । 
स्वावासानुपघातनिवतमनास्तत्कालमीरददृशे 
यस्मै सोऽच्युतनाभिपद्मवसतिवंधाः शिवं ध्यायत्ति ॥" 
इसमें विष्णुनाभिपद्कुजस्वरूप स्वाव्रासके उपधाताभावको ब्रह्माके मनकी निकृतिके प्रति कारण- 
तया कहा गया है, उपघातामाव--प्रध्वंसामावामावस्वरूप शोगा, अतः यह्‌ प्रध्वंसाभावाभाव- 
स्थलीय हेतुका उदाहरण है । 
अन्योन्याभावामावर्मे- 
'मवनिरदकं तेजो नायुन॑भः श्चश्चिभारकरो पुरुष इति यत्‌ केचिद्‌ भिन्ना वदन्ति तनुस्तव । 
तदन वचोवैचिघ्रीभिनिरावरणस्य ते विदधति पयःपूरोन्मीलन्पृषामिदिरोपमाम्‌ ॥' 
इसमें भिन्न पदसे अन्योन्याभावका उपन्यास करके ननिरावरणस्य' “मृषाः इन पर्दोद्यारा 
उसका निषेध कराया गया है, अतः वही अन्योन्याभावाभाव “मिष्िरोपमाः का समथ्न करता है, 
यी अन्योन्याभावा भावरूप हेतु अलङ्कार है । 
अत्यन्तामावामावर्मे- 
(न विधते यद्यपि पूर्ववासना गुणानुबन्िप्रतिभानमद्‌भुतम्‌ । 
ध्ुतेन यत्नेन च वागुपास्िता धुवं करोत्येव कं मप्यनुग्रष्ुम्‌ 1” 


श्समे “न विद्यते" इसके दारा प्रतिमाका अत्यन्ताभाव वत्ताया गया, उसीका “कमप्यनुग्रहम्‌? 
कहकर प्रतिषेध कर दिया गया, य अत्यन्ताभावामाव है, वक्ष सरस्वतीकी उपासनाके कत्तंन्यत्व- 
रूप कार्यका हेतु बताया गया है, अतः अत्वन्तामावामावहेतुनामक अलङ्कार हा ॥ २५१ ॥ 
प्रगभावादिरूपस्य देतुत्वपिह् वस्तुनः । 
भावाभावस्वङूपस्य कायेस्योत्पाद्‌नं प्रति ॥ २५२॥ 
अभावहेतुमुपसंदरति-प्रागभावादीति । इह॒ शत्र प्रकरणे प्रागभावादिरूपस्यं 
आगमावप्रथ्ठंसाभावात्यन्ताभावान्योन्याभावस्वरूपस्य वस्तुनः भावाभावस्वरूपस्य काय- 
स्योत्पादनं प्रति हेतुत्वम्‌, अर्थात्‌ एषामन्यतमोऽभावः कवचिद्‌ भावकायं प्रति कवचि- 
आाभ;वका्च प्रति देतुतया वितो भवतीत्यथैः। तत्र भावरूपक्रायं प्रति हेतुत्वेनोपन्यासो 
यथा--ननभ्यासेन विदाना इति पूर्वोक्तं । शत्र विदाभ्ययनप्रागभावस्य स्यसनरूप- 
मावका् प्रति हेतुत्वं वर्णितम्‌ । अभावरूपकायै प्रति देतुत्वेनोपन्यासो. यथा--उद्ान- 


१, स्वभावस्य । 


१७२ काव्यादशैः 


सहकाराणाम्‌ः इत्यत्र । तत्र हि-श्राममजरीविक्रासाभावामावक्य पथिकवधुनामभावे 
कारणत्तरेनोपादानम्‌ ॥ २५२ ॥ 

हिन्दी--वदहाँ पर प्रागभाव, प्रध्वंसाभाव, अत्यन्ताभाव, अन्योन्यामावरूप अभावचतुष्टय 
कीं पर॒ भावकायैके प्रति कारणत्वेन प्रदर्दित होति, ओर कष्टं पर अभमावकायेके प्रति 
कारणत्वेन प्रदरित होते है, जैते-"अनभ्यातेन विच।नाम्‌” इस्त पूर्वोक्त उदाहरणम वि्याध्ययन- 
प्रागभावको ब्यसनरूप भावकायैका कारण कहा गया है। इसी तरह-“उद्यानसष्टकाराणाम्‌ 
इस उदाहरणे आन्नरमजरी विकासरामावाभावको पथिकवधुओंके मरण--अभावरूप काय॑का कारण 
कहा गया है ॥ २५२ ॥ 


दुरकार्यस्तत्सदजः कार्यानन्तरजस्वथा । 
अयुक्तयुक्तक्षा्यो चेत्य लङ्कधाश्धित्रहेतषः ॥ २५३ ॥ 
तेऽमी प्रयोगमार्गेषु गौोणवृखिभ्यपाथभयः । 
अत्यन्तसुन्वरा दइ छास्तदुवाहतयो यथा ॥ २५७ ॥ 
सम्प्रतियावत्कारकहापक्रदेत्‌ निरूपितौ, अयेदानीं चित्रहेतुप्रभेदान्दशयितुमाद- 
वुरकायं इति । बुरे कायं यस्य स दूरक्रायैः, तत्सहजः तेन कार्येण सहजातः, कार्यौ- 
दनन्तरं जातः कार्यानन्तरजः, श्रयुक्तं कार्यं यस्य सः श्युक्तकार्थः, तथा युक्तं कार्य यस्य 
सः युक्तकायेः, इति एवम्‌ श्रसंख्गराः श्रगणनीयाः बहुविधा इत्यथैः, चित्रहेतवः चित्राख्य- 
हेतुभ्रमेदा जायन्ते । चित्राख्योऽयं हेतुः परिगणितो देतुप्रभेदपरिगणने भोजराजेन-करिग्रायाः 
कारणं हेतुः कारको ज्ञापकस्तथा । अभावश्ित्रहेतुश्च चतुर्विध इहेष्यते" इति । 
ननु कार्याद्विदूरस्य, सहजस्य, तदनन्तरजस्य वा हेतोहेतुत्वमेव न सिद्धथति, कार्या- 
वक्षया हेतोः सज्निकृष्टत्वस्य पूवेवर्तित्वस्य चावश्यकत्वादिति शङ्कामपनुदति- तेऽमी 
शति । तेऽमी पूर्वोक्ताः दृरकार्यादयो देतव: गौणदृततिग्यपाश्रयाः सारोपगौणलक्षणाऽऽ- 
लम्बनाः म्रयोगमार्गेषु कविजननिबन्धेषु शत्यन्तसुन्दरा दृष्टाः, शतः तदुदाहरणानि 
वद्यन्ते । चित्रहेतवो महाकनिनिबन्धे सारोपलक्षणां निमित्तीकृत्य चमत्कारकरा टा 


छ्मतस्तेषामुदाहरणानि अक्रम्यन्त इत्ययः ॥ २५२-२५४ ॥ 


दिम्डी-भभीतक कारकल्लापक हैतुर्ओका निरूपण किया जता ~ , अब चित्रहेतुका 
निरूपण किया जायगा । चित्रहेतुके बहुत प्रभेद है--दूरकायं, तस्सहज, क ज, अयुक्त 
कां एवं युक्त काय॑ । 

मोजराजने-चित्रहेतुका नाम हैतुप्रभेदों म शिया है, यह उसीका प्रपन्न है । 

यहो शङ्का की जा सकती है कि कायं ओर कारणमे सक्निङृष्टत्व एवं कायपिश्चया कारणका पके 
रहना ग्यवस्थित है, फिर यह दूरकायै, तत्सहज, कार्यानन्तरज आदि प्रभेद कैसे हो सकते है ! 

इसका उत्तर इस कारिकमें दिया जायगा । यदह चित्रप्रभेद दूरकायं आदि सारोपलक्षणा- 
का अवलम्बन करके बनते है ओर महाकविर्योके निबनन्धोमे बडे चमत्कारकं बनते है, अतः 
इनका उदाहरण दिया जायगा । शनं सारोपगोणरक्षणाते जीवन मिलता है, उसमे कटी कायम 
गौणक्षणा हश रहती है जैते-- प्रागेव हरिणाक्षीणामुदी्णो रागसागरः, यष्ट सागरका आरोप 
रागमे हुआ है, राग चन्द्रोदयका काय है। कौ पर काव ओर कारण दोर्नोमं आरोप होता है, 
जैसे- "राजां हस्तारबिन्दानि? ॥ २५२-२५४ ॥ 


१. अयुक्तो युक्तकारी । २. गौणमाग॑न्यपाश्रयाव्‌ । 


हितीयः परिच्छदः १७६ 


स्वव्पाङ्गाहयं _ जे्रमनङ्गां' _ यदङ्गने । 
मुक्तं तदुम्यतस्तेन सोऽप्यहं मनसि श्वः ॥ २५५ ॥ 


दूराय हेतुमुदादरति- त्वदपाङ्धेति । हे अह्ने प्रशस्तगात्रि, त्वदपाङ्गाह्मयम्‌ 
त्वद पाङ्गसंज्कम्‌ नेत्रम्‌ विजयसाधनम्‌ यत्‌ शअनङ्गाल्नम्‌ कामदेवस्याल्रम , तत्‌ त्वया 
्मन्यतः मद्भिन्नं जनमुरिश्य सुक्तम्‌ › तेन त्वदपाङ्गरूपमदनाल्नण सः खदयीङृतो जनः श्रहम्‌ 
प्लदद्यीकरतो मक्लक्षणश्च जनः मनसि क्षतः श्राहतः। भत्र श्रपाङ्गेऽञ्जत्वारोपः, तस्य 
चाल्रस्य लदयवेधरूपं काम॑ सन्निहितम्‌ , श्रलदयवेधरूपश्च विदूरम्‌ , इति दूरकायस्य 
भवतीदमुदाहरणम्‌ । इदश्च देशदुरत्वे उदाहरणम्‌ ॥ २५५ ॥ 
हिन्दी-हे सर्वावयवानवये, तुम्हारा जो यह अपाङ्गरूप कामदेवका विजयकाटी असर है, उते 
तुमने किसी अन्यको लक्ष्य करके चलाया, परन्तु उस असते शक्ष्यभूत वह जन तथा में मी मनमें 
आहत हो गया । 
इस उदाहर णमे अल्लका लक्ष्यवेधरूप काये समीपस्थ है, ओर अलक्षयवेधरूप कायं दूर है, 
अत; यह दूरकायंहैतुका उदाहरण हुआ । इसमे देशिकटूरता है, श्सी प्रकारसे कालिकद्‌ रतामें 
उदाहरण दिया जा सकता है, यथा- 
'अनङनुवानेन  युगोपमानमरबम्धमौवींकिणलान्छनेन । 
अस्पृष्टखडगत्सरुणापि चासीद्रक्षावती तस्य मूजेन भूमिः ॥' 
उस राजकुमारके हाथने युगकी उपमा नष्टौ पाह, धनुष चरानेका अभ्यास नहीं किया, 
तलबारकी मूढ नदीं पकड़ी, फिर मी उसे पृथ्वी घुरक्षित रही । यषां पर॒ योवमकायं पृथ्वीरक्षण 
बाद्यमे ही किया गया है, अतः कालिकदूरकायेहेतका यह उदाहरण है ॥ २५५ ॥ 
आविर्भवति नारीणां षयः पयंस्तशेशहावम्‌ । 
सैव विविधैः पुंसामङ्गजोन्माद विश्रमे; ॥ २५६ ॥ 


सहजहेतुमुदाहरति--आिभंवतीति । नारीणां पर्यस्तशौशवम्‌ दुरीकृतबास्यम्‌ 
बयः यौवनम्‌ पुंसाम्‌ कामिजनानाम्‌ विविधैः नानाप्रकारैः श्हगजोन्मादविन्रमैः कामकृत- 
मनोविकारविलासैः सदैव आअविभंवति प्रक्रटति, नारीणां यौवनं पुसां कामङृतमनोविकारैः 
सहैवोदयते इत्यर्थः । शत्र मनोविकारो यौवनश्य काय॑, तत्स्वकारणेन यौवनेन सदैव 
जायमानत्वेन वर्णितमिति सदजहेतोरुदाह रणमिदम्‌ ॥ २५६ ॥ 
हिन्दी--नारि्योकी बास्यावस्थाको दूर भगानेवाङी युवावस्था काभिजर्नोके कामजनित मनो- 
विकारतके साथी प्रकट होती हं। 
इस उदाहरणम युबावस्था कारण ह ओर कामजनित मनोषविकार कायं है; काये कारणक 
पहले होन। चाहिये, परन्तु आश्ुभाविताकी अभिव्यक्तिके ल्यि दोर्नोको एक साथ प्रकट कराया 
गया है, यह सहजदैनुका उदाहरण हुआ, क्योकि काये ओर कारण एक साथ हुये हे ॥ २५६ ॥ 
पश्चात्‌ पयंस्य किरणानुद्रीणं चन्द्रमण्डलम्‌ । 
प्रागेव दरिणाक्षीणामुदर्णो रागसागरः ॥ २५७ ॥ 
कार्यान्तरं हेतुमुदाहरति- पश्चादिति । किरणान्‌ मयुखान्‌ पयंस्य समन्ततः प्रसायं 
चन्द्रमण्डलं पश्चात्‌ ( रागसागरोदीरणानन्तरम्‌ ) उदीणेम्‌ उदितम्‌ , हरिणाक्षीणम्‌ 


१. मङ्गलास्रं। २. सोस्म्यष्। 


१७४ काव्यादशेः 


रागसागरः प्रागेवोदीणैः वनितानां कामाभिलाषषूपस्समुदः पूर्वमेव उण्छलितः। शत्र 
समुद्रोचछलनस्य कारणत्वेन प्रतिदधश्वन्दोदयः, स हि पूवैमपेच्यते, परन्तु पश्चाद्ाविन्वेन 
वणित इति कार्यान्तरजहेत्‌ दाह रणमिदम्‌ ॥ २५७ ॥ 
हिष्वी-किरर्णोको फैलाकरके चन्द्रमण्डल पीछे उद्वित हुआ, उसते पहले ही कामिनिर्योके 
हृदयम कामाभिलापाका समुद्र ख्राने लगा था । 
चन्द्रमाका उदय रागोहीपक है । उदयरूप कारणे पव ही रागसागर लहराने लगा, यह 
कार्यानन्तरजहैतु है ॥ २५७ ॥ 
राक्षा दस्तारविन्दानि कुडमलीक्ुरुते कुतः । 
देव॒ त्वश्चरणद्वन््रागवबाकरातपः स्पृुदान्‌ ॥ २५८ ॥ 


श्मयुक्तकायं नाम हेतुमुदाहरति -राक्षाभिति । देव, राजन्‌ , त्वश्रणद्न्द्रस्य त्वदीय- 
चरणयुगलस्य रागः रक्तिमा एव बालातपः प्रमातकालिकसूरयरशिमिः, स्पशन्‌ स्पशं कुचेन्‌ 
सन्‌ राशां दस्ता एव श्ररविन्दानि कमलानि कुतः कुडमखीकुषते मुकुलयति । बालातप- 
स्पर्शो हि कमलानां विकासाय भवति, न सहो चाय, श्रत्रारविन्दसङ्कोचकत्वं प्रतिपाथमानं 
बालातपस्यायुक्तमिति श्रयुक्तकार्या हेतुः । हस्तकमलानां सुकृलीभावद्च प्रगामाय भवतीति 
मोध्यम्‌ ॥ २५८ ॥ 
हिन्दी--देव, आपके चरणवुगल्की रक्ततारूप वाछातप सपक्षं करके अन्य रा्जोके हाथसूप 
कमलर्को मुकुर्ति स्या कर देना है? बालतपस्परैते कमल विकसित होतेरै, मुकुलित नही, 
यहोपर प्रणामके लिए मुकृलीभावका वणन फिया गया है, वह्‌ अयुक्तकार्यहेतु है ॥ २५८ ॥ 
पाणिपद्मानि भूपानां सङ्कोचयि तुमीक्ते । 
त्वत्पादनखचन्द्राणामर्सिंषः कुम्दनिमंलाः ॥ २५९ ॥ 


युकायहेतुमुदाहरति--पाणिपद्यानीति । त्वत्पादनखचन्द्राणाम्‌ त्वदीयचरण- 
नखविधूनाम्‌ कुन्दनिम॑लाः कुन्द कुसुमस्वच्छा श्रविः कान्तयः भूपानां प्रत्म्थिराजानाम्‌ 
पाणिपश्रानि करकमलानि सद्कोचयितुं प्रणामाजजलिविधापनद्रारा सुकृलीक्तम्‌ दशते समर्था 
भवन्ति । श्रत्र चन्द्राचिषां कमलपंकोचक्रत्वं युक्तमिति युक्तकायहेतूदाहरणमिदम्‌ ॥२५९॥ 
दिन्डी-आपके चरणनखरूप विधुकी कुन्दपुष्पके सदश्च स्वच्छ कान्तियँ अन्यान्य राज 
गणके पाणिकमलको संकुचित करनेमे समथ है । आपके चर्णोमिं समौ प्रणाम करते है, प्रणाम 


करनेते हाय संकुचित होते है । यदहं चन्द्रकिरर्णोका कमरसंकोचकस्व युक्त है, अतः यह युक्त 
कायहेतुका उदाहरण हुआ ॥ २५९ ॥ 


इति देतु-षिकल्यानां वरिता गतिरीश्दी । 


( इति हेतुचक्षम्‌ ) 


उपसंहरति- इतीति । इतिः समाप्तिसूचनाय । ईशौ एवंप्रकारा हेतुविकल्पानां 
हेत्वलद्ारप्रभेदानां गतिः परदतिः दर्ता उदाहरणादिना प्रकाशिता । 
दिन्दी--दस प्रकारते हेत्वरुङ्कारके प्रभेर्दोका दश्च॑न करा दिया गया । 


१. रविबाला । २. विकल्पस्य । 


द्वितीयः परिष्टेदुः १५१ 


इङ्किताकारलक्ष्योऽथंः सौक्ष्म्यात्‌ सुक्ष्म इति स्मृतः ॥२६०॥ 
कदा नो सङ्गमो भावीत्याकीर्णे वक्तुमक्षमम्‌ । 

अवेत्य कान्तमबला पद न्यमीलयत्‌ ॥ २६१ ॥ 
पद्मसंमीलमादन्न सूचितो निदि सब्गमः। 
मआभ्वासयितुमिषूछम्त्या परियमङ्गजपीडितम्‌ ॥ २६२ ॥ 


सूच्मालह्ारं लक्षयति-शृङ्किताकारेति । इ्ितं स्वाभिप्रायसूचक्रः शरीरचेश- 
विरोषः, श्राकारो हृदयाभिलाषसूचक अराकारविशेषः, ताभ्यां लनः साधारणजनदुर्ञेयोऽपि 
सूदमबुदिजनवेयोऽयः अ्रतिपायविषयः सौ दम्यात्‌ श्रतिनिगूढत्वात्‌ सुचमो नामालड्ारः 
स्मरतः, तथा च यत्र इङ्गिताकाराभ्यां सुदमवुद्धिमात्रज्ञेयमर्षवणेनं कियते, स सुच्मालङ्कार 
इति पयेवस्यति । सोऽयं सुदमो द्विषा, शितेन सूदमा्थाभिधाने एकः श्माकारेण 
सुद्भा्थाभिधाने च द्वितीयः ॥ २६० ॥ 


तत्रे्रितेन सुद्धमार्थाभिधानं नाम सुद्ममुदादरति-कदा नाविति । कस्मिन्स- 
मर्ये नौ आवयोः संगमो भावो भविता इति राक्षे जनाकुजे स्थाने वक्तम्‌ अक्षमम्‌ 
परष्टुमपारयन्तम्‌ कान्तम्‌ वेदय श्रबला कामिनी लोलापश्चं करधृतं कौडाकमल न्यमी- 
कयत्‌ संकोचितवती, कान्तेन कोकाकुज्चे स्थाने वाचाप्पृष्टमपि सगमक्राल तदोयमुखच्छा- 
यया पृरष्टमिवाककय्य बाला तमवेच््य करस्थं रीखाकमलं समकोचयत्‌ , तेन च तस्याः 
हृद्वितेन चतुरः कान्तः सन्ध्यां सङ्मक्रालमवगतवान्‌ , इति भवति सुक्मालद्कारः ॥२६१॥ 


उदादरणमुपपादयति- पद्मसंमीलनादिति । अत्र पूर्वोक्तोदाद रणे श्रहंजपीडितम्‌ 
कामसन्तप्तम्‌ श्रियम्‌ श्राश्चासथितुम्‌ इच्छन्त्या बालया पथ्रसम्मीलनात्‌ करधृतक्ीड- 
कमलसङ्ोचनात्‌ निशि सङ्गमो ( भावीति ) सूचितः । श्रत्र कमलनिमीलनरूपेणेङ्गितेन निशि 
भावी सङ्गमः प्रियाय सुद्धमतया सूचित इति सू्तमालष्रसमन्वयः ॥ २६२ ॥ 


हिल्दी--शञ्गित-श्शारा, ( ररोरचेष्टाविषेष ) एवम्‌ आकार से यदि सृक््म-साधारणतया 
 अशेय अर्थका हान हो, तो इते चृक्ष्म नामक अलङ्कार क्ते है । वहु दो प्रकारका ै-२९-शङ्गितते 
सृक्ष्माथाभिधानमे ओर र-आकारसे सृकष्मा्ांभिधानर्मे । 

काव्यप्रकाञ्चकारने सूक्ष्मालङ्कारका स्वरूप दूसरा ही कहा है- 

(कुतोऽपि रक्षितः सूरक्मोऽप्यथोऽन्यस्मै प्रकाश्यते । धर्मेण केनचिथत्र तस्सुक्ष्मं परिचक्षते ॥° 

आकार अथवा शङ्कित द्वारा किसी प्रकारे रक्षित किये गये सुक्ष्म अरथको यदि किसी 
असाधारण धर्मक द्वारा दूसरोपर प्रकट कर दिया जाय तक्र सूक्ष्म होता है । 

काग्यप्रकाशके छक्षणमे वण्डीके लक्षणते इतनौ विशेषता है किं उनके मत में पहले स्वयं 
सक्षम अरथको किसी तरह जानकर उसीको दूसरों पर किती प्रकार प्रकाहित किया जाता है, 
दण्डीने सूष्ष्मतया अभिधानको ही सूक्ष्म कहा है ॥ २६० ॥ 

छोगोसे परिपूणं सदनमे कान्त पनी प्रेयसीसे मिरनका समय पूषछनेमे असमथ हो रहा है, 
परन्तु वह्‌ भिरनके समयको जाननेके लियि व्यग्र है, यह देखकर उस कामिनीने क्रीडाके शियि 
थमे रख गये कमरूको मुकुरित कर दिया ॥ २६१ ॥ 

इस उदाहरणम मद नबाणविहृरु पतिदेषको धीरज देनेके शयि उस कामिनीने कमरसङ्कोचेन- 


१. अवेक्ष्य । २. पश्रस्य मीरनात्‌ । 


१७६ काव्यादेशेः 


रूप शङ्गितके दारा रत्रिमे हमारा मिन होगा य्ह बात सूचित कर दौ । यहो कमलनिमीरन- 
रूप श्गितते मिलनसमय सूक्ष्मतया कहा गया है भतः यह सूक्ष्मका पहला मेद हला ॥ २६२ ॥ 

मदपिंवश्शास्तस्या गीतगोधधामव्धेत । 

उहामरागतरला छाया कापि मुखाम्बुजे ॥ २६३ ॥ 

द्त्यनुद्धिश्ररूपत्वादरत्युत्सवमनोरथः । 

अनुर्लङ्क चैव सूक्ष्मत्वमभूषश्र घ्यवस्थितः ॥ २६७ ॥ 

( इति ख्ट्मचक्रम्‌ ) 
्ाकारलच्यं सूच्ममुदाह रति--मदर्पितेति । गीतगोष्टश्रां गीतपरिषदि भदर्पित- 

शौ मयि निहितनयनायास्तस्याः नायिकाया मुखाम्बुजे क्मकसमे युखे उदृदामरागतरला 
श्मतिप्रशृद्ध रत्यभिलाषविकस्वरा कापि श्रनिर्व चनीया छाया ्वद्ध॑त कान्तिः प्रकटीभूता । 
शत्र मुखच्छायावेलक्षण्यरूपाकारविरोषेण' नायिकायाः रत्युत्सवेच्छा सुदचमतया सूचितेति 


सुहमालङ्कारः ॥ २६२ ॥ 

उदाहरणं सङ्गभयति- इत्थनुद्धिश्नेति । इति श्रत्रोदाहरणे ( छाययेव प्रकटीकृतः ) 
रत्युत्सवमनोरथः कामकरीडाविषयकोऽभिलाषः ्नुद्धिभरूपत्वात्‌ स्फुटतयाऽप्रतीयमानत्वात्‌ 
सुदमत्वम्‌ श्रनुक्षद्वथ शअ्रपरित्यञय एव ग्यवस्थितः वणितोऽभूत्‌ › अ्रतः सुच्मालङ्कारोऽयम्‌ 
यतोऽत्र स्फुटमप्रतीयमानो रत्युत्सवाभिलाषः हायया सूदच्मतया वोधितोऽत्राततः सुच्मा- 
लष्कर इति भाषः॥ २६४ ॥ 

हिन्दी--सङ्गीतगोष्ठीमे हमारे मुखकी ओर ओंखं डशारनेवारौ उस काभिनीके युखपर प्रवृद्ध- 
रतिकामनाते परस्फुट कुछ अद्भुतसी कान्ति बदु आं । मुके देखकर उसकी कान्ति कुछ अदभुत 


रक्ताभ हो गह ।॥ २६३ ॥ 
इस उदाहरणम ( छायामात्रपते ) स्पष्ट नहं प्रतीयमान होनेवाला रत्युस्सवाभिराष सृक्ष्मत्वका 


परित्याग बिना किये हयौ वणित हुआ है, यथपि वह्‌ सूक्ष्म बनाही दै, फिर मौ उसकी प्रतीति 
मुखच्छाया-वरक्षण्यते हो जाती है, अतः यह सूक्ष्मका उदाहरण है ॥ २६४ ॥ 


छ्श्लो लेशेन निर्भिश्नषस्तुरूपनिगृहनम्‌ । 
उदाहरण पवास्य रपमाविभविष्यति ॥ २६५ ॥ 
श्रादावलष्कारनिरदेशे कियमाणे यो लवनाम्नाऽभिदहितस्तं लेशं लच्यति- दश इति । 
लेरोन स्वल्पभावेन निर्मि्नस्य प्रकटतां गतस्य वस्तुनः कस्यापि रदस्यवस्तुविशेषस्य 
यदरूपं स्वरूपं तस्य निगूहनम्‌ प्रच्छादनम्‌--यद्रोष्यवस्तु इतोऽपि हेतोः प्रकटीभूतकल्पम्‌ 
तद्रूपस्यान्यथाप्रथनं--लेशो नामालङ्कारः । केचित्त लेशेन व्याजेन वस्तुरूपनिगूहनं लेश 
इति व्यादयां कुवन्ति । तथा च क्रारणान्तरोत्पन्नस्यांशतः पकटीभूतस्य च वस्तुन 
कारणान्तरोत्पन्नत्वक्रथनद्ाराऽऽ्च्छादनं लेश इति फलितम्‌ । शरस्य लेशध्य रपं चमत्कार- 
कत्वम्‌ उदाहरण एव श्राविभविभ्यति, एतेन चमत्कारविरहितत्वाज्ञेशस्य नालङ्भारत्वमिति 


कथन खण्डितम्‌ ॥ २६५ ॥ 


-~ ~~~ += = = 


१. स्वदर्पित। २. काचित्‌। ३; श्त्यसम्भिन्न । ४, वाक्यस्य । 
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दिश्वी- जद नामक भङ्कार तब होता रै यदि कुछ-कष् प्रकट होते हुए वस्तुरूपो चतुरताते 
छिपा ख्या जाय । इसका चभेत्कारक रूप उदाहरण मँ भ्रकट होगा । किसौ रदस्य वस्ठुके शुरूते- 
खुरुते गोपनको ही लेश्च अरुङ्कार कहा जाता है, वह खुलना दो प्रकारे होता रै-रोमान्नादि 
गावरबिकारते जीर असावधानताते । 

नवीन भावाथीनि श्की जगहर व्याजोक्ति नामक अशङ्कार कडा रै । उनकौ ब्यामोक्तिका 
शण रै-“म्याजोक्तिरछग्रनोद्धिशगस्तुरूपनिगृहनम्‌”। अप्पय्य दीक्चितने जो छेकापुतिनामक 
अरङ्कार का है, वह मी ठेशाख्ष्कारमें ही अन्तभूत माना जाना चाहिये ॥ २६५ ॥ 


राजकम्याजुरक्त भां रोमोद्धेदेन रक्षकाः । 
अवगश्डठेयुरां शातमहो शीतानिलं' घनम्‌ ॥ २६६ ॥ 
लेशारङ्वारमुदाहरति-- रजति । रक्षकाः राजान्तपुरयाभिका रोमोदूभेदेन रोमाक्- 
दशनेन मां राजकन्यानुरकतम्‌ वृपकन्याकामुकम्‌ अवगच्छेयुः जनीयुः-- भना: स्मृतो गोप- 
नो यः, अदो श्रावये, बनं शोतानिलम्‌ अतिशीतल्वातयुतम्‌ । तथा चाय॑दृश्यमानो 
रोमाश्चः शीतवातसम्पेकृत एवेति जानन्तो रक्षका मां न दोषिणं भन्येरजिति निगूहनो- 
पायोऽस्तीति भावः । अत्र शीतानिरसंपेण रोमोद्रमस्य समथेनादनुरागनिगूहनं कृतमिति 
लेशः । प्रकाशीमवद्रस्तुगोपनं द्विषा क्रियते, अनिष्टसंमावनया लस्जया वा । तत्रानिष्ट- 
संभावनया कृतमत्र निगृहनं, लञ्जया निगूहनस्योदाहरणमनुपदमेव बद्यति ॥ २६६ ॥ 
हिष्डी-पेरे श्सैरमे रोमाश्न देखकर कटी अन्तःपुरे रक्षकगण सुक्षे राजपुत्रीपर भासक्त न 
समञ्च रँ १ आह ! समन्न गया, इस बनकी हवा आश्वयंजनक रूपमे शीतर है ॥ 
शस उदाहरणमे राजकन्यानुरागसे होनेवाछे रोमाञ्रको शीतवातसंसगंङृत कह कर छिपा दिया 
गया है, यह हेष है । 
दो कारणोते किसी प्रकट होने वाके अर्थका निगूहन किया जति ै- अनिष्टकी आशि 
या रुज्जासे । यँ पर राजदण्डरूप अनिष्टकी आशङ्कसे निगृहनका उदाहरण दिया गया दै, 
रञ्जते निगृहनका उदाइरण अगले इरोकमे दिया जायगा ॥ २६६ ॥ 
आनन्दाश्रु प्रबु्ं मे कथं शष्ट्देव कन्यकाम्‌ । 
अक्षि मे वुष्परजसा वातोवुधूतेन कम्पितम्‌ ॥ २६७ ॥ 
लज्जया निगूहनसुदाहरति- आनन्देति । कन्यकां विवाहमण्डपे समायातां कन्याम्‌ 
ष्ट्रा एव मे मम भ्ानन्दाशु कयं पतम्‌ । कन्यादरोनेनानन्दाशुभदृतिलंज्जाहेतरिति 
निगूहति- भक्षीति । बातोदूधूतेन पवनबालितेन पुष्परजसा कखमपरागेण मे मम 
क्षि दूषितम्‌ । अत्र कन्यादशंनजतस्यानन्दा्चुणः पृष्परजेोदुषिताक्ञिजातत्वप्रतिपाद- 
नैन निगूहनं कृतं वेदितभ्यम्‌ ॥ २६७ ॥ । 
हिन्डी--विवाहमण्डपमे भाती इहे कन्याको देखते ही मेरो ओंखमे आनन्दा क्यों उमड़ 
आए, माः, मेरी आंखे पवनते चाङित पुष्पपराग आ पड़ा है, उसीते यद मश्च निकर भावे हँ । 
श्त उदाहरणमे कन्यादश्चनजात आनन्दा्टका स्वीकार रज्जाजनक होता, भतः उते पवन- 
चाशित पुष्परजते दूषितनेत्रजात बताकर छिपाया गया हे ॥ २६७ ॥ 
| 


यमलङ्कायेऽतिशोमते । 
लेशमेके विदुर्निन्दां स्तुति शा लेशतः हताम्‌ ॥ २६८ ॥ 


१. प्राब । २. शौताभिरुम्बनम्‌ ।' १. इत्येवमादौ । 
१२ का 
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प्ोक्तस्वरपं लेशसुपरसंहरति-इत्येवमादीति । इत्येवमादिस्थाने एताटशोदाहरण- 
स्थेऽयं लेशालङ्कारोऽतिशौभते चमत्कारातिशयं जनयति, एतेन चमत्कारबिरहान्नाय- 
मलार इत्यपास्तम्‌ । लेशस्य प्रकारान्तरमाह-लेशमिति। एके विरदासः लेशतः 
कृतां निन्दां स्तुर्ति षा लेशमाहुः । तथा च स्तुतिभिषेण निन्दास्थले निन्दामिषेण वा 
श्वुतिस्यले लेशाल्कार इति फलति । म्याजस्तुतिर्नाम नवीनस्वीकृतालङ्कारोऽप्यत्रेव गतार्थो 
बोध्यः ॥ २६९८ ॥ 
हिन्दी--शस तर्के उदाहरर्णोमें यह लेश्षालङ्कार अति चमत्कारक रूपमे प्रतीत होता है, 
( भतः यह शक्का समाहित हो जाती है कि चमत्कारशुन्यतया इते भङ्कार नरी माना जाना 
चाये ) इस प्रकार लेशका एक प्रकार उपसंहृत शेता है । लेश्चका एक दूसरा मी प्रकारै, 
बह यह है कि स्तुतिके ग्याजते निन्दा ओर निन्दाके म्याजपे स्तुतिस्थल्मे लेश्च होता है । दण्डीने 
ग्याजस्तुतिनामक पृथक्‌ अलङ्कार नहीं माना है, माम पड़ता है इसी लेशप्रकारमें उसके रुक्ष्यको 
अन्तत होते देख कर ही एेसा किया गया ॥ २६८ ॥ 
गुणवान्‌ राजा योग्यस्ते पतिङूजितः। 
रणोस्सव मनः सक्तं यस्य कामोत्सवादपि ॥ २६९. ॥ 
घीर्योस्कषस्तुतिर्निम्देवास्मिन्‌ भावनिवृलयेः। 
कम्यायाः कर्पते भोगान्निविंविक्षोनिरन्तरम्‌ ॥ २७० ॥ 
श्ुतिभ्याजेन निन्दान्मकं लेशालङ्कारमुदाह रति-- युवेति । स्वयंवरागतां राज- 
सुतां प्रति तत्सख्या उक्तिरियम्‌ , एषः राजा युवा, गुणवान्‌ , ऊर्जितः श्रोजस्वी, ते 
योग्यः अनुरूपः पतिः, यस्याक्य राह्षः मनः कामोत्सवात्‌ सुरतप्रसङ्गाद्‌ रपि रणोत्सवे 
युद्धे सक्तम्‌ , यो रति्महोत्सवापेक्षयापि युद्धे समधिकं रमते सोऽयं राजा"तव योग्यः 
पतिरित्यथः । ्त्रातिवीरोऽयं त्रियतामिति प्रशंसया सदायुद्धासक्ततया त्वत्युरताभिलाष- 
पूरणाक्षमोऽयं न ते योग्य एति निन्दाप्रतीत्या लेशालद्कारः ॥ २६९ ॥ 
उदाहरणं बिबृणोति-- वीर्योत्कषति । अस्मिन्नुदाहतर्स्ेके निरन्तरं भोगान्‌ निबि- 
विक्षोः सततमोगाभिलाषिष्याः कन्यायाः भावनिषृत्तये तद्राजविषयकामिकाषप्रशमाय 
कल्पते ( इति › वोर्योत्कषस्तुतिः सख्या क्रियमाणा तस्य राकः सततयुद्धरतिप्रशंसा निन्दा 
एष, अतश्च स्तुतिम्याजेन निन्दात्माऽय लेशालङ्धार इति भावः ॥ २७० ॥ 
दिन्वी--यह राजा युवा है, गुणवान्‌ एवं तेजस्वी ह, इसका मन कामोत्सवते भी अभिक 
रणोस्सव म गता रै) यह स्तुतिन्याजेने निन्दारूप लेका उदाहरण है। यह इलोक स्वयंवरे 
आरे हरं राजकन्याते उसकी सखी कह रषी है, इसमे यद्यपि राजाकी वीरताते प्रदांसा की गरं 
है, परन्तु सततयुदरत होनेते बह सरतसुखदाता नदीं हो सकेगा, अतः वह राजकन्याके अयोग्य 
है यह निन्दा अभिभ्यक्त हो जाती है ॥ २६९ ॥ 
इस उदाहरण इलोकमे वीर्योस्कषंदयारा कौ गरं राजाकी प्रसा निन्दामि परिणत कशो जाती है 
क्योकि--पुरताभिराषिणी राजकन्याके माव-अभिराष कौ निङृत्ति हो जाती है, उसी युणके कारण 


राजकुमारी उसते अपरा जाती हे ॥ १५०. विः तेन मे सणि । 


आगःप्रमाजनायैव खारयो येन शिक्षिताः ॥ २७१ ॥ 
१. भिवर्तते । २, निरन्तरान्‌ । 
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दोषाभासो गुणः कोऽपि वरदितश्चाटकारिता । 


मानं सखिजनोदिष्टं कक्तं रागाददाकया ॥ २७२ ॥ 
( इति केशायक्रम्‌ ) 
निन्दाभ्याेम स्तुत्यात्मकं लेशमुदादरति-शपलछ इति । हे सखि, सौ अनः 
भम प्रियतमः चपलः स्वभावतश्चघलः, निदेयश्च परपीडानभिह्चश्च येन मम भ्रियतमेन 
अ्ाग्रमाजंनाय एव स्वापराधक्षालनाय एव चाटवः प्रियालापः शिक्षिता अभ्यस्ताः, 
छ्मतः तेन भवतीभिरवश्यावलम्बनीयतयोपदिषटेन मनेन में फं नास्ति किमपि प्रयोननम्‌ । 
यद्यपि मम श्रियश्रलो निदंयश्वाप्यस्ति, तथापि हृतापरावे तस्मिं यावन्मानं क्तं 
भिच्छामि तावदेव स्वभ्यस्तचाटतयाऽसौ मां प्रसादयति, तदूमवत्या कियमाणोऽयं मानो- 
पदेशो शयेति भाषः ॥ २७१ ॥ 
उदाहरणं योजयति- कोषाभासं इति । रागात्‌ भ्रियस्नेहात्‌ सखीजनोदिष्टं सख्यो- 
पदिष्टं मानं प्रणयकोपं कर्तुम्‌ अशक्या अक्षमया नायिकया चादुकारिता नाम गुणः 
ल्लीजनप्रियो नायक्धमेः दोषाभासः दशितः दोषरूपतयोक्तः, एवात्र निन्दाग्याजेन स्तुति- 
रूपो लेश इति बोध्यम्‌ ॥ २७२ ॥ 
दिष्डी--हे सखि, मेरा प्रियतम चश्नल है, निदव मी हि, जिसने अपने अपरा्पोके माजैनके 
लिये हि चाटकारिताका अभ्यास कर लिया है, सृक्षे तुम्हारे द्वारा किये गये शस मानोपदेश्षका क्या 
प्रयोजन है । अर्थाव्‌ यद्यपि मेरी प्रियतम चञ्चल निदंयहै, फिर मी उसके द्वारा अपराध क्रिये 
जानेपर अब मै मान करनेको सोचती हूं तभी वह चाटुकारिता सहारे मरे हृदयको चुरा 
ङेता है, अतः मुचि इस मानके उपदेश्चसे क्या प्रयोजन है ॥ २७१ ॥ 
शस उदाहरणे प्रेमवक्च मान करनेमे असमथ उस नायिकाने प्रियतमके चाटुकारित्व युणको 
दखोषके रूपमे दिखलाया है, अतः यह निन्दान्याजते स्तुतिरूप लेश्चारङ्कार है ॥ २७२ ॥ 
उँडिष्टानां पदार्थानामनृहेशलो यथाक्रमम्‌ । 
यथासङ्कथमिति भोक्तं संख्यानं कम रस्यपि ॥ २७२ ॥ 
शतुः सुच््मो लषः कमः" इति प्रागलङ्कारोहेशे प्रोक्तम्‌, तदवसरप्राप्तं कमाल्कारं 
निरूपयति--डदिष्टानाभिति । उरष्टानां पूव कथितानां पदार्थानाम्‌ यथाक्रमम्‌ तेनैन 
क्रमेण ( येन पौर्वापर्यक्रमेण पूवेमुक्ताः ) अनूद्देशः पश्चादाख्यानम्‌ ( पशादुकतः पदार्थः 
सहान्बयः ) कमो नाम भरलद्क।रः, एतस्येवालङ्कारस्य यथासंखूयपदेन संस्यानपदेन च 
प्राचां भरन्येष्वभिधानम्‌ , तदुक्तं भामहेन- 
"यथासंख्यमथोत्वेक्षामलद्कारद्रयं विदुः । संरूयानमिति मेधावी नोेक्षाऽभिहिता कर्बिंत्‌ ॥ 
काम्यप्रकाशकारोऽपि यथासंल्यनाम्ना कममेव लक्षयति-- “यथासंख्यं कमेणेव कमि- 
काणां समन्वयः ॥* २७२ ॥ 
हिश्दी --उदिष्ट-परके कहे गये पदार्थाका क्रमशः यदि भाने कहे गये पदार्थौ समन्वय शो, 
जिस पौर्वापयै क्रमते पके कहे गये हो उसी क्रमते यदि आगे के गये पदा्थोमिं अन्वय कियः 


जाय तो कम नामक अलङ्कार होता है । कमको केवल इतनेते ही अलङ्कार माना गया रै कि 
य पदर ओर पीछे वणन किये गये पदार्थोमिं यथाक्रम संबन्ध होनेते एक प्रकारका वैचिभ्व- 


~ ९१. गुणादैव । २. नि्ि्ानां ¦ ३. भनुदेश्चो । 


१८० काव्यादशेः 


चमत्कार प्रतीत होता रै, नष्टं तो यौ पदार्थौ कुछ उपमानोपमेयभाव, कार्यकारणभाव, या 
 स्षमथ्यंसमर्थकमाव आदि नहीं रहता है । प्राचीन आचार्यौ ने शते यथासंख्य ओर संख्यान नामते 
भ्यवहत किया है, उद्धर ने यथासंख्यकी जो परिमाषा कौ है वह स्वरूप स्पष्ट कर देती है- 
"भूयप्ामुपदिष्टानामर्थानामसधर्मणाम्‌ । क्रमज्रो योऽनुनिर्दश्चो वथासंख्यं तदुच्यते, ॥ २७३ ॥ 
ध्वषं ते चोरिता तम्वि स्मितेक्षणसमुखदधतिः। 
स्नातुमम्मःप्रविष्टायाः कुमुदोत्पलपङ्कजेः ॥ २७४७ ॥ 
( इति क्रमः) 
कमालष्कारमुदाहरति-्नवमरिति। हे तन्वि, कृशाङि, स्नातुम्‌ श्रम्भःभ्रवि्टायाः जल- 
गतायाः ते तव स्मितेकणसुखधुतिः हसितनयनवदनच्छविः कुमुदोत्पलपङ्कजेः. भवम्‌ निश 
येन चोरिता श्रपहता । भत्र स्मितेक्षणमुखानि येन पौर्वापयंण प्रागुषिष्टानि तेनेव क्मेणाग्र 
कृसुदोत्पलपहजेरलुयन्ति, तथा च स्मितस्य युतिः इसुदेन चोरिता, दैक्षणध्ुतिः उत्पलेन 
चोरिता, सुखस्य च धतिः पद्कजेन चोरितेत्यभीष्टान्वयः सिद्धथति । अत्र कुसुदानां चता- 
मतया, नीलकमलानां नीकुतया, पड्जानां च रक्ततयेत्थमुक्तम्‌ ॥ २७४ ॥ 
दिन्दी--हे कृदाङ्गि, स्नान करनेके लिये जब तुमने पानीमे प्रवेश किया था, तब तुम्हारी 
मुस्कान, नयन, ओर बदनकी कान्तिको निश्चय इन उत्पल, नीलकमल, पङ्कजोँने अपहृत कर 
शिया । इसमे स्मित, नयन, बदन जिस पौर्वापर्यं क्रमते पहले कहे.गये, उसी क्रमते उनका अन्वय 
कुमुद, नीलकम्‌, पङ्कुजके साथ होता 1 ॥ २७४ ॥ 
प्रेयः प्रियतराख्यानं रसवद्र सपेदालम्‌ । 
ऊजेस्वि रुढाङ्कारं युक्तोस्कषं च तत्त्रयम्‌ ॥ २७५ ॥ 
कमप्राप्तम्‌ प्रेयोरसवदूजेस्विनामकमलङ्ारत्रयं लक्षयति- प्रेय इति । प्रियतरम्‌ 
मावाभिव्यक्षत्या श्रोतुः प्रीत्यतिशयजयकं वक्तवा प्रीतिविशेषकरम्‌ श्राख्यानं प्रेयो नामा- 
लकारः, अतिशयेन प्रियं प्रेयः, भावाश्च देवादिविषया रतिचिभावानुभावाभ्यां भ्राधान्येन 
व्यजितो निर्वेदादिः, तदुक्तं काबव्यप्रकाशे-^रतिर्देवादि षया म्थभिचारी तथाजञितः, 
भाषः प्रोक्तः, इति । श्क्ञित इत्यस्य प्राधान्येनाभिग्यक्त हत्यथः । एवन्नोक्तिवेशिष्टथ- 
महिम्ना व्यञ्यमाना देवादिविषया रतिरन्ये वा प्राधान्येनाभिभ्यज्यमाना निर्वेदादयो 
भावा वाच्योपस्कारकत्वमुपयान्ति सत्र प्रेयोऽलङ्कार इति लक्षणं बोभ्यम्‌ । 
एवमेवं रसेन रत्यादिल्थायिभावङ्पेण पेशटं रमणीयमाख्यानं रसवदलङ्कारः, तथा 
रूढः भभिभ्यक्तोऽहङ्धारो गर्वो यत्र तादशमाख्यानमू्जस्वि चेति रसवदुर्जस्विनोरक्षणं 
विषितं बोध्यम्‌ । 
तत्रयम्‌-- प्रयोरसवदू्जस्विरूपमलङ्कारत्रितयं व युकतोत्कषम्‌ वाच्यशोभाकरत्वरूपो- 
त्कषंशःलि, तेन तल्रयस्यालङ्कारत्वं स्वीकरणीयमेव, वाच्यशोमाकरत्वस्यैवालङ्कारतानिया- 
भकत्वात्‌ ॥ २७५ ॥ 
हिन्दी~-प्रियतर-भावकी अभिग्यक्ति होनेते भोता तथा वक्ताकी प्रीति करने आख्यान- 
उक्तिविष्ोषको प्रेयःनामङ भषटहार मानते रै । देवादिविषयक रति तथा प्राधान्येन वणित 
भ्यसिचवारौमावको शी माब नामते कहा जाता रै । सारांश यह कि उक्तिवैशिष्टथके दवारा भ्यञ्यमान 
देवादिविषयक रति या प्राधान्ये अभिम्यञ्चित निर्वेदादि माव यदि बाव्याथकी श्चोमा बदावेतो 
प्रेदः नामक भङ्कार होगा । 


द्वितीयः परिच्छेदः १८१ 


श्सी प्रकार रस-रत्यादिस्थायिमाव --हपते रमणीय आस्वानको रसवत्‌, ओर सूदृाषङ्कार- 
गर्व्॑योतक मख्यानको ऊर्ज॑सिि अलङ्कार माना जाता रै । 

यह्‌ तीर्नो प्रेयः, रसवत्‌ , ऊर्जस्वि युक्तोत्कर्षं अर्थात्‌ वाच्यश्चोभाकरत्वरूप उत्कर्पते युक्त रै, 
अतः श्न तीनों को अलङ्कार माना जाता है-क्योकि वाच्यश्लोभाकरत्वको दण्डीने भरङ्कारत्वका 
बीज स्वीकार किया है- 

'वाच्यशोभाकरान्‌ धमांनरङ्कारान्‌ प्रचक्षते ।१ 

(रतिर्देवादिविषया व्यभिचासी तथाजितः भावः प्रोक्तः, इस प्रामाणिक उक्तिके अनुसार भाव 
बहुत बडी संख्याम है, क्यकि ग्यभिचारीमाव बहुत है, रस्त ॒पदते रस्यमानमात्र-अर्थात्‌ रस, 
भाव, रसाभास, भवमिास, भवश्यान्ति, भावोदय, भावसन्धि, भावङ्ेवर्ता इन समीका रहण 
होत्रा. है । इन समी भावम देवादिविषयक रतिभावस्थल्मे प्रेयः मलङ्कार होगा, गर्वाख्य भावस्थलमे 
ऊर्जस्वि अलङ्कार होगा, ओर अवशिष्ट भाव तथा रसामासादि स्थरमे रसवत्‌ अलङ्कार होगा । 


जरह अन्य आचायंगण अप्रभान रसे हौ रसवत्‌ अलङ्कार मानते है, प्रधान रसको अद्य 
कहते है--्रधानेऽन्यत्र वाक्याथ यत्राङ्गं तु रसादयः । काय्य तस्मिन्नलङ्कारो रसादिरिति मे मतिः" 
( ध्वन्याोक ), वँ दण्डी प्रपान अप्रधान उभवरूपमे अभिग्यज्यमान रसादिको भङ्कार 
मानते है, क्योकि उनके मतानुसार शब्दार्थल्प कान्यकी शोभा दोनो प्रकारके रसते बढती है । 
रसके सरूप ओर भेर्दोको अन्यत्र देख । वहं एक अरग विषय है ॥ २७५ ॥ 


यद्यया मम गोषिन्द्‌ जाता त्वयि गृहागते । 
काठनेषा भवेत्‌ भीतिस्तवेवागमनात्‌ पुनः ॥ २७६ ॥ 
प्रेयोनाभालङ्ारमुदाहरति- अध्येति । हे गोविन्द, य त्वयि गृहागते मदीयं 
गृहमागते सति भम विदुरस्य या प्रीतिः, जाता, कालेन पुनः समयान्तरेण तवेव 
( नान्यस्य कस्यापि ) पुनरागभनात्‌ एषा प्रीतिः भवेत्‌ ( संभाव्यते ) भगवन्तमय गृहा- 
गतं दृष्ट्वाऽहं यमानन्दमनुविन्दामि, तमानन्दं पुनभेवति गृहागते सत्येव न्धा, नान्यतः 
कुतोपि सञ्जनान्तरागमनादिति षदतो विदुरस्य भमगवदिषयकरतिभावो बाच्यमहषा 
सह्दयां श्मत्करोतीति प्रेयोनामालद्धार उपपन्नः ॥ २७६ ॥ 
हिम्दी--हे गोविन्द, आज आप जब हमारे धर पर पथारे है तब जो आनन्द सुक्षे शे रहा रै, 
वह आनन्द कालान्तरे फिर आप ही अनेकी कृपा करं तो संभव है, दूसरे किसी महात्माके भनेते 


उस आनन्दकी उपरम्धि मुने संमव नहीं है । 
यँ भगवद्विषयक विदुरका रतिभाव बाच्यभङ्गीते अभिन्यक्त होता है, अतः यहप्रेयःका 


उदाहरण है । 

इस उदाहरणदखोकको मष्टाभारतका निम्नखिखित इरोक अपनी छयाते भनुप्राणितं. 
कर रहा है, | 
°या प्रीतिः पुण्डरीकश्च तवागमनकारणात्‌ । सा किमाख्यायते तुभ्यमन्तरात्मासि देहिनाम्‌*।२७६॥ 


इत्याह युक्त ° विदुरो नाभ्यतस्तादशी धूतिः । 
भक्तिमान्समाराथ्यः सुपीक ततो हरिः ॥ २७७ ॥ 
उदाहरणं योजयति--दध्याहेति । इति यथोकरूपम्‌ वनं विुरो युक्तम्‌ सस्यम्‌ 
राह ( यतस्तस्य ) अन्यतः कृतोऽपि महात्मान्तरात्‌ तादृशी भगबदागमनजमतप्रीवि- 
१. नैषा काहे । २. वाक्यं । 


१८२ काव्यादशैः 


सटशौ ¶तिः सन्तोषः ( प्रीतिः ) न । ततश्च विदुरेण तथाकयनात्‌ भक्तिमोत्रसमाराष्यः 
हरिः सुप्रीतः प्रसन्नोऽमवदिति शोषः ॥ २७७ ॥ 

दिष्डी--विदुरने भगवान्‌से पूर्वोक्त वचन ठीक ही कहाथा, उनको किसी मी दूसरेके 
आनेते वह प्रीति नहीं शती, जो मगवान्‌के आनेते हुईं । उनकी उक्तिते मक्तिका परिचय प्राप्त 


करके भगवान्‌ प्रसन्न हए, क्योकि वह मक्तिते समाराध्य है, भक्तिशुन्य उपचारो उन्हें सन्तुष्ट 
नहीं हुभा करती ॥ २७७ ॥ 


सोमः सूर्यो मर्द्भूमिर्ध्योम होतानक्छो जलम्‌ । 
इति रुपाण्यतिक्रम्य स्वां दष्टं ठेव के वयम्‌ ॥ २७८ ॥ 
परयोऽल्कारस्योदाह रणान्तरमाह- सोम इति । सोमः चन्द्रः, सूर्यः, मख्त्‌ धायुः, 
भूमिः एृच्वी, व्योम भाकाशम्‌ , होता भ्रात्मा यजमानः, भ्रनलः तेजः, जलम्‌ , इति 
अयौ स्पाणि तब॒स्वह्पाणि शअरतिक्रम्य निस्तीये त्वां दरष्टुं वयं के १ प्रथ््या जलेन 
शिखिना मरुताऽम्बरेण होत्रेन्दुना दिनकरेण च मूततिभाजस्तव दशंनमासु मूर्तिष्वेव 
शक्यक्रियम्‌ , ता मूर्छीरितिक्रम्य तव भ्त्यक्षद शनं मादटशामशक्यं, तदपि जातमिति 
तबानुप्रहातिशय इति भावः ॥ २७८ ॥ 
दिष्दी--चन्द्रमा, सूये, वायु, पृथ्वी, आकाश, यजमान, अनर ओर जरू इन आठ सूपो 
को टपकर आपको देखनेमे इम कोन शते, ह्मे श्न मूत्िर्योमिं ही आपके ददंनका अवसर 
भि सकता रै, इसके कपर जाकर आपके प्रत्यक्ष दश॑नका सौभाग्य हमारे व्यि दुरम है, 
आपने ओ भश्च प्रत्यक्ष दक्षन दिया, बह आपका अनुग्रह है ॥ २७८ ॥ 


इति साद्ात्ृते वेवे राशो" यद्रातवमंणः । 
भरीतिप्रकादानं तच्च प्रेय त्यवगम्यताम्‌ ॥ २७९ ॥ 


उदाहरणयुपपादयति- इतीति । इति भ्रोक्तोदाह रणे देवे महेश्वरे साक्षात्कृते प्त्यक्ष- 
दष्टे यति रातवमणः तदाख्यस्य रावः यत्‌ प्रीतिश्रकाशनम्‌ महेश्वरविषयकरतिसूचनं तश 
गेय इति शअष्गम्यताम्‌ ज्ञायताम्‌ ॥ २७९ ॥ 


दिष्दी-- शरस उदाहरणम रातवमां नामक यृपतिने महेश्वरका साक्षात्कार करके जो महेश्वर- 
विषयक रतिभाव ग्यक्त किया दै, बह भी प्रेयः अलङ्कार है। 
यश भवाय॑ दण्डीने प्रेयः अङ्कारके दो उदाहरण दिये है । एक विदुरकी उक्ति, दूसरी 
रातवमांकी उक्ति । उनमें पे उदाहरणम भोताकी प्रीतिका ओर दूसरेमे वक्ताकी प्रीतिका 
आस्यान प्रियतर है, इसीरिय प्रेयः भङ्कार होता है । 
स्व॑वादिसिदध भावकी परिमाषा- रतिर्देवादिविषया भावः, है परन्तु उदाहरणके अनुरोधते 
दसा मानना प्डेगाकि (देरनात्रविषया रति' ही दण्डीको भ।वतया स्वीका थी। बहुसंमत- 
मतानुसार देवविषयक माव, सुनिमिधयक नुपवबिषयक माव, सबका उदाहरण देना च्य, 
देखिये- . 
, भुनिविषवक रतिमाव, यथा- 
'हरस्यषं सम्प्रति दितुरेष्यतः श्चुमस्य पशा चरितैः कतं शुभः । 
क्षरीरभाजां मववीयदर्शनं भ्यनक्ति कालत्रितयेऽपि योग्यताम्‌ ॥* 


, १. राहोभूद्‌। २. राजबमंणः। १. इत्यनु । 
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राजविषयक रतिमाव, यथा- 
'अल्युश्वाः परितः स्फुरन्ति गिरयः स्फारास्तथाम्भमोधषय- 
स्तानेतानपि बिन्नती किमपि न इन्तासि तुभ्यं नमः। 
आश्चर्येण सुहयः स्तुतिभिमां प्रस्तौमि यावद्मुव- 
स्तावद्धिन्रदिमां स्मृतस्तव भुजो वाचस्वतो मुद्धिताः' ॥ २७९ ॥ 


*सृतेति प्रेत्य सङ्गन्तुं यथामे भरण भतम्‌ । 
'सेधावन्ती मया ठष्धा कथमव जन्मनि ॥ २८० ॥ 


रसबदलङ्कारोदाह रणानि दिद शंयिषू रसेषु पभाधान्यात्‌ श्नारयुदादरति- मूतेतीति। 
वासवदल्ताया दादप्रवादमाकण्यं समतिशयं दुःखमनुभूय पुनस्तां प्राप्य नितान्तमानन्द्तो 
वटस राजोदयनस्येयमुक्तिः । ग्रता अभरिदादात्पश्चत्वं॑प्रापरा इति हेतोः यथा बासवदत्तया 
सह-मेत्य स्वयमपि गृत्वा--सङ्गन्तुम्‌ मिलितुम्‌ मे भम मरणं मतम्‌ अभीष्टम्‌ ( यां बाष- 
वदत्तां मृतां मत्वा तया सह॒ सङ्गन्तुमहं स्वमरणं प्राथये ), सैव भावयन्ती अवन्तिराजपुष्री 
वासवदत्ता कथम्‌ श््रेव जन्मनि मया लन्धा । शत्र संभोगण्ङ्वारो रसः ॥ २८० ॥ 

हि्डी--रसवत्‌ अलङ्कारके उदाहरणप्रसङ्गमे रसराज शृङ्गारका उदाहरण दे रहे है) 
वास्तवदन्ताके जल जानेकी बात सुनकर अत्यन्त कष्टका अनुभवे करनेके बाद पुनः बासवदन्ताको 
उसी रूपमे प्राप्त करके अत्यन्त आनन्दित होनेवाले वत्सराज उदयनकी यह उक्ति है, उदयनने 
कहा कि- जिस वास्तवदन्ताको मरी हषे सुनकर उसे मिलनेके किए मै अपने प्राण छोडना 
चाहु रहा था, वही अवन्तिराजतनया वास्तवदन्ता इसी जन्ममें विना प्राणस्याग क्िषहीमुघ्चे किस 
प्रकार भिर गर ! यह संभोगशृङ्गार है ॥ २८० ॥ 


प्राकप्रीतिदैरदिवा सेयं रविः श्ङ्गारतां गता । 
ङूपयाहूस्ययोगेन तदिदं रसबद्वचः ॥ २८१ ॥ 
प्राक्‌ पूर्वोदाहृते प्रेयोऽलङ्कारोदाद रणद्वये रीतिः दशिता, संप्रयोगशल्या रतिः रीतिः 
सा हि प्रेयोऽलद्ारस्य विषयः, संप्रयोगशल्या विभावाद्यपरिपृष्य, रतिः प्रीतिशन्दबाच्या, 
तत्र प्ेयोऽल्धार उदात इत्यथः । सेयं रतिः बिभावादिपरिपुष्टा रतिरघ्र रसबदुदाहरण- 
भूते पयेऽस्मिन्‌ रूपबाहुल्ययोगेन -शङ्गारतां गता स्वरूपस्य विभावादिकृतपरिपोषेण 
श्ङ्गाररसत्वं प्राप्ता तत्‌ तस्मात्‌ शद पूर्वोक्तं वचः रसवत्‌ रसवदलङ्कारशाशीत्य्थः ॥२८१॥ 
हि्दी-- शस रसवत्‌ अलङ्कार के उदाहरणे पूवं प्रयः नामक अलङ्कारके दो उदाहरण दिये 
गये है, उनमें प्रीतिका प्रतिपादन इभा है, संप्रयोगद्यूस्य भर्थात्‌ विमावादिङृत परिपोषते रदित 
रतिको प्रीति कहते है, वही प्रीति उन दोनो उदाहरणोमें दिखलारे गरं है, इस उदाहरणम रति 
बिभावादिपरिपृष्ट नेसे शृङ्गाररस बन गह है, अतः यह रसवठ्का विषय है। इस उदाहरणम 
उदयननिष्ठ रतिकी वासवद्तारूप विमाव, तदुक्त मधुरवचनादि अनुमाव ओर इषं विस्मयादि 
ग्यभिचारिमावति पुष्टि ष्टो गे है, अतः बह रति रसरूप--शृङ्गाररसस्वको प्राप्त हो गरे है, 
इसीखिये यह रसवत्‌ है ॥ २८१ ॥ 


निगह्य केरोभ्वारृष् ष्णा येनाप्रतो मम । 
सोऽयं दुःशासनः चापो शाम्धंः फं जीवति कणम्‌ ॥ २८२ ॥ 


१. गृतेभिपत्य सह्गन्त॒। २. एतम्‌ । ३. सेषावन्ती । ४. ष्टः । 
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इत्यारुद्य परां कोटि कोधो "यैद्रा्मतां गताः । 
भीमस्य पश्यतः दाचुभिस्येतद्रसवद्थः ॥ २८३ ॥ 
रौहरयवदुदाहरति--निगष्येति । येन दुःशासनेन भम भीमस्य ग्रतः पश्यन्तं 
मामगणयित्वा कृष्णा द्रौपदी केशेषु निगद्य इत्वा आकृष्टा नीता, सोऽयं पापो दुराचारी 
दुःशासनः (मया) कम्धः प्राप्तः ि क्षणम्‌ अल्यक्ालमपि जीवति, तादशदुष्कमंकारिणं दुःशा- 
न दषटमात्रमेव हन्यामिति भाबः ॥ २८२ ॥ 


उपपतिमाह--इत्यार्योलि । इति दरितदिशा परां करिम्‌ भ्राखह्य विभावादिभिः 
परिपष्टतया प्रकष॑म्‌ आसाद्य ( मीमनिष्ः स्थायिभावः कोपः ) शरं कृतापकारं दुःशासनं 
पश्यतो भीमस्य कोषः रौदरात्मतां गतः रौद्र रस्वरूपल्वं प्राप्त इतीदं वचो रसवत्‌ , शत्र 
कोषो नाम-श्रविकृलेषु तेचण्यस्य भ्रणोधः कोष उच्यते" हति लकशितः। शह हि दुःशासन 
्ालम्बनविमावः, हकृष्णाकेशकषंणस्मरणमुरीपनविभावः, पाप हति निन्दावचनमनुभावः, 
गर्वादयो व्यमिवारिभावा इति रससामभ्री ॥ २८३ ॥ 
हिष्डी--जिस इु-शासनने मेरे सामने मेरी कुछ भी परवाह नही करके द्रौपदौीको केश्च 
पकड़ कर षसीटा, उस पापी दुश्चासनको यदि पादःतो क्षणमरमौीजिन्दानण्ः। स्या वह 
मैरे सामने भाने पर क्वण भर मी जिन्दा रह सकता है १॥ २८२ ॥ 
श्स दद्राहरण-छयोकर्मे पराफाषटाको पर्वा इमा भीमका कोप विभावादिते पुष्ट होकर रौद्र 
रसक्ना स्ष प्राप्त कर केता है, अतः यह रसवत्‌ अरुक्कार रै, यशा पर क्रोध स्थायीमाव, कृष्णा- 
केशाकषी दुःशासन भआलम्बनविमाव, उसके दारा किये गये द्रौपदीके केशाकषण आदि दुग्य॑बहारका 
स्मरण उदीपनविमाब, “पापः” वह निन्दावचन अनुभाव एवं गवादि स्यभिचारिमाव ह ॥ २८१ ॥ 
अजित्वा सा्णवासुर्वीमनिष्ट विविधैमेकेः। 
अदस्वा खाथंमर्थिभ्यो भवेयं पार्थिवः कथम्‌ ॥ २८४ ॥ 
ह्युत्साहः परकृ्ास्मा तिष्ठन्‌ शोररसास्मना । 
रसक्स्वं गिरामासां भ्समथंयितुमीभ्बरः ॥ २८५ ॥ 
कौररसवदुदाहरति-भजिस्वेति । सार्णवम्‌ सागरपर्यन्ताम्‌ उर्वीम्‌ पूथिबोम्‌ अजित्वा 
वशीकृत्य, बिविषैः नानाप्रकारकैः राजसूयादिभिम॑चैः यक्चैः अनिद्रा यकमहृत्वा, अर्थिभ्यो 
याष्वकेम्यश अथम्‌ धनम्‌ तद्धितम्‌ भदस्वा कथं पाथिवो राजा भवेयम्‌ । राज्ञा भूर्वश- 
भीया, यह्वाः करणोयाः, याचकाश्च पूणमनोरथाः सम्पादनीयाः, तदेतत्रयमप्रि राजकृत्य- 
मह्त्वा कव्रमहं राजा स्यामिति भावः ॥ २८४ ॥ 
उदाहरणं योभयति--दत्युत्साह इति । इति पूर्वोकमकारफः उत्साहः युदधधर्मदान- 
विषयकः ध्येयान्‌ रम्भः भङृष्टात्मा जिभावादिपरिपुषटस्वस्पः सन्‌ बीररसात्मना भासां 
गिराम्‌ बाजाम्‌ रसबस्वं समयेयितुम्‌ उपपादयितुम्‌ ईश्वरः शक्तः । श्त्र यदे विज्ेतम्याः 
शत्रवः, धर्मे यज्ञाः, दनि याका अरम्बनविसावाः, साहायान्वेषणादयः श्ाक्षिप्यमाणा 
अनुभावाः, हषेतिस्यृत्यादयो म्यभिचारिणः, एमिरभिम्यक्तो चीररसस्थाय्युस्साहो रस- 
पतां प्रपथावां गिरां रसबदसहवारयुकतां समथयितु क्षम इति भावः ॥ २८५ ॥ 


२-णिरंतातां। १. समरप॑। 
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हिन्दी --जब तक श्स॒सयुद्ररश्चना पएृथ्वीको अधिकार म न कर छिया, जाय, नानाप्रकारके 
योते देवकी आराधना न की जाय ओर याककोको मरपूर न न दे दिया जाय, तब तक मै राजा 
कैते होगा, मेरे राजत्वका यहौ रक्षय है कि सारी एथ्वी पर अधिकार हो, नानाविध यज किये 
जोय ओर याचर्कोको पूणं धन दिया नाय ॥ २८४ ॥ 
इस उदाहरणम पूवंवणित उत्ताह-पृथ्वीवश्चीकरण, यश्करण, दानविषयक उत्साह प्रकृष्टात्मा- 
विभावादिपरिपोषित होकर वीररसरूपमे अवस्थित हो इस बाणीका रसवत्त्वं समाथत करता 
है । इसमे विजेतन्य, यह, याचक यह तीन आरम्बनविमाव है, प्रतीयमान होनेबाले सहाया- 
न्वेषणादि अनुमाव रै, हष॑-धृति.स्मृतिप्रमृति भ्यभिचारिभाव है, इनते अभिन्यक्त शोनेवारा उत्साह 
रूप स्थायिभाव वीररसके रूपमे इस वाक्रयको रसवत बनाता है ॥ २८५ ॥ 
यस्याः क सघुमराय्यापि कोमकाङ्गधथा खजाकरी | 
साऽधिशोते कथं तन्वी ' हुतादानवतीं चिताम्‌ ॥ २८६ ॥ 
इति कारण्यसुत्रिकमलङ्कारतया स्मृतम्‌ । 
लथापरेऽपि बीभत्सहास्याद्‌ भुतमयानकाः ॥ २८७ ॥ 
करुणरसवदुदाहरति-- यस्या इति । यस्याः कोमखाङ्ाः कुमुमशय्या पुष्पनिर्मितं 
शयनीयम्‌ श्रपि सुजाकरी पीडाप्रदायिनी ( भवति स्म ) सा तन्वी सुकुमारशरौरा हृता- 
शनवतीम्‌ दीपावकाम्‌ चिताम्‌ कथम्‌ अधिशेते भारोहति ए कुसुमशयनेऽपि दूयमान- 
यपुषोऽतिसुकुमा्यां नाया ज्वलदभिचिता रोहणं नितान्तकष्टकरमिति भावः ॥ २८६ ॥ 
उदाहरणमुपपादयति-- इतीति । इति एवंप्रकारकं कारुण्यम्‌-ग्रियतमामरणजन्मा 
शोकः स्थायी भावः उद्रिकम्‌ विभावादिपरिपोषितं सत्‌. शलद्कारतया रसबदलङ्ारतवेन 
स्मृतम्‌ । श्रत्र मृता रमणी भरालम्बनम्‌ , स्मयमाणाः कुसुमशयनादयः उदीपनविभावाः, 
करणवचनमनुभावः, चिन्तादयः प्रतीयमाना व्यभिचारिण इतीयता साधननिवहेन पृष्टः 
शोकाख्यः स्थायी करणरसवतां प्राप्नोतीति भावः । अथ रसान्तरप्रस्तावमाह- तथाऽपरे. 
पवि ॥ २८७ ॥ 
हिष्डी--जिस सुकुमार श्सीरवालो मेरी भ्रियतमाके शिप एूककी बनी शय्या भी कष्टदायक 
हआ करती थी, वही कृदयाङ्गी मेरी भ्रियतमा शस धवकती हहं चितापर किस प्रकार आरूढ होगी, 
पूर्व हाय्यापर कष्ट पानेवाटी सुकुमारी के रिण यह जलती हरं चिता किस प्रकार सद्य 
होगी ॥ २८६ ॥ 
इसमे वणित नायकनिष्ठ॒भ्रियतमाविपर्तिजन्मा ओक उद्विक्त--विमावादिपोषिव होनेते 
करुणरसवदलङ्कार षहो गया है। य्ह मरौ हदं सुकुमासयी आरम्बन, स्मयंमाण कुसुमश्चयनादि 
उदीपन, करुणवचन अनुभाव, एवं प्रतीयमान चिन्तादि व्यभिचारी भिरुकर करुणरस हौ जाते 
है, जिससे यह रसवत्‌ होता है। इसी प्रकार गीमत्स, हास्य, अदभुत एषं भयानक रसेकि भी 
उदाहरण दिये जार्येगे ॥ २८७ ॥ 
पायं पायं तवारीणां शोणितं पाणिसम्पुेः । 
कौणपाः सह व्ूस्यन्ति कवन्ेरभ्व्रभूषणाः ॥ २८८ ॥ 
बीभत्सरसबदुदाहरति-- पायं पायमिति। अन्त्राणि परीततः भूषणानि श्रलहरणानि 
येषां ताटशाः कौणपाः राक्षसाः कबन्धैः शिरोरहितक्लेषरः सह॒ तवारीणां हतानां तथ 


१. देवी । २. अथापरे । 


१८६ काव्यादशेः 


शत्रुणां शोणितं रक्तं पाणिसम्पुटैः हस्तपुटकैः पायं पायं पीत्वा पीत्वा शृत्यन्ति भ्रानन्देन 
क्रीडन्ति । भत्र जुगुप्सा स्थायिमावः, कौणपा श्ाङेम्बनानि, प्रतीयमानानि निष्ठीव- 
नच्छदेनानि अनुभावाः, मोहापस्मारादयो व्यभिचारिभाषास्तैश् परिपुष्टा जुगुप्सा बौमत्स- 
रसत्वं प्राप्नोति ॥ २८८ ॥ 
 हिभ्वी-भतोकी मार्य धारण करने वाङ राक्षसगण निना सिरके कवनन्धोके साथ आपके 
शक्रुओंके शोणित पाणिपुरते पीपी कर नाच रहेहैः। यहाँ जुयुप्ता स्थायी भाव दै, राश्चस 
आदि आरम्बनविमाव, प्रतीयमान निष्ठीवनज्छदं नादि उदहीपनविभाव, एव मोहापस्मारादि व्यभि- 
चारिमाव है, हन्ते परिपृष्ट जुगुप्सा बीभत्सरस हो जाती है। यदी रसवत्‌ अलङ्कार होता है । 
वस्तुतः यहां २-मत्सराज राजविषयक रतिमावका अङ्ग है, अतः प्रेयः अलङ्कार होना चाहिये । 
इस प्रकार यों प्रेयः ओर रसवत्‌ का सङ्कर है ॥ २८८ ॥ 
इदमम्लानमानाया! छन्नं स्तनतटे तथ । 
छाद्यतामु ल्त सीयेण नवं नखपदं सलि ॥ २८९ ॥ 
हास्यरसवदुदाह रति-इक्मिति । हे सखि, शअम्लानमानायाः अखण्डितमानायाः 
अस्माकं पुनःपुनरनुरोधेनापि शपरित्यक्तमानायाः तथ स्तनतटे क्रम्‌ सलातम्‌ श्दं 
( भ्रत्यभ्र नतु प्राचीनम्‌ ) नवम्‌ नखपदम्‌ नखाघातजिहम्‌ उत्तरीयेण छताम्‌ आरात्रिय- 
ताम्‌ । काचिन्नायिका सखीभिरनुरुष्यमानापि मानं न त्यजति, परं नायकसमीपं गत्वा 
स्वय स्वाङ्गमपयति, तदीयनखबिङ्ं दृष्टा सखी परिहसतीह तदेव वर्णितम्‌ । भत्र हासः 
स्थायिभावः, तादृशी मिध्यामानवती नायिका भाखम्बनविभावः, नखक्षतवीक्षणमनुभावः, 
तादृशानि सोल्लुण्ठनानि वचनानि चोदयोपनानि, श्रवहित्थादयो भ्यभिजारिणः, एतेः 
पोषितोध्यं हासो हाश्यरसरतां प्राप्नोतीति भवति रसबत्‌ ॥ २८९ ॥ 
दिष्दी--किसी नायिकाने सखियोके अनुरोध करनेते अपने मानका परित्याग नहीं किया, 
अपने मान पर अडी ही रही, परन्तु युपरूपसे नायकके साथं संमोग॒ कर आई, उसीके नख, 
्षतादि रतिचि्ीको देख कर सख्यो परिशस कर रष्टी है । सिया कहती हैँ कि तुम्हारा 
मान तो नहीं मिटा है, फिर मी वुम्हारे स्तन पर यह नखक्षत--नया नया नखाधातचिह-दीख 
रहा है, इते चादरसे आत कर लो । यदि इस नखक्षतको जो सथःकृत रतिपरिचय दे रहा दहै, 
आकृत नदीं कर छेती हो तो हमलोगके सामने बगलामगतं कैसे बन सकोगी १ 
इस उदाहरणम हास स्थायिभावः, कपरमानवती वह नायिका आरम्बन, नसक्षत उदीपन, 
उराहनामरी उक्ति अनुभाव तथा प्रतीयमान अवदहित्थादि ग्यभिचारिभाव रै, इनते पोषित 
होकर शास हास्य रस होता है, अतः यह्‌ रसवत्‌ है ॥ २८९ ॥ 
प्रवात्दानि पुष्पं हारादिभूषणम्‌ । 
शाखाश्च मनब्द्राण्येषां चितं नम्द्नरासिनाम्‌ ॥ २९० ॥ 
विस्मयरसवदुदाहरति- अंद्युकानीति । एषाम्‌ नन्दनशािणां कल्पदकषतरूणाम्‌ 
प्रवाङानि किसलयानि अंशुकानि वञ्ञाणि, पुष्पं हारादिभूषणम्‌ नानालद्कारस्थानीयम्‌ , 
शाखाः विटपाः मन्दिराणि गृहाणि, चित्रम्‌ ] भत्याशचयेकरमिदं सव॑मिति भावः । भत्र 
विस्मयः स्थायी, नन्दनशाखिन आलम्बनानि, प्रवालादीनामंशुकादिपयेवम्रायित्वयुषीपनम्‌, 


१. मारया । २. द्रबं। 


द्ितीयः परिच्छेदः १८७ 


प्रतीयमानाः स्तम्भस्वेदादयोऽनुभावाः, व्यभिचारिमावाश्च वितर्कादयः, एतैः पृष्टो िस्म- 
योऽदूभुतरसत्वं प्रपद्यत इति ॥ २९० ॥ 
दिष्डी-स्या आश्चयं } ये कल्पवृक्ष है, श्नके नूतन किस्य वका काम देते है, इनके 
फुल नानाप्रकारके अलङकार हो जति हँ ओर श्नकौ डाण्याँं भवन हो जाती हं । 
इस उदाष्रणे विस्मय स्थायी, कस्पवृक्ष भालम्बन, उनके पत्ते आदिका बस्रादि बन जाना 
उद्दीपन, प्रतीयमान स्तम्भस्वैदादि अनुभाव वं वितरकादि व्यभिचारी मावह, इनते पोषित शे 
विस्मय अद्‌भुतरसरूपमें परिणत होता है, अतः यह अद्‌ मुतरपसतवत्‌ है ॥ २९० ॥ 
इव्‌ मघोनः कुलिद्यं धाराखन्िहितानलम्‌ । 
स्मरणं यस्य दैत्यसखीगभेपाताय ज्ञायते ॥ २९१ ॥ 
भयानकरसवदुदाहरति- इदमिति । मधोनः महेन्द्रस्य हदम्‌ धारासन्निहितानलम्‌ 
अप्रभागावस्थितपावकम्‌ ( तेजसा ज्वलदूधारम्‌ ) इदं कुलिशं वञ्जमस्वि, यस्य मघवत्कु- 
लिशस्य स्मरणं दैत्यज्ञीगभेपाताय जायते, स्म्यमाणमेव यद्वज्रं दैत्यवनितानां हदये 
भयमु्पाय गर्भान्पातयतीत्यथेः । शत्र भयं स्थायिभावः, इन्द्र॒ श्चालम्बनम्‌ , कजिशायु- 
हौीपनम्‌ , गभ॑पातादयोऽचुभावाः, प्रतीयमाना श्रवेगादयो व्यभिचारिभावाः, एभिः 


पुष्यमाण भय भयानक्ररसत्वं भपयते ॥ २९१ ॥ 

हिन्दी--जिसकी धारमे आग वक्तंमानदहै, एेसा है यहु इन्द्रका वज, उसकी याद दानव- 
सि्योके गर्भपातका कारण बन जाती है, उसकी याद भर ष्टो जानेसे दैत्यसियोके हृदयमें श्त 
प्रकारका भवेग होता है कि उनके गभं गिर जतिहे। 

यौ मय स्थायी, चन्द्र॒ आरम्बन, वजर उदीपन, गभ॑पातादि भनुभाव भौर प्रतीयमान 
अविगादि व्यभिचारी है, इनते पृष्ट भय भयानक रसके रूपमे आस्वादित होता है, अतः यां 
रसवत्‌ अशङ्कार है । , 

यह तक आठ रसोके आठ उदाहरण दिये गये है, दण्डीने श्ान्तका उदाहरण नहीं दिया 
है, मादूम होतारै वह भरतके अनुसार आठष्ी रस स्वीकार करते ये। कान्यप्रकाश्चकारने 
शान्तरस भी माना है :--निवेँदस्थायि भावोऽस्ति शान्तोऽपि नवमो रसः, । इस रसमेदप्रकरणमे 
ष्टरसवादी भर तने-- अष्टौ नाट्ये रसाः स्मृताः" कषा है, जिसका तात्पयं वह मादम पड़ता है 
कि नार्घसूत्रकार भरतको केवल नाटकोपयोगी रसोका ही परिचय कराना इष्ट था, अतः उन्होने 
केवरू आठ हयी रस्त कहे है, श्ान्तरसको नाटकानुपयुक्त समक्चकर छोड दिया है, शान्तरसका 
अभिनय उनके मतानुसार शान्तिका उपहास करना होगा, परन्तु यष्॒बरात परवन्तौ आचायौको 
स्वीकायं नही हुरे, उन लोर्गोनि श्ान्तरसप्रधान नाटक भी लिखि, ओर रचना द्वारा यह 
दिखल।या है कि- शान्तरस भी नार्थोपयुक्त हो सकता है । प्रबोधचन्द्रोदयः, भगृतोदय, जौवा- 
नन्द आदि नाटक इसी प्रेरणाते चिलि गये है । 

कान्यप्रकाश्चकारने नार्यमे आठ रस ओर श्रभ्य काम्यम श्ान्तस्तमेत नव रस स्वीकार कर लियि 
है, यह समन्वयव।दपी दृष्टिकोण है । 

शान्तरस स्वीकार करनेवाले उसकग$द्ादरण देते है :- 
'अहौ वा हारे कुञ्चमश्चयने वा दृषदि वा 1 शोषे वा बरूवति रिपौ वा सुहृदि षा । 
ठ्णे वास््ेणे वा मम समदृश्चो यान्तु दिवसाः क्वचित्‌ पुण्यारण्ये शिव शिव शिवेति प्रजपतः ॥ 
य पर मिथ्यात्वेन माना गया संसार आरम्बनविभाव, तपोवनादि उदह्ीपनविभाव, सवत्र 
समदशलन अनुभाव, मतिधृत्यादि व्वभिचारिभार्वोते पोषित निर्वेद श्ान्तरसरूपमें भास्वादित 
होता है, शते ही इान्तरसबतका उदाहरण समक्ष । 


शत्व काव्यादशैः 


श्षाण्डिस्वमतानुयायी रोग भक्तिरस नामक एक भकग रस मानते रै- 
“परत्रानासङ्गं जनयति रतिर्या नियमतः परस्मिन्नेवास्मिन्‌ समरसतया पश्यत शमम्‌ । 
परप्रेमाढथेयं मवति पर मानन्दमधुरा परा भक्तिः भोक्ता रस इति रसास्वादनचणैः ॥» 
शस भक्तिरसमं-- भगवान्‌ आशरूम्बन, रोमाघ्चाश्रुपातादि अनुभाव, हर्षादि व्यभिचारिभाव एवं 
भगवदनुराग स्थायिभाव होता है । 
पण्डितराज जगच्राथने इस रसका खण्डन करते हुए का है कि यह देवादिविषया रति शेनेते 
भाव है, रस नहीं । अपने मतक पुष्टिं उन्न भरतादिवचनको ही प्रमाणरूपमे दुहराया है । 
कुछ शोग वत्सर रस मी मानते हं रेचिश्वमत्कारितया वत्सलं च रसं बिदुः +” 
(उवाच धात्या प्रथमोदितं वचो ययो तदीयामवशम्ब्य चाङ्क सिम्‌ । 
अभूच्च नग्नः प्रणिपातशिक्षया पितुमुंदं तेन ततान सोऽभंकः ॥ 
इस रसमे पुत्रस्नेह स्थायी, पुत्रादि आङम्बन, पुत्रा्यालिङ्गन-संमाषण अनुभाव ओर हर्षादि 
ब्यभिचारौ भाव होति हे । 
इसी प्रकार रस भाव जह अनोचित्य प्रत हो वहाँ रसाभास ओर भावाभास होता है, वर्हाँ 
भी रसवत्‌ अख्ङ्कार होगा क्योकि रसववमे रसशब्दका अर्थं रस्यमानमत्र है ॥ २९१ ॥ 
'वाकयस्याप्राभ्यतायोनि्ंघुये ददतो रसः । 
इह त्वष्टरसायच्ा रसवत्ता स्म्रता गिराम्‌ ॥ २९२ ॥ 
( इति रसवश्चक्रम्‌ ) 
ननु पूषै माधुर्यगुणस्वरूपकथनावसरे मधुरं रसवत्‌ इत्यनेन रधबस्वस्य माधुय- 
गुणत्वमु्तमत्र पनस्तस्येव रसवश्वष्यालङ्कारत्वमुच्यते, तदिदं भ्रामकमित्यपेक्षायामाह- 
वाक्यस्येति । वाश्यस्य वाचः ( वस्वुनभत्युपलच््यते ) शअप्राम्पतायोनिः शअभ्राम्यता- 
मृलको रसो माधुर्ये दशितः, दोषाभावे सति वाक्यं रसवद्‌ भवति, तदन्यथात्वमपकृष्यते, 
तदिदं माधुयंगुणप्रकमे उक्तम्‌ , इह तु भअर्टरसायत्ता रसावत्ता दशिता । अत्र प्राम्यत्वाभाव- 
समानाधिकरणरसम्यजकालका रादिमच्वस्य माधुयंगुणत्वं पूवमुक्तम्‌ , इह तु केवलानां 
रसानमिषाल्कारत्वमुच्यते इति भावः ॥ २९२ ॥ 
दिष्डी---प्रथम परिच्छेदे साधुययुणनिर्व॑चनप्रसङ्गमे-- "मधुर रसवत्‌, कहा था, फिर यहां 
रसवत्‌ अलङ्कार कशा । एक जगह माधुयं गुणस्वरूप रसवत्त्व ओर दूसरी जगह अङङ्कारस्वरूप, 
सी बात र्योह्ो रशी रै! इसी प्रशनका उत्तर श्स कारिकामेंदियाजा र्ाहै। पहले वाक्यम 
अग्राम्यता होनेते-म्ाम्यता दोषके नदीं होने से-- प्रतीत होनेवाङे रसकी बात की गरे थी, यहां 
पर केवर रसकी बात है । अर्थात्‌ पठे ग्राम्यत्वदोषामावते समन्वित रसम्यज्जक अलङ्कारादिसद्धावको 
माधुयंयुणरूपमें कहा गया था--रसमत्रको माधवं नहीं कहा था, य्ह केवर आठरर्सोकोही 
रसवदकङ्कारके रूपमे कहा गया है, अतः उनके भेद स्पष्ट है ॥ २९२ ॥ 
अपक्ा ऽइमस्मीति इदि ते मा स्म भूदूमयम्‌ । 
विसुक्षेषु- न. मे खङगः प्रतु जंतु बारूछति ॥ २९३ ॥ 
"इति सुतः परो युखे निख्खो दपंशाह्धिना। 
पुंसा केनापि वञ्हेयमूजस्वीस्येवमादिकम्‌ ॥ २९७ ॥ 
( इ्यूजंस्वि ) 


२. बाष्यस्य । २.योनेः। ३, माधुर्यं। ४, एवसुकस्वा। 
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कमग्रापतमूजंस्विनमुदाहरति-- भपकस्लति । अहं ते तव शअपकतां शतिकरः भप- 
कारपरायणोऽस्मीति कत्था ते तव॒ भय मदपादानकं भयमा स्ममूत्‌ न आयताम्‌, तत्र 
कारणमाह- विसुखेभ्विति । विमुखेषु सम्मुखयुद्धात्यरायितेषु मे खडगः प्रहु हारं 
करतु जातु कदाचिदपि न वाञ्छति नामिरष्यति । पराश्मुखस्य हननं शाङ्लविरुदं मत्वा 
मम खड्गः त्वयि प्रहारं नेव करिष्यति, तदलमपकर्तुरपि तष मदपादानकेन भयेनेति 
भविः ॥ २९२ ॥ 

उदाहरणमुपपादयति--इति मुक्त इति । दपंशालिना श्रहड्वारयुतेन केनापि पुंसा 
वीरेण युद्धे निष्डः श्रवरद्धः स्ववशीकृतः परः श्रुरिति एवमुक्त्वा सुकः गन्तुमाहप्तः, 
तत्‌ तस्मात्‌ गदंस्यात्र॒प्राधान्येनाभिभ्यक्तेरित्येवमादिकं स्ंमप्युदाहरणमोजस्विनान्ना- 
ऽलङ्कारण युत मन्तव्यम्‌ ॥ २९४ ॥ 


हिन्दी-तुमने मरा अपकार किया है श्सक्िण तुम्हं मुक्चते डरनेकी भ।वध्यकता नहीं है, जब 
तुम युडविसुख हा गये हो, तब हजार उपकार करने पर भी हमारा यह खड्ग कभी भी तुम पर 
प्रहार नष्टीं करना चाहेगा । 

यहाँ गव॑रूप व्यभिचारी भाव उत्साहरूप स्थायी भावको आवृत करके प्रकट हो रहा है, भतः 
इते ऊ्जैरवौ अलङ्कार मानते हं ॥ २५३ ॥ 

इस उदाहरणम महाभिमानी किसी वीर पुरुषने युद्धम बन्दर बनाये गये श्श्रुको उपयुक्त प्रकार 
ते लर्जिन करनेवाली बाते कहकर मुक्त कर दिया, श्सलिये इस तर्के सगव कथर्नोमे ऊज॑स्वी 
अलङ्कार होगा ॥ २९४ ॥ 


इृटमर्थमनाख्याय साक्षालस्यैव सिये । 
यत्प्कारान्तराख्यानं पर्यायोक्तं तदिभ्यते ॥ २९५ ॥ 


पर्यायो नामालङ्कारं लक्षयति- ईशमथंमिति । इट्‌ प्रतिपादयितुमीहितम्‌ अरम्‌ 
साक्षात्‌ श्रनास्याय श्रमिधया श्रनुक्त्वा तस्यैव श्रमिधित्सिता्थस्य सिद्धये सचमत्कार- 
म्रतीतये यत्‌ प्रकारान्तरेण चमत्कारजनकभङ्गिविरेषेण श्राख्या> व्यक्ञनया प्रतिपादनं 
तत्पर्यायोत्त, नामाल्कारः । विवक्षितम सा्षास्द्राचकपदरनुकषस्वा चमत्कारातिशय- 
प्रतिपत्तये प्रकारान्तरेण तत्कथनं पर्यायोक्तमिति फलितम्‌ । पर्यायो नामैकस्याथस्य प्रति- 
पादकान्तरम्‌ , पर्यायता हि शब्दयोरेकाथंबोषकता, सा चैक्येव ब्ृच्येति न नियमः, तथा 
च वाच्यस्यार्थस्य व्यज्जनया प्रतिपादनमेव पर्यायोक्तमिति भावः। न चेवभस्य ष्वनिरूपता- 
उऽपत्तिः, शत्र स्यज्ञनया वाच्यार्थस्यैवाभिधान, घ्वनौ तु न वाच्य एवार्थो विषय इति 
भेदात्‌ ॥ २९५. ॥ 


हिम्ही--विवक्षित अर्थको वाचक शब्दपति साक्षात्‌ नहीं कह कर उसी भर्धकी चमत्कारिणी 
प्रतीत्तिके स्यि चातुयंम्यक भङ्गीसे ग्यजजना द्वारा कथनको पयांयोक्त कहते रै । पर्यायका अर्थं 
है राब्दान्तर, जिस श्ब्दसे व्यशना द्वारा ` विवक्षित अथ॑ कहा जायगा बहु अभिधा द्वारा तदर्थ. 
वाचकका पर्याय हुआ ही, उसीके द्वारा कहा जाता है अतः पर्यायोक्त नामकरण सार्थक हु । 
इते आप ध्वनि या गुणीभूतव्यङ्गथ नदौ कह सकते है ्योकि यशं पर वाच्यां ही म्यअनाते 
कलाया जाता है, ध्वनिमे तो वाच्यां ही ध्वनिका विषय नहीं होता है, इसके अतिरिक्त यं 
का र्यङ्गथा्थं भतिस्पुट इआ करता है अत एव वह वाच्यातिश्चायी नहीं होता ह, फिर उवे 
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ध्वनि केते माना जाय, यह तो उक्तिवैचित्यमात्र है, इन्दी बाते।को इदयममे रख कर कान्यप्रकाश्च- 
कारने छ्िखा है :-- यदेव वाच्यं तदेव व्यङ्गय, यथा तु वाच्यं तथा न व्यङ्गयम्‌› इति ॥ २९५ ॥ 


वुहाव्यसो परभ्रतः सहकारस्य मञ्जरीम्‌ । 
लम वारयिष्यामि युवाभ्यामास्यतामिह ॥ २९६ ॥ 
सङ्गमय्य सखीं यूना संकेते तद्वसोत्सषम्‌ । 
निर्घ्ंयितुमिच्छम्त्या कयाऽप्यपखतं ततः ॥ २९७ ॥ 
( इति पर्यायोक्तम्‌ ) 
पर्यायोक्तमुदाहरति--व्रात्यसाविति । असौ पर शतः कोकिलः सहकारस्य भाघ्रस्य 
मरी दशति श्राश्वा् विनाशयति, अहं तं परभ्रतं वारयिष्यामि, युवाभ्याम्‌ इह स्वैरम्‌ 
निभ्रग्धम्‌ श्रास्यताम्‌ । श्रत्र अहं गच्छामि, युवाभ्यां यथेप्सितं सुरतं विधीयतामिति 
विवक्षितमर्थं प्रक्रारन्तरेण चमस्कारङारिणोकतं विभाभ्य पर्यायोक्तलक्षणं संगतं वेदि- 
तथ्यम्‌ ॥ २९६ ॥ 
प्रकरणे स्प्टयति- सङ्गमय्येति । यूना नायकेन सखीं तत्सङ्गमाभिलाषिणीं षनितां 
सहते सङ्गमय्य मेखयित्वा तद्रतात्सवं॑तयोयुबोरमिधुवनं निवत्तयितु स्वापखरणेन संपाद- 
यितुम्‌ इच्छन्त्या कयापि सख्या ततः स्थानात्‌ श्रषद्धतम्‌ ॥ २९७ ॥ 
हिण्डी --वह ककिर आन्नमजरीको नष्ट कर रशा है-ङुतर-कुतर कर गिरारहादहै, नैउते 
वैसा करनेते रोकने जा रही हं, आप दोनो आदमी यद्यं यथाङाम निश्चिन्त होकर रद । 
इस उदाहरणम आप दोनो अपना अभीष्ट सुरतोपभोग रं यह वाच्याथ-मै जाती ह, 
ओर किसीक। यहो आना संमव नदीं है, अतः आप विश्रन्ध होकर इष्ट रहे, इस म्यक प्रकारते 
कहा गया है, अतः -यह पयांयोत्तालङ्कार हआ ॥ २९६ ॥ 
युवा नायके साथ नायिकाको एकान्त संकेत-स्थानममे भिलाकर उनके सुरतकार्यको सम्पादित 
करनेकी श्च्छा रखनेवाशी सखी वहसे रल गड । यह केवर इसलिये कह दिया गया है कि प्रकरण 
स्पष्ट हो जाय, जिसे उदाहरण्षोकका तात्पयं स्फुट हो सके ॥ २९७ ॥ 
किञ्चिदारभमाणस्य कायं देवषदात्‌ पुनः। 
तत्साधनसमापस्ियां तदाहुः समाहितम्‌ ॥ २९८ ॥ 
मानमस्या निराकस पदयोमं पतिभ्यतः। 
उपकाराय दिश्थेदमुदीणं घनगजितम्‌ ।॥। २९९ ॥ 
( इति समाहितम्‌ ) 
समाहितं -नामालङ्कारं लक्षयति--किञ्िवारभमाणस्येति । किकित्‌ क।यम्‌ किमपि 
वललैव्यं कमं श्मारभमाणस्य यथोचित साधनावलम्बनेन कत मुपकपमाणस्य कल : ददवशत्‌ 
या तत्साधनसमापत्तिः तत्कायंसाधकसाधनान्तरोपलग्धिः तत्‌ समाहितम्‌ आहुः । भार 
ब्थस्य कार्यस्य दैववशात्‌ साधनान्तरोपलन्भ्या सौक्यैण समाधानं समाहितं नाम । 
अर्वाचीनास्तु सभाधिसंह्नयाऽमुं भ्यवहरन्ति । 
छत्र भोजराजेन रषात्‌ साधनान्तरोपकलन्ौ शुदिपूर्वेकं वा साधनान्तरोपलम्धौ 


दिषाऽ्पि समाहितं स्वीकृतं, तथोदहृतं च ॥ २९८ ॥ 
१, प्रबतं। २. दैववडात्‌ । 


दवितीयः परिच्छेदः १६१ 


उदाहरति-- मानमस्या इति । श्रस्या मानिन्या नायिकाया मानम्‌ निराकततं 
दूरीकरसुम्‌ प्रादयोः तदीयचरणयोः पतिष्यतः प्रणिपत्य तां प्रसादगिभ्यतो मे मम उप 
काराय दिष्टथा दै बवरोन इदं धनगर्थितम्‌ उदीरणम्‌ जातम्‌ । श्रत्र मानिन्या मानापनोदन- 
हपकार्याय प्रणामहूपं साधनमादाय तत्परस्य नायकस्य देवादुदीरणेन घनगर्जितेन मानिनी- 
कामोरीपनद्वारा तत्सम्पाये मानापनोदने सौकर्य सम्पायत इति समाहितसंगतिः ॥ २९९ ॥ 


दिन्दी--कत्ता किसो कायम भयेकित साधनको केकर उस कायंको प्रारम्भ करे, भाग्यवदा 
यदि उसी समय उस कार्यके साधक अन्य स।धन मिक जारयँ तव कायं कर शे जाय, इते समाहित 
खढष्कार मानते है । नवीन भाचायं इते समापि नामसे म्यवहृत करते शै, समाद्ित तो उनके 
अनुसार भावश्चान्तिमे होता है । 
याँ ‹दैवात्‌" यद नियमतः अपेक्षितं नदीं है, दै वदवारा अथवा बुद्धिकृतं साभनान्तरोपरूभ्षि 
द्वारा काय॑सौक्यविवश्वामे समाहित होता है, यह बात भोजराजने की है, तदनुसार उदाहरण 
मीदियेह॥ २९८॥ 
इस मानिनी नाथिकाके मानको दूर करनेके लियिमें श्सके पैरो पर पड्नेशी वालाथाकि 
मेर उपकारके छिए मेषका गजन भी होने रूगा. चरणप्रणिपातरूप साधनते मानापनोदनरूप 
क्ार्यके करनेके लियि नायक तत्यर था, उसके उपकाराथं मेषकी आवाज सुनार पदी, उसका कायं 
मानापनोदन सुकर हो गया, क्योकि मेधगज॑न अतिकामोहीपक होता है, उसके होने पर अआानिनीका 
मान सहज ही दूर हो गया । मानिनीके मानापनोदनोपायो मेँ प्रणाम मी भिन। गया है- 
'साममेदोऽथ दानं च नव्युयक्षे रसान्तरम्‌ । तदभङ्गाय प्रतिः कुर्याच्‌ षडुपायानिति कमात्‌” ॥२९९॥ 
आशयस्य विभूतेषां यभ्महसमयुष्तमम्‌ । 
उदासं नाम तं प्राहुरलङ्कार मनीषिणः ॥ ३०० ॥ 
उदात्तं लक्षयति - भआशयस्येति । भराशयस्य श्रभिप्रायस्य मनोग्याप।रस्वरपस्य 
विभृतेः सम्पदो वा यत्‌ अनुत्तमम्‌ अत्यधिकं महस्व॑तत्‌ मनीषिण उदात्तं नामालङ्कारं 
राहुः, यत्र परस्तुतस्यारौ किक महाशयतध महाबिमकवस्वं बा वण्यते स उदात्तो नामालङ्ारः 
इत्ययः ॥ २०० ॥ 
हिन्दी--आक्षय--अभिप्राय अथवा सम्पन्तिका यदि अतिशय महत्त्व बाणित हो तो उदात्त 
अलङ्कार कहते है, अर्थात्‌ यदि प्रस्तुत वस्तुकौ महाशयता अथवा महाविभवश्षारिताका वणेन ह 
तो उदात्त नामक अलङ्कार है । शन दोनो विषर्योके दो उदाहरण अमी आगे कहेगे । काव्यप्रकाश्च- 
कारने “महतां चोपरक्षणम्‌” कहकर एक नया प्रमेद बनाया है-जष्ँ पर त्रस्तुत वस्तुका अङ्ग 
होकर मान्‌ जनका चरितं वणित हो बह मी एक प्रकारका उदात्त है, इस एमेदका उदाहरण यष 
दिवा है- 
"तदिदमरण्यं यस्मिन्‌ दश्षरथवचनानुपारनन्यसनी । 
निवसन्‌ बाहुसदायश्चकार रक्षःक्षयं ॑रामः ॥' 
यँ वणैनीयतया प्रस्तुत दण्डकारण्यके उत्कर्षे किए तदङ्गतया रामका महान्‌ चरित वणित 
दुभा हि ।॥ ३०० ॥ 
शुरोः शासंनमस्येतुं न शशाक स राघबः। 
यो रावणशिरश्छेदकायं मारोऽन्यविकलवः ॥ २०१ ॥ 


१. अनुष्तरम्‌ । 


१४२ काव्यादशैः 


महाशयत्वषणेन उदातसुदाहरति-गुरोरिति। यो रावो रामः रावणस्य भरसाधा- 
रणशौयंबिख्यातस्य राक्षसाधिपस्य च शिरसां मस्तकानां छेदकायेभारे छेदनरूपे गुखणि 
कार्ये अविक्लवः अभ्यग्रः, सः गुरोः शासनम्‌ बनबासाह्ञाम्‌ अत्येतुं लङ्कयितुं न शशाक 
नाक्षमत । अत्र राबणवधरूपस्यासाध्यकायस्य कतरि रामे राज्यापहारकपित्रादेशानुक्षङ्गक- 
तया महाशयत्वमुक्तमिंति भवत्युदास्‌ ॥ २०१ ॥ 
हिन्डी- जिस राघव रामने रावणङे सिर काटनेके समान महान्‌ कायम मी क्षमता प्रदरित 
की थी, बही राम पिताकी भश्ा--बनवबासादेशको ( जिसके माननेते राम्य छट गया ) नदीं 
टार सके । याँ राक्षसराज-बधरूप असाभणारण कायं करनेवाके रामर्मे पित्राक्ावत्तित्व बताकर 


उनकी महादायताका निदरन कराया भया है, अतः इते उदात अशृङ्कारका प्रथम भेद जानना 
व्वाहिये ।॥ ३०१ ॥ 


रस्नभिलिषु' सङ्क्रान्तैः परतिविम्बदातेशंतः । 


श्चातो लङ्केश्वरः छृच्टरादाञ्नेयेन तस्थतः ॥ २०२ ॥ 


महाबिभवत्वे उद्ास्मुदाहरति--रत्नेति । अआआञ्जनेयेन हनूमता रत्नभित्तिषु मणि- 
मयगहकुदयेषु सशकरान्तेः अतिफलितेः प्रतिबिम्बशतैः बहुभिः स्वीयप्रतिमूत्तिभिः कृतः 
वेष्टितो लेश्वरः कृष्क्ात्‌ कष्टतः तत्वतो ज्ञातः यथाथेरावणः परिचितः । प्रतिबिम्बशत- 
बूततया रावणस्य वास्तविकपरिचयो हनुमता कष्टेन प्राप्यते स्मेत्यथः। श्न प्रतिबिम्ब 
शतश्तच्वोपपादकरत्नभितिकभवनशाकलितया रावणस्य महाविभवत्व॑वण्यत इति भव- 
त्युदाल्ालङ्कारः ॥ २०२ ॥ 

दिभ्डी--रत्ननिर्मित दवारो पर प्रतिनिभ्बित मूत्तिशतसे आकृत रावणको हनुमानने कष्टते 
यथार्थं रूपमे पह चाना । समानाकारक बिम्बप्रतिबिम्ब-समवधान होने-कौन यथां रावणरहै, 
ओर फौन-कौन प्रतिबिम्ब है, यह पहचाननेमे नुमान्‌ को बुडि खपानी पड़ी । यशं पर रत्न- 
मित्िक भवनके बणंनते रावणका महाविभवत्व प्रदर्दित होता हे, अतः इसे उदात्त अलङ्कार 
कहा गया है ॥ ३०२ ॥ 

पृ्ंजाशयमाहात्म्यमनराम्युद्यगोरवम्‌ 
सुष्यज्जितमिति रोक्तमुदासद्धर्येमच्यद्‌ः ॥ ३०३ ॥ 
( इस्युदाचम्‌ ) 

उदासमुपसंहरति ~ पू्थेति । पू्वत्र-शुरोः शासनम्‌" हत्यादिप्रथभोदाहरणे 
द्माशायमाहात्म्यम्‌ रामस्य महाशयत्वं सुव्यजितम्‌ सधु प्रकाशितम्‌ , त्र “रत्नभितिषु 
इत्यादि द्वितीयोदाहगे अभ्युदयगौरवम्‌- महाबिभवत्वं राबणस्य सुम्यज्ितमिति हेतोः 
अदः एतत्‌ उदातदयम्‌ अपि प्रोक्तम्‌ , उदात्तस्य माहत्म्य-महाविभवत्वरूपविषयद्वयगत- 
स्वेन द्ैविभ्यसुकतमिति भावः ॥ ३०२ ॥ 

दिष्डी--प्रथम उदाहरण-युरोः शासनमत्येवं न श श्चाक स राघवः, इसमे रामके महाशय- 
स्वको अच्छी तरह व्यथित किया गया रै, ओर "रत्मभित्तिषु सङ्करान्तैः प्रतिविम्बदासीवंतः" 


इत द्वितीय उदाहरणम राबणका अभ्युदयगोरव -- बेभवकी विश्षाकूता प्रका्षित की गरं दै, अतः 
विषथरमिध्य शोनेते हमने उदाष्तका दो प्रकार किया है ॥ ३०३ ॥ 


2 श 


१. स्तम्भेषु! २. संक्रन्त। २१. ग्यक्तम्‌ । ४, डितयं पुनः। 


दवितीयः परिष्छेदः १६३ 
अप्कतिरपद्ुस्य किञ्चिदम्याथेवशहोनम्‌ । 


न पञ्चेषुः स्मरस्तस्य सहस पत्रिणामिति ॥ २०४ ॥ 
भपहुति केयति-भपहूतिरिति । किद्वत्‌ किमपि प्रकृतस्य गुणक्रियादिरूपं बस्तु 
अपहत्य श्रपलम्य अन्यस्य शअरथंस्य दशनम्‌ धर्मान्त रस्यारोपणम्‌ अपहूतिनामालङ्ारः । 
रकृतं धमिणं निषिभ्य धरम्यन्तरारोपः तंश्वापडवसूपकनाश्ना पू्सुक्तः, भत्र तु गुणक्रिया- 
दिरूपधर्मापलापपूवो धर्मान्तरारोपोऽष्डतिनान्ना निर्दिश्यते इति मेदः । अन्यार्थारोप- 
मात्रस्य लकणत्वे रूपकातिशयोक्त्योरतिम्याप्िः स्यादतः “किशिद पत्य इति योजितं तबा 
ख रूपकातशयोक्त्योः कस्यापि निवेषाभावान्ञातिम्याप्तिः । “ङिक्विदपहुत्व हत्येताबन्मा- 
्रो्तौ ्ाक्तेपालङ्कारेडतिभ्यातिः, असोऽन्याथसाधनमुच्यते । संदेहाकद्कारे संशयः, अत्र 
तु निश्यः, उ्परेक्षायां संभावनामात्रम , अत्र त्वाहार्थारोप इति भेदः । 
उदाहरण उत्तराधमुपन्यस्यति- न पञ्चैषुरिति । स्मरः कामदेवः पशचेषुः बाणपवक- 
मात्र सहायो न, तावद्धिर्बाणेजंगदुत्पीडना सम्भवात्‌ , श्रतप्तस्य पत्रिणां सहल्ञमस्तीति 
बोभ्यम्‌ । अत्र प्रस्तुतस्य काभबाणस्य धर्म पश्चसंख्यक्रत्वं निषिध्य तत्र॒ धमान्तैरं सहन्- 
संस्यकत्वमारोप्यत इति भ्वति लक्षणसङ्गतिः ॥ २०४ ॥ 
दिम्दी- वणंनौीय वस्तुके गुणक्रियादि धम॑को असत्य बताकर-अपलपित करके यदि दूसरे 
धमं-गुणक्रियादिका आरोप किया जाय तो अपति भख्कार होता है, धमींका निषेष करके 
धर्म्यन्तरके आरोपे दण्डीने ततत्वापषवरूपक नामका अलङ्कार बताया है, भतः उस्तते भेद 
बतानेके लिये धमेनिषेभपूर्वक र्मान्तरारोप को अपति क रे है । भन्वान्ब भवौन भाचार्यगण 
छमयविभध स्थलमं अपद्कुति ही मानते है । 
यके अपहृतिषक्षणमे दो अंश है--धम॑का भपहव ओर ॒धर्मान्तरका भारोप, ऽसमे यदि 
धर्मान्तरारोपमाश्रको लक्षण करेगे तो रूपक भोर भतिशयोक्तिमे भतिन्यापति शोगी, भतः “किश्िद्‌- 
प्य, धम॑का अपहवरूप प्रथम अंशको मौ लक्षणम स्थान दिया गया । वैसा कने पर भति- 
भ्यापि मही होती है क्योकि वहाँ किसी वस्तुका अपषव-प्रतिषेष नहीं किया जाता है । 
“किञ्चिदपङ्कस्य, इस पर्वाक्षमात्रको रक्षण मानते है तो आक्षेप नामक भकारं कक्षणकी 
अतिन्याप्ि होती है, अतः भन्यधमारोपस्वरूप उन्तरांश्चको लक्षणे समाविष्ट करते हे । 
सदेहालङ्कारमें संशय शेता रै यँ निश्चय, उतपरक्षामे संमावना शेती है यों आदाय 
निश्चय होता है, यष्टी भेद है । 
शस कारिका का उत्तरां अपषुति का उदाहरण है । कामदेव परेषु नदीं है, उसके बाणोंकी 
संख्या हजार है, यदि वह पश्चेषु होता तो उतनेते बाणति संसारको उत्पीडितं नहीं कर पाता, 
अतः निश्चय हम उसके पास हजारो बाण है । 
शस उदाहरणम वणंनीय वस्तु कामबाणके धम॑पश्रसंस्यकत्वको असस्य बताकर दूसरे धमं 
सदल्लसंख्यकल्वका भारोप इभा रै, अतः यह भपडुतिका उदाहरण है ॥ ३०४॥ 
खन्दनं चन्द्रिका मन्दो गन्धवाहश्च दक्षिणः । 
सेयमन्निमयी खषटिमंयि शीता परान्पति ॥ ३०५ ॥ 
दौियंमम्युपेस्यैव परेष्वात्मनि कामिना । 
आओश्ण्यप्रकादानात्‌ तस्य सेयं विषयनिहुतिः ॥ ३०६ ॥ 


१. प्रदक्ष॑नाव। २. सैषा। 
१२ कछा० 


१६१५ काव्यादशैः 


विषयापहतिमुदाहरलि--खष्दममिति । चन्दनं मनयजरसः, चन्द्रिका ज्योत्स्ना, 
तथा मन्दः दक्षिणो दक्षिणदिकपरशलः गन्धवाहो वायुश्च, सेयम्‌ एतत्समुदायकूपा मयि 
वियोगपीहितेर्भ्रिमयी खष्टिः श्भिवत्सन्तापजननी, शतो मयाऽन्निवन्मन्यते, परान्‌ संयो- 
गिनः प्रति शीतला शीता, अतस्ते कामं तत्र तत्र शत्यं प्रतियन्तु इति भावः, श्त्रोष्णत्व- 
प्रतिपादनेन शौतर्त्वं निषिभ्यमान बोध्यम्‌ ॥२०५॥ 
उदाहरणमुपपादयति--दोशियंमिति । शरत्रोदाहरणे कामिना वियुक्तेन पुंसा परेषु 
स्वभिन्नेषु संयोगिषु जनेषु \ चन्दनादीनाम्‌ ›) शंशियंम्‌ शीतलताम्‌ श्भ्युयेत्य श्रङ्गीकृत्य 
एव तस्य शेशियस्य श्रत्मनि अौष््यप्रकाशनःत्‌ सन्तापकतया वर्णनात्‌ , सा इयं विषय- 
निहतिः विषयापहतिः नामालङ्कारः। श्यश्र चन्दनादीनां शैत्यं निषेध्य तापकत्वं चारोप्य- 
भिति निषेधारोपयोग्यवस्थितविषयत्वाद्वियापहतिरिति संकला ॥ २०६ ॥ 
हिश्दी-- चन्दन, चन्द्रमाकी ज्योस्स्ना ओर दक्षिण दि्ञासे अनेवारी शीत मन्द वायु, यष 
सबं मेरे लिये अभ्रिमयी सृष्टि है, मले ही संयोगी पुरुूषोके स्यि यही वस्तुर्ये शीतर हो । यहो 
चन्दनादिकौ उष्णता प्र्तिपादन करके उनके हौत्यका निषेध म्यत किया गया है ॥ २०५ ॥ 
इस उदाहरणम कामी-वियुक्त पुरुषने स्वभिन्न संयोगी पुरुषोमिं चन्दनादिकी श्चीतलताको 
स्वीकार करके अपने विषयमे उन्दी पदार्थौकी उष्णता प्रकाशित की है, इसीलिए इते विषयापद्ुति 
कहते रै । इसक्रा नाम विषयापदुति इसीलिए रखा गया कि निषेध्य ओर आरोप्यके विषय नियत 
है, अर्थात्‌ कौत्यका निषेध होता है ओर सन्तापकत्वका आरोप है ॥ ३०६ ॥ 
भस॒तस्यन्शिक्िरणश्चन्दरमा नामतो मतः। 
अन्य पवायमर्थात्मा विषनिष्यन्दिदीधितिः ॥ ३०७ ॥ 
इति चन्द्रत्वमेवेन्वौ निवरस्यार्थान्तरात्मताः । 
उक्ताः स्मरासनेत्येषां स्वरूपापहुतिमंता ॥ ३०८ ॥ 
स्वरूपापहतिमुदाहरति- असूतेति । चन्द्रमाः चन्द्रः नामतः केवलं संक्षामात्रेण 
श्ममृतस्यन्दिकिरणः सधालाविकरशाली, मतः । चन्द्रमाः केवरं संहषयैवामृतवर्षी, न त्व- 
थत इति र्बादार्थः, शर्थात्मा यथार्थत्वे त्वय॑ चन्द्रमा अन्य एव श्नन्यथाभूत एव विष- 
निभ्यन्दिदीधितिः गरलधर्षिकिरणः । वियोगिनां सन्तापजनकोऽयं चन्दो नाममात्रेणा- 
मृतकरः, यथा्थभावे त्वसौ विषकिरण इति । 


घ्र चन्द्रमसः संह्ामात्रं खथाकरत्य क्रियाङृतं तु विषकरत्वमिति सुधाशकरत्वं परति- 
पिष्य विषकरत्वारोपादपहतिः, इन्दौ बन्दत्वमाहादकस्वरूपत्वे तदेवापहत्य विधादकनच- 
स्वरूपं धर्मान्तरमा रोप्यते इति स्वरूपापहतिः ॥ ३०७ ॥ 

उदाहरणं योजयति-- इति चन्द्रत्वमभिति । केनचित स्मराैन कामसन्तापितेन 
पंसा इति परोत्तेन प्रकारेण हन्शौ चन्द्रमसि चन्दत्वं सवेजनाहादकत्वरूपं॑तदीयमसाधा- 
रणधमें निवस्यं प्रतिषिभ्य शअर्थान्तरात्मता अन्यस्वरूपता विषमयकिरणशाकलिता उक्ता 
भारोपिता, इति स्वरूपापक्डतिः एषा स्वरूपस्याहादकत्वस्य निषेधेन प्रदृततस्वात्छरूपा- 
पदुतिरिति संज्ञा ॥ ३०८ ॥ 


१. नाम नामतः! २. नित्य । ३. अर्वान्तरात्मना । ४, उक्तं । ५. नेत्यादि । 


द्वितीयः परिषदः १६५ 


हिन्दी - चन्द्रमा केवर संश्ामात्रके श्ये सुभाकर है, यथार्थमे वह विषमयकिरण है । 

यह स्वरूपापदुत्ि है, वियोगिर्योको सताने वकि चन्द्रमाको सुषाकर कों वियोगी कैसे 
स्वीकार कर सकता है, उसके लिये तो वह विषकर ही है ॥ ३०७ ॥ 

शस उदाहरणम किसी कामसन्तप्त विरहटीने उक्त रीतिते चन्द्रमाके स्वरूप सुषास्वन्दिकिरणत्व- 
सुधाकर त्व-आहादकत्वका प्रतिषेध करके विषमयकिरणस्वका आरोप किया है अतः शते स्वरूपा- 
पठति नामक अरङ्कार कहा है । स्वरूपका अपाप करके धर्मान्तरका आरोप किया जाता है 
अतएव शसि स्वूपापहति कहते हे ॥ ३०८ ॥ 


उपमापहतिः पूवमु पमास्वेख ददहिता । 
इत्यपहूविभेदानां लक्ष्यो लक्ष्येषु विस्वरः ॥ ३०९ ॥ 
( इस्यपहतिः ) 
अपहुतिपरस हमुपसंहरति --उपमेति । उपमायाः । सादृश्यस्य श्रपहुतिः प्रतिषेषः उष- 
मापहतिः परम्‌ उपमासु उपमाप्रभेदेषु दशिता -परतिषेधोपमानाश्ना उक्ता -अरतीऽत्र मोखवते । 
इति एवम्‌ भपहुतिभेदानां बिस्तरो जच्येषु लकय: अन्वेष्टव्यः ॥ ३०९ ॥ 
हिन्की--उपमा-सादश्यके प्रतिषेधे अनुपमत्व-प्रतिपादनमे चमत्कार शे सकता है, अतः 
उपमाप्ति नामक प्रभेद भी श्स अपहूतिका होना चाहिये, उते न कहने ते न्यूनताका संदेह 
उठ सकता है, उसीका यह उत्तर दिया जातादहे कि उपमा-सादृर्यके प्रतिषेधे शोनेवाले 
प्रमेदक। उपमाकरणमे कथनो गया है, उसका वहाँ प्रतिषेषोपमा नामते निरूपण कर दिवा 
गया है, देखिये- 
'न जातु राक्तिरिन्दोस्ते मुखेन प्रतिगर्जितुम्‌ । कलङ्किनो जडस्येति प्रतिषेधोपमैव सा ॥” 
इस तरहके लक्ष्योमे सादृर्यका प्रतिषेष करके गुणातिश्चय प्रतिष्ठापित किया जाता है यद्यपि 
साषश्यप्रतिषेध होता रै परन्तु सादृश्यप्रतिषेष उपमाके मूर गुणातिशशयको ही प्रतिष्ठापित करता 
हे, मतः यहां अपहुति मी उपमाकी विकासिका हयी होकर रह जाती ह, प्रधानं उपमा ही होती 
हे, अतएव दण्डीने शते उपमाके प्रमेदोमे ही कडारे, इसी अभिप्रयको व्यक्त करनेके लिये 
आचा्येने (प्रतिषेषोपमेवभ्मे एवकार लगा दिया रै, यह ध्यान देनेके योग्य है । 
श्तौ प्रकारते अख्हूारान्तरोत्पादक अपदुतिप्रमे्दोका रक्ष्यग्मन्थरमे अन्वेषण करं । (प्रे मचन्द्र 
ने उ्परष्ठापहुतिका यह उदाहरण दिया है-- 
“अघुच्छद्ेन सुदृश्चो हतपाव्रकधूमकटषाक्षयाः । अप्राप्य मानमङ्गे विगलति रावण्य बारिपूर शव ॥*१०९॥ 
रिकष्टमिमनेका्थमेकरूपाम्यितं वथः । 
लदभिन्लपदं सिन्लपदपायमिति ददिधा ॥ ३१० ॥ 
अथावसर प्रापतं श्लेषालहारं निरूपयति -- ददिकष्टमिति । अनेकार्थम्‌ एकरूपान्बितम्‌ 
अजः रिलि्टम्‌ इ्टम्‌ । अनेकार्थम्‌ श्रभिधाद्वाराऽनेका्थ बा चश्म्‌ , एकरूपान्वितम्‌ अभेदे 
ऽपि अभिन्ञप्रयज्ञोशवायेतया एकेन रूपेण युक्तम्‌ , वचः वाक्यं शिलम्‌ रलेषाष्यालडार- 
योगम्‌ । श्लेषः - एकःवावभासकः सम्बन्धविशेषः, ष च शब्दयोरेकप्रयलोष्वायबहपः 
र्थयोस्तु प्रकरणादि नियमाभाव एकप्रयजोश्वाय शब्द दरयेनेकङालिकबोभविषयत्वरूपः । 
एतश्च अनेकायं$त्यम्‌ अभिधाद्रारा युगपदनेकार्थप्रतिपादकस्व, तश्चामिषानिबासङ्मनां 
संयोगविश्रयोगा शीनामभावे एव संभवतीति संयोगादिभिरभिषाया निथयस्वले बुगपदषं 
दयप्रतीतेरभावान श्लेषः, किन्तु ततनाप्रकृतायेस्य भ्वनित्वमेव, यथा - 


१६१ काव्यादशेः 


विषयापहुतिमुदाहरति--चखब्दनमिति । चन्दन मनयजरसः, बन्दा ज्योत्स्ना, 
तथा मन्दः दक्षिणो दक्तिणदिकप्रनः गन्धवाहो वायुश्च, सेयम्‌ एतत्समुदायक्ृपा मयि 
बियोगपीहितेऽप्रिमयी खष्टिः श्भिवत्सन्तापजननी, शतो मयाऽन्निवन्मन्यते, परान्‌ संयो- 
गिनः प्रति शीतला शीता, तस्ते कामं तत्र तत्र शत्यं प्रतियन्तु इति भावः, श्त्रोच्णत्व- 
भरतिपा्नेन शोतत्व निषिभ्यमानं बोध्यम्‌ ॥३०५॥ 
उदाहरणमुपपादयति-शोदि्यंमिति । अत्रोदाहरणे कामिना वियुक्तेन पुंसा परेषु 
स्वभिनेषु संयोगिषु जनेषु ‹ चन्दनादीनाम्‌ ) शंशियेम्‌ शीतलताम्‌ श्रभ्युपेत्य श ्गीकृत्य 
एव त॑स्य शेशियस्य श्रात्मनि श्रौष्ण्यप्रकाशन।त्‌ सन्तापकतया वर्णनात्‌ , सा शयं विषय- 
निहतिः विषयापहतिः नामालङ्कारः । शयत्र चम्दनादीनां शैत्यं निषेष्य॑ तापकत्वं चारोप्य 
मिति निषेधारोपयोग्यवस्थितविषयत्वाद्विषयापहतिरिति संकला ॥ २० 
हिण्डी-- चन्दन, चन्द्रमाकी ज्योत्स्ना ओर दक्षिण दिज्चासे आनेवारी ज्ञीतरू मन्द वायु, य 
सथ भरे किये अभ्रिमयी सष्टि रै, मले ही संयोगी पुरुषोके स्यि वही वस्तु श्षीतल हो । यहाँ 
चन्दनादिकी उभ्णता प्रतिपादन करके उनके शैत्यका निषेध व्यित किया गया हे ॥ ३०५ ॥ 
इस उदाहरणम कामी- वियुक्त पुरुषने स्वभिन्न संयोगी पुरुषोमे चन्दनादिकी शीतरूताको 
"स्वीकार करके अपने विषयमे उन्दी पदार्थौकी उष्णता प्रकाशित की है, श्ीरिए हते विषयापदति 
कहते रै । इसका नाम विषयापदुति इसीलिए रखा गया कि निषेध्य ओर आरोप्यके विषय नियत 
है, अर्थात्‌ हौत्यका निषेध होता है ओर सन्तापकत्वका आरोप रै ॥ ३०६ ॥ 
असरतस्यन्दिकिरणश्न्दमा नामतो मतः। 
अन्य पवायमथोत्मा विषनिष्यम्दिदीधितिः ॥ २०७ ॥ 
इति चन्द्रत्वमेवेन्दौ निव्त्या्थान्तरात्मताः 
उक्ताः स्मरासनेत्येषा स्वरूपापहूतिमंता ॥ ३०८ ॥ 


स्वरूपापडतिमुदाहरति- असतेति । चन्द्रमाः चन्द्रः नामतः केवलं सक्षामात्रेण 
अमृतस्यन्दिकिरणः सुधाघाविकरशाली, मतः । चन्द्रमाः केवरं संक्षयैवामृतवर्षी, न त्व- 
थत इति 'पूर्बारायः, अर्थात्मा यथायंत्वे त्वयं चन्द्रमा श्न्य एव भन्ययामृत एव विष- 
निष्यन्दिदीधितिः गरल्वर्षिकिरणः । वियोगिनां सन्तापजनकोऽयं चन्दो नाममात्रेणा- 
मृतकरः, यथार्थभवे त्वसौ विष्रिरण इति । 

मध्र चन्द्रमसः संहामात्रं खथणाकरत्व क्ियाकृतं तु विषकरत्वमिति सुधाशृरत्वं पति- 
पिध्य विषकरत्थारोपाद पतिः, इन्दी चन्द्त्वमाहादकस्वरूपत्वं तदेवापहत्य विधादकत्व- 
स्वरूपं धर्मान्तरमा रोप्यते इति स्वरूपापहतिः ॥ २०७ ॥ 

उदाहरणं योजयति-- इति वण्द्रस्वमिति । केनचित स्मरार्वेन कामसन्तापितेन 
पंसा इति प्रोतेन प्रकारेण इन्दौ चन्द्रमसि चन्दत्वं सवेजनाहादकत्वरूपं तदीयमसाधा- 
रणधमे निवस्यं॑प्रतिषिभ्य अर्थान्तरात्मता अन्यस्वरूपता विषमयकिरणरालिता उक्ता 
भ्रारोपिता, इति स्वरूपाप्डतिः एषा स्व॑रूपस्याहाद कत्वस्य निषेधेन म्बृलत्वात्स्वरूपा- 
पतिरिति सञ्ञा ॥ २०८ ॥ 


१. नाम नामतः। २. नित्य । ३. अर्थान्तरात्मना। ४. उक्तं । ५. नेस्यादि । 
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हिन्दी - चन्द्रमा केवरु संशामात्रके लिये सुधाकर है, यथार्थे बह विषमयकिरण है । 

यह स्वरूपापद्कुति है, वियोगिर्योको सताने वलि चन्द्रमाको सुधाकर कों वियोगी कैसे 
स्वीकार कर सकता है, उसके लियि तो वह विषकर ही है ॥ ३०७॥ 

इस उदाहर णमे किसी कामसन्तप्त विरहीने उक्त रीतिते चन्द्रमाके स्वरूप सुषास्यन्दिकिरणत्व- 
सुधाकर त्व-आहादकत्वका प्रतिषेध करके विषमयकिरणत्वका आरोप किया रै अतः श्से स्वरूपा- 
पुति नामक अलङ्कार कहा है । स्वरूपका भपराप करके धर्मान्तरका आरोप किया जाता है 
अतएव इसे स्वषूपापहति कहते हे ॥ २०८ ॥ 

उपमापहूतिः पूकमु पमास्वेष दिता 
शतत्यपहूतिभेदानां लक्ष्यो लक्ष्येषु विस्तरः ॥ ३०९ ॥ 
( इत्यपहूतिः ) 

अपहुतिप्रसङ्मुपसंहरति उपमेति । उपमायाः । सादृश्यस्य श्रपहुतिः प्रतिषेषः उष- 
मापहृतिः पृकम्‌ उपमासु उपमाप्रमेदेषु दिता -प्रतिषेधोपमानान्ना उक्ता - अतीत नोरवते । 
इति एवम्‌ श्रप्कुतिमेदानां विस्तरो लच्येषु लदयः अन्वेष्टव्यः ॥ २०९ ॥ 

हिन्दी-उपमा-सादरकयके प्रतिषेधे अनुपमत्व-प्रतिपादनमे चमत्कार हो सक्ता रै, अतः 
उमापति नामक प्रभेद मी श्स॒ अपहुतिका होना चाहिये, उते न कने से न्यूनताका संदेह 
उठ सकता है, उसीका यह उच्तर दिया जाताहै कि उपमा-साद्रयके प्रतिषेधते हेोनेवले 
प्रभेदक। उपमाकरणममे कथनो गया है, उसका वहां प्रतिषेणोपमा नामते निरूपण कर दिया 
गया है, देखिये- 

'न जातु शक्तिरिन्दोस्ते मुखेन प्रतिगजितुम्‌ । करङ्किनो जडस्येति प्रतिषेधोपमैव सा ॥ 
इस तर्के रक्ष्योमे सादृर्यका प्रतिषेष करके गुणातिश्चय प्रतिष्ठापित क्षिया आता है। यद्यपि 
साश्ृयप्रतिषेथ होता रै परन्तु सादय प्रतिषेष उपमाके मू गुणातिश्चयकये ही प्रतिष्ठापित करता 
हे, अतः यष्टा अपहुति मी उपमाकी विकासिका ही होकर रह जाती है, प्रधान उपमा ही होती 
है, अतएव दण्डीने इते उपमाके प्रमे्दोमें ही कहा, इसी अभिप्रयको म्यक्त करनेके लिये 


आचायने 'प्रतिषेधोपभैवभ्मे एवकार लगा दिया रै, यह्‌ ध्वान देनेके योग्य दै । 
इतौ प्रकारते अरकारान्तरोत्पादक अपहतिप्रभेर्दोका रक्ष्यग्न्थमे अन्वेषण कर । परे मचन्द्र" 


ने उ्प्रेष्ठापहतिका यह उदाहरण दिया है- 
“अश्ुज्छङेन सुदश्चो हतपाव्रकपूमकलषाकष्याः । अप्राप्य मानमङ्गे विगलति कावण्वबारिपूर श्व ॥*३०९॥ 
रितषटमिष्टमनेका्थमे क रूपान्वितं षयः । 
तदमिच्लपदं भिन्लपद्‌ पायमिति दिघा ॥ ३१० ॥ 
अथावसर प्रपतति श्लेषालङ्कारं निरूपयति - दिलृषमिति । अनेक्षाथम्‌ एकर्पान्वितम्‌ 
अणः शिलम्‌ इम्‌ । अनेकार्थम्‌ श्रमिधाद्वाराऽनेका्थबाचङम्‌ , एकसूपान्वितम्‌ भथेभेदे- 
ऽपि अ्रभिनप्रयज्लोश्वायेतया एकेन हपेण युक्तम्‌ , वचः वाक्यं रिकम्‌ श्लेषाख्याल्ार- 
योगीशटम्‌ । श्लेषः - एकःबावभासकः सम्बन्धविशेषः, म च शब्दयोरेकप्रयन्नोश्वायनबहपः 
अर्थयोस्सु प्रकरणादि नियमाभावे एकप्रयनलोश्वाय शब्दद्रयेनककालिकवोषविषयत्वस्पः । 
एतश्च अनेकायकत्वम्‌ अभिषाद्वारा बुगपदनेकाथप्रतिपादकत्वै, तथ्वामिश्वानियामङानां 
संमोगविभरयोगा रीनामभावे एव संभवतीति संयोगादिभिरभिषाया नियस्वले बुगपद्ं 
दवप्रतीतेरमावान्न श्लेषः, किन्तु तश्राप्रकृताथेस्य भ्वनित्वमेव, यथा- 
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विषयापहुतिमुदाहरति-चम्दनमिति । चन्दनं मनयजरसः, बन्दा ज्योत्स्ना, 
तथा मन्दः दक्षिणो दक्तिणदिकप्रषृनः गन्धवाहो वायुश्च, सेयम्‌ एतत्समुदायकूपा मयि 
वियोगपीशितेऽधरिमयी खशः श्रभिवत्सन्तापजननी, श्रतो मयाऽभ्निवन्मन्यते, परान्‌ संयो- 
गिनः प्रति शीतला शीता, तस्ते कामं तत्र तत्र शेत्यं प्रतियन्तु इति भावः, ्त्रोष्णत्व- 
प्रतिपादनेन शोतत्व॑ निषिभ्यमानं बोध्यम्‌ ॥ २०५ ॥ 
उदाहरणमुपपादयति- दोदि्यंमनिसि । शत्रोदाहरणे कामिना वियुक्तेन पुंसा परेषु 
स्वभिन्नेषु सयोगिषु जनेषु ‹ चन्दनादीनाम्‌ ) शेशिर्यम्‌ शीतलताम्‌ श्रभ्युेत्य शज्गीकृत्य 
एव तस्य शेशिय॑स्य श्रात्मनि श्रौष्ण्यप्रकाशनःत्‌ सन्तापकतया वर्णनात्‌ , सा इयं विषय- 
निहतिः विषयापहतिः नामालङ्कारः। शत्र चम्दनादीनां शैत्यं निषेध्य तापकत्वं चारोप्य- 
भिति निषेधारोपयोन्यवस्थितविषयत्वाद्विषयापहतिरिति संज्ञा ॥ २०६ ॥ 
दिभ्दी--चन्दन, चन्द्रमाकी ज्योत्स्ना ओर दक्षिण दिज्चासे अनेवारी शीतल मन्द वायु, यह्‌ 
सबं मैरे शिये अभ्निमयी सषि है, मले ही संयोगी पुरुषोके स्यि यही वस्तुर्ये शीतल हो । यदहं 
चन्दनादिकी उभ्णता प्रतिपादन करके उनके ज्ञैत्यका निषेध व्यञ्जित किया गया है ॥ ३०५ ॥ 
इस उदाहरणम कामी- वियुक्त पुरुषने स्वभिन्न संयोगी पुरुषोमिं चन्दनादिकौ शीतलताको 
स्वीकार करके अपने विषयमे उन्दी पदार्थौकी उष्णता प्रकादित की है, इसीकिर शते विषयापहृति 
कहते र । इसका नाम विषयापहुति इसरीरिषट रखा गया कि निषेध्य ओर आरोप्यके विषय नियत 
है, अर्थात्‌ रौत्यका निषेध होता है ओर सन्तापकत्वका आरोप है ॥ ३०६ ॥ 
अम्रतस्यन्दिकिरणश्चन््रमा नामतो मतः। 
अन्य पवायमथौत्मा विषनिष्यन्दि दीधितिः ॥ ३०७ ॥ 
इति चन्द्रत्वमेवेन्दौ निवर्त्य थान्तरात्मताः । 
उक्ताः स्मरासेनेत्येषा स्वरूपापहूुतिमेता ॥ ३०८ ॥ 


स्वरूपापहतिमुदादरति- अस्रुतेति । चन्दमाः चन्दः नामतः केवलं सं्चामात्रेण 
श्ममृतस्यन्दिकिरणः सुधाल्याविकरशाली, मतः । चन्द्रमः केवरं संजञयेवागृतवृर्षी, न त्व- 
थत हति पर्वादधर्थः, अर्थात्मा ययाथत्वे त्वर्य॑ चन्द्रमा न्य एव शअन्यथाभूत एव विष- 
निष्यन्दिदीधितिः गरलघर्षिकिरणः । वियोगिनां सन्तापजनकोऽयं चन्दो नाममाव्रेणा- 
मृतकरः, यथाथभावे त्वसौ विषकिरण इति । 


मत्र चन्द्रमसः सज्ञामात्रं खधाक्ररत्व क्रियाङ्ृ्तं॑तु विषकरत्वमिति सुधाकरत्वं प्रति- 

धिष्य विषकरत्वारोपादपडृतिः, इन्दौ चन्दरत्वमाक्षादकस्वरूपत्वं तदेवापहत्य विधादकन्व- 
स्वरूपं धर्मान्तरमा रोप्यते इति स्वरूपापहतिः ॥ २०७ ॥ 

उदाहरणं योजयति-- इति चन्दरस्वमिति । केनचित स्मराचैन कामसन्तापितेन 
पंसा इति प्रोत्तेन प्रकारेण इन्दौ चन्द्रमसि चन्दत्वं सवेजनाहादकत्वरूपं तदीयमसाधा- 
रणधमे निवल्यं प्रतिषिभ्य श्र्थान्तरात्मता श्रन्यस्वरूपता विषमयकिरणशाकिता उक्षा 
श्रारोपिता, इति स्वरूपापङ्कतिः एषा स्वरूपस्याहादकत्वस्य निषेधेन प्रवृत्तसवात्सवरूपा- 
पतिरिति सज्ञा ॥ ३०८ ॥ 


१. नाम नामतः । २. नित्य 1 २. अर्थान्तरात्मन। 1 ४. उक्तं । ५. नेत्यादि । 
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हिन्दी -चन्दमा केवल संज्ञामात्रके छियि सुधाकर रै, यथार्थमे वह विषमयकषिरण है । 
यह स्वरूपापदहुति है, वियोगिर्योको सताने वकल चन्द्रमाको सुधाकर कों विवोगी कैते 
स्वीकार कर सकता है, उसके लिय तो वह गिषकर षी है ॥ ३०७ ॥ 


ध्स उदाहरणम किसी कामसन्तप्त विरहीने उक्त रीतिते चन्द्रमाके स्वरूप सुधास्यन्दिकिरणत्ब- 
खधाकर त्व -आहादकत्वका प्रतिषेध करके विषमयकिरण्त्वका आरोप किया है अतः शते स्वरूपा 
पुति नामक अलङ्कार कहा है । स्वरूपका भपलाप करके धर्मान्तरका आरोप किया जाता है 
अतएव इसे स्वरूपापहति कहते हे ॥ ३०८ ॥ 
उपमापद्कतिः पृवमु पमास्वेव दरहिता | 
पत्यपहूतिभेदानां लक्ष्यो क्षयेषु विस्तरः ॥ ३०९ ॥ 
( इत्यपहतिः ) 
अपहुतिप्रस मुपसंहरति --उपमेति । उपमायाः । सादश्यस्य श्रपहुतिः प्रतिषेषः ष- 
मापहतिः पूम्‌ उपमासु उपमाप्रभेदेषु दशिता -प्रतिषेधोपमानाश्ना उक्ता - श्रतौऽत्र जेश्वते । 
इति एवम्‌ श्रपहृतिभेदानां विस्तरो लच्येषु लद्धयः अन्वेष्टव्यः ॥ २०९ ॥ 
हिन्दी--उपमा-साद्रश्यके प्रतिषेधे अनुपमत्व-प्रतिपादनममे चमत्कार हो सकता रै, अत 
उपमापहुति नामक प्रभेद मौ शस अपहुतिका होना चाहिये, उसे न कहने से न्यनताका सदेह 
उठ सकता है, उसीका यह उत्तर दिया जाताहै कि उपमा-सादृर्यके प्रतिषेषते होनेवाडे 
प्रभेदका उपमाकरणमें कथन दहो गया है, उसका वहां प्रतिषेषोपमा नामे निरूपण कर दिया 
गया है, देखिये- 
“न जातु शक्तिरिन्दोस्ते मुखेन प्रतिगजितुम्‌ । कशङ्किनो जडस्येति प्रतिषेषोपमेव सा ॥' 
इस तर्के रक्ष्योमे साद्र्यका प्रतिषेध करके गुणातिश्चय प्रतिष्ठापित किया जाता है। यद्यपि 
सादृशयप्रतिषेध होता है परन्तु सादृश्य प्रतिषेष उपमाके मूल गुणातिक्चयको हयी प्रतिष्ठापित करता 
है, अतः यहो अपति मी उपमाकी विकासिका ही होकर रह जाती है, प्रधानं उपमा ही होती 
है, अतएव दण्डीने शते उपमाके प्रमेदोमें ही कहा है, हसी अभिप्रयको भ्यक्त करनेके लिये 
आचायेने 'प्रतिषेधोपमेवभ्मे एवकार लगा दिया है, यह ध्यान देनेके योग है । 
दौ प्रकारते अरङ्कारान्तरोत्पादक अपहुतिप्रमेदोका लक्षयग्रन्थमें अन्वेषण करं । प्रेमचन्द्रः 
ने उसपरे्ठापडतिका यह उदाहरण दिया है-- 
“अशरुच्छडेन सुदृश्चो हतपा्रकधूमकटषाक्ष्याः । अप्राप्य मानमङ्गे विगलति लावण्यवारिपूर इव ॥११०९॥ 
शित्टश्मिष्टमनेका्थेमे करूपान्वितं षयः । 
लदमिन्लपद्‌ भिन्नपद्‌ पायमिति हिधा ॥ ३१० ॥ 
अथावसर प्राप्तं श्लेषालङ्कारं निरूपयति - दिटृष्टमिति । अनेकायम्‌ एकरूपान्वितम्‌ 
अयः रिलष्टम्‌ इम्‌ । श्रनेकार्थम्‌ श्रमिधाद्ाराऽनेका्थंवाचक्रम्‌ , एकरूपान्वितम्‌ अर्थभेदे. 
पि श्भिन्प्रयक्लोश्वायैतया एकेन सूपेण युक्तम्‌ , वचः वाक्यं श्लिष्टम्‌ शलेषाष्यालङार- 
योगीटम्‌ । श्लेषः - एकःवावभासकः सम्बन्धविशेषः, न च शब्दयोरेकप्रयनोश्वाय-वहपः, 
शर्थयोस्तु प्रकरणादि नियमाभावे एकप्रयननोश्वाय शब्द द्रयेनककालिकबोधविषयत्वरूयः । 
एतश्च नेकायङत्वम्‌ अभिधाद्वारा युगपदनेकाथप्रतिपादकत्वै, तश्चाभिषानियामङानां 
संयोगविभ्रयोगा शीनामभावे एव सं वतीति संयोगादिभिरभिधाया निश्वयस्वले बुगपदषं 
दयभ्रतीतेरभावाभ श्लेषः, किन्तु तत्रापरकृताथस्य ष्वनित्वमेव, यथा- 
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भदात्मनो दुरधिरोहतनोर्विशालवंशोन्नतेः कृतशिलीमुखसङम्रहस्य । 
यस्यानुपप्लवगतेः परवारणस्य दानाम्बुसेकसुभगः सततं करोऽभूत्‌ ॥* 


इत्यत्र प्रकरणनियमेन प्रथमं राजरूपोऽथंः प्रतिपायते, पथाश्च हस्ती व्यज्यते । श्लेषस्य 
भेदमाह - तदभिश्न पद्मिनि । तत्‌ रिकष्टम दिषां--प्रभिन्नपदं भिक्नपदप्रायमिति च । 
शक्ष्यतावच्षठेद्‌ कभेदेऽपि एश्प्रत्ययप्रकृत्यादिधरितानि त एवाभिन्नानि पदानि यस्मिस्तद- 
मिन्नपदम्‌ , एवम्‌ - भिन्नानां प्रकृतिप्रत्ययादिभेदेन भिन्नानां पदानां परायः बाहुल्य 
यत्र ताटशमभिन्नपदप्रायम्‌ । एवाभिन्नपदस्यलेऽभङ्गश्लेषः भिन्नपदयप्राये च सभद्गरलेष 
इति । 

स चायं श्लेषः शब्दपरिग्रृ्तिसहत्वतद सहत्वाभ्यां द्विधा, श्रथेश्लेषशब्दश्लेषनाघ्रा 
नवीनेरभ्युपगतः, प्राचीनास्तु दण््यादयः शब्दस्याथद्रयोपस्थापकत्वरूपं समान वेचिग्रय 
निमिलमादायोभयत्रापि श्रथश्लेषमेवाहुः ॥ ३१० ॥ 


हिन्डी-अनेकाथंक-असमिषावृत्तिद्वारा एकौ साथ एकाधिकं अंको कदनेवाठे, एवं एक- 
रूपान्वित--अर्थमेद होनै ` पर मी अभिन्नप्रयलोच्चायं ह।नेसे एकस्य वचनको शिष्ट--शृषालङ्भार- 
युक्त कहते है । रेषका अर्थं है-श्चब्द ओर अर्थका एकतावभासक संबन्धविदोष, वह शदे 
कमयो यवसस्य ओर अर्थौमे णएकप्रयलोज्चायं॑शाब्दद्रारा एककाल्किबोधविषयत्वरूप 
पडता है । 

४५ टोग शब्दम जतुकाष्ठन्यायते ओर अर्थम एकब्न्तगतफलद्यन्यायते इलेष स्वीकार 
करते हे । 

नवीन आचार्यौने शब्ददलेष ओर अरथ॑दलेष नामते अलग-अलग दो अलङ्कार माने है, उनके 
भतमे जँ पर शब्दपरिवतंन होने पर भौ--श्रनब्दपरिषृत्तिसह स्थरमे दरेष बना ष्टी रहता है उसे 
अर्थदलेष स्वीकार किया जाता है, जैते-'स्तोकेनोक्षतिमायाति स्तोकेन।यात्यधोगतिम्‌ । अहो सुसद्यी 
बृन्तिस्तुराकोरेः खरस्य च, य्ह "स्तोकेन, को “अस्पेन' कहकर बदल देने पर मी इलेषमें बाधा नद्दीं 
पडती है अतः यह अर्थदलेष है, एवं जहाँ पर राब्दका परिवत्तन न हो सके, उस श्ब्दपरि- 
वृष्य तदह स्थलमे श्ग्ददलेष होत! है, जते- प्रतिकूलतामुपगते हि विधौ इसमे “विधौ, के स्थाने 
कोरे दसरा पद र्खे तो इलेष में बाधा पद्‌ जाती है, अतः यह्‌ शन्दर्लेष है । 

परन्तु आचाय॑दण्डीने अथंदयप्रतीतिजनक इस दकेषको प्रधानतया अर्थसापेश्च देल कर 
केवर अर्थारुङ्कार ही माना है। 

श्षम्दका अनेकार्॑त्व--अभिधावृत्तिते अनेकार्थ॑प्रतिपादकत्व माना जाता रहै, वहु अनेका्थ- 
प्रतिपादकत्व अभिधानियामके संयोगादिकोके भभावमें हयी संभव होता है, जहां अनेका्थक 
शब्दप्रयोग होने पर भी संयोगप्रकरणादि द्वारा एका्थमे अभिधा नियन्त्रित हो जाती दै वहाँ 
द्केष नौ होता, जैते - भद्रात्मनो दुरधिरोहतनोविद्यालवंशोश्रतेः कृतशिलीमुखसग्रहस्य । 
यस्यानुपप्कवगतेः परवारणस्य दानाम्बुसेकसुभगः सततं करोऽमूत्‌, इस उदाहरणमें राजारूप 
अर्मे अभिधानियन््रण हो जाने पर हाथीरूप अथं इलेष द्वारा नष्ट, न्यज्जना दारा प्रतीत 
होता है- व्यङ्गय होता है। 

यह इकलेष दो प्रकारका है-अभिन्रपद ओर अभिन्रपदप्राय। शक्यतावच्छेदक भिन्न शने 
प्र भी एकप्रकृति-प्रत्ययादिषरित होनेते अभिन्न पदो वाला अभिन्नपद कहकाता है, ओर प्रकृति- 
प्रत्ययादि भिन्न होनेते भिन्नपदप्राय। 

अभिन्नपद स्थरूमे भङ्गं इङेष, मिन्रपदप्राय स्थले समङ्ग र्ठेष होता है । समङ्ग दठेष- 


द्वितीयः परिश्ठेद्‌ः १६७ 


भिश्नपद शेष अधिक चमत्कारकायी शेता रै, उते कषियोंका आदरातिशय प्राप्त हि, भतः 
उसकी बहुलता बतानेके लिये प्रायः शबष्दका निवेश्य कर दिया गया है। 

काग्यप्रकाश्ादिमे शब्दश्लेषके आठ भेद किये गये है । इसके अतिरिक्त एक समद्गामन्ग 
द्केष की भी कल्यना की गरं है, इनके उदाहरण वहीं देखं ॥ ११० ॥ 

असावुदयमारूढः कान्तिमान्‌ रक्तमण्डलः । 

राजा इरति लोकस्य, इदयं मृदुभिः करः ॥ ३११ ॥ 

्रभिन्नपदं र्लेषमुदादरति-- असाविति । उदयम्‌ उन्नतिम्‌ उदयाचलघ्च श्राह 

भाप्तः, कान्तिमान्‌ स॒न्दरतनुः किरणशाली च, रक्तमण्डलः अनुरक्तप्रजावगंः लोहिताभाबि- 
म्बश्च श्रसौ राजा प्रमुश्वन्दभा यदुभिः सुखप्रदेयैः शतैव करः रानग्राह्यभागैः किरणे 
लोकस्य हृदयं हरति वशीकरोति । शत्र प्रकरणादिक्रताभिधानियन््रणामावात्‌ राजचन्त्रौ 
द्वावपि वाच्यौ, उदयादिर्लिष्टपदेष्वपि एकप्रकृतिप्रत्ययादि निष्पाद्यत्वरूपमभिन्नत्वमिति 
भवति श्रभिन्नपदश्लेप्रत्वम ॥ ३२११ ॥ 

उदय--प्रतापप्रकषं तथा उदयाचरको प्राप्त, कान्तिमान्‌-रमणीय रूप तथा प्रमाञ्ञारी, रक्त- 
मण्डर-अनुरक्त प्रजःवगं ओर लोदहितविम्ब यह राजा-चन्द्रमा अपने हके करो अथवा शौतङ 
किरणेःते समस्त लोकके हृद यको आङ्कष्ट करत। है । 

स उदाहरणम प्रकरणादिकृत नियन्त्रणामाव होनेते राजा ओर चन्द्रमा दोनों ही समान 
भावसे वाच्य है, उक्षमे भी उदयादि रिलष्ट पद एकपकृति-परस्ययादिसाध्य है, अत एव दठेषा- 
लङ्कारका अभिश्रपद दरेष नामक भेद हआ ॥ ३११ ॥ 

दोषाकरेण सम्बध्नक्षक्लत्रपथवरससिना । 
राका प्रदोषो मामित्थमग्रियं कि न बाधते ॥ ३१२॥ 


भिन्नपदं श्लषमुदाहरति - दो षाकरेणेति । प्रदोषः सन्ध्यासभयो निशाप्रारम्भकालः 
नक्षत्रपथवर्तिना अश्ाशस्थितेन दोषाकरेण रजनीकरेण राज्ञा चन्मसा संम्बध्नन्‌ 
संयुज्यमानः सन श्चग्रिय प्रियाविरदहितं मां किश बाधत श्रपि तु बाधत एवेति प्रदोषपक्त- 
ऽर्थ कोऽपि प्रकृषटदोषयुक्तः दोप्ाक्ररेण स करदोषनिधिना नक्षत्रपथवर्तिना क्षत्रियोचित- 
मा्गतश्च्युतेन सम्बध्नन सम्बन्धं मेत्यादिकं स्थापयन्‌ श्रियं शत्रुभूतं मां किन्न बाधते 
नोपतापयति, शरवर्यं तापयतीत्य्थः । शत्र दोषाकरादिपदानां प्रकृतिभ्रत्ययादिभेदेन 
भिन्नमिलाथग्रतिपादकन्वात्सभङ्गपदश्लषता ॥ २१२ ॥ 
हिन्दी --'दोषाकरेण' यह सभङ्गपद दणेषका उदाहरण है । श्सका एक पक्ष्मे यह भर्थं है 
कि नक्षत्रपथवतीं --आकाङ चासी दोषाकर-रजनीकर राजा चन्द्रमसे सम्बन्ध स्थापित करनेवाका 
यष्ट निश्चाका प्रारम्भकाल प्रियाद्धिरष्धौ मुक्षको क्या नहीं बाधित करताै१ दूसरा अ्ंहिकि 
यह्‌ प्रदोष- नाना तर्के बडे बडे अवयुर्णोवाखा आदमी दोर्षोके जाकर-खानस्वरूप तवा 
क्षत्रियोचित मागेते च्युत इस राजाते सम्बन्ध स्थापित करके श्श्ुता करनेवले सुक्षको नीं सताता 
हे क्या १ अर्थाव्‌ अवदय सताता है । 
श्स उदाहरणम दोषाकारादि छिष्ट॒पद प्रृतिप्रत्ययादिके भिन्र होने ते मिन्न-भिन्न -र्षाको 
कहता है अतः यह समङ्गदलेष हुआ 
यपि इस उदाहरणम राजर्दमें अभङ्गकेष ही है, इस तरह हते किंस प्रकारमे गिना जाय, 


१. सवस्य । 


१६ काव्यादशेः 


यह बात उठती रै, परन्तु सा माम पडता है कि अधिकपर्दोमिं समङ्कदरेष देखकर इते समङ्गपद 
दलेष ही माना गया । 

अर्वाचीन आचायंगण उभयात्मक रेष मानते है, उनके अनुसार तो यह निर्बाध रूपमे 
सभङ्गामङ्ग देषका उदाहरण माना जायगा । समङ्गपददकलेषका शुद्ध उदाहरण-- 
पृथुकात्॑स्वरपात्रं भूषितनिःशेषपरिजनं देव । विरसत्करेणुगहनं सम्प्रति सममावयोः सदनम्‌ ॥” 
यह है । श्समे शेष वाले समी पद समङ्ग ही है । ३१२॥ 


उपमारूपक्राक्ेपभ्यतिरेकादिगोचराः । 
प्रागेव वरिता: छेषा ददयन्ते केखनापरे ॥ २१२ ॥ 

प्रपानभूतं श्लेषं निरूप्य अ्रलङ्कारान्तरस्याद्गभू तोऽपि श्लेषश्वमत्कारम।यहतीति बुबोध- 
यिषयाऽ्ड्द--उपमेति । उपमारूपकाक्तेपव्यतिरेकादिगोचराः एतदलङ्ारसदचरिताः 
श्लेषाः प्रागेव तत्तदलष्वारोदाहरणभ्रसङ्गे दशिताः, केचन रपरे प्रोक्तालङकारभिन्नालङ्ा- 
राङ्गभूता श्लेषः दश्यन्ते ॥ ६१३ ॥ 

दिश्डी- प्रपानमूत इठेषका सब प्रकार निरूपण किया जा चुका, इसके आगे यह बताना है 
कि देषालङ्कार अन्यान्य अलङ्कारोंका अङ्ग होकर भौ चमत्कारक होता है, श्स सम्बन्धे उपमा, 
रूपक, आक्षेप, व्यतिरेक आदि अलङ्कारोका भङ्गभूत इलेष तत्तद रुङ्कारोदाहरणप्रसङ्गमे बताया जा 
चुका रै, कुछ अन्यारङ्काराङ्गभूत दलेषके स्थर बताये जा रहे है । 

उपमाकं साथ राष्ददकेष ओर अथैदलेष दोनो तरक दकेष समानोपमा ओर ररेषोपमारमे 
दिखशाये गये हे, जैते- 

"बाठे वोधानमाखेयं सारूकाननश्चोभिनीः ८ समानोपमा ) 

'हिशिरांश्ुप्रतिस्पधि श्रीमत्सुरभिगन्धषि च । अम्भोजमिव ते वक्त्रमिति ररेषोपमा स्मृत।' (दरेषोपमा) 

रूपकके साथ इलेष, जैते- 

“राजहंसोपभोगाहं ज्मरप्राथ्य॑सोरमम्‌ । सखि वक्त्राम्बुजमिदं तवेति दिकष्टरूपकम्‌ ॥' 

मक्षेपके साथ ररेष, जेते- 

अमृतात्मनि पश्मानां देष्टरि लिग्धतारके । मुखेन्दौ तव सत्यस्मिन्नपरेण किमिन्दुना ॥” 

साधारण धर्मं प्रयोगवाले व्यतिरेके मी रेकेष होता है, जसे- 

+अभिन्नवेलो गम्भीरावम्बुरादि भवानपि । असावअनसंकाशास्त्वं तु चामीकरथुतिः ॥" 

“व्यतिरेकादिगोचराःः मेँ आदि पदसे अर्थान्तरन्यास ओर समासोक्ति "जानना चाहिये) 
अर्थान्तरन्यासमें रकेष, जेसे- 

“उत्पादयति कोकस्य प्रीतिं मलयमारुतः । ननु दाक्षिण्यस्म्पन्नः सद॑स्य भवति प्रियः ॥? 

समासोक्ति श्लेष, जेसे- 

"हदमूरः फकभरेः पुष्णन्ननिदय मर्थिनः । सान्द्रच्छायी महावृक्षः सोऽयमासादितो मया ॥' ११३ ॥ 


अस्त्यमिन्लक्रियः कथ्िवुधिरुद्धक्षियोऽपरः। 
विरुडकमां चास्स्यन्यः इलेखो नियमवानपि । २१४ ॥ 
नियमाक्षेपरूपोक्तिरविरोधी विरोध्यपि । 
तेषां निदरनेष्वेष रुपमोधि्मंविष्यति ॥ ३१५ ॥ 


शलेषप्रकारानलङ्काराङ्गभूतात्परिगणयति - अस्तीति । निगदग्याख्यातम्‌ । तेषाम्‌ 
१. विरुडधमां । २. रूपभ्यक्ति । 


हताय. पार्छदः (& प । 


अत्रोक्तनामघेयानां श्लेषाणां कूपं स्वरूपम्‌ निद शनेषु तसदुदाहरणेष्वेव श्याविर्भविष्यति 
स्फुरोभविष्यति ॥ ३१४-२१५ ॥ 
हिन्दी--मभिन्नक्रियरकेष, अविरुडक्रियदलेष, विरुदधक्रियद्लेष, सनियमदकेष, नियमाक्षेप- 
रूपोक्तिरलेष, अविरोभीदरेष; निरोधीर्केष इस प्रकारसे भोर भी दलेष है, उनके उदाहरण दिये 
जार्येगे, जिनमें उनके स्वरूप प्रकर होगे ॥ २१४-३१५॥ 
वक्राः' स्वभावमधुराः शंसन्त्यो रागमुल्यणम्‌ । 
हरो दुत्यश्च कषेन्ति काम्याभिः प्रेषिताः प्रियान्‌ ॥ २१६ ॥ 
अभिक यश्लेषमुदाहरति- श्क्षा इति । कान्ताभिः प्रेषिताः प्रक्षिप्ताः प्रहिता, 
वक्राः कुटिलाः वक्रोक्तिनिपुणाश्च, स्वभावमधुराः भञ्रत्रिमसौन्दर्याः मधुरभ्रकृतयश्च 
उल्वणं प्रहढं राग लोहिताय प्रेमाणं च शंसन्त्यः सुचयन्त्यः कथयन्त्यश्च टशो नेत्राणि 
द्यश्च प्रियान्‌ कषन्ति श्रावजेयन्ति । शत्र दशो दूस्यारच कषणैककियान्वयासष्ययोगिता, 
वक्रादिपदेषु श्लेषश्च तद ब्गभूत इति श्रभिन्ञक्रियश्लेषोयम्‌ ॥ ३१६ ॥ 
प्रियतमा दारा क्षिप्त तथा प्रेषित, वक्र-तिरषछठी तथा वक्रोक्तिनिपुण, स्वभावतः न्दर वथा 
मधुर प्रकृति वाली, बदे हुए रक्तस्र एवं अनुरागको प्रकट करने वारी दृष्टयो तथा दूतिर्यो 
नायर्कोको आकर्षित करती हे । 
इस उदाहरणमे दृष्टि ओर दू तीका करष॑णस्वरूप एकक्रियामे अन्वये होने वाशी वुस्ययो- 
शिता है, वक्रादिपदममे वत्त॑मान रलेष उसका अङ्ग है, इस तरहके दरेष्को अभित्रक्रियदरेष 
कहते हे । 
अलङ्कारान्तरसदचरदलेषकी प्रतिश्वामे यह तुल्ययोगिता चररलेष कहा गया है ॥ ११६ ॥ 
मधुरा रागवधिभ्यः कोमलाः कोड्किलागिरः। 
आकण्येन्ते मव्कलाः दिटष्यम्ते चासितेश्चणाः ॥ ३१७ ॥ 
श्विरुदरकियश्लेषमुदाहरति- मच्ुरा शति । मधुराः श्रुतिप्रियाः रागवर्भिन्यः उद्ीप- 
कतयां रागजनिकाः कोमलाः श्रपर्षाः मदकलाः मदमलाः कोकिलागिरः श्रकण्यन्ते 
क्रयन्ते, मधुराः सर्वावस्थाविशेषेषु माधुयं रमणीयतेति लक्कितमाधुययुणशाछिन्यः राग- 
वर्धिन्यः प्रणयसमेधिन्यः शोमलाः सुकुमायः मदकलाः सौमाग्यगव॑शाकिन्यव असिते- 
क्षणाः नीलाभनयनक्रान्तयः कामिन्यः श्लिष्यन्ते श्रालिङ्गधन्ते, अत्र आश्लेषाकणन- 
करिग्रयो लभिज्ेन्दियजन्यत्तेनाविरोधादविरुद्धक्रियत्वं, श्लेषश्वान्र तुल्ययोगिताङ्गभूतो शोष्यः ॥ 
हिन्दी-कानोँको भटी लगने वाशी, उदीपक होनेते आसक्तिको बढाने वारी, अकठोर एवं 
मदमत्त कोकिलावाणी सुनी ' जाती है, ओर माधुयंगुणते पूणं अनुराग बढाने वाशी घकृमारौ 
तथा सौभाग्यगर्विता असितेक्षणा सुन्दरि लिपटायी जाती ह, आलिङ्गित होती है । 
इसमे आदलेष ओर आकणंन रूप क्रियाय अविरुद्ध रै, अतः अविर दक्रियदलेष रै, दहा मौ 
देष तुल्ययोगिताका अङ्ग है ॥ २१७॥ 
रायमादवशंयन्नेष वारुणीयोगवदधितम्‌ । 
तिरोभवति धर्माश्ुरङ्गजस्तु षिजम्भते ॥ ३१८ ॥ 
विरुद्रकरियं श्लेषमुदादरति-- रागमिति ' एषः टश्यमानः ष्मः सूयः वारेणी- 
योगवधितम्‌ पश्िमदि भ्संबन्यन समेधितं रागं लोहित्यम्‌ शआदशंयन्‌ प्रकाशयन्‌ तिरोभवति 


१. य॒त्र । २. परापतति । ३. जश्च । 
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स्तं गच्छति, अङ्गजः कामस्तु वारण्या मदिराया योगेन सेवनतेन बधितम्‌ रागम्‌ शास- 
क्तिम्‌ भरादशंयन्‌ प्रकाशयन्‌ उज्जम्मते उदीपतो भवति । अत्र तिरोभवनविजम्भणन्ियि विरुद 
इति बुल्ययोगिताब्रभूतोऽयरं श्लेषो विरद कियश्लेषः ॥ ३१८ ॥ 

हिन्दी--वारुणी-पश्चिमदिशके सम्बन्धते बढी हुं लालिमाको प्रकटित करता हआ यष 
सूयं छिप रहा रै भोर मदिरापानते बद हृं वनितासक्तिको प्रकटित करता हुआ कामदेव 
वदयत शो रहारै। 

इस उदाहरणम छिपना भौर उदीप होना परस्पर विश्द्ध है, अतः यह विरुद्धक्रियरलेष है, 
इसमे भी तुस्ययोगिताका ही भङ्गभूत देष है ॥ ३१८ ॥ 


निखिशस्वमसावेव वास्य चक्रता । 
शरेष्वेव नरेन्द्रस्य मागेणत्धं च वतते ॥ २१९ ॥ 


सनियमश्लेषोदादरणमाह- निखिशास्वमिति । अस्य नरेन्यस्य राज्ञः निलिशन्वम्‌ 
निगंतज्जिशतोऽङृलिभ्यो निन्जिशः खडगस्तस्य भावो निन्धिशत्वम्‌ त्रिशदङ्लिपरिमाणाधिक- 
परिभराणत्वं निदेयत्वं च॒ श्रसौ खड्गे एव, वकता कुटिलता धनुषि एव ( तस्यैवाकर्षणादौ 
बकरीभावात्‌ ), मागणत्वं बाणत्वं शरेष्वेव, मागणत्यं याचकत्वे च । त्र राज्नोऽसिरेव करो 
न स्वभावः, धनुरेव वक न हृदयम्‌ , बाणा एवं मागणा न प्रजाजनाः इत्येवक्रारेण म्यबच्छे- 
दनात्सनग्रमश्लेषः, स चेवात्र मुख्यभूतोऽपि ॥ २१९ ॥ 

हिष्डी-- इस नरेन्द्रकी तलवारमें ही निर्जिद्ता--तीस अंगुरीते अधिक परिमाणता अथवा 
नियता है हृदय मे निदंयता नही, धनुषे ही कुरिरूता ( आकष॑णादिकृत ). है मनम नही; 
बार्णोमे हौ मान॑णता--याचकता रै प्रयोजनमे नद्धं । 

इस उदाहरणम प्रस्येकवाक्यस्थित एवकारते द्वितीय वस्तुका भ्यवच्छेद शोता है अतः इते 
सनियमदलेष कषा जाता है । यँ शेष हयी प्रधान अलङ्कार है । 

कुछ रौकाकारोने यौ परिसंख्याको प्रधान अलङ्कार माना है ओर दरेषको उसीका अङ्ग 
कहा रै, परन्तु यह टीक नही रै, क्योकि दण्डीने तो परिसंख्यानामक अलङ्कार नटी मानारै, 
इस स्थितिमे उनका यह अभिप्राय कते हो सकता है । अतः यहां सनियमदलेष ही प्रधान रहै, 
छसीमे परिसंख्याका अन्तभांव दण्डीका अभिप्रेत जानना चाहिये ॥ ३१९ ॥ 


पद्यानामेव दण्डेषु कण्टकस्त्वयि रक्षति । 
भथवा इश्यते रागिमिथुनालिङ्गनेष्वपि ॥ २२० ॥ 
नियमाक्ञेपरूपोकतिश्लेषमुदाहरति-- पश्मानामेवेनि । न्वयि रक्षति पालयति सति 
पद्मानां कमलानाम्‌ एव दण्डेषु कण्टकः ( प्रजानां तव वा कण्टकरोऽल्पशचरुर्नास्ति ), अथवा 
रागिमिथुनस्य अनुरागिणोः कामिनोः श्राजिङ्गनेषु परस्पराश्लेषु कण्टको रोमाञ्चः 
दश्यते, शयत्र पधानामेवेति नियमं कृत्वा अथवेति पश्नमुत्थाप्य तदाक्तेप उक्त इति नियमा - 
चेपरस्पोकिरलेधोऽ दीपकस्याङ्गभूतः, शत्र एकत्रोकतस्य कण्टकस्य बाक्यद्रयप्रकाशकतया 


डीपकपरिस्पू सिर्जायते ॥ ३२० ॥ 

हिन्वी- आपके रक्षक शोने पर कमलके नालि ही कण्टक-कांटे रह गये है ( प्रजार्ओंके 
कण्टक संब उखाड़ दिवे गये ), अथवा अनुरागी युबकयुबतिर्योके परस्पर आशिङ्गनमें रोमान्नरूप 
कष्टक रह गये है । 

इस उदाहरणम "पशनामव, यह नियम करके अथवापक्षोत्थापनदारा उत्तीका प्रतिषेध किया 
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गया है, अतः इते निय माक्षेपरूपोक्तिदलेष माना गया । याँ एक वाक्यमें उन्त कण्टकपदते वाकष्य- 
दयका प्रकाशन होता है अतः दौपककी परिस्फून्ति होती है, देष उसीका पोषक है ॥ ३२० ॥ 
महीथ्रद मूरिकटकस्तेजस्वी नियतोदयः । 
दुक्षः प्रजापतिश्चासीव्‌ स्वामी शक्तिधर सः ॥ ३२१ ॥ - 
श्रविरोधिश्लेषमाह-- मही भ्रदिति । सः राजा महीमृत्‌ पृथ्वीपालकः पर्वतश्च भूरि- 
कटकः विशालस्छन्धावारः विपुलनितम्बश्व, तेजस्वी समधिश्प्रतापः सूर्य॑श्च नियतोदयः 
प्रतिदिवसजायरमानसमद्धिः सतनोदयश्च, दक्षः कम निपुणः ऋषिमुख्यश्च प्रजापतिः खि 
प्रवर्तकः ्रजापालकश, स्वामी प्रभुः कालिकेयश्च, शक्तिधरः प्रभावोत्सादहमन्त्रजमेदेन शक्ति- 
त्रयसम्पक्लः शक््याख्यणशच्रधारो च शासत्‌ । अत्र महीग्दादिरिलष्रपदा्थाना परस्परा- 
विरुद्धतथाऽवि रोधिश्लेषोऽयं, प्रधानभूनोऽप्यश्र स एव ॥ २२१ ॥ 
हिन्दी-- वह राजा महीभृत्‌ पृथ्वीपालक ( पव॑त भी ) भूरिकटक--विद्ारस्कन्धावार वाला एवं 
विपुरविस्तारवाखा था, तेजस्वी प्रतापवान्‌ ( सूयं मी ) नियमपूवेक प्रतिदिन उन्रतिकश्षाली एवं 
प्रतिदिन उगनेवाा था, दक्ष सव॑कायंसमथं ( दक्षप्रजापति ) प्रजाका प्रवत्त॑क--प्रजापार्क मी 
था, एवं स्वामी प्रमु ( का्तिकेय ) प्रभावोत्साहमन्त्रजमेदते तरिविधशक्तिसम्पन्न ओर शक्त्याख्यास- 


भेदते युक्त था । 
यद रिलष्ट पर्दाके अर्थोमिं परस्पर कुछ विरोध नदीं है, अतः शते अविरोधिदरेष कहा गया है 1 


याँ श्केष ही प्रधान भी है ॥ ३२१॥ 
यख्युतोऽप्यतरषर्छेदी राजण्यविदितक्षयः 


देवो ऽन्यविवुधो जके शङ्करोऽप्यमुजङ्गषान्‌ ॥ २२२ ॥ 
( इति श्लेषचक्रम्‌ ) 

विरोधिश्लेपमुदाहरति-- अच्युतोऽपीति । श्रच्युतः सन्मागत्‌ अ्रपरिघ्र्टोऽपि श्रवु- 
षच्छेदी श्रधमध्वंसकरः ( श्रच्थुतो विष्णुरपि श्रषच्छेदी- बृषाख्यासुरभेदस्याहन्ता ) राजा 
प्रमुरपि श्रविदितक्षयः श्रक्ञातसंपतक्षयः ( राजा चन्द्रोऽपि श्रविदितक्षयः क्षयारू्यरोगेणा 
परिचितः ) देवः राजापि श्रविवुधः पण्डितजनसम्पकैरदहितो न, ( देवः श्रपि श्रविवुधो देव- 
भिन्नः) शङ्करः लोककल्याणकक्ता शपि शभु जश्रवान खलजनासवितः, ( शङ्करोदरः 
सक्त।प श्भुजङ्गवान्सपरदितश्च ) जन्ञे जातः ' श्रव्राच्युतादिपदानां विष्ण्बादि्पे दितौ 
याये श्रृषच्छरेया दि द्वितीयपदाथस्यासश्वं विरुद्धमिति विरोधिश्लपोऽयं विरोधाभासस्य ङ्गभूतः ॥ 
हिन्दी--वह अच्युत दमारगसे च्युत नी होकर मी अधमंविनाश्चक (विष्णु होकर भी 
बृषनामक असुरको नदीं मारनेवाला ), राजा होकर भी धनक्षयते रदित ( चन्द्रमाश्ोकरमी 
क्षयरोग ते मुक्त ), देव-प्रथु होकर मी इधते कभी भी अरित (देव होकर भी अविवुध-देवेतर), 

शङ्कुर लोककस्याणकर होकर भी खल जनते अयुक्त ( शिव होकर भी सपंते रहित ) थ । 
इस उदाहरणम अच्युतादि पदोके इलेषद्वारा जब ॒विष्ण्वादि अर्थं किये जति ह तव अश्ष- 
च्छेदी आदि विद्रोषणार्थेमि विरोध होता है । अतः यह विरोधिरेष प्राधान्येन प्रतीत होनेवाले 


विरोधाभासका अङ्गभूत है ॥ ३२२ ॥ 
गुणजातिक्रियादीनां यत्त, षेकस्यदशेनम्‌। 
विरोषदशानायेव सा विश्ेषाक्तरिष्यते ॥ २२३ ॥ 
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कमायातां विशेषोक्ति लक्षयति- गुणज्ातीति । यन्‌ बिरोषस्य वणनीयनिषठ- 
वीर्या यतिशयस्य ( कारणसामग्रथभावेऽपि कायंक्षमत्वरूपस्य ) दशनाय ज्ञापनाय गुण- 
जानिक्रियादीनाम्‌ वैकल्यदशनम्‌ श्रनयेक्षाप्रकाशनं सा विशेदोक्तिर्नाम इष्यते । 
यत्र॒ वणनीयवस्तुनः समधिकप्रभावताष्यापना्थं काय॑तिद्धौ शपेक्षितामां गुणक्रियादीनां 
वेकल्यं प्रदश्येते सा विशेषोक्तिः इत्यथः । विशेषाय प्रकष्॑सुचनाय उक्तिः गुणक्रियादिवैकल्या- 
भिधानं विशेषोक्तिरिति शब्दरटस्यम्‌ । 

श्रतिशयोक्तौ वीर्याद्यतिशयप्रकाशनेऽ्पि वेकल्यं न प्रकाश्यते, विभावनायां च कारणा- 
न्तर स्वाभाविकत्वं चा विभाव्यते, न तु प्रस्तुतस्य विशेष हदति ताभ्यामस्या मेदः! 
नव्यास्तु --विशोषोक्तिरखण्डेषु कारणेघु फलाव च इत्याहुः ॥ ॥ ३२२ ॥ 

हिम्दौ- जहो पर बणेनीय वस्तुके वीर्याथतिशयको प्रददीत करनेके ल्ि ( कायेसिद्धिमे 
अपेक्षित ) गुणजातिक्रियादिका वैकस्य वणित हो उसे विशेषोक्ति नामक अलङ्कार कहते है । 
विशेषे लिये-उक्कृष्टता बतानेके लिये उक्ति--गुणक्रियादिन्यूनताकथन विशेषोक्ति, यह अक्षर- 
रूभ्या्ं शी इसका स्पष्ट र्षण हे । 

परस्वतीकण्ठामरणकारने भी यी लक्षण स्वीकार करिया है । वामनाका रक्षण हैः--^एक गुण- 
हानकल्पनायां साम्यदादयं विहेषोक्तिः । 

विभावनामें प्रधानतया कारणान्तर विभाषित होता है या स्वाभाविकत्व प्रकाशित किया जाता 
है, विशेष प्रददांनको प्रभानता नहीं दी जाती ओर अतिश्चयोक्तिमें प्रस्तुत बस्तुका विर्यांधति- 
शयमात्र का जाता दै, गुणादिषैकस्य नही, यही विभावना ओर अतिङ्ायोक्तिसे श्सका भेद है । 

अर्वाचीन आचा्यौने कारर्णोके रहनेपर मी कायके नदीं हानेमे विदषोक्ति स्वीकार कौ हे ॥२२४॥ 

न कठोरं न वा तीक्णमायुधं पुष्पधन्वनः । 
तथापि जितमेवासीदमुना भुवनन्रयम्‌ ॥ ३२४ ॥ 


गुणवैकल्यविशेषोक्तिमुदाहरति-- न कडोरमिति । पुष्पधन्वनः कामस्य श्रायुधम्‌ 
श्मञख्जम्‌ न कठोरं कठिन न वा तीच्णम्‌ शितधारम्‌ , तथापि जयायापिक्षितस्य कटोरती- 
दणायुधत्वस्याभाव्रेऽपि अमुना कामेन भुवनत्रयम्‌ जितमेवासौत्‌ । 
श्मत्र कामस्य पराकमातिशयष्यापनाय तदच्नाणां कारटिन्यतीच्णत्वहपगुगवेकल्य- 
मुच्यत इति विशेषोक्तिः ॥ २२४ ॥ 
हिम्डी-- पुष्पधन्वाके अख्रनतोक्डोरहैः नदा तीक्ष्णै, फिर मी उसने तीनो भुवनोको 
वहम कर छियाहैे। 
इस उदाहरणमें कामदे वके पराक्रमातिद्ययको प्रका्ित करनेके रियि उसके अर्मे कठोरता एवं 
तीक्ष्णता रूप युरो की विकलत।-न्यूनता का वणन किया गया है अतः गुणदेकस्यविषशेषोक्ति है । 
न देष्षकसभ्यका नापि गन्धक्क्रुलसम्भवा । 
तथाध्येषा तपोभङ्गं विधातुं वेधसोऽप्यलम्‌ ॥ २२५ ॥ 
जातिवैकल्ये विशेषोक्तिमुदादरति- दैवकम्यकेति । एषा देवकन्यका न 
( श्रस्ति ) न वा एषा गन्धव कुलसंभवा गन्धवेवंशोत्पन्ना ( रस्ति ) तथापि एषा वेधसः 
बरह्मणः अपि तपोभङ्गं तपस्याच्युति विधातुं कतुम्‌ अलं समर्थां । 
देवन्वगन्धबेत्वराहित्येऽपि ब्रह्मणस्तपस्याभजनसामर््योकत्या तस्याः कपगुणातिशमः 
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प्रतीयते । श्रत्र प्रस्तुताया नायिकाया जातिबैकल्येन विशेषो दशित इति आतिवैकल्यवि- 
शेषोक्िरियम्‌ ॥ २३२५ ॥ 

हिष्दी-न तो यह देवकन्या है ओर न गन्धववंशञोत्पनच्ना है, फिर भी यह ब्रह्माके तपकाभौ 
भङ्गं करनेमे समथ है । 

यँ देवत्व तथा गन्धर्वं शोद्धवत्वके न होने प्रर मौ ब्हमतपोमशनसमथैत्व बताकर उस 
नायिकाकी उल्कृष्ट॒रूपमंपत्ति अभमिग्यजित की गरं है । यहाँ वण॑नीय नायिकाके जातिवैकस्यते 
विहेष बताया गया है, अतः शते जातिवैकस्यविषशेषोक्ति कते है ॥ २२५ ॥ 


न बद्धा शरक्ुटिनोपि स्फुरितो दशानख्छव्‌; । 
न ख रक्ताभवदरष्िजितं, च दहिषतां कुत्छम्‌ 3 ॥ २२६ ॥ 
कियावक्रल्ये विशेषोक्तिमुदाहरति--न बद्धेति । भ्रुकुटिः भ्रुवोः कुटिलता न बदा 
न कृता, दशनच्छदः अधरः न स्फुरितःन चितः, ष्टिः रक्ता लोहिता न श्रभवत्‌ , 
तथापि च द्विषतां कृलं जितम्‌+ त्र ्रभङ्गा्भावेऽपि शत्रुकुाभिभवोश्त्या रज्ञो 
महाबलत्वं व्यक्ञितम्‌ । त्र च म्रूमङ्कादिकियरावरैकस्ये बिशेषाभिषानात्‌ कियावैकल्य 
भिशेषोक्तिः ॥ २२६ ॥ 
हिम्दी-न भ्रुकुटि वक्रा की गह, न ओठ फड्के,न ओंखंशाल हुई, फिर मी श्ुकुर 
पराजित कर लिया गया) 
इस उदाहरणम भरभङ्गादिके अभावमें भी रात्रुकुरूका अभिभव कहने ते राजाका महाबरुत्व 
न्यक्त होता है, भरुमङ्ग आदि क्रियाके वकस्यमे चिश्ेष कथन होनेसे शते क्रियावैकस्यविशेषोक्ति 
कते है 
इस उदाहरणे बन्धन ओर स्फुरण तो क्रिया है, परन्तु रक्तत्व गुण है, अतः यह श्चुद क्रिया- 
वैकस्यविदोषोक्तिका उदाहरण नहीं है, किन्तु क्रियावैकल्यविहेषोक्ति भौर गुणवेकल्यविोषोक्तिका 
सङकर है । शुद्ध क्रियवेकल्यविदोषोक्तिका उदाहरण यष्ट दिया जा सक्ता है- 
श्नोपभोगो न वा दानं बन्धूनां भरणं न वा । तथापि गुरुतां धत्ते नृणां संरक्षितं धनम्‌ ॥* २२६ ॥ 
न रथान वच मतवङ्गानदइदयान च पख्यः। 
सख्ीणामपाङ्गदछचैव जीयते जगतां श्रयम्‌ ॥ ३२७ ॥ 
दम्यवेकल्ये विशेषोक्तिमाह-न रथा इति । न रथाः यानानि, न च मातज्गाः 
हस्तिनः, न हयाः अश्वाः, न च पतयः पदातयः, ज्ञीणाम्‌ सुन्दरीणाम्‌ श्रपाह्गटष्टषा 
कटान्ञेणेव जगतां त्रयम्‌ लोकत्रय जीयते वशौक्रियते । शत्र रथादिजयसाषनदरव्याणाम- 
भावेऽपि जगत्रयविजयः केवलया दशा विहित इति द्रव्यवैकल्यविशेषोक्तिरेषा ॥ ३२७ ॥ 
हिन्दी-नरथ यन हाथी,न धोडेये ओरन पेदरू मैनिकषशीये, फिर मी सियोँके 
कराक्षमात्रते तीर्न खोक विजित कर लिये गये । 
इस उदाहरणम विजयसाधनतया सम्मत चतुरङ्ग सेन्यके न रने पर मौ खियोके करा्ष- 
मात्रत त्रिमुवनविजय वर्णित है, इसते लियोके मनोमोहनसामथ्यंकी प्रतीति होतौ है, अतः यह 
दरम्यवेकंस्वविह्ेषोक्तिका उदाष्टरण है ॥ ३२७ ॥ 
पक्क्रो रथो यन्ता विकलो विषमा इयाः । 
आक्रामत्येव तेजस्वी तथाप्यका नमस्सरम्‌ ॥ २२८ ॥ 


१. ध्वस्तं । २. तत्‌ । २. बंशम्‌ । 
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सेषा देतुविोषोक्तिस्तेजस्थीति विरोषणास्‌ । 
अयमेव क्रमोऽन्येषां भेदानामपि करपने ॥ २२९ ॥ 
( इति विहोषोक्तिवक्रम्‌ ) 


हेतुविशेषोकषि प्रदशथति--पकचक्र इति । रथः एकचक्रः ( यथाष्येकेन चक्रेण न 
रथस्य गतिर्भवेत्‌ ) इत्युक्त्या गन्तुमसमथं एव तादशो रथो, यन्ता च विश्लः श्रह्गविकलः 
श्रनूसनान्ना प्रसिद्धः, हया आश्वाद्च विषमाः सप्तसंख्यकाः, एतेन तेषामप्यक्रायंकरत्वं 
उ्ग्रज्ञितम, तथापि एवंसामप्रीयेकस्येऽपि तेजस्वी शकः सूयः नभस्तलम्‌ विस्तीर्णं व्योम- 
मण्डलम्‌ श्राकामिति पारयति एव । श्रत्र विक्लताधनस्यापि रवेर।काशपारगमनक्थनेन 


तस्य सामध्यात्तिशयप्रतिपत्तिस्तत्र च हितुस्तेजस्वीति विशेषणेनोक्त इति हितुविशेषोक्ति- 
रेषा ॥ २२८ ॥ 


उदाहरणं विशदयति- सैषेति । तेजस्वीति विरोषणात्‌ सौरा उक्तरूपा देतुविशेषो- 
क्तिनाम, हेयोस्तेजस्वित्वस्योपन्यसनाद्वतुविशेषोक्तिः, श्रन्येषामपि भेदानां विरोषोक्तिप्रका- 
राणां कल्पनेष्य पूर्वोक्तरूप एव कमो मार्गो बोध्यः ॥ २२९ ॥ 

हिभ्दी-सूयेके रथम एक ही चक्का है, वाहक मी अङ्गविकरू है--अनरु है, धोडे विषम सप्त- 
संख्यक है, फिर मी तेजस्वी होनेके कारण सृं आकाङामण्डलको लांघ जाता ही है । 

क्स उदाहरणमे रथादि साधनोकौ विकरूतासे यष्ट बताया गया कि सूं असाधारण सामथ्यं 
रखते है, उसमे हेतु तेजस्वी होना तेजस्वी शब्दते का गया है, अतः श्ये हेतुविरेषोक्ति नामक 
प्रभेद कषा गया हे । 

मोजराजने "न रथा न च मातङ्गाः, इसमे द्रभ्यवेकस्यविदेषोक्ति तथा--^एकचक्रो रथो यन्ता! 
मे वैकल्यवद्‌ द्रव्यविङ्ोषोक्ति स्वीकार की है। 

"एकचक्रो रथो यन्ता" इसका भाव लेकर भोजप्रबन्धमे एक इोक बनाया गया है, जो इसके 
अ्थ॑को स्पष्ट कर देता है, जते- 

'रथस्यकं चक्रं भुजगयमिताः सप्ततुरगा निरालम्बो मार्गश्चरणविकलः सारथिरपि । 

रविर्यात्येवान्तं प्रतिदिनमपारस्य नभसः क्रियासिद्धिः सच्वे मवति महतां नोपकरणे ॥" 

परवोक्त--"टकचक्रो रथो यन्ता" इस इरोकमे "तेजस्वी विहेषण हेतुप्रकाङकरूपमे दिया गया है 
अतः यष हेतुविरेषोक्ति नामक प्रमेद हुआ । इसी प्रकार विदेषोक्तिके अन्यान्य प्रभेदौकधै 
करठ्पनाकी जा सकती हे। इसका तात्पयं यह हे कि जेपे--“एकचक्रो रथः” इत्यादि उदाष््रणमें 
हेत्वलङ्कार सहित विदेषोक्ति होती है, उसी तरह अन्यान्य अलङ्कारोके साथ मी विष्ेषोक्ति 
समावेक्षित हो सकती है, जेते रूपकके साथ विदेषोक्ति- "भवन्ति यत्रौषधयो रजन्या मतेरपृराः 
सुरतप्रदीपाः यातं हि नाम पुरुषस्यार्सि्ासनं राज्यम्‌ । इन उदाहरणे रूपकसदचर 
विशेषोक्ति स्फुट है ॥ ३२८-३२९ ॥ 


विवक्ितगुणोत्छृरै्यस्समीशृत्य कस्यचित्‌ । 
कीर्तनं म्तुतिनिन्दार्थ सा मता तुल्ययोगिता ॥ ३३० ॥ 
तुल्ययोगितां निवक्ति- बिक्षक्षितेति । विवक्षिताः वणेनीयगतत्वेन बकमिष्टाः ये गुणाः 
तैरमणैरत्कष्टः प्रर्यातैरन्यैः समीकृत्य तुलामानीय स्तुतिनिन्दायै स्तुतये निन्दायै वा कल्य- 
चित्‌ कीर्तनं कथनं सा तुस्ययोगिता नाम । तथा च प्रस्तुत यान्‌ गुणान्विवक्षति, 


१. गुणोत्कर्षे । २. स्मृता । 
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तैशेगैः प्रसिद्धेः प्रस्तुतैः परुषादिभिः समं तुलनामारोप्य स्तुतये निन्दायै वा प्रसृतस्य 
क्तेन तुल्यरगुणयेगाततुस्ययोगितान,मालङ्कारः इति लक्षणं पर्यवस्यति । 

विवक्षितगुणोत्करष्टेरिति बहवचनमतन्त्रम्‌ , तेन दाभ्यामेकेन वा समीज्नत्याभिषानेऽपि 
तुल्ययोगिता भवत्येत्रेति बोध्यम्‌ । 

वामनोऽपि --'विशिष्टेन साम्यायमेककालकियायोगस्तुल्ययोगिताः इति सूष्रयि- 
ङ्दडमेष लक्षणमभिप्रेति । 

उपमायां शाब्दी साम्यप्रतीतिरश्र तु सर्वेषां प्रस्तुताप्रक्तुतानां समभावेन शाब्दबोष- 
विषयत्वे जाते पयंवसाने पाटी साटश्यप्रतीतिरित्यनयेोरमेदः ॥ ३२० ॥ 

हिन्दी-जर्ह प्रस्तुत वस्तुमे विवक्षित गुणते विख्यात अप्रस्तुतत वस्त्वन्तरके साथ समता 
बताकर प्रस्तुतकी स्तुति या निन्दाके उदेश्यते उसका वणेन हो उते तुल्ययोगिता अरुह्कार कहते 
है, तात्पयं यह है कि प्रस्तुतमें जिन गुर्णोको बताना वाते है उन्हीं गु्णोसे विख्यात भप्रस्तुर्तोके 
साथ समता बताकर यदि स्तुत्यथै या निन्दार्थं प्रस्तुतका वणन किया जाय तो तुल्यगुणयोग 
होने तुस्ययोगिता नामक अलङ्कार होता है । 

'गुणोत्कृष्टेः पदमे का बहुवचन अविवक्षित है, अतः एकयादोके साथ समामे भी तल्य- 
योगिता होने में कुछ बाधा नहीं है । 

वामनका तुस्ययोगितालक्षण भी श्सी तरह का है । 

उपमा ( तुस्ययोगोपमा --“दिवो जागन्ति र्षाये पुरोमारिर्भुवो मवान्‌" इसमे ) मे वाच्यार्थं 
ओर व्वङ्गयाथ॑की साम्य प्रतीति वृत्युपस्थिततया श्चाग्दौ होती है, परन्तु तस्ययोगितामे प्रस्तुत 
ओर अप्रस्तुतका शाम्दबोध हो जाने पर पर्यवसानमें पाष्टिक सादृश्यप्रतीति होती है, यष्टी 
दोर्नोमिं भेद है ॥ ३३० ॥ 

यमः कुवेरो वरुणः सहस्नाक्षो भवानपि । 
'विश्रत्यनन्यविषयां कोकपाल इति श्वुतिम्‌ ॥ ३३१ ॥ 


स्तुतौ तुल्ययोमितामुदाहरति--यम इति । यमः, कुवेरः, वरणः, सहस्राक्ष इन्दः, 
भवान्‌ श्रपि, अनन्यविषयाम्‌ शअनन्यगामिनीम्‌ लोकपालः” इति श्रुति प्रसिद्धि बिभ्रति 
धारयन्ति । शत्र प्रस्तुते राजनि लोक्पालन्वरूपो गुणी वक्तुमिष्टस्तेन च गुणेनोक्कषटयमा- 
दिभिः समतामानीय राह क्तत्य्थ कर्तनं कृतमिति स्ुनौ तुल्ययोगिता .॥ २२१ ॥ 
हिन्दी-यम, कुबेर, वरुण, इन्द्र॒ तथा आप अनन्यगामिनी दिक्पारु इस प्रतिष्टाको धारण 
करते ६ जते यमादि अनन्यगामी दिक्पारत्वतते ख्यात है, उसी तरह आप्रमी दिक्याङुरूपर्मे 
प्रतिढ हे । 
यष वर्णनीय राजामेँ दिक्पारत्वरूप गुण विवक्षित है, उसी दिक्पारत्वरूप गुणते प्रख्यात 
यमकुबेरादिके साथ समतया निदिष्ट करके स्तुत्यर्थं राजका कीन्तंन हुभा है, अतः इते स्तुतितुस्य- 
योगिता क्ते हैँ ॥ ३३१ ॥ 
सङ्गतानि म्गाक्षीणां तडिद्िकसितानि च । 
क्षणद्वयं न तिष्ठन्ति घनारब्धान्यपि स्वयम्‌ ॥ ३३२ ॥ 
निन्दायां तुस्ययोगितामाद- सङ्गतानीति । म्गाक्षीणाम्‌ सुन्दरीणां ल्ञीणाम्‌ सह्ग- 
तानि समागमाः, तडिद्विलसितानि विदयुदुन्मेषाश्च, स्वयम्‌ स्वेनेवानुरागाभिक्येन भना- 


१, बिभति । २. तान्यपि । 


२०६ काल्यादशेः 


रब्थानि बलवत वेगेन प्रारम्धानि मेधेन प्रारन्धानि श्रपि क्षणदय न तिष्टन्ति. तथा ह्लीर्णा 
सङ्गतानि वल्कतानुरागेण स्वतःशप्रषृलाम्यपि क्षणमात्रं तिष्ठन्ति, यथा घनेन मेधेन स्वतः. 
प्रारम्भ पि विुदुनमेषाः क्षणमात्रेणेव माप्त भवन्तीति मावः । श्रत्र चपलतया प्रसि- 
डाय्ाः विदत उन्मेषेण सह ल्ीणां सङ्गमः कील्यमानः स्पष्टं निन्दापात्रं भवतीति निन्द, 
तुल्ययोगिता ॥ २३२ ॥ 

हिम्दी-रमणियोका सङ्गम अनुरागप्रकषंसे स्वतः प्रारण्ध होने पर एवं प्रबल वेगते होकर 
भौदोक्षणमी नष्टौ ठहर पाता है, ओर विजलीका उन्मेष मेषदरारा प्रारब्ध होने पर भी दो क्षण 
नं उदर पताह, 

यँ प्रसिद्ध चश्नल। विध॒तके उन्मेषते समकश्च बनाकर सीसङ्गमका प्रतिपादन निन्दां पयेव- 
सित होता रै, भतः इते निन्दातुल्ययोभिता कहा जाता है । 

भोजराजने तुश्ययोगिता का एक नया शूप स्वीकार किया है, वे कडते है यखेतु ओर दुःख- 
हेतुके समबषानमे तुल्यू्पत्वङृत भी एकं प्रकारक तुर्ययोगिता मानी जाव, उनका रुक्षण-उदाहरण 
निश्नणिखिव है :- 
लक्षण--'अन्ये सुखनिमित्ते च दुःखहेतौ च वस्तुनि । स्तुतिनिन्दा्थनेनाहुस्तुस्यत्वे तुल्ययोगिताम्‌ ॥° 

स्तुतिमं उदाहरगण- 

"आहूतस्याभिषेकाय विसृष्टस्य वनाय च । न मया लक्षितस्तस्य स्वल्पोऽप्याकारविश्नमः ॥' 

निन्दमे उदाहरण-- 
वश्च निम्बं प्रश्ना यश्चैनं मधुसर्विषा । यश्चैनं गन्धमास्याचैः सवस्य कटुरेव सः? ॥ ३३२ ॥ 

विश्द्धानां पदाथानां यत्र संसगंदर्शानम्‌ । 
*विरोषददो नायेष्ष स विरोधः स्मृतो यथा ॥ ३३३ ॥ 


क्रमागतं विरोधालक्कारं लक्षयति--विरुद्धानामिति । विशेषस्य प्रस्तुतगतोन्कषेस्य 
दर्शनाय बोधनाय एव यत्र बिरदानां परस्परसहवासाक्षमाणां पदाथानां संसगदशनं सहा- 
बत्थानप्रदशनं स विरोधः विरोघनामाल्वारः । अयमाशयः, विरोधो द्विविधः-पररूढः प्र 
हथ, यत्र बाधयुद्धथानभिभूतत्वं तत्र प्ररूढो विरोधः, यत्र च बाधनुद्धधुभिभूतत्वं तत्राप्रस्ढो 
विरोधः, तत्न प्रथमो दोषो दितीयक्ालह्वारस्वरूपः, तथा च विश्वानां नाम विषद्रस्वेन भास- 
मानानां षस्तुतो बिरोधाभावेऽपि विरोधितया प्रतीयमानानां पदाथानां यत्र सामानाधिकरण्यं 
परतिपायमानं सलमस्तुतस्योत्कषं गमयति तत्र विरोधो नामालङ्ार इति । अयमेवाशयः- 
“विरोधः सोऽविरोधेऽपि विरदत्वेन यद्वः" इति वदतः प्रशकारस्यापि ॥ २२२ ॥ 

हिम्ही- विदेष- प्स्तुतगत उत्कषे प्रदशित करनेके लिये जहां विरुद पदार्थीका संसगं-एकत्र(- 
बस्थान बण॑न किया जाय, उते विरोषनामक अलङ्कार कहा जाता है । भराय यह र फि भपाततः 
विरुद प्रतीत होनेवाञे परदाथाका यदि प्रस्तुतोत्कषे बतानेके चयि सामानाधिकरण्य प्रदरित कर्‌ 
तो विरोधालक्कार होता रै ^ कान्यप्रकाशामे-'पिरोधः सोऽविरोधेऽ्पि विरुद्धत्वेन यदचः' एसा छक्षण 
किया गया रै, जो शतके साथ भिशता-जुरुता है । वामनने--“विरुढामासत्वं विरोधः, कहकर 


इसका अनुभोदन ही किया है । .. 
इसके मेदके सम्बन्धे काग्यप्रकाशकारने कहा है कि-- नातिका जातिगुणक्रियाद्रम्यते विरोध 


शोनेते बार प्रकार, गुणका गुणक्ियाद्रम्यते विरोध होनेते तीन प्रकार, क्रिवाका क्रिया भोर 
` १. बिरोषसाधना । 


द्वितीयः परिष्छेदः २०७ 


द्रम्यते बिरोध शोनेते दो प्रकार ओर द्रग्यका द्रन्यते विरोष होने पर एक प्रकार-श्स 
तरह कुक दस भेद शेति हे । 
दण्डीने यह क्रम नहीं कहा हे, उनका भेदकरण थोडा स्थूर है! यह विरोध भपिकब्दा- 
प्रयोगे भ्यङ्गय भर अपिशब्दप्रयोगमें वाच्य रहता है ॥ ३३२ ॥ 
कूजित राजहंसानां षधेते अदमण्जुम्‌ । 
क्षीयते च मयूराणां रुतमुत्कान्तसौ्ठवम्‌ ॥ ३३४ ॥ 
विरोषमुदादरति-कूञिवमिति । राजहंसानां पक्षिमेदानाम्‌ मदमञ्जुलम्‌ मदकलम्‌ 
कूजितं शब्दो वधते, मयूराणाश्च उत्कान्तसौवम्‌ श्रपगतमनोष्रत्वं तं शब्दः क्षीयते 
श्रपचीग्रते। अत्र कूजितकतपदाभिकूप्यस्य शब्दस्य कस्य क्षयब्रुदि कविय विशदे, तयोरे - 
कत्र शब्दे सामानापिकृरण्यवणंनाद्‌ बिरोधो नामालद्धारः, तेन च सामानाधिकरण्यदर्शनेन 
प्रस्तुतस्य शरत्कालस्य तुम्ययोरपि बलाबलङारित्वज्ृतं वेशि्टधम्‌ प्रतिमासत इति बोध्यम्‌ । 
श्मत्र क्रिययो्विरोधः ॥ ३३४ ॥ 
हिन्दी--राजहं्सोकी आवाज मदमन्जुल होकर बदती जाती है ओर भयूरोकी बही आवाज 
अपने मनोहरत्वको लरोकर धटती जा रही है। यह्‌ शरतका वर्णन है, यह श्लोक--^शरदि 
हंसरवाः परुषीकृतस्वरमयूरमयूरमणौयताम्‌” इस ॒इोका्॑ते समता रखता है! ईस उदाहरणे 
कूजित ओर रुत शब्दसे कहै जनेवले एक शब्दरूप अर्थमे बृद्धि ओर क्चयक्रियाका-जो निरुड है-- 
वर्णन किया गया है, जिसते शरत्का माहात्म्य प्रतीत होता है, भतः विरोभालब्कार है। इसं 
उदाहरणम क्रियार्ओंका विरोध है ३३४ ॥ 
प्राकषे्येजलघरेरम्बरं दुर्दिनायते । 
रागेण पुनराक्रान्तं जायते जगतां मनः ॥ ३३५ ॥ 
वंस्तुगतगुणविरोधं दशंयति--प्रच्रषरेण्येरिति । प्रावृषेण्यः वर्षाकाले जायमानैः जल- 
धरैः अम्बरं दुर्दिनायते श्राकाशं मेघाछनतया श्यामलं जायते, जगतां जगति स्थितानां 
प्रजानां मनः पनः रागेण ( विष्रयासक्रत्या ) भ्राकन्त व्याप्तं जायते, लोहित भवतीति 
अतीतिः। शत्र रागस्य जहिततया श्यामत्वलोहितत्वगुणयोरे कत्र जलधरे विषशृद्धत्व, तेन 
च वथांसमयस्य विशेषः प्रकाश्यते ॥ २३२५ ॥ 
हिम्दी--वर्षाकालिक जलदो आकाङ आच्छन्न ( श्यामल ) हो रशा रहै, मौर ोर्गोका 
हृदय राग ( लालीःप्रेम ) से आक्रान्त हुमा जा रहा है) इस उदाहरणम जल्धररूप एक अर्थं 
श्यामता ओर लालीरूप विरूढ ॒धर्मोका संसग वणित हुमा है, अतः श्सि "विरोधालङ्कार कहा 
गया है । ३३५ ॥ 
रक्तौठमसितेक्षणम्‌ 
तनुमध्यं प्रथुश्रोणि रक्तौष्ठमसितेश्षणम्‌ । 
नतनाभि वपुः खीणां कन्न दन्त्युन्नतस्तनम्‌ ॥ ३३६ ॥ 
्रवयवगतविरोधमुदाहरति-तयुमध्यमिति । ब्रीणां सुन्दरीणां तनुमध्यं कृश- 
करिरेशम, पृथुश्रोणि वृहन्नितम्बम, रकोष्टम रक्तवर्णाधरं तथा श्रसितेक्षणम्‌ श्याम- 
नयनम्‌ , नतनाभि गभीरनाभिविवरम्‌ ›, उन्नतस्तनम्‌ वुङ्गकचं व बपुः शरीरं कं पुमांसं 
न हन्ति न पीडयति, श्रत्र॒तनुत्वब्रहश्छयोः रततत्वासितन्वयोः नतत्वोक्नतत्वयोश्च गुणयो- 


१. पुनरुच्सिक्तं । २. रक्तोष्ठम्‌ । 


२०८ कान्यादशैः 


विरोधः प्रतिभासते, पर तेषामाश्रयभेदेन स्यवस्थिततया विरोधः परिहियते । रयं व 
विरोधो वणनीग्राया बनिताया उत्कर्ष प्रकाशयति ॥ २३३६ ॥ 

हिन्दी- मध्यमाग्मे-कटिदेश्चमे कश्च तथा नितम्बमें विश्चाल, ओटमें रक्त एवं नवनमागें 
दयाम, नाभि गंमीर एवं स्तनमे उन्नत नारौका रूपसौन्दयं किस पुरुषको नहीं सताता है। 
यां तनुत्व ओर विश्चारुत्व, रक्तत्व एवंशश्वामत्व, नतस्व ओर उच्रतत्व परस्पर विरुड है, फिर मी 
एक नायिकार्मे वणित हए है, अतः बिरोधा्ष्कार रै, जिसते नायिकाका असाधारण सौन्दयं ग्यक्त 
होता है। इस इलोककी छाया गोबिन्द ठक्कुरके निम्नशिखित इोकपर पडती हुरे-सी प्रतीत 


होती है- 
"अकृशं कुचयोः कृशं वलश्ने बिपुरं चेतसि विस्तृतं नितम्बे । 
अधरेऽहणमाविरस्तु चित्ते करुणाश्चालि कपालि भागधेयम्‌, ।। ३१६ ॥ 
मणालबाहुरम्भोर पर्मोत्पलमुषेक्षणम्‌ । 
अपि ते रूपमस्माक तन्वि तापाय कर्पते ॥ ३३७ ॥ 
विषरमविरोधमुदादरति-सणादेति । हे तन्वि कृशाङ्गि मृणालबाहु कमलनालो- 
पमशीतलमभुजम्‌ , रम्भोरु कद लोसमानजङ्खम्‌ , पपम्‌ इव उत्पले इव च मुखम्‌ , 
कषणे नयने च यत्र तत्तथा, पथ्रमुखमुत्पलनयनचचेत्ययः, एतादशमपि ते रूपम्‌ मृणाल- 
रम्भापद्रोत्परादिशीतलपदायप्रकारोपभितमपि ते तव शूषम्‌ अस्माकं त्वत्सङ्गबश्ितानां 
तापाय सन्तापातिशयाय जायते । भत्र शीतलोपमेये रङ्गः सन्तापजननोकत्या विरोधः ॥३२७॥ 
हिन्दी-हे कृशाङ्गि, सृणालके समान बाहुवाला, कदलीके समान अद्कावाला, कमर्के समान 
मुखवाला एवं नीर केमरूके समान नयनो वाला होकर भी तुम्हारा यह रूप हमलोगोके 
( वियुक्तौ या पानेमे अश्क्तोके ) ल्यि सन्तापका कारण हो रहा है । 
जो रूप इतना श्ौतर-गृणार-कद ली-प्म-उत्पलके समान है, वह सन्ताप प्रदायक शो यह 
बिरुदध है ॥ ३२७ ॥ 
उधानमाखतोद्‌ धूताश्यूतचम्पकर्ेणवः । 
उदश्रयन्ति पान्थानामस्पृदान्ताऽपि लोचने' ॥ २३८ ॥ 
अरसङ्तिविरोधमुदाहरति-उथानेति । उद्यानमारुतेम पष्पवारिकापवनेन उदुषृताः 
चाकिताः चूतानाम्‌ आ्ान्राणाम्‌ चम्पकानाक्च रेणवः परागाः लोचने पान्थानां पश्यतां 
वियोगिनां नयने भ्रस्शन्तोऽपि उदश्रयन्ति सबाष्ये कुवन्ति । त्र चूतचम्पकरेणुनाम्‌ 
स्पशाभावेषपि भ्रध्रदयकारणत्वं विरोधः, स॒ चोदौपक्रतया सपरिहारः । अनेन वियोगिना- 
मुत्कण्ठातिशयध्वनिः ॥ २३३८ ॥ 
हिग्डी--पुष्पवाटिकाकी वायुते सश्नाकिति होकर उडनेवास्गै आन्रमरी तथा चम्पककी धूर 
( पराग ) बिना स्यक्षं किये ही वियोगिर्योकी ओंखोंको अशधुपूणं बना देती है आत्रमअरौ एवं 
चम्पकके परागको देखकर उदीपितकन्द पं पथिकजन ओंखोमें ओस्‌ भरकर उद्विप्र हो जाते है । 
इस उदाहरणमे--पुष्पपराग आंखो स्पशे नहीं करता हे पिर भौ आंखें ओंसूते भर जाती 
रै- यही असङ्गतिमूरक विरोध है, जिसते समयकी मादकता ग्यक्त होती है ॥ ३१८ ॥ 
ृष्णाज्ञुनालुरक्तापि इष्टिः कणावलम्बिनी । 
याति विभ्वसमोयत्वं कस्य ते कलभाषिणि ॥ ३३९ ॥ 


1 श । 


१. शोचनम्‌ । 


हिस्यिः परिषदः २०६ 


इत्यमेकथकारो ऽयमत्ङ्कारः प्रतीयते । 
( इति विरोधक्रम्‌ ) 
श्लेषमूर विरोषमुदाहरति- रृष्णेति । हे कलभाषिणि मधुरवचने, कृष्णे भगवति 
वासुदेवे श्चजुने तृतीयपाण्डवे चानुरक्ता भरतप्रणयापि कर्णावलम्बिनी कानीने राधेये 
श्मात्रिता ( इति विरोधः, कृष्णाजुनानुरक्ताया दष्टः कर्णा्नितत्वानुपपतसः ), कृष्णा करतः 
श्यामप्रभा श्र॑शतोऽजुना धवला श्नुरक्ता प्रान्तभागे लोहितवर्णं च ( इति विरोष- 
परिहारः ) ते तव टष्टिः कस्य, विश्वसनीयत्वं विश्वासपात्रत्वं याति, विरुदपक्षद्या्िताबां 
तव टष्टौ कौ विश्वासं कुर्यादिति । श्रत्र कष्णाजुनानुरक्तायाः कर्णाश्रयणं विशद्मिति क्रिया- 
विरोधः, स च श्लेषमूरः ॥ २२३९ ॥ 
उपसंह रति-- इत्यनरकेति । इति पथैवु{णतदिश श्रयं विरोधो नाम अ्रलद्ारः शननेक- 
प्रकारो बहुविधः, च दित एव ॥ 
हिन्दी-हे मथुंरमाषिणि, तुम्दीरे ये नयन छृष्णांनानुरक्त--्ृष्ण एवं अजन पर अनुराग 
रखनवाके होकर मी कर्णका अवलम्बन करते दहै, इनपर कौन विश्वास करेगा ! तुम्हारे नयन 
काके, उजले ओर प्रान्तभागे रक्तवर्ण है, श्वेतदयाभरतनार है फिर मी कान तक आये है, इनका 
विश्वास कोन करेगा ? इस उदाहरणे कृष्णाजु नानुरक्तका क्रणांश्रित होना बिरुढ. है, यह शेषकः 
विरोध है, शेतदयामरतनार नयन आकर्णं व्याप है, इस अमं विरोधपरिषार हो जाता है ॥ १३९॥ 
इस प्रकारपे यह विरोधनामक अलङ्कार अनेक प्रकारका प्रतीत शेता है, जिन प्रकार्योका 
परिवय कराया गया, भोजराजने ए्कके दूसरेमे उलक्चने्मे--परस्परसापेक्षविरोधस्थलमे ग्रथित 
बिरोध मानकर यह उदाहरण दिया है- 
"दिग्वासा यदि तत्‌ किमस्य धनुषा, शलस्य किं भस्मना, 
भस्मस्याथ किमङ्गना, यदिचसा कामं परिदेष्टि किम्‌ । 
इत्यन्योन्यविरुदधचेष्टितमिदं यत्रिजस्वाभिनो 
मृङ्गी सान्द्रधिरावनद्धपुरुषं यत्तेऽम्थिदोषं वपुः ॥' 
अप्रस्तुतप्रशसा स्यादप्रकरान्वेषु या स्तुतिः ॥ ३४० ॥ 
्मपरस्तुतप्रशंसां लक्षयति--अप्रस्तुतेति । शप्रकान्तेषु श्रप्रस्वुतेषु ८ श्रप्रस्तुताना- 
भिस्यथः ) प्रस्तुतस्य निन्दां या स्तुतिः प्रशंसा सा च्प्रस्तुतप्रशसा नाम । यत्र 
प्रस्वतस्य निन्दामुद्िश्य श्रप्रस्वुतं प्रशस्यते सा अप्रक्नृतप्रशंसेत्यथेः । दर्यं हि संश्ञाञन्यर्था, 
तथा चाप्रस्तुतानां प्रशंसया प्रस्तुतानां निन्देवास्यालङ्कारस्य प्रधानमुपपादकम्‌ । सभा- 
सोक्तौ तु भप्रस्तुताद्रच्यात्‌ प्रस्तुत्य प्रतीतिरिति ततो मेदः ॥ ३४० ॥ 


हिन्दी-प्रस्ुतकी जिन्दाके ल्य कौ गरं अप्रस्तुतकौ प्रशंसा स्तुतिक्ये अप्रस्तुतप्ररंसा नामक 
अलङ्कार कते है 


दण्डीने अप्रस्तुत बाच्यतते प्रस्वुतकी प्रतीत होने्मे समासोक्ति एवं अप्रस्तुतकी प्रसा दवारा 
प्रस्तुतकी निन्दामे अप्रस्तुतप्रशंसा मानकर दोनो अलङ्कार्रोका विषयपिभाग कर दिया है) शत 
मतम संशाको अन्व्थता पर ध्यान दिया गयादहै। 

अन्यान्य आचार्यनि अप्रस्तुत वाच्यते प्रस्तुतकी प्रतीति अप्रस्तुतप्रशंसा ओर प्रस्तुत बाध्यते 
अप्रस्तुतकी प्रतीतिमे समासोक्ति, शस प्रकार विमाग किया ै। इस मते प्रशंसा-श्चग्ग्‌ स्तुत्यर्थ 
न होकर उक्तिमाध्रार्थक है ॥ ३४० ॥ 


१. अलङ्कारोतिश्लोमते। २. मप्रकान्तेप्तितस्तुतिः । 
१४ का 


२१० काव्यादशेः 


खुं जीवन्ति हरिणा घनेष्यपरसेविनः । 
अन्येरयत्नसुलमेस्व णदमाङ्करादिभिः ॥ २४१ ॥ 
सेयमधस्तुतेवाश्र सगवुत्तिः धश्षास्यते । 
राजानुष्नङ्कशनिविण्णेन मनस्विना ॥ ३४२ ॥ 
( इत्यधस्तुतप्रहासा ) ` 
प्रसतुतध्रशंसामुदाहरति- सुखमिति । अपरसेविनः परकीयसेवाकायविमुच्राः पर- 
सेवाजनितस्वात्मापमानदुःखापरिचिताः हरिणाः श्रयज्नसुलमैः श्रनायासप्राप्यैः तृणदर्भाङ्ख 
रादिभिः अननैः भोज्यवस्तुभिः ससं कमपि क्लेशं विना वनेषु सुखं जीवन्ति । कस्यचिद्राज- 
सेवानिर्विण्णमनस शयमुक्तिः । वनवासिनोऽपि परसेवारहितास्सुखिनः परं प्रासादवासि- 
नोऽपि परसेवाधिकरताः मादृशाः सततसुलमभदुःखा इति म्ग्रशंसया स्वनिन्दा ॥ २४१ ॥ 
उदाहरणं योजयति- सेयमिति । शत्र उक्तोदाहरयो राजानुवत्तेनश्लेशनि विषण्णेन 
राजसेवाखिन्नेन केनापि मनस्विना मानिना सेयम्‌ श्रप्रस्तुता एव मृगवृत्तिः प्रशस्यते, तया 
च प्रशंसया राजसेविनो वकषतुरात्मनिन्दा व्यज्यते ॥ ३४२ ॥ 
दिन्दी-दूसरेकी तेवा नष्ट करनेवालँ यह हरिण अनायासलमभ्य षास, कुदाङ्कर आदि भोज्य 
वस्तुभते वर्नोमिं सानन्द जीवनयापन करते हे ( परन्तु राजप्रास्षादमे रहकर नानाविध मिष्टान्न 
भोजी परसेवी जन कष्टे रहते हं क्योकि सेवा ब्रड़ी बुरी वस्तु हं) ॥ ३४२ ॥ 
इस उदाहरणम राजतेवा्मे अनुभूत नेवा करटो ऊब उठनेवाले किक्षी मानवे पुरुषने 
अप्रस्तुत मृगवृत्तिकी प्ररं की है, जिसमे बक्ताकी शत्मनिन्दा प्रतीत होती षै, यह अलङ्कार 
्रस्तुनाप्रस्तुतकी प्रशंसामे नहीं होता है, किन्तु अप्रस्तुतकी प्रशंसाते प्रस्त॒तकी निन्दामं 
हाता है, अतष्व- 
“याते मय्यचिराक्निदाघमिदिरज्वालाद्तैः श्ुष्कतां 
गन्ता कं प्रति पान्थसन्तत्िरसौ सन्तापमारकुा । 
इत्थं यस्य॒ निरन्तराधिपरलेनित्यं वपुः क्षीयत 
धन्यं जीवनमस्य माग॑सरसो धिग्‌ वारिधीनां जनुः ।\१ 
यह अप्रस्तुत मामैस्थ सरोवर एवं प्रस्तुत दाताकौ प्रशसा होने पर भमी अप्रस्तुतप्रशंसा नरह, 
समासोक्ति ष्ी है ॥ ३४२ ॥ 


यदि निन्दन्िव स्तीति ष्याजस्तुतिरसो स्मृता । 
दोषाभासा गुणा पव लमन्ते हात्र" सन्निधिम्‌ ॥ ३४२ ॥ 
सम्प्रति व्याजस्नुतिन्निरूपग्रति- यदीति । निन्दन्निव यदि स्तौति श्रसो व्याजस्तुतिः 

स्मृता । श्रत्र व्याजस्तुतौ दोषाभासाः वस्तुतो दोषा शअभवन्तोऽपि गुणाः सन्तो- 
ऽपि दोषवद्वभाममाना एव॒ सज्िधि कमन्ते, दोषत्रेनोच्यमाना गुणा एव व्याजस्तुतौ 
कारणीभवन्तीत्ययेः । निन्दन्निव स्तौतीति २ाब्दैः निन्दामुखेन स्तुतावेवालङ्ारत्वमभिग्रयते 
दण्डिना, ग्रत एवाग्र तथबोदाहृतमपि, प्रकाशक्ारादथस्तु 'स्तुवल्षव निन्दतिःस्थलेऽपि 
व्याजस्तुतिममिप्रय(न्त, तत्र व्याजेन निन्दा व्याजेन स्तुतिरिति दण्डी, प्रकाशकारादयश्च 
तैन स्याख्यानेन सहैव व्याजरूपा स्तुतिरव्याजस्तुतिः निन्दापयेवसायिनी स्तुतिरित्यपि 
व्याख्यानमङ्गीकषेन्तीति बोध्यम्‌ ॥ ३५३ ॥ 


ह) 


१. अर्थः।. २. जल्द्भां। २. मतः °. तत्र। 
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हिन्दु -यदि अ।पाततः निन्दा-सी प्रतीत हो, ेकिन उसते स्तुति प्रकट होती शो तो उते 
व्याजस्तुति मानते हं, इस अलङ्कारमे दोषाभासके समान प्रतीत होनेवाङे युण ही प्रधान कारण 
होते हे, अर्थात्‌ गुर्णोकोष्ी रेते श््दोसि कह करि वह दोष मालूम षडे, तो उस स्थितिमें 
निन्दाके बहाने स्तुति होनेसे ग्याजस्तुति नामक अलङ्कार होता है। आचाय दण्डीका अभिप्राय 
एसा माम पडता है कि निन्दामुखेन स्तुतिम्थलमे ही व्याजस्तुति अलङ्कार होता है, परन्तु 
काव्यप्रकाद्वकारप्रभृतिने व्याजस्तुत्तिका दो प्रकार विभाग कियौ है, एक निन्दामुखेन स्तुतिमे ओर 
द्‌ सरा स्नुतिमुखेन निन्द्र।मे । “ग्याजेन निन्दा व्याजेन स्तुतिः, ग्याजरूपा व। स्तुततिः व्याजस्तुतिः" 
श्न दोनो प्रकारमिं नामनिवंचन किया जाता है। 
जिन्दान्याजेन स्तुत्तिमें दण्डीने कुष उदाहरण दियेहै, वे अगे दियै गये है, ग्याजङ्प 
स्तुतिका उदा्टरण काव्वप्रकाश्चकारने यह दिया है- 
शे हेलालिनबोधिम॒त्त्व, वचसां किं विस्तरस्तोयथे, नास्ति त्वत्सदृश्चः परः परहिताधाने गृहीतव्रतः । 
तृष्यत्पान्थजनोपकारघटनावैमुख्य लन्धायजश्चोभारस्योद्हने करोषि कृपया साहायकं यन्मरोः ॥* 
इस गोकमें समुद्रकी स्तुतिके ग्याजते निन्दा प्रतिपादित हुं है, अतः यह व्याजरूपा स्तुति- 
स्वरूप म्याजस्तुति अरुङ्कार हे ॥ ३४३ ॥ 
तापसेनापि रामेण जितेयं भूतधारिणी । 
त्या राज्ञापि सेवेयं जिता माभून्मदस्तव ॥ २४४ ॥ 
व्याजस्तुतिमदाहरति-- तापसेनापीति । तापसेन तपस्यापरायणेन ८ सेन्यृशम्ब, 
न्धरहितेन ) रामेण भागवेण परशुरामेण क्यं भूतधारिणी पृथिवी जिता, त्वया शज्ञापि 
( चतुरङ्गसेन्यसम्पन्ननापि ) सैवेयं तावती एव पृथ्वी जिता, इति हेतोः तव मद्‌ प्रध्वी- 
जयसंभवो गवः माभूत्‌ न भवतु । साधनटहीनेन रामेण या पृथ्वी जोयते स्म. साधनसम्पदु- 
पेतेन राज्ञा तस्या एब जये क्रियमाणे नास्ति गर्वस्यावसर इति प्रथममापाततो निन्दा भरति- 
भाति. नदुञ्याजेन समस्तप्रृथिवी जयजनि तोत्कषवत्तया राज्ञः प्रशंसा फलतीति ग्याजस्तुति- 
रियम्‌ । अव्र निन्दाग्याजेन स्तुतिः स्फुटा ॥ ३४५ ॥ 
हिन्दी -- तपस्वी होकर भी परशयुरामने जिक् पृथ्वीकी विजयकी थी, आपने राजा होकर 
मी उसी पृश्बीकी विजय की दै, अतः आपके पृथ्वी जीतने का गवे नहीं होना चाहिये । 
उस उदाहरणम आपाततः ( ऊपर ऊपरते ) निन्दा प्रतीत होती ह किन्तु हे यह स्तृत्ति, 
क्योकि मह।देढके शिष्य परद्युरामने जिते अधीनस्थ किया, आपने भी उसी पृथ्वीको अधीनस्थ 
बनाया, यह मामूली बात नहींहै। अत णण इते निन्दाव्याजेन स्तुति--भ्याजस्तुतति क 
गया हं ` 34 ।। 
पुसः पुराणादाच्छव श्रीम्न्वया प।रभुज्यवे । 
राजन्निक्ष्वाकु वंदयस्य किमिद्‌ तव युज्यते ।। ३४१५ ॥ 
द्रलद्ाराननरोन्या सा यचिल्यमथिष. वहद्ति मन्वाष्यश्लपमूलां न्यानोक्तिमुदा- 
हरति-पुंख इति । दे राजन्‌ , त्वया पुराणात्‌ श्रायात्‌ पसः पुरुषात्‌ ( राणपृरूषो रज्ज 
पृषो नरकान्तकः इति दशात्‌ ) विष्णोः ( रद्राद्यति ध्वनिः ) श्राय बलादाहृत्य 
श्रीटच्मःः ( सम्पत्तिश्च ) परियंज्यते उपभोगवपयाक्रमरत, इचवाकुवत्यहम इचवाकुकुल 
संभवध्य तव करम्‌ इदं पृहयान्तराद्नलदमीभोगरूपं कायम्‌ युज्यते श्रो चित्यमाबहति 


४, 


१. व्रं क्तस्य 1: 
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पुराणपुरवाहतसम्पदुपभोगस्तव न युज्यते इति निन्दया प्रभूतसम्पत्तिकृता स्तुतिः भरती- 
बते इति व्याजल्ुतिः । अत्र पुराणशब्दे श्रीशब्दे चाथ॑श्सेषः ॥ ३४५ ॥ 
हिन्दी पुराणपुरुष विष्णुते ( किसी बृदधमे ) उसकी श्री (सरी) छीन कर आप भोगकर 
रे रै, यह भ्या श््वाकु रोत्यन्न आपके योग्य कां है ! 
श्स उदाहरणम पुराणपुरुष छीन कर लाह गईं सम्पत्तिका उपमोग निन्द्रान्याजते प्रभूत- 
सम्पत्निरारिता द्वारा स्तुति प्रकाशितं करता है, अतः व्याजस्तुति है, श्स ्टोकमे पुराण एवं 
शौरग्दमे जर्थेष है ॥ २४५ ॥ 
भुजङ्गमोगसंसकता कलत्रं तव मेदिनी । 
अहङ्कारः परां कोटिमारोहति कुतस्तव ॥ ३४६ ॥ 
शब्दश्लेष्मूलां व्याजस्नुतिमुदाह रति-- भु जङ्गेति । तव कलत्रं भार्या ( भोग्या 
पाल्या च ) मेदिनी पृथ्वी भुज्गमोगसंसक्ता शेषनागफणमण्डत्मश्रिता (जार जनानुरक्ता च)। 
( एवं सति ) तव अहङ्कारः परां कोरि प्रकर्षं कथमा रोहति ? 
त्र निन्दया त्व सावेभौमोऽपीति स्तुतिः पयवस्यति, सा भुजङ्गशम्दस्य रिलष्टतया 
शब्दश्लेषरमूला ॥ २४६ ॥ 
हिग्डी - आपकी खी पृथ्वी मुजङ्गमोगसंसक्ता-रेषनागके फणपर अवरम्बित या जार जनानु- 
रक्त है, फिर भी आपका अहङ्कार पराकाष्ठाको ज्यो पहुंच रदा है ? इस उदाहरणे राजाकी ली- 
स्थानौया पृध्वीकी जारासक्तत्रकथनरूप निन्दासे उसकौ साव॑भौमता प्रतीति होती है, अतः व्याज- 
स्तुति हे, यहो मुजज्गपदमें शम्दश्टेष है, शसल्यि यह दाम्ददलेषमूखा भ्याजस्तुति हुड ॥ ३४६ ॥ 
इति दलेषायुषिद्धानामग्येषाश्चोपलकष्यताम्‌ । 
व्याजस्तुविप्रकाराणामपयन्वस्तु? विस्तरः ॥ २४७ ॥ 
( इति ष्याजस्तुतिः ) 
ग्याजोक्तिमुपसंह रति-- तीति । इति एवंभ्करारेण श्लेषानुविद्धानाम्‌ श्लेषमूलानां 
तथा अन्येषाम्‌ अन्यालकारमूलानां च व्याजस्तुतिप्रकाराणाम्‌ श्रपयन्तः असीमः विस्तरः 
वु उपलद्यताम्‌ स्वयमृष्यताम्‌ , सर्वैषामेतदलङ्कारप्रभेदानां वरू मशश््यतयेत्थमुक्तम्‌ ॥२४५७॥ 
हिष्डी-- शरसी तरते इकेषमूरुक तथा अन्यालङ्कारमूरक व्याजस्तुतिके प्रमेदोका अक्तीम प्रभेद 
स्वयं समने । अनन्तप्रभेद होनेसे वह कहा नहीं जा सकता है, स्वयं उसका ऊह करः ॥ ३४७ ॥ 
अथाम्तरपवुक्ेन किञ्जित्‌ तत्सहशं कलम्‌ । 
सदसद्वा निदरश्येत यंदि तंत्स्यान्िदशेनम्‌ ॥ ३४८ ॥ 
निदशनं लक्षयति--अर्थान्तरेति । अर्थान्तरप्रवृत्तेन कभर्यान्तरभ्याए्तेन केनचित्‌ 
किमपि सत्‌ श्रसत्‌ वा तत्वटशम्‌ अर्थान्तरतुल्यम्‌ ( स्वप्वृत्तिविषयरा्यान्तरसदटशम्‌ ) 
यदि निदर्श्यते बोध्यते, तत्‌ निदर्शनम्‌ तज्नामालङकार इत्यथः ॥ ३४८ ॥ 
हिन्डो--किसी कार्यान्तरे प्रशृत कोर कन्तां यदि स्वक्रियमाण काय॑योग्य कितौ सत्‌ वा 


असत्‌ कार्थका बोधन करे तो बहो निदक्षंन नामक अलङ्कार होता है, उदाहरणके लिए “उगते ही 
म॑ उदय का फल भिर््राोको उपकृत करन! होता है यह समक्चानेके लिये कमलकी श्ीसम्पन्न करते 


१. संक्रान्ता । २. नुबडानाम्‌ । ३. न्तः प्रविस्तरः । 
४. ५२। ५. सा स्वाश्रिदश्च॑ना । 
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है" शस बाज्य्मे प्रदश्रीदायकं उदयरूप कारये प्रत सूरवंसूप कतां त्दक्रिवमाण उववका्ंयोग्य 
सत्‌ सृहृष्ुपकार सूप कार्यका बोधन करता है, अतः यह निदशंन है, अर्वाचीन आजानि इसका 


क्ण इस प्रकार कहा है-- 
'सम्मवन्वस्तुसम्बन्धोऽसम्भवन्बापि कुत्रचित्‌ । यत्र बिम्बानुबिम्ब्वं बोषयेत्सा निदाना ॥ १४८ ॥ 


उदयक्नेषं सथिता पदेष्वपेयति धियम्‌ । 
विभावयितुमुद्धीनां फलं सुधवनुभ्रहम्‌ ॥ ३४९ ॥ 
यत्फलनिद शंनमुदाहरनि--उदयन्नेवेति । एषः सविता सूरयः उदयन्‌ उदयं प्राप्यु- 
धन्‌ ऋषीनां जायमानानां सम्पललीनामुदयानां च फलं सुषृदनुग्रहं॑बन्धु जनोपकार विभाव- 
यितुं ज्ञापयितुम्‌ पञ्चेषु घ्रियमपयति, कमलानि विकासभाजनानि कृत्वा सथीक्राणि 
रचयतीत्यथंः । श्चत्र पचषु श्रीपष्रदानोन्मुखेन उदयभाजा सूर्येण उदयफलं सुहदनुभ्रहरूपं 
निदश्यत इति भवति निदशंनाल्कारश्तत्र च मृह्दनुग्रहस्य मत्फलत्वम्‌ ॥ ३४९ ॥ 
हिन्दी- सूयं उगते ही समयमे सम्पत्तिका फर सुहदनुप्रह होता है शत धातको शापित 
करनेके लिये कमर्लोको विकासित करके शोभाशाली बना देते हैं 
इस उद।हरणनें कमर्लोको श्रीप्रदा नमे उन्मुख उगता हआ सुयं उदयका फ पहदनुग्रह रै- 
यह बताता है, अतः यह सत्फर निदशेन रूप निदश्चंन प्रभेद है“ १४९ ॥ 
याति चन्द्रा्ामिः स्पृष्टा ध्वान्तरौजी पराभवम्‌ । 
सद्यो राजविरुद्धानां सखूखयम्ती दुरम्तताम्‌ ॥ ३५० + 
( इति निद्शोनम्‌ ) 
श्रसल्फलनिद शनमुदादहरति- यातीति । चन्द्रांशुभिः चन्दकरैः स्टृष्टा भान्तराजी 
तमःपङ्किः राजविष्दधानां वृपप्रतिकूक्ानां चन्द्रवि रोधिनां च दुरन्तताम्‌ दुःखकर,वतानताम्‌ 
सूचयन्ती सद्यः तत्समये एष पराभवं विनाशं याति, शत्र चन्द्रकरपरिभूग्माना तमस्ति; 
राजद्रोटिणि परिणामदुरन्तं फलं बोधयतीति श्ंसत्फलनिदशंनमिदम्‌ ॥ ३२५० ॥ 
हिन्दी-चन्द्रमाकी किरणे दये जाते ही अन्धकाररादशि राजविरोधी-नृपद्रोही (या 
चन्द्रविरोधी ) का अन्त भला नदीं हुभा करता, इस वातको सूचित करती हु नष्ट हौ जाती है । 
यहं चन्द्रकरते परिभूयमान तमोराशि राजद्रौकीका अन्त मला नदीं होता है-श्स भस्‌ 
फलका बोधन कराती रै, अतः यह असत्फलनिददहन है ॥ ३५० ॥ 
सहोक्तिः संभवेन कथनं गुणकमंणाम्‌ । 
अर्थानां यो विनिमयः परिवृ्तिस्तु सा स्मरता ॥ ३५१ ॥ 
सहोक्तिं लक्षयति - सदह्ोक्तिरिति । गुणस्य कर्मणः क्ियायाश्च सहभावेन साषित्येन 
कथन सहोक्तिः, त्र क्रियापदं द्रव्यस्याप्युपलक्षक, तथा च सम्बन्धिभेदेन भिन्नानामपि 
गुणक्कियादीनां सहाथंकशब्दसामध्येन यदेकदा प्रतिपादनं सा सदोक्ति्नामलष्ारः । सह- 
भावेन कथने चमत्कारकत्वमपेद्धयत एव, शलद्भारत्वस्य तन्मूखकत्वात्‌ , शरत एष सत्यपि 
सहकथने “त्रेण सहागतः पिता" त्यादौ नायमनहारः, चमत्कारथान्रातिशयोकतिमूलक्रत्व 
एव संमवति, श्रत एवं च दपेणकृता लक्षणे 'भूलभूताऽतिशयोक्तियंदा भवेत्‌" इति 
समविशितम्‌ । 


१. एव । २. विभावयन्‌ समृद्धीनां। २. राद्चिः। ४. सहभावस्य । ५. बक । 


२९४ काव्यादशेः 


पू्वार्धेभ सहरि शक्षयित्वो्तरार्धेन परिकृत्ति नामालङ्कारं लक्षयति--अथोनामिति । 
यः श्रथानां विनिमयः प्रतिदानम्‌ ( किचिद्वा श्चन्य्य कध्यचिदुग्रहणम्‌ ) सा परि- 
बृतिः स्मृता । चमत्कारकोऽयेविनिमयः परिष्ततिरिति स्मयते, ठेन “अश्व॑गीः ऋणाति 
इत्यत्र नालह्वारः । सा च परिव्त्तिन्ञिधा- समेन समस्य, न्यूनेन श्रधिकस्य, श्रधिकेन 
न्यूनस्य च ॥ २५१ ॥ 

हिन्दी -युण, क्रिया, द्रम्यके सहभावेन कथनको सदीक्ति अलङ्कार कहते रै, जहो सम्बन्धि- 
भेदेन भिन्न होनेवाले भी गुण-क्रियादि सहाथैक राब्दके वरते एक साथ कहे जत्ति हों उसको 
सहोक्ति माना जाता है, शस एक साथ कथने चमत्कार आवदयकं है, अतएव पुत्रके साय पिता 
अये" श्म अलङ्कार नहीं है । यहं चमत्कार अतिङ्ञयोक्तिमूलक ही होता है, इसी वातको ध्यान 
मे रखकर साहित्वदपंणकारने लक्षणमे हो 'मूलमूतात्िशयोक्तियंदा भवेत्‌ कह दिया है ! 

कारिकापृवाढमे सद्ोक्तिका विवेचन करके उत्तराधंते परिकृत्तिका लक्षण कते हे । अर्थ- 
बस्तु्ओके विनिमय-प्रतिदान बदलकर केनेको परिवृत्ति अलङ्कार कते है, उस पिनिमयमें 
शम अवश्य अवेक्षित है, भतणए्व "धोडं देकर गाय बदलते है" इत वाक्ररमे परिवृत्ति नदीं 

तीहै। 

प्रिनिमय तीन प्रकारका शे सकता दै--समते समका, न्यूनपे अथिकका, अधपिकते न्यूनका । 
अतएव परिवृ्तिके तीन भेद होगे । 

निनिमयका तात्पयै ह अपना कुछ देकर दूसरेका कछ छना, इसील्यि जह कुष द्रोडकर 
कु ग्रहण करना इसका विषय नां है, अतएव--'किमित्यपास्याभरणानि यौवने धृतं त्वया वाधैक- 
शोभि वल्कलम्‌, इसमे परिवृत्ति नदं है । 

भोजराजने परिवत्तन- एक स्थानस्थित वस्तुक! स्थानान्तरित होना मी परिवृत्तिका विषय 
माना हे, यथा- 

“कुमुदवनमपश्रि श्रीमदम्भ जखण्डं त्यजति मुदमुलूकः प्रीतिर्मश्चक्रवाकः। 
उदयमहिमरदिमर्यांति शीतांश्ुरस्तं हतविधिलसितानां ही विचित्रो विपाकः! ॥ ३५६ ॥ 
सह वीधां मम श्वोसेरिमाः सम्प्रति राश्रयः। 
पाण्डुराश्च मममेवाङ्गेः सहताश्चन्द्रमभू कणाः ॥ ३५२ ॥ 
गुणसहोकतिमुदाहरति-सह दीघा इति । विरदिण्या उक्तिरियम्‌ , सम्प्रति विरहकाले 

मम श्वासैः सह दीघाः विशालाः इमा रात्रयः जाता इत्यथः, चन्दभूषणाः चन्धिकाशोभिताः 
ताः राश्रयश्च ममैवाङ्गैः सह पाण्डुराः श्वतवर्णाः जाता इत्यत्रापि । श्रत्र दीघत्वपाण्डु- 
दत्वगुणो सम्बन्धिभेदभमिन्नावपि सरोक्तौ ॥ ३५२ ॥ 

हिन्दी--श्स वियोगकारमे रातं नेरौ सांसोकि साथ बड़ी-बड़ी होती जा रहीं ओर चन्द्र 
कलामण्डित वही रातं मेरे अङ्गाके साथ उजली हुड जारहीरहै। 

यं दींत्व ओर पाण्डुरत्व रूप गुणकी सहोक्ति है । 

हेतुपरभेदमे सह जदेतुका उदाहरण दिया है- 

'आगिमधति नारीणां वयः पयंस्तदोशवम्‌ । सहैव वितरिपैः पुंसामङ्गजोन्माद विभ्रमैः ॥› 

इसमे क्रियओंका सहभाब वर्णित हआ है, तथापि वह मसदोक्ति नहीं हे, भ्योकि वों 
सहभाव हाने प्रर भी कायंकरणमभावकरेत वेचिच्यको चमत्वारक मानते है । इसकः माराय 
यह दैकि जां कायंकारणभ।वके विना केवल महोक्तिकृत चमत्कार होगा, वहां सदहोरति, अल- 


~~ ~~न == = = ~ ~~ ~~~ -~------- ----- "~~ 


` १. प्राभैः। २. पाण्डराश्च। 
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कार ओर जर्हा कार्य॑कारणसहमावकरत चमत्कार होगा, वहं सहज हेतु नामक रहित्वलङ्कारप्रभेद 
होगा । 'सहदीर्घा, श्त्यादि प्रकृतोदारणे र त्रिदध्यं ओर श्वासदैध्वंमे परस्पर कायंकारणभाग 
नी है, दोनो हयी चिरहकृन हैं ॥ ३५२ ॥ 


वधेते सह पान्थानां मृच्छंयो चूतमञ्जरी । 
(] $ 2 
पतन्ति च समं तेषामसुभि्मंलयानिलाः ॥ ३५३ ॥ 
करियासहोक्तिमाद--वद्धंत इति । पान्थानां प्रवासिनां वियोगिनां मृच्छय। सह 
चतमज्ञरी वधते, तेषां प्रवासिवियोनिनाम्‌ श्रसभिः प्राणेः स्म मलयानिलाः दक्षिणवाताश्च 
पतन्ति । अत्र दद्धिपतेनक्रियि पहभाव्रेन मृच्छौचुतमज्र्योरखमलग्रानिलयोशोपनिषद्ध । 
तत्कृतेव च सदहोक्तिरियम्‌ ॥ २५२ ॥ 
हिन्दौ--त्रियोगी पथिकेकी मूच्छीके साथ आभ्रमञ्जरी बढती जा रही है, ओर उनके प्रार्णोके 
साथदही दक्षिण वागु निक्ररने ल्गीह। 
हस उदाहरणे बहना ओर पतनरूप करियाम महमविन मूच्छर--भात्रमज्ञरी, एवं वियोगि- 
जनप्राण- मल्यानिरगतत्वेन वर्णित हुए है, अतः यह सहोक्तिका उदाहरण है । 
सह जरैतु अलङ्कार यह नहींरै, भ्योकि यह भी प्ररस्पर कायंकारणभाव नर्हीहै, सभी 
वसन्तकाये हं ॥ २५३ ॥ 
कोकिटालापसुभगाः सुगन्धिवनवायवः । 
यान्ति सार्घं जनानन्देश्ंद्धि सुरभिषासराः ॥ ३५७ ॥ 
ठदाहरणान्तरमाद-- करोक्िकेति । कोशिलानाम्‌ श्रालापैः सुभगाः मनोहराः, 
खगन्धिवनवायवः विंकसितपुष्पतया मुगन्धयुतवाताः सुरभिवासराः वसन्तत्तुदिवसाः जना. 
नन्दः सार्धं सह उदधि यान्ति 
सहशब्दभ्रयोग एवायमलङ्कार इति श्रमनिरासाय साधंशब्देनेदमुदाह रणमित्येके । 
केचित्‌ परद्धिरूपस्य गुणस्य प्द्धिपदाथभूतम्यातिरूपक्रियायाश्च तुल्यतयाभिधाने गुणक्रिया- 
सहोक्तिरियमिति व्याजः ॥ २५४४ ॥ 
हिन्दी--कोकिरछलोके आपसे मुखरित एव पुर्पोके विकसित होनेके कारण सुगन्धित वनवाति 
बाले यह वसन्तके दिवस ोगोँके आनन्दं साथ बढ रहे) इसमें वृद्धि रूप सुणक्रियाकी 
सहोक्ति है ॥ २५४ ॥ 
इत्युदाहतयो दक्ताः सहोक्तेरश्र काश्चन । 
( इति सद्ोक्तिः ) 
हभ निददीनम्‌ 
क्रियते परिदश्य किञ्चिद पनिद्‌शंनम्‌ ॥ ३५५ ॥ 
सदोक्तेमुप स॑दरजेव परिकृनि प्रस्तोति--इत्युद्ाहतय इति । इति एवप्रकःरेण 
द्यत्र काश्चन कतिपयाः सहोक्तः उदाद्टतयः उदाहरणानि दत्ताः, इदानीं परिवृतः किश्निद्‌- 
रूपनिद्र्गनम्‌ उदाह रणशध्रद शयं कियते ॥ ३५५ ॥ 
हिन्दी-- शस प्रकारसे यदहं स्होक्तिके कुछ उदाहरण दिये गये ( इसके विषयमे अधिक प्रभेद 
सरस्वतीकण्ठाभरणादिमे देखं ), अब आगे परिवृत्तिका उदाहरण दिया जाता है ।॥ ३५५ ॥ 


~ ~~ -----~ “~-~-~--- -~------- 


१. वहित । = २. अश्रुभिः । ३. निरूपणम्‌ । 
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राखप्रहारं ददता भुजेन दव भू सुजाम्‌। 
चिराजितं इतं तेषां यदाः कुमुद्पाण्डुरम्‌ ॥ ३५६ ।; 
( इति परिब्रुखिः } 
परिष्ृतियुदाहरति-दासख्प्रहारभरति । भूभुजाम्‌ राम्‌ ( शेषे षष्ठी ) शखग्रहारं 
ददता तव भुजेन तेषां रा्चां चिराजितं खबहुकारोपाजितं कुमुदपाण्डूरं कुमुदवदतिधवरं 
यशो हतम्‌ गृहीतम्‌ । भत्र शख्जग्रहारं दर्वा कौर्ति्रहणमिति न्यूनेनाधिक्स्य प्रहणसूपां 
परिषि: ॥ २५६ ॥ 
हिन्दो-ह राजन्‌ , नूरपोको श्रखप्रहार देकर आपके बाहुने उनका विराजित वथा कुमुद- 
समान स्वच्छ यश्चलेलिया। 
इस उदाहरणम शसप्रहार देकर कीचिप्महण किया गया है, यह ॒न्यूनते अधिकयहणरूप परि- 
बृसिप्रमेद हुआ । 
समते समग्रहणमे--दस्वा कटाक्षमेणाक्षी जग्राह हदयं मम ॥ 
मभिकते न्यूनग्रहणर्मे-"मया तु हदयं स्वा गृहीतो मदनज्वरः” यह्‌ उदाहरण दिये जातत हे ॥३५५६॥ 


आरीनांमाभिज्ञषिते षस्तुन्यादांसनं यथा । 
पातु वः, परमं उयोतिरषाङ्मनसगोष्छरम्‌ ॥ ३५७ ॥ 
श्राशीनांमकमलद्कारं निरूपयपि- आह्यीरिति । अभिलषिते स्वमम्बन्धितया स्वे्ट- 
जनसंबन्धितया बा लिप्सितेऽथे श्राशंसनं स्वकोयाभिरुचिप्रकाशनम्‌ भाशंर्नामाऽलङारः । 
ठउदाहरति--पाल्विति। भवाश्नसगोचरम्‌ वाचा मनसा च प्राप्तुमशकषयम्‌ वाचा वण- 
यितुम्‌ मनसा च प्रहीठुमशक्यम्‌ परम ज्योतिः परमात्माभिधानं तेजो वो युष्मान्‌ पातु । 
अमवाद्यनतगोचरतामाह ब्रह्मणः श्रुतिर या यतो वाचो निवत्ते ्रप्राप्य मनसा सहः ॥२५५७॥ 
हिन्डी-यपने तथा अपने श्टजनोकी अभिरषित वस्तुके सम्बन्धे स्वेच्छाप्रकारनको 
'आद्चीः नामक अलङ्कार माना जाता हं । इसका उदाहरण यह है-- वचन तथा मनते पर-वचनते 
अवर्णनीय एवं मनसे अग्राक्य परमात्मस्वरूप तेज आपका कस्याण करे । स्स उदाहरणे 
स्वेष्टजनसम्बन्यितया अभिरषित ब्र्षकत्तुक पालन्मे अपनो शच्छा प्रकट की गहे है। कु 
ोर्गोने इसमे वैचिश्य नहीं है, इसलिए शते अलङ्कार नदा मानना चाहिये, रेसा कदा है । 
'आश्चीरपि च केषाक्चित्‌ अलङ्कारतया मता ।' 
साहित्यदप॑णकार प्रृतिने शते नाययाल्ङ्कार मानादहै, क्योकि उनके मतम नास्थमें हयी इस; 
चमत्कार प्रतीत शेता है, उनका कहना है- 
आदर क्रन्दकपराक्ष मागर्वोद्यमाश्रयाः । `` ` `` ` नारयभूषणहेतवः ॥› 
इसके बाद--"आश्छीरिष्टजना शंसाः यह लक्षण शिखकर उन्होनि उदाहरण दिया है- 
“ययातिरिव शछर्भिषठा भत्तवंहमता भव । पुत्रं त्वमपि सघ्राजं सेव पृरुमवाप्नुहि ॥' 
अन्व जाचा्ं इसे प्रयः अलङ्कार स्वरूप मानते हं ॥ ३५७॥ 


अनन्वयससम्देहावुपमास्वेव दितो । 
उपमारूपकं चापि रुपकेष्वेव दरितम्‌* ॥ ३५८ ॥ 
पवासाबुसपरक्षावयवोऽपि च । 


शनः २. कीतितम्‌ । 
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एताबत्पयन्तं यथोदिष्टान्‌ सर्वानलङ्कारान्‌ प्रदश्यं प्रोक्तानां केषाचिदलङ्ाराणां स्वो- 
केष्वेवःखङ्ारेष्वन्त्मा परदश्यं स्वपरिगणनस्य न्यूनतां वारयति--अनम्बयेति । भाम- 
हैन श्रनन्वयः, ससन्देहः, उपमारूपकम्‌ , उत्पक्षाबयवः इति चत्व रोऽधिका अलङ्कारा 
लक्षिता उदाहताक्च, तत्र ्ननन्वयः ससन्देहश्च उपमासु उपमाप्रमेदेषु एव दितौ उक्तौ, 
उपमायाः प्रभेदेऽसाधारणोपमायामनन्वयस्यान्तभावः, ससन्देहस्य च संशयोपमायामम्त- 
भबिः, इति भावः । 


उपमारूपक्स्य तन्नामके रूपकप्रमेदेऽन्तर्भावः, उ्रेक्षावयवो न प्रथगलङ्ारः किन्तु 

सरेकषाभेद एव, तस्मादेषां परथगलङ्कारतयानुक्तावपि नास्माकं न्यूनतेति दण्डिनस्तात्प्म्‌ ॥ 

हिम्की-- यहा उदैशक्रमानुसार नान्ना उदिष्ट अलङ्कारोका निरूपण किया गया, रसफे अगि 

यह बताया जायगा कि परोक्त अशङ्कारोका अन्तभाव हन्द अलङकरोमे षहो जाता ई, अतः उनका 
अलगसे निरूपण नह होनेपर मी इस गन्धम न्यूनता नद्यं अश्र है) 


भामहने अनन्वयके रक्षण तथा उदाहरण निश्रलिखित दिये है- 

लक्षण--"यत्र तेनैव तस्य स्यादुपमानोपमेयता । अप्ताईृश्यविवक्षातस्तमिध्याहुरनन्वयम्‌ ॥' 

उदाहरण--"ताम्बृलर।गवखयं स्फुर्दानदीधिति । इन्दीवराभनयनं तवेब वदनं तव ॥' 

इस अनन्वयको अरग अलङ्कार मानना व्यथं है, इसका अन्तर्भाव अपाधारणोपमा नामक 
उपमाप्रभेदमे. हो जाता है, जिसका लक्षणोदा्रण दण्डीने यष्ट दिया है- 

न्न्द्रारविन्दयोः कान्तिमतिक्रम्य मुखं तव । आत्मनैवामवत्तुस्यभित्यसाधारणोपमा ॥' 
भामह्ने ससन्देहालङ्कारके लक्षणोदाहरण जिन्न प्रकार दिये ह-- 

लक्षण-- "उपमानेन तत्त्वं च मेदं च वदतः पुनः । ससंदे्ं वचः स्तुस्यै ससंदेहं विदुय॑था ॥ 

उदाहरण "किमयं शक्छी न स दिवा विराजते कुसमायुधौ न धनुरस्व कौञ्ुमम्‌ । 

इति चिस्मयाद्िमृशतोऽपि मे मतिस्त्वयि वीक्षिते न रुमतेऽथनिषृंत्तिम्‌? ॥ 
इस सन्देदालब्गुारका मी दण्डीने उपमाप्रमेद- संक्योपमामें ही अन्तर्भाव कर दिया है, जिसका 


स्वरूप यह है-- 
नकि पश्ममन्तभ्रान्तालि किन्ते लोलेक्षणं मुखम्‌ । मम दोलायते चित्तमितीयं संद्ययोपमा ॥ 
उप मारूपकके लक्षणोदाहरण मामहे यह दिये द- 
लक्षण-- उपमानेन तद्धावमुपमेयस्य साधयन्‌ । यां बदन्त्युपमामेतदुपमारूपकं यथा ॥' 
उदाहरण 'समग्रगगनायाम मानदण्डो रथाङ्गिनः । पादो जयति सिडसनीसुखेन्दुनवद प॑णः ॥ 
इसका अन्तर्मांव दण्डीने रूपकके प्रमेदमें किया है, जिसका स्वरूप निश्च प्रकार है- 
"दं साधम्व॑वैधम्य॑दज्च॑नाद्‌ गौणमुख्ययोः । उपमाभ्यतिरेकाख्यं रूपकद्वितयं यथा ॥? 
उत्परेक्षावयव नामक अलङ्कारके भा महने शस प्रकार लक्षणोदाहरण बताये थ- 
लक्षण--"रिलष्टस्यार्थे न संयुक्तः किञ्चिदुतप्रेक्षयान्वितः । रूपकार्थन च पुनरुप्प्रक्षाषयवो वथा ॥* 
उदाहरण- 
(तुस्योदयावसानत्वाद्‌ गतेस्तं प्रतिभास्वति । वासाय वासरः न्तो विद्चतीव तमोगृहम्‌ ।।' 
इस उत्परक्षावयव नामक अलङ्कारका भी अन्तमांव उत्प्रेक्षे षी हो जाता है, शते आचाय दण्डीने 
दङेषरूपकादिसंकीणं उप्प्क्षा का हं । 
इसके अतिरिक्त--पराभिमत दृष्टान्तका उप माप्रभेदमे उल्लेख ओर परिंणामका रूपकप्रमेदरमे, 
कारणमालाका हैतुप्रकारमे अन्तर्भाव किया गया है, जिससे न्यूनताका समाधान समस्षना 


चाहिये ॥ ३५८ ॥ 
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नानालङ्कारसंश्ष्टिः संखष्टिम्तु निगद्यते ॥ २५९ ॥ 
संख लक्षयति-- नानेति । सजातीयविजातीयब्रहविधाल्काराणां सखष्टिः संसं 
एकत्रावस्थानं संख॒ण्रिनाश्ना व्यवहियते, यथा लौक्रिक्रालद्कारभेदानां परस्परसहमात्रे कोऽपि 
नवः प्रकारः शोद्याति?कजनकरः प्ादुमंवति, तद्वदिहापि । श्रत एव चास्याः प्रथगलङ्कारतया 
स्यधदारः ॥ २५९ ॥ 
हिन्ही- सजातीय नथा विजातीय अनेक अलङ्कर्रोका एक साथ रहना संसृष्टि नामक पृथक्‌ 
अलङ्कार माना जाना १, सजानोयमंसृष्टिस्थलमे शब्दालङ्करोकी संसष्टि ओर अथालङ्कारो 
संसृष्टि, ह्य तरह दो प्रकार होगे, धिजातीयस्थल्मे शब्दालङ्कार एवं अथोलङ्कार- दोनो नरहके 
जरङ्कारकौ संसष्ट होगी । 
जि प्रकार हारादि क्ाविक अलङ्कारोको एक साथ मिलाकर को .नवौन अलङ्कार बनाया 
जाता ह नौ उस्तका एक भिलक्ण चमत्कार हेता हे, उसी तरह श्न शाब्दिक संसारॐे अलङ्कारे 
के परस्पर संसग॑ते एकं दिव्य चमत्कार उत्पन्न होता है, अतण्व श्सको पृथक्‌ अलङ्कार माना 
जाता ष्ट || २५९ ॥ | 
अङ्गाङ्गिभावाषस्थानं स्वेषां समकक्षता । 
दृत्यलङ्कारसंखषेटक्षणीया हयी गतिः ॥ ३६० ॥ 
मंसषटमेदानाद- अङ्काङ्गिभावेति । श्ङ्गाक्गिभावः गुणप्रधानभावः, तेन श्रव्यानं 
स्थितिः ( कस्यचिन्प्राधान्यं तदितरालङ्काराणां च गौणत्वमेवरूपेणावस्थानम्‌ ), तथा 
सर्वेषामलङ्काराणां समक्रश्नता तुल्यबलता, गुणप्रधानभावं विना समप्राधान्येनावस्थानम्‌ , 
इति श्मलष्कारसंखषरः श्रलङ्ाराणां परस्परसंनगस्य दयी गतिः मेदद्रयी लक्षणीया ज्ञेया ॥२६०॥ 
हिन्द्री- संसृष्टि नामक इस अलङ्कारकेदो प्रभेद गे, एकं वह जिसमें समवेत विजातीय 
सजातीय सकल अलङ्कार परस्पर अङ्क्िमावापन्न हो, अर्थात्‌ कों एक अलङ्कार प्रधानो, 
तदन्य अलङ्कार उसके पोषक ह्य, गोण रहो, दूसरा प्रमेद बहु ्टगा जिसमे समवेत सकल अलङ्कार 
समकक्.वराप्ररठुल्यभतरेन स्वतन्त्रतया अवस्थित हो) इस प्रकार दण्डीने संकर-संसृषटि समी 
नवीन प्रभेदो की जगहमे एकमात्र संसृष्टि ही मानी दहै । 
अर्वाचन आवार्योनि शस प्रसङ्गमे कृ स्प विचार अस्तुत किया है, उनके मतानुस्तार 
समकक्षतया वत्तमान दो अलङगुरौके संसर्गमे संबष्टिनामक अलङ्कार होता है :- 'मिथोऽनपेक्ष- 
मेतेषां स्थितिः संसष्टिरुच्यते ओर अङ्गाङ्धिभाव, रकाश्रयानुप्रवेश तथा सन्दिगधत्व स्थली 
संसष्टिको सङ्कर नामे अलग अलङ्क।र माना जाता है- 
“अङ्गद्धितेऽलड्करतीनां ददेकाश्चयस्थितो । सन्दिग्धत्वे च मवति सङ्करसिविधस्ततः ^ 
इसका पिस्तृन विवेचन जाननेके लिये साहित्यद्ेणादि मन्थ देखं ॥ ३६० ॥ 
आक्षिपन्त्यरषिन्दानि मुग्धे तव मुखधिर्यम्‌ । 
कोदादण्डसमम्राणां किमेषामस्ति दुष्करम्‌ ॥ ३६१ ॥ 
पमङ्ाह्गिभावसंसष्टितदाहरति--आक्षिषन्दीति । दे मुग्धे बाले, अरविन्दानि कमल- 
नि तव गुखभ्नियम्‌ वदनकरान्तिम्‌ श्राक्षिपन्ति तुलयन्ति ( ्राक्षिपतिनिन्दायकतयांपम्य- 
वाची, "अ क्रोशत्यवजानाति कदर्थयति निन्दतीःत्यादिनौपम्यवाचक्रसंप्रहात्‌ ), तत्रोपपत्ति- 
माह--क।षेत्यादि । कोषः कुडमलं घनचयश्च, दण्डो नालदण्डः सामाद्रिषूपायेषु चरम 
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उपायश्च, ताभ्यां कोषदण्डाभ्यां समग्राणां पूर्णानाम्‌ एषां कमलानां दुष्छरमसाभ्यं किभस्ति, 
कोषदण्डसद्भावे नास्ति किमप्यसाभ्यम्‌ , तत्सम्पन्ञानि चामूनि कमलानि तव मुखभ्नियमा- 
क्षिपन्तीति सयुक्तिकमेव । 

श्रत्र प्रधानमुपमा, कोष्रदण्डपदयोः स्थितेन श्लेषेणानुप्राणितोऽ्थान्तरन्यासश्च तदङ्ग 
मिति बेर््यभ्‌ , तदयं भवत्यद्गाङ्गिमावसंयुष्ट्लष्ारः ॥ २५१॥ 

हिब्दौ-हे वाले, तुम्हारे मुखकी शोमाते कमल बरावर कर रहेहै, भेको है, कोष 
( धनराश्चि-कमलपुष्पकुडमल ), तथा दण्ड ( कमलनाल्द्रण्ड नथा सामाधुपायमें अन्तिम 
उपाय दण्ड ) इन दोनोसे युक्त इन कमलके छि दुष्कर्या है? कुमी असाध्य नहीं है। 

“आक्षिपन्ति पदते उपमप्रपाननया प्रनौीन होनी ह, आर "कोषदण्ड परदोमे वत्तमान 
दरेषसे अनुप्राणित अ्थान्नरन्यास उसका अङ्ग दे, अनः यह दलोक अङ्काक्गिभाव-संसष्टिका 
उदाहरण हुभा है ॥ ३६४ ॥ 

लिम्पतीव तमोऽङ्गानि वषेतीवाञ्जनं नभः। 
असत्पुरुषसेवेव दष्टिनिष्फलतां गता ॥ ३६२ ॥ 

समक्रक्षतासखषिमुदाहरति- छिम्पतीयेति । तमः श्रक्ानि लिम्पतीव, नभः 
श्रजनं वषेतीव, श्रसत्पृरषसेवा नीचजनानुव्र्तिः इव टिः निष्ककतां वस्तुनि रौक्षणाशक्ततां 
नेरथक्यम्‌ भता पराप्ता । शत्र पूर्वा उनप्रक्षाट्रयम्‌ , उत्तराधं चोपमा, तासां परस्परनिर- 
पक्षभावेन समकक्षतयाऽवत्यानान्समक्रक्रमेसूष्टरथनं " २६२ ॥ 

हिन्दी - अन्धकार अङ्गाको लिक्तसा कररह। ह, आकाद्च अश्जनकी वृष्टिमा कररष्ाहै 
ओर दुजैनकी सेनाकी तरह आंखे वस्तुग्रहणाक्षमनया निष्फन हो रहा है । इस दलोकमे कृष्णपक्ष 
की त्रयोदशीका वणेन ह, पूरबाद्धमे दो उप्प्रेक्षायं है ओर उत्तरार्मे उपमा है, उनका परम्पर 
निरपेक्ष रूपमे समकक्षतया अवम्धान होनेते समकश्चनासंसष्टि नामक संमषटिपरभेद यदा स्फुर द्वै ॥ 


श्ठेषः सपर्बासु पुष्णाति प्रायो वक्रोक्तिषु धियम्‌ । 
भिन्नं द्विधा स्वभावोक्तिवेकोक्तिथ्येति वाड्मयम्‌ ॥ ३६२ । 
( इति सखिः ) | 
शतेष इति । रलेषः प्रायः भूयसा सर्वासु वकोलिषु उक्तिदैचित्यमूलकालङ्कारेषु श्रियं 
शोभां पृष्णाति वधयति, प्रायः मर्वेष्वेवोक्तियैचित्यक्रतःलद्ाःेषु श्लेषो मुलन्वेनावतिष्ठते 
इत्यथः । वक्रोक्तिपाजात्यान्श्मृलां स्वभावोक्तिमपि निदिशंस्तयोर्वाद्ययग्यापितामाह-- 
भिन्नमिति । स्वभावोक्तिः वस्नुस्वरूपवणनम्‌ , वकरोक्तिश्च सालङ्कारमुक्तिमैचित्यमिति 
वाखय्रम्‌ सकलं कान्यादि द्विधा भिन्नम्‌ प्र्ारद्वितयक्रतसमानरःभिति ॥ ३६३ ॥ 
रलेष प्रायः समी वक्रोक्तिर्यो-उक्तियचिव्यक्रत अलङ्कारो शामाधायक रहा ही करताहै, 
इस तरह सारा वाख्य दो विभागमे बरा जा सकना है-- +. स्वभावोक्ति, २. वक्रोक्ति । 
हस नरह विभाग करनेका तात्पयें यह मादूम प्डतादै कि काव्यम दो तरहकी उक्तिर्धरी 
कों प्रश्रय दिया जात्ता है, रक वस्तुस्वकूयवणंनकौ दृ्तरा चमत्कतपणंन-उक्तियैचिन्यकी । हन 
दोनो मे हौ सारी काग्यकी प्रवृत्तियों निहित हं । इन दोनों दौलि्योमिं यथार्थस्वरूपवर्णनवाली यैली 
स्वभावोक्तिते युक्त रह सकती ह, आर दूसरी यरी चमतछतवणंन-उक्तिपरचित्य -वक्रोक्तिसे चमत्कृत 
हो सकती है । शस प्रकार हम देखतर्देकि मारा वाह्मयद्ो व्रिभागों मर्गं जाता है-स्वमा- 
बक्ति ओर वक्रोक्ति । ३६३ ॥ 


२२० काव्याद्शः 


तद्काविकमिति प्राहुः प्रदश्वविषयं गुणम्‌ । 
मावः कवेरभिप्रायः काव्येभ्वासिदि संस्थितः ॥ ३६४ ॥ 
प्रथ सर्वालङ्कारग्रधानं भाविकं नामालङ्कारं लक्षयति- वद्भाविकमिति । प्रबन्धः 
ठे ते महाकाम्यनारकराख्यायिकादयः तद्विषयं क्त्र वत्तमानं धमम्‌ चमत्काराधायकं 
गुणविशेषम्‌ तत्‌ भाविक्रमिति प्राहुः कथयन्ति । संश स्युत्पादयति-भाव इति । भावः 
कवेरभिप्रायस्ततः प्रवृत्तं भाविकम्‌ , स॒ च भावः श्रासिद्विसमा्तिपयन्तं संस्थितः एकलूपेण 
वलमानोऽत इदं भाविकं प्रबन्धगतम्‌ । 
काग्यप्रकाशक्रारादयस्तु भाविकलक्षणमन्यथेवाहूः-श्रत्यक्षा इवं यदूभावाः करियन्ते 
भूतभाविनः तद्‌भ)विकम्‌? ॥ ३६४ ॥ 
हिन्दी- भाविक नामक एक प्रबन्धगत अलङ्कार भी दण्डीने स्वीकार किया है, उस्तीका 
निरूपण इस कारिकामे कियाजा रहा है। प्रबन्ध--महाकाव्य, नारक, आख्यायिका आदि 
गरन्थोपि कविके भावको चमत्कार धावक धमंयिक्षषको भाविक अलङ्कार कते है । यह अलङ्कार 
प्रबन्धगत है, क्योकि कविभाव पूणं ग्रन्धे रहता है, तन्मूलक यह अलङ्कार भी प्रबन्धगत होगा । 
कान्यप्रकाश्च आदिमे इतका जो लक्षण है, वह अष्यन्त भिक्नहै। इस तरहके भेदका कारण 
क्या हे ? कहा नं जा सकता है ॥ ३६४ ॥ 
परस्परोपकारित्वं सर्वेषां वस्तुपवेणाम्‌ । 
विशोषणानां व्यर्थानामक्रियास्थानवणेना ।॥ ३६५ ॥ 
व्यक्तिरक्तिक्रमबलाद्‌ गम्भीरस्यापि षस्तुनः । 
भावायसतमिदं सवेमिति तदद्धाधिकं विदुः ॥ २६६ ॥ 
( इति भाविकम्‌ ) 
पू्वंकारिकायां कवेरभिप्रायो भाव इत्युक्तं तन्मूलमेवेदं भाविकमित्यपि स्वीकृतम्‌, सम्प्रति 
कवेरमिप्रायविषयान कांख्िन्‌ प्रबन्धधर्मानु दिशति - परस्परोपकारित्वमिति । वस्तुनि 
्ाधिकारिकेतिवृ्ानि, पर्वाणि प्राकरणिकेतिङृतानि, तेषां वस्तुपवंणाम्‌ सर्वेषाम्‌ परस्परो- 
पकारित्वम्‌ अन्योन्यपोषकत्वम्‌ ( श्रयमेकः कवेरभावः ), त्र धनशयेनोक्तम्‌-वस्तु 
द्विधा--"तच्राधिकारिकं सुख्यमद्कं प्रासङ्गिव. विदुः" इति । यथा रामायणे रामसौताबृत्तान्तः 
्माधिकारिकः, सूप्रीवविभीषणादिषृत्तान्तश्च भासङ्धिकः, प्राकरणिकः । व्यर्थानां सुख्यार्था- 
नुपकारिणां विशेषणानाम्‌ अक्रिया श्रविधानम्‌ , श्रयं दितीयः कवेरभिप्रायः, सोऽयम- 
भिप्रायः परिकरारश्काररूपतया परेरह़ीकृतः । अन्ये त्वस्यापुष्टायंत्वल्पदोषाभावस्वरूपत्वमा- 
तिष्ठन्ते । स्यानवणेना प्रङृतोपयुक्तविषयवणना अ्रयमपरः कवेरभिप्रायः ॥ ३९५ ॥ 
उक्तिकमबलाद्‌ षचनोपन्यासक्रमसामर््यात्‌ गम्भीरस्य गूढस्यापि वस्तुनः भयस्य 
व्यक्तिः शदअमभिम्यञ्ना, अयमपरः क्वेरभिभ्रायः, तदेषां सर्वेषामपि कवेरमिप्रायहपाणां 
भावानाम्‌ भाविकालङ्कारस्पतां निगभयति--भाषायश्तमिति ॥ ३६६ ॥ 
दिष्डी-पूवंकारिकामे प्रबन्धगत भाविक अरङ्कारको कविके अभिप्रायस्वरूप भावमूलकं 
का गय! था, उसी भावको विवृत करके समक्षानेके लियि यह दो कारिका है ¦ 


१, भविकं तमिति । २. काम्येष्वस्य ग्यवस्थितिः। 


हितीयः परिष््ठेदः; २९१ 


धनश्यने रखा है कि कथावस्तु दो प्रकारकी होती रै, भाधिकारिक गौर प्रासङ्गिक, 
भ्रासङ्गिकिको ही प्राकरणिक मी कहा जाता है, उनमे--आपिकारिकको वस्तु एवं प्राकरणिके 
पं शब्दते दण्डीने कहा है । जेते रामावणमे रामसीतादृत्तान्त आधिकारिक होनेते वस्तु रै, 
ओर सुप्रीव-विभीषणादि वृत्तान्त प्राकरणिक होनेते पर्वं दै । इन वस्तु ओर पर्वोका परस्परोपकार- 
कत्व होना एक कविभाव दै, व्यर्थ त्िेपणेका प्रयोग नहीं करना दूसरा केविभाव है, इस कवि. 
भावको कुछ रोग परिकरालङ्कारस्ररूप मानने ह भर कुछ लोग ॒अपुष्टा्थत्वदोषाभावरस्वरूप कषटते 
है । स्थानवणंना--उपयुक्त निष्योका वर्णन, यह भी एक कतिमाव दै ॥ ३६५॥ 
उक्तिक मे बरसे गूढ विषयी अभिग्यक्ति भो एक प्रकारका कविभाव ई, भाविक अलङ्कार 
हन्दीं भार्वोपर अवलम्बित होता है. इसके स्मान भार्वोके होनेपर भाविक अल्ूर माना 
जायगा ॥ ३६६ ॥ 
यच्च सन्ध्यङ्घवुस्यङ्धत्यक्षणाद्यागमान्तरे । 
ध्यावणितमिदं चेध्मलङ्कारतयेव नः ॥ ३६० ॥ 
स्वग्रन्थस्य न्यृनतां वारयति - यश्चेति । यथ सन्धः प्च-- भमुख प्रतिमुखं गभो 
विमशं उपसंहृतिः” इति, तद ङ्गानि--उपक्तेपः परिकरः परिन्यासो विकोभनम्‌" शत्यादीनि 
चतुःषि प्रकाराणि । एवे ब्रृलयश्चतखस्तत्तद्रसनियताः, यथा -- शङ्गारे केशिी वीरे साल्व 
त्यारभरी पृनः। रसे रौद्रे च बीभत्से वृत्तिः सयत्र सात्वती ॥ तदङ्गानि षोडशं-- नम. 
€ गं ८ (~ न त्रि 
तत्स्फूनतत्स्फोटतद्र मश्वनुरङ्गिकाः इन्यादीनि लक्षणानि भूषणाक्षरसद्खातादीनि प्रटूत्रिशत्‌ । 
श्रादिना नायव्यालङ्कारादयः, एतत्सवंमागमान्तरे भरतसुनिप्रणीतनाय्यशास्र व्याबणिरत 
विस्तरेण निरूपितं तत्‌ इदं नः श्रस्माक्रम्‌ ्रलङ्कारतया एव इष्टम्‌ श्रलद्धारहपमव मतम्‌ । 
तत्र केषाशित्‌ स्वभावाख्यानाद वेन्तर्भावः, केपा्िश्च भाविके इति बोध्यम्‌ ॥ २६७ ॥ 
हिन्दी-भरतमुनिने जिन सन्धि, तदङ्ग, वृत्ति, तदङ्ग, लक्षण, आदि ( प्द्कोध्य नारयालङ्कार ) 
के लक्षण, मेद आदि विस्तारके साथ बतटवे है, उन समीको दण्डीने अलङ्कारस्वरूप ही मान 
लिया है ॥ ३६५७॥ 
पन्थाः स पष वितरृतः परिमाणवरत्या 
संहृत्य विस्तरमनन्तमकङक्रियाणाम्‌ । 
ॐ & 
वाचामतीत्य विष्य परिवत्तमाना- 
नमभ्यास पव विवरीतुमल विह्ोषान्‌ ॥ ३६८ ॥ 


इत्याचीगदण्डिनः कतौ कान्यादरशेऽर्थालङ्कारविभागो 
नाम द्वितीयः परिच्छेदः) 


परकरणमुपसंहरति- पन्था इति । श्रलडकियाणां तच्तदलङ्काराणाम्‌ श्रनन्तम्‌ बहु- 

ीभृतम्‌ विष्तरं प्रपश्चं सह्य संक्षिप्य परिमाणब््या परिमितमभावेन स एष पन्थाः 
# + १ 

शअलहारमार्गो विहृतः व्याख्यातः, वाचां विषयम्‌ श्रतीत्य वणनापथमतिकम्य परिवत्त- 


१, एव । २. संक्षिप्य । १. इ्त्यायं । 


२२२ काव्यादशेः 


मानान ध्थितान्‌ विरोषान श्रलद्कारप्रमेदान्‌ विवरीतुं भ्रकाशयितुभ्‌ श्रभ्यास्तः सततकाम्य- 
परिशीलनम्‌ एव अलम्‌ प्रभवति । श्यमाशयः-- सहन्तो हि महात्मभिरन्ये रलङ्कार- 
प्रकाराः प्रकाश्यन्ते प्रकाशिताश्च' इति ध्वन्याटोकरोत्तिदिरःऽनन्तमलङ्कारप्रपश्चं सक्षिप्य 
परिम्रताकारोऽयमलङकारमार्गा निरहछपितः, वणेयतुमराकयास्ते तेऽलङारप्रकाराऽम्यासवशा- 
देवोलयस्वरपा भविष्यन्तीति तदथं स्पृदयद्धिस्तदमभ्याम एवालम्बनीय इति ॥ २६८ ॥ 

हिम्दी- इस प्रकारे हमने श्स अनन्त अलङ्कारविस्तारको संक्षिप्त करकैः परिमित सूपं 
यह अलङ्कारमागं प्रद्चित किया ह, वचनविषयरसे पर, वणनके अयोग्य अनन्त अलङ्कार प्रकातेको 
सतत कागव्यपरिश्ौलन दी बता सक्ता है ॥ ३६८ ॥ 


इति मेथिलपण्डितश्रीरामचन्द्भिश्रश््मप्रणीते काग्यादश्च- 
"प्रकाशः दितीयपरि च्छेद ्रकाश्चः, ॥ 


क ¬  - 


तलीयः चरिच्छेदः 
अन्यपेतभ्यपेतात्मा व्यावृक्तिर्वणंसं हतेः ¦ 
यमक तश्च पादानामादिमध्यान्तगोचरम्‌ ॥ १॥ 


श्य यमक्रालङ्कारनिकरूपणमा रमते -- अढथपेनेति । श्रग्यपेतः अभ्यवहितः न्यपेतः 
व्यवहितश्च श्रान्मा स्व्पं यस्याः सा अग्यमेटव्यपेताःमा वगंसंहतेः स्वरब्यज्ञनसमुदायस्य 
व्याद्रूनिः विशेषेण आअश््तिः पनःपूनद्शवारणम्‌ यमकमिति लक्षणम्‌ । तथा च पूर्वोष्ारि- 
तवणेसमुदायस्य क्षचिदस्यवबधानेन कचिदूग्यवधानेन च पुरःपुनशुचारणं यमकमिति 
फलति, तश्च यमक्रं पादानाम्‌ श्लोकचरणानाम्‌ श्रादौ मध्ये अन्ते च मवति, तदाह-- 
पम्दानामादिमध्यान्तगो चरमिति । इदमुपगक्षणं तेन पादलण्डपादपद्याधंसम्पूर्णपथानाभपि 
पृनध्पृनराष्नौ सत्यामपि यमकं भवत्येवेति बोध्यम्‌ ॥ १ ॥ 


हिन्दी -- द्वितीय परिच्छेदकः आरम्भमे शब्दार्थोभयसाधारण अलङ्कारसामान्यका लक्षण 
किया गया 'काग्यद्मोभाकरान्‌ धर्मानलङ्कारान्‌ प्रचष्षने' । अर्थालङ्कारङ़रन वमत्कारको प्रधान 
मान कर पहर अर्थालङ्कारका वणन भी कर दिया ग्या, शेब्दालङ्कारके यमकादि प्रभेद 
साषारणनरमत्कारकारी हते टै यह बात मधुयंगुणवर्णनप्रसङ्कमे प्रथम परिच्छेदे कक्षो गह थी- 
“आवृत्तिमेव सहामो चरां यमकं विदुः । तत्त नकाननमपुरमतः पश्वादिधास्यते ॥' 
तदनुसार अब यमकका निरूपण प्रक्रान्त विया जाता है, उसका लक्षण ह--वरौंसङ्कातका 


(1 


अन्यवधानपे या व्यवधाने पुनः पुनः उन्वारण यमव कहा जाता ह ।" अर्थात्‌ -पूर्वाश्चारित वणै- 
समुदायकी अव्यवधानेन च्यवधानेन वा की गह पुनः पुनः आदृत्ति ही यमक नामत प्र्यान है, 
वह यमक पादोके आदि, मध्य एवं अन्तम रहा करता ह यह स्थाननियम उपननक्षणमात्र है, 
अतः पादे, पादखण्डमे, प्यार्थमे, सम्पूणं पद्मे मी आवृक्तिका यमक नामे अभिधान होता ह ॥१॥ 


पकद्धित्रिचतुष्पादयमकानां विकरपनाः। 
आदिमध्यान्तमध्यान्तमध्याध्ाधन्नसवंतः ॥ २ ॥ 


पूर्वश्लोके “श्रादिमध्यान्तगोचरम' इत्यक्त्वा सामान्यतो दर्शितस्य यमकस्य पाद्‌- 
स्थितत्वविविधत्वेन संभविनो मेदान्दसतयतुमाह ~ एकंति । एकटित्रिचतुष्पादयमक्रानाम्‌ 
एकष्वित्रिचतुष्पादस्थितानां यमकानां विकल्पनाः विविधाः प्रमदाः भवन्तीति शेषः, 
तथाहि प्रथमपादे, द्वितीयपादे, प्रतीयपादे, चतुथपादे चेनि एकपाद्यमकमेदाश्चत्वारः, 
प्रयमद्धितीययोः, प्रथमतृतीययोः, प्रयमचनुर्धयोः, दवितीयतृनीययः, द्वितीयचतुधयोः, 
तृतीथचतुधयोश्चति दिपादयमकरमेदाः षट्‌ , प्र मद्वितीयतृतीयपु, प्रयमद्धितीयचन्‌र्थघु, 
प्रयमतृनीयचनुयेषु, दितीयतृतीयचतुरयषु ईति त्रिपादयमकभेदाश्वन्वारः । चनु्पादयम- 
कमेक[वधमेच, एव सङ्कलनया पादयमक्रह्य पध्वदशभेदाः । श्रयं पादविक्रल्पनासम्भविनां 
यमकानां मेदसश्चयः, सम्प्रति पादेपि श्रादिमध्यान्त। दभिः सम्भविनो मेद्‌ान्दशंयतुमाह- 
भादिमभ्यान्तेति । पर्वोक्ताः पवश यमकमेदाः श्रादियमकम्‌ , मध्ययमक्रम्‌ , श्न्लयम- 
कम्‌ , श्रादिमध्ययमकम्‌ , श्रादयन्तयमक्रम्‌ , मध्यान्तयमक्रम्‌ ' श्मादिमध्यान्तयमकम इति 
साधा संभवन्ति; श्रतः सर्वसंहत्या पश्चाधिकशतं यगक्रानि जातानि, तेषां च पृनरभ्यपे- 


१. या वसिः, २. बणेतः 


२२४ काय्यादशेः 


तभ्यपेतग्यपेताभ्यपेतेति मेदश्रयेण पशदशाधिक्रत्रिशतिषपरिमाणानि यमश्चानि भवन्तीति 
बोध्यम्‌ ॥२॥ 

हिन्दी --एक, दो, तीन, चार पार्दोमिं रहनेवे यमरकोके बहुतमेदषहो जतिरहै, ञते:- 
प्रथम पाद्मे, द्वितीय पाठर्मे, तृतीय पाद्मे, चतुथं पाद्मे, यमक श्स प्रकार एकपादयमक चार प्रकारके 
हुए । प्रथम द्वितीय पादोरमे, प्रथम तृतीय पादम, प्रथम चतुथं पादो, दितीय ठृतीय पादम, 
द्वितीय चतु्थं॑पादो, तृतीय चतुथं पादोमें यमक, शस प्रकारते द्विपादय मकके छः प्रमेद हुए । 
्रिपादयमकके-- प्रथमदधिती यवृती यपादगत, प्रथमदितीयचतु्थपादगत, प्रथमतुती यचतुथ॑पादगत, 
द्वितीयतृतीयचतुथपादगत, इस प्रकार चार भेद ह; चतुष्पाश््यमक एक ही प्रकारका है। श्स तरह 
पादयमकके १५ भेद हुए । ऊपर बताये गये १५ मेदोके-भदियसक, मध्ययमकं अन्तयमक, 
आदिमध्ययमक्, आयन्तय मकं, मध्यान्तयमकं, आदिमध्वाननयमक, नामक सात प्रकार हेते है, 
इनके योगे ५०५ प्रभेद हुए, इन सबके अन्यपेतयमक, व्यपेतयमक, ग्यपेताग्यपेतयमक नामस 
तीन प्रभेद हुए, इस प्रकार कुर मिलाकर ३१५ मेद होते है ॥ २॥ 

अस्यन्ववहवस्तेषां भवाः समेव्योनयः। 
सुकरा दुष्कराश्ेव दृदय॑म्ते तश्र केचन ॥ ३ ॥ 
अत्यन्तबहव इति । तेषां पूर्वोक्तमेदानाम्‌ स॑मेदयोनयः परस्परमिघ्रणकृताः 

सजातीयविजातीययमकानामन्योन्यसंमिश्रणेन जायमाना इत्यथः। भेदाः श्रत्यन्तबहवः परि. 
च्टेततमशक्रयाः, तत्र बहुषु प्रभेदेषु केचन सुकराः सुखं साध्याः, केचन च दुष्कराः कटिन- 
तया साध्याः, सन्तीति योञ्यम्‌ । तेषु केचन प्रकारा वण्यन्तेऽस्माभिरिति वेदि तभ्यम्‌ ॥२॥ 

हिभ्टी -- पूर्वत यमक कि सजतौय-विजानतीय -संभिश्रणजन्य प्रभेद बहुत अधिक हो जाते हैँ 
उनकी गणना नहीं हो सकती, उनमें कुछ भेद देसे होते हैँ जिनकी रचना सुखसाध्य है ओर 
कुछ मेद्‌ रेसे मी हैः जिनकी रचना कठिनता साध्य है, इस्त तरहके यमकोमिं से कृषके उदाहरण 
यहां पर शिष्यबुद्धिवेश्ञयाथं दिये जा रहै हैः ३॥ 


मानेन मानैन सखि प्रणयोऽभूत्‌ प्रिये जने । 


खण्डिता कण्टमाण्छिष्य तमेष कुर सत्रपम्‌ ॥ ४॥ 
माभेनेति । हे सचि, प्रिये अने स्वप्रियतमे शनन मानेन कोपेन सह तव प्रणयः 
प्नान्तरिकः स्नेहः मा भूत्‌ नास्तु, प्रिये जने सस्नेहय्ा त्वया तत्मिन्कोषो न कार्य ह्यर्थः । 
ननु तथा कृतापराधस्य तस्य प्रतियात कथं स्यादित्यपेश्षायामाह- खण्डितेति । खण्डिता 
पारश्वमेति श्रियो यस्या श्रन्यसंमोगचिहितः। सा खण्डितेति कथिता धोरंरीरयाक्षायिताः 
इत्युक्तस्वरूपा सस्यपि त्वं कण्ठमारिलसष्य त्रालिङ्कथ तमेव सत्रपं संजातलजजं कुर्‌ । श्रप- 
कशेरि प्रियेऽविशतभावेन प्रीति्रदशनमेव तदीयापक्रारप्रतियातनस्य सर्वोल्तमं बर््मति 
सश्यास्तथानु रोधः । तत्र प्रथमपादस्थम्‌ श्रव्यवहितम्‌ शअमिश्रमादियमक्रम्‌ ॥ ४ ॥ 
दिन्दी-खण्डिता होनेते कुपिता किसी नायिकाकी उसको सखी स्मक्षाती है, अरो सखौ, 
तुमको अपने प्रियतमके ऊपर प्रणयके साथ शस मानका धारण नहीं करना चाहिये, ( अगर तुम्‌. 
प्रियतम दारा किये गये अपकारके लिये उते सजा देन। चाहती के, तो यही सते अच्छाहैकि) 
खण्डिता होकर मी तुम उसके गले सं किपरटकर उसे लभ्जित कर दो, ( क्योकि अपकासीके प्रति 
प्रीतिप्रदक्ष॑न उसकी बडी भारी सजाहोजातीहै)॥४॥ 


~ ण = र न 


१. बण्य॑न्ते । २. तेऽत्र । 
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मेघनादेन हंसानां मदनो मदनोदिभा । 
युष्मान मनः खीणां सह सत्या विगाहते ॥ ५ ॥ 
दवितीसपादगतं यमक्सुदाहरति - मेधनादरेनेलि । मदनः कामः रस्या नाम स्वज्िया 
सह श्नुरागेण ऋ सह हंसानां मदनोदिना गवापहारकेण मेघनादेन भनगर्जितेन नुभमान 
दुरीकृत कोपम्‌ ( धनजितश्योदीपकतया त्यक्तमानम्‌ ) स्रीणां मनो विगाहते भालोखयति । 
चनगर्जिताकृणेनेन सर्वासां श्रीणां हदयं बिगतमानमनुरक्तं भवतीति भावः ॥ ५ ॥ 


हिन्दी --मदन अपनी खी रति या अनुरागे साथ-हेसोके गव॑को दूर करनेबारे मेषगर्व 
ते अपगतमाम अबला्ओंके हृदयको आलोडित कर देता है, अर्थात्‌ मेषगजेन श्रवण करके समौ 
सियोके हृदये मान निकर जाता है, ओर अनुरागके साय काम भ जाता है, शस उदाहरणे 
मदनो मदनो' मह द्वितीथपादगत यमकका उदाहरण हभ ॥ ५॥ 


राञजन्धत्यः प्रजा जाता भवन्तं प्राष्य सस्पतिम्‌, । 
चतुरं चतुरभ्मोधिरशंनोर्थीकरप्रहे ॥ ६ ॥ 
तृतीयपादयमक्रमुदादहरति - राजन्बस्य इति । ( हे राजन्‌ ) चत्वार. शम्भोधयः 
समुद्रा एव रशना मेखला यस्याः सा चतुरम्भोधिरशना सागरबतुष्टयवेश्टिता या उवी 
प्थ्वी तस्याः $र प्रहे राज्राष्यभागादाने पाणिग्रहणे च चतुरं निपुणं सत्पतिं योग्यपालकं 
प्राप्य प्रजाः प्रकृतः राजन्वन्यः सराजोपपन्ना जाताः, त्वयि राजनि प्रजानां राजन्वरं 
जातमिन्य्थः, म॒राज्गि देशो राजन्वान प्या्तोऽन्यत्र राजवान्‌" इत्यमरः ॥ ६ ॥ 
हिम्दी-- चार्यो सागर जिसकी मेखला है, रेसी पृथ्वीके कर (रेक्स) या हाथ ग्रहण कमे 
दक्ष आपको उपनुक्त पारूकके रूपम प्राप्त करके प्रजायं राजन्वती -सुराजयुक्त शो गई, इसमे “चतुरं 
चतुरम्भोधिमें तृतीयपादे गत यमक हुआ ॥ £ । 
अरण्यं कैश्धिद क्रन्तमन्येः सश्च विवौकसाम्‌ । 
पदातिरथनागाः्बरदिनेरदितेस्तव ॥ ७ ॥ 
चतुर्थपादगनं यमकं दशयति- अरण्यभिति । पदातयः पादचारिसेनिकाः, रथाः 
यानानि, नागाः हस्तिनः, श्रश्वा, तैः सर्वैः रदितैः शट्येः ८ पदातिरयनागाश्बानामपाये 
तद्रहितः ) तव कैशित्‌ महितः शत्रभिः अकान्तम्‌ वने पलायितम्‌. अन्येः बनं गतेभ्यो- 
ऽतिरित्तैथच तैः दिवौकसां देवानां सश्च स्वग लोकशूपम्‌ आक्रान्तम्‌ गतम्‌ । चत्र रहितेरहिते- 
रिति चतुंपादगतमत्यपेतमादियमवं, बोध्यम्‌ ॥ ७ ॥ 
हिम्दी--पेदल सैनिक, रथ, हाथी, पोते रहित आपके कृष्ट शं ्राणमयते बनमें माग 


गये, ओर उसी तर्के कुष्ठ अन्य शश्र संमुख रणम कटकर देवकोकं सिभार गये । शत्तमे ९दितै- 
रहितः, मे चतुर्थपादगत अम्यपेत आदिवमक है ॥ ७॥ 


रम्भोजवदमे वदु नेत्रयोः। 
नि अरन्य विडम्बयति किम्नुगते।॥ ८॥ 
एकूपादयमकस्य भ्रभेदयतुषटयमुदाहत्य सम्प्रति द्विपादयमश्प्रमेदानुदाहरतुयुपकम- 
भाणः प्रथमं द्विपादगताभ्यपेतादियमकमाह--म्रुरभिति । वसन्तसमये कमलेषु विक 
सितेषु भ्रमरं भ्रमन्तमाल्नो मानस्य कल्यचित्‌ प्रियाचाटुकारस्य नायकस्य तां अत्युक्तिरिवम्‌ 
१, सम्प्रति । २. रष्ठनोवीं। द.परिप्रहे। _४.किन। 
१४ का 
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हे अम्भोजवदने, मधुः वसन्तः ते तव नेत्रयोः मधुरं हृदयहारिणं विश्रमं शोभातिशयम्‌ 
भ्रमरभ्रान्त्या इमौ ्रमन्तौ ध्रमरातरेवेति कोञानां हृदि ्रममाघाय विडम्बयति अनुकृत्य 
बिरोषयति नु क्रिम्‌, तत्‌ बद, त्वमेव कथय ॥ ८ ॥ 

दिन्दी--हे कमरमुखि, तुम्हीं बताभो, यह वसन्तसमय तुम्हारे नथर्नोके इदयाकरषके शोमा- 
तिश्चयको भमरका जम उघ्पनत्र करके-यह ्मरहीषै इस प्रकारका डान कराके क्या बढा नदीं 
रहा है १ वसन्तऋ तुमे कमर्छोपर भ्रमर धूम रहे हं, ेसा माम पड़ता है कि वसन्तऋतु चश्नल- 
नयन तुम्हारे मुखकी शोभाका अनुकरण करके उसकी प्रतिष्ठावृद्धि कर रहा हो, तुम्हीं कटो, क्या 
देसी बात नदीं है। 

वसन्तमे शिखे कमर्खोपर धूमते हुए जमर्रोको देखकर किसी चाटुकार नायकने अपनी प्रेयसी 


ते यह शोक कहा है। 
इसमे प्रथम पाद्मे मधुरं मधुर" एवं द्वितीय पादम "वदने वदने, यह अब्यपेत आदिगत 
यमक है॥ ८॥ 
चारणो वा रणोदामो दयो वा स्मरदुधेरः । 
न यतो नगयतोऽग्तं नस्तदहो धविक्रमस्तष ॥ ९ ॥ 
प्रथमतृतीयपादयमक्रमुदादरति- रारण इति । हे स्मर कन्दपं, यतस्तव रणोदाम 
युददुमदः वारणः करी ( नास्ति ) दुधरः दुरासदः हयः वाजो वान श्रस्तीति शेषः, 
तथापि पराभिमवसाधनयेकल्येष्पि नः विगोगिजनान्‌ अन्तं नाशं नयतः ते तव श्रहो 
श्माक्षयेजनको विक्रमः पराकभातिशयः श्रस्तीति योजनीयम्‌ ॥ ९ ॥ 
हिन्दी--हे कामदेव, तुम्हारे पास न तो रड़ारेके उपयुक्त दुर्दान्तहाथी है, न दुं घोडा ही है 
फिर मी तुम हम शोगों--वियोगिजर्नोको विनष्ट करने समर्थं होते ही हो, अदभुत है तुम्हारा 
पराक्रम ! 
इस शोकम “वारणो वा रणो" यह्‌ प्रथम पद्रगत, “न यतो नयतोः थह तृतीय पादगत अन्यपेत 
आदियमक है ॥ ९॥ 
राजिते राजितैण्येनः जीयते स्वाशशो कवेः । 
मीयते च पुनस्तृप्ति घसुधारया ॥ १० ॥ 
म्रथमचतुथपादगतयमकमुदाहरति- । श्माजितेच्ण्येन संम्रामदुधषेतया 
राजितैः शोभितैः त्वादशेकरपैः वसुधा समस्तपध्वी वासिजनसमूहः जीयते स्वायततीकरियते, 
पुनश सेब वसुधा बसुधःरया दानस्वकपधनब्टथा तृप्ति नीयते सन्तोष्यते ॥ १० ॥ 
दिष्दौ-संप्रामकी प्रखरताते युक्त आपके समान नूर्पोनि समूची पृथ्वी जीत ली ओर दानमे 
कारा प्रवाह रूपते भनदान देकर उसी वसुधाको सन्तुष्ट किया है । 
इस उदाहरणम प्रथम पादमे "राजित राजित" ओर चतुथं पाद्मे "वन्धा वसुधा” यह्‌ अग्यपेत 
आदियमक है ॥ १०॥ 


करोति सकारस्य कलिकोर्कलिकोस्तरम्‌ । 
मन्मनो मम्मनोऽव्येवः मखकोकित्टनिस्वनः । ११ ॥ 
दवितीयतृतीयपादगतमम्यपेतमादियमकमुदाहरति-करोतिती । सहकारश्य भ्रात्रस्य 
मथरौ मन्मनः मदीयं चितम्‌ उत्कक्िकोत्तरम्‌ उत्कण्टापूणं करोति, तथा एषः मन्मनः 


१, नयतोस्तं । २. दैकष्णेन। ३. छ्येष। 


तृतीयः परिष्हनेवः २२७ 


कअभ्यक्तमधुरः मलकोकिलनिस्वनः संमवद्क्यंिर्कलरवः पि ( मन्मनः ) उत्कलिको्तरम्‌ 
सोत्कण्ठं । करोति । शत्र मधौ यथेवाजनकलिका ममोत्कण्डयति वितं, तथैव मदमतको- 
किलकूजितमपि मदीयमुत्कण्डयति चित्तप्निति भावः । शअन्मनोऽग्यक्तमधुरो मन्मनो रति- 
माषित'मिति विश्वङोषः ॥ ११॥ 
हिन्दी --शस वतन्तसमयमे आमकौ मम्जर हमारे दव को उत्कण्ठापूणं बनाती है, एवं 
यह मदमत्त को यरकी कूक भी हमारे मनको उस्कण्ठित करती है । 
इस उदाहर णदलोकंके द्वितीय पादमें किकोत्‌ करिकोत्‌, एवं वतीय पादम “मन्मनो मन्मनो 
यह आदिगत अन्यपेत यमक है ॥ ११ ॥ 
कथं त्वदुपकम्भारा विहताविह ताशी! । 
अवस्था नाठमारोडुमङ्कनामङ्कनाशिनी ॥ १२ ॥ 


द्वितीयचतुथंपादगतयमश्मुदाहरति- कथमिति । इह वमन्तसमये त्वदुपलम्भाशा- 
विदहतौ त्वदीयसङ्ृमाशाया विघाते जाते तादृशी व्णनातिगामिनी अङ्गनाशिनी गात्रक्षय- 
करौ श्रवस्या कामयमानावेस्या श्रह्गनां तां तव प्रियां सुन्दरीम्‌ भारोदुम्‌ श्रभिभवितु 
कथं न समर्था, रपि बु समथां एव । तव विरहे मा मरणोन्मुखो जातेत्यथः । नायकं प्रति 
दूत्या उक्तिरियम्‌ । श्रत दितीयपादे “षिहता विहताः चतुथपादे च मङ्गना मह्ना" इति 
यमकम्‌ ॥ १२ ॥ 

हिन्दी--श्स वसन्तसमये तुम्हारे मिलने कौ भाशा द्ट जानेपर वणंनते पडे तथा शरौरक्षय- 
करी कामावस्था तुम्हा प्रेयसी उस अबलाको सतानेमें किस प्रकार समर्थं नदीं शोगी ? अर्थात्‌ 
अवद्य सतने मेँ समथं होगी । नायकके प्रति दूतीकी उक्ति है। 

इस इलोकके द्वितीय चरणमे "विहता वि्ता' ओर चतुथं चरणमे 'मङ्गना मङ्गनाः मे 
यमकं है ॥ १२॥ 

निगृह्य नेते कषेन्ति बाटपटवकरषोभिना । 
तख्णा तख्णान्‌ ृष्टानलििनो नलिनोमष्मुखाः ॥ १३ ॥ 

तृतीयचतुथपादयमकमुदहरति- निगरह्येति । नलिनोन्सुखाः कमलमधुपानमता 
श्मखिनो भ्रमराः बालपल्लवशोभिना नवकिसलयशोभासश्द्धेन तरुणा दृते कष्टान्‌ स्वशोभा- 
वलोकनार्थमाकष्टान्‌ तसणान्‌ युवकान्‌ जेत्रे चक्षुषी निगृष्य गृहीत्वा इव कर्षन्ति स्वसौन्दमे- 
दर्शनाय बाध्यभूतानिब छुबेन्ति, नवकिसलयमनोरमं तरं विलोकमाना युषानो ध्रमराणां 
तदूक्षस्थितानां दशने कुष्टबश्चुष॒ शव॒ जयन्त हत्यथेः, बसन्तशोभावणनमिदम्‌ । भत्र 
तृतीयपादे ^तङ्णा तर्णा “नलिनो नलिनो' इति यमक्रम्‌ ॥ १३ ॥ 

हिम्दी--कमकलोलुष जअमरगण नवकिसरूय शोभासनाथ वृक्ते भाङष्ट किये णये युवकोंको 
आंख पकड़ कर अपनी ओर खींच रहे है, बृष्टकी शोभा देखने के किये माङ्ृ्ट होने बढ़े युबकोको 
जमर अपनी शोभा देखनेके लिय बाध्य कर ररे रै । यह वसन्तवर्णन रै रस इडोकमें ततीब 
पादमं “वरणा तशणाः ओर चतुर्थं पाद्मे "निनो निनो, यह यमक है ॥ १३ ॥ 


विशदा विदावामस्तसारसे सारसे जके । 
कुरते इ ङुतेनेयं हंसी मामन्तकामिषम्‌ ॥ १४॥ 


` ई चाद््ीम्‌। रक्षि, 


देर काञ्यादशेः 


कमप्राप्तं ज्रिपादगवमादिशतषाग्यपेतयमकमुकाह रति- बिरशादरेति । विशदामतसा- 
शसे सारसे जज्ञे दयं बिश्व हसी कुरते न माम्‌ अन्तकामिथ कुरुते इति अनन्वयः, विशन्तः 
भाविश्य गाहमाना आग्र्ताः सारसाः पक्षिमेदा यत्र तादृशे सारसे स रोवरस्ये अले विशदा 
ध्वच्छवर्णा इयं हंसो कुरते न कामोदीपक्रतया विरहिजना सद्येन स्वीयेन दुःशब्देन माम्‌ 
विरहिण जनम्‌ श्रन्तकामिषम्‌ यमस्य भोज्यं बस्तु कुर्ते विधत्त, शत्र बिशदा विशदा 
"सारसे सारसे" “कुरते कृतेः इति प्रथमपादश्रये कमशो यमकानि, चतु्थपादमात्र 
यमकरषिवम्‌ ॥ १४ ॥ 


हिन्दी प्रवेश कर रहे है मदमत्त सारस्गण जिसमे देते सरोवरजर्मे वत्त॑मान यह 
भवलवणां शंसी कामोष्धपकतया निन्दनीय पने शब्द से मुञ्च विरहीको यमका भोज्य बना 
रही है, हसीके शब्दतेमे मराजारहाद्ं। 
इस इोक में क्रमश्चः प्रथम तीन चरणो मे आदिगत अभ्यपेत “विदादा विद्यदा' 'सारते सारसे? 
कुरुते कुरते, यह यमक है, केवर चौथा चरण यमकरदित है ॥ १४॥ 
विश्म विषमग्येति मदनं मदनग्दूनः । 
सदेन्दुकलयाणोढमलया मलयानिदः ॥ १५ ॥ 
प्रथमदितीयचतुथपादगतं तादृशमेव यमकमुदाहरति-िषममिति । मलयानिलः 
्मपोढमलया इन्दुकलया सट मदनन्दनः विपर्मं विषम्‌ मदनम्‌ अनन्येति इत्यन्वयः । 
मलयानिलः दक्षिणदिक्‌ प्रशरलः पवनः अ्रपोढमलया स्यक्तमाछिन्यया इन्दुकल्या चन्द 
मसो लेखया सह मदनन्दनः मद प्रीतिकरः सन विषमम्‌ भयङ्कर विषम्‌ विषमिव सन्तापकारं 
मदनं कामं नाम श्रन्वेति श्रनुयाति । निमलचन्दरिकासहकृतो दक्षिणवातो मदभ्रीतिमुन्पाय 
सन्तापकपस्य भयद्धरस्य च कामस्य साहाप्यमिव करोति । श्च्र प्रथमे द्वितीये चनुरथे च 
पादेऽभ्यपेतमादिगतं च कमशः-विषम विषमम्‌ (मदन मदनः (मलया मख्याः इति 


यमकानि ॥ १५ ॥ 

हिम्दी- यह मलयानिल माशिन्यरित चन्द्रिकाके साथ हमारी अप्रीतिको बहति हुए भयङ्कर 
तथा विषो तरह सन्तापक कामदेवकी सहायता कर रहा हे । 

इस श्शोकके प्रथम, द्वितीय एवं चतु्थ॑पार्दोमि अस्यपेत आदियमक है, उनके आकार है- 
धबिषमं विषमम्‌” "मदनं मदनं, 'मलया मर्याः ॥ १५॥ 


मानिनी मा निनीषुस्ते निषङ्गत्वमनङ्ग मे । 
हारिणी हारिणी शमे तजुतां ततां यतः ॥ १६॥ 
प्रथमतृतीयचतुथपादगतं यमकमुदाइ रत- मानिनीति । मानिन्याः प्रसादनाय 

कोऽपि कामी कामदेव प्राथयते--मा ते नषङ्कत्वं निनीषुः हारिणी हारिणी इयं मानिनि 
तनुतां यतः मे शमं तनुताम्‌, इत्यन्वयः । मा माम्‌ ते तव कामस्य निषङ्गत्वं तुणीरभावम्‌ 
श्विरलनिपतितशरसमाश्नयस्वम्‌ निनीधुः - प्रापयितुमिच्छुः ( मानमाधाय कृतवैमुख्या 
सततपतितकामबाणपात्रर्वेन निषङ्गतां प्रापथिवुमिच्छुः ) हारिणी मौक्तिकहारभूषणा अत 
एव हारिणी मनोहरसौन्द्या श्यं मानिनी तनुतरं कृशभावं यतः प्रप्नुबतः मम शभ सुखं 
तनुताम्‌ । यथेयं मयि प्रसीदेतथा कुरुष्वेति प्राथेना । अत्र प्रथमे तृतीये तुये च पादे 
कमशो (मानिनी मानिनी हारिणी हारिणीः "तनुतां तबुतां" इति यमकानि ॥ १६ ॥ 


तृतीयः परिच्छेवः २२६ 


दिग्दो--हे काम, सुते विसुख होकर यह खी भुक्ते वुम्दारे बाण का तरकस बनाना चाद 
रष्टी है, अर्थात्‌ तुम्हारे बाण मुश्चपर गिरक्रर एकतर हए जा ररे है जिसते भ बा्णोक्म तरकस-सा 
हा जा रहा ह, एेसी तथा मोक्तिकहार धारिणी अतर्व मनोहारिणी यह रमणी भनवरत दंड 
होनेवाले मेरे सुखको करे । म उसके बिना द्व इभा जा रहा द, बह भेरे भनुकूक हो जाय 
जिसे मे पुखका उपमोग कर सक । श्समे प्रथम, वृतौय एवं चतुय॑ बर्णोमे यमक स्पष्ट रै ॥१६॥ 


जयता त्वन्भुखेनास्मानकथं ग_कथं जितम्‌ । 
कमल कमलं कुषेदलिमदलि मत्थिये ॥ १७॥ 
दितीयतृतीयचलुेपाद गतयमकमुदाह रति-जयतेति । हे श्रिये भस्मन्‌ जयता 
स्ववशीकुव॑ता त्वन्मुखेन तवाननेन कम्‌ पानीयम्‌ अलङकवत्‌ भूप्रयत्‌, तथा श्रलिमदूदकि 
प्रमरयुक्तपत्रम्‌ कमलम्‌ श्च ग्यम्‌ विना संशयम्‌ श्विवादलूपेण कथं न जितम ! श्वर्यं 
जितम्‌, चेतनानामस्माकं जेतुमुखस्य भ्रमरजयो नितान्तासन्दग्ध इत्यथः । अश्र द्वितीये 
तृतीये चतुर्थे च पादे कमशो (नकं नकथं' (कमलं कमः “दलिमद्‌ दरङ्िमित्‌” इति यम- 


कानि ॥ १७ ॥ 
हिम्डौ--हे प्रिये, हम लोगोको अपने वदाम कर केने बारा यह दुम्डारा सुख जरुकी सोभा 


बदाने वाहे तथा मरते युक्त दलों वाक्ते श्न कमरपुर्पोको जीत लेगा, इसमे कुष्ठ कहने कौ 
आवश्यकता नहीं है । जिस मुखने सचेतन मुखको अपने ब्मे कर किया है, बह अचेतन 
कमलोको क्यो न जीतेगा १ श्स उदाहरणके द्वितीय, दृतौय एवं चदु ` पादमं करमर: "नकर 
नकथं' "कमलं कमल” तथा 'दलिमद्‌ दकिमत्‌” यह यमक स्पष्ट रै ॥ १७॥ 

रमणी रमणीया मे पारक्ापादत्ाश्युका। 

वाखणीवारणीभूतसोरभा सौरभास्पदम्‌ ॥ १८ ॥ 

पादचवुष्टयगतमग्यपेतमादिभागयमकमुदादरति--श्मणीति । पारकापारलंशुका 

पाटलपुष्पवच्छ्रृतरक्तवल्ञा सौरभाक्वदम्‌ पश्चिनीनायिकात्वेन घुगन्धिशरीरा मे रमणी 
प्रेयसी श्ररुणीभूतक्तौरभा रक्तसू्ेकररजिता वारणो पश्चिमदिगिव रमणीया मनोहरा । 
शत्र चतुष्वेपि पादेषु श्रन्यपेतमादिगतं यमकम्‌ ॥ १८ ॥ 


हिन्दी--य॒ाबओे फूरकी तरह रक्तदथेत वख धारण करने वाली, प्थिनी गायिका शोनेते 
परम सगन्भिश्चसीरा, मेरी भरिया कार सूय॑कान्तिते मण्डित वारुणी-पश्चिमदिश्चाकी तरह रमणीव 


रग रही है । 
इसमे "टमी रमणी, "पाटला पाटला" "वारुणौ वारुणी, 'सौरमा सौरमा, शस प्रकार चारो 


चरणो आदिगत अन्वपेत यमक वस्त॑मान है। शस प्रकार यहाँ तक अम्यपेत आदिगत यमके 
उदाहरण दिये गये ॥ १८ ॥ 
इति पादादि यमकमध्यपेतं विकल्पितम्‌ । 
भ्यपेतस्यापि षरण्यन्ते विकल्पास्तस्यं केन ॥ १९ ॥ 
अभ्ययेतमादियमकमुपंहरति-- इतीति । इति पू्ंदरितप्रकारेण पादादि पादादि- 
भागगतम्‌ अम्यपेतम्‌ श्रव्यवदहितं यमकम्‌ विकर्पितम्‌ संभवधिरमदेभदितमुदाहृतक्च तस्य 
पूरवोदिष्टस्य व्यपेतस्य स्यज्गहितक््य यमकस्य केचन विकल्प): प्रभेदाः कमप्राप्ततया 
दशंयितुमुपकम्न्ते ॥ १९ ॥ 
१. व्व । 


९. काथ्यादशेः 


हिन्डी--पव॑दषित प्रकारते पादादिगत भव्यपेत यमकके संमवौ प्रभेदोके भेद-प्रमेद तथा 
उदाहरण बताये गये, अब भ्यपेत यमकके प्रभेग्‌ बताये ज्येगे ॥ १९ ॥ 


मभुरणदशां मानं मधुरेण सुगन्धिना । 
सद्टकारोदगमेनेव रशाष्दरोषं करिभ्यति ॥ २०॥ 
प्रयमद्वितीयपादगतं व्यपेतमादियमकयुदाद रति-मशुरेणेवि । मधुरेण मधुबिन्दु- 
सुगन्धकृतमाधुययुतेन सुगन्धिना सौरमपूर्णेन सहकारोद्‌ गमेन श्रान्रमजञरीविकासेनेव मधुवे- 


सन्तसमयः एणदशां हरिणाक्षीणां मानम्‌ प्रणयकोपम्‌ शब्दशेषम्‌ नाममात्रावशिश्म्‌ 
करिष्यति समापयिष्यति । शत्र मधुरेण मधुरेण" इति वणंसमुदायादृते'ट शां मान” मिति 
बणंचतुशटयम्यवहितमिति व्यपेतयमक्ोदादरणमिदम्‌ ॥ २० ॥ 

हिण्डी-यह वसन्तसमय मधुबिन्दुते मधुर तथा अतिद्ायसुगन्धित आत्रमभरौविकासते ही 


इन हरिणनयनार्ओंके मानको कथावशेष बना देगा, श्न आग्रमज्रिर्योके विकसित होते टी मानि- 
निर्नोके मानकी कथामर रद जायगी । 

इस उदाहरणम “मधुरेण मधुरेण! कौ आवृत्ति है, उन आवतत्य॑मान वर्णसयुदायोके बीष्वमे 
षां मानम्‌? यह म्यवधान है, अतः हते भआदिगत म्यपेतयमक कहा है! यह प्रथमदितीयपाद- 
गत म्बपेतयमक इभा, एकपादगत व्यपेतयमकका उदाहरण सरल समक्ष कर नहीं दिया गया है ॥२०॥ 


करोतिताच्नो रामाणां तन्त्रीताडनविन्नमम्‌ । 
करोति सेय कान्ते चं भवणोर्पलताडनम्‌ ॥ २१ ॥ 
प्रयमतृतीयपादगतं म्यपेतमादियमकमुदाहरति--करोतीति । विलासिन्या विलासस्य 
वर्णनम्‌ । रामाणाम्‌ रमणीनाम्‌ अतितान्नः रक्तवणंः करः हस्तः तन्त्रीताडनविभ्रमम्‌ 
बीणावादनविलापम्‌ , तथा कान्ते परलख्ोसङ्ादिना कृतापराधे नायके सेष्यं कृतेर््याप्रकाशनं 
धवणोत्पक्ताडनम्‌ कर्णावतंसीभूतनीलकमलकरणकं प्रहारं च करोति । शत्रावद्यमानयो 
(करोतिः “करोतिः इति वणेसङ्कातयोमभ्ये बहवणेव्यवधानमिति व्यपेतयमकमिदम्‌, तथ 
प्रथमतृतीयपादादिगतं स्पष्टम्‌ ॥ २१ ॥ 
हि्डी--श्स विङासिनी रमणीका अति रक्तवणं कर वीणावादनविलासत करता है ओर ता 
एराष नायकके प्र॑ति रेभ्यति क्ण॑भूषण नीरूकमलद्वारा प्रहार मी करता है | 
इस शदाहरणमे प्रथम तृतीय चरर्णोमे “करोति करोतिः बणंसमुदायकी आदृत्ति है, बीचमें 
अनेक दरणैम्दवधान है, पादादिमे कृत्ति रै, अतः सनेकपादगत ग्यपेत आदियमकका यह उदा- 
इरण है ॥ २१॥ 
सकापोद्धसमया कलापिन्यालुं चत्यते । 
मेघाली गदिता बातेः लकक्ापो विमुञ्चति ॥ २२॥ 
प्रथमवतु्वपादगतं यमकपुदाहरति-- सक्ति । षातैः वर्षाकालिकपवनेनेत्तिता 
चालिता सकला समस्ता मेषाली वनमाला शपः जलानि विमुक्ति णेति, अनु पश्चात्‌ 
कलापस्य वहं भारस्य उङ्ञसनं भिकासस्तेन सितया सकलापोह्लसनया विकासि पिच्छभारया 
कलापिन्या मयजा शृत्यते, हषेशत्यं क्रियते । अत्र प्रथमचलुथंपादयोः “सकलापोः 'सकलापोः 
इति भ्ववहि तमादिगतं यमकम्‌ ॥ २२ ॥ 
२. गासैनाम्‌। र वेर्ष्े। ३.बा। ४. न्यानुनृष्यते। 
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हिन््ी--बरसाती हवति नचा सहं यह मेषमाहा पानी बरसा रषी है, भौर तदनन्तर ग्ड- 
सित पिच्छण।रिणी यह मयूरी हष॑नृस्य कर रही है । 

इस उदाहरणरलोकके प्रथम तथा चतुथं बरणोमे .सकलापो' कलापो, का यमक है, ओ 
आदिगत तथा व्यवहित हे | २२॥ 


स्वयमेव गलन्मानकलत्छि कामिनि ते मनः 
कलिकामिह नीपस्य शष्ट कां न स्पृरोदशाम्‌ ॥ २३॥ 
दितोयतृतीयपाद गतं व्यपेतमादियमक्रमुदाहरति-- स्वयमेवेति । हे कामिनि नायक- 
सङ्गमाभिलाषिणि, स्वयमेव विनेव नायकानुनयं घनोदये वा गलन्मानकलि रपगच्छन्मान- 
कलहम्‌ इदं ते तच मनः शह वर्षासमयसमागमे नीपस्य कदम्बस्य कलिकृ; कोरक एटा फं 
दशां न स्पशोत्‌, सर्ब अपि कामक्रता श्रवस्या श्रनुभवेत्‌ , कामातुराया स्वयमपगच्छ 
न्मानायाः स्वल्पावशिष्टमानायाश्च ते कोपोऽत्र फु्षत्कदम्बे काले न स्थातुं शक्त इत्यथः । 
श्मत्र हितीयतृतीयपादयोः कलिक्राकलिकेति पादादि गतं भ्यहितं यमकम्‌ ॥ २२ ॥ 


हिन्दी- तुम्हारा मानकलह स्वयं हौ शान्त होता जा रहा है, वुम्धाय हदय स्वतः अपगत" 
कानकशह हो रहा है, इस वषांसमयमे खिरूती हरं कदम्बकलिकाको देखकर, न जने, किस भव- 
स्थाको प्राप्त करेगा ँ 


इस उदाहरणम द्वितीयतृतीयपादगत "करिका करिका, शब्दम भ्यवदित भादियमक रै ॥२९॥ 
भारहयाकीडरोलस्य चण्ट्‌ काम्तस्थलीभिमाम्‌ । 
लुस्यस्येष ठसश्ारचन्तकान्तः दिखावलः ॥ २७ ॥ 
दितीयचतु्थपादगतं व्यपेतयमकमुदाहरति-- भार्येति । भाकीडरोरस््य उद्यानगत- 
ऋरौडापर्यतस्य चन्भकान्तस्थलीम्‌ चन्द्रकान्तमणिनि्मितां भूमिम्‌ श्राश्ह्य एषः चारवः 
चन्दश्षः मेचकाः बर्हस्याश्िहविरोषास्तैरन्तो रमणीयोऽयं शिखाबरो मयूरः मृत्यति । 
ुमानाकीड उयानमः इति रन्त: प्रा्तेन्तिके नाशे स्वरूपेऽतिमनौहरे' इति चामरविश्बो । 
मत्र प्रथमचतुथपादगतं “चन्द्रकान्तः “चन्द्रकान्तः इति व्यपेतं यमकम्‌ ॥ २४ ॥ 
हिन्दी--उद्यानस्थित कीडापर्वतकी चन्द्रकान्तमणिनिर्भित मूमिपर आरोहण करके चाऽ मेचक 


ते रमणीय यह मयूर नृत्य कर रहा ह । 
इस उदाहरणम "चन्द्रकान्त, “चन्द्रकान्तः यह्‌ द्वितीवचतुर्पादगत भादि वक्तं भ्यपेतयमक है ॥२४॥ 


उद्‌ धूत्यं राजकादुर्वौ ध्ियतेऽच भुजेन ते । 
वरादेणोदृध्रता यासौ धराहेरुपरि स्थिता ॥ २५॥ 
तृतीयचतु्ंपादगतयमकमुदादरति- उवुश्व्येति । (हे कप ) या रसौ प्ष्वी 
वराहेण वराहरूपेण भगवता विष्णुना उदूता सागरादृभ्वमानीता, तथा या वराहैः श्रष्ट- 


नागस्य शेषस्य उपरि स्थिता ( सा ) भय ते तवं भुजेन बाहुना राजकात्‌ अन्यराजसम्‌- 
हात्‌ उदूशत्य भ्राच्छिश प्रियते स्ववशीकृत्य पाल्यते । 


मत्र तृतीयचतुथपादगतमादौ व्यपेतयमकम्‌- वराहे वराहे" इति ॥ २५ ॥ 
हिम्दी--रे राजन्‌, जो पृथ्वी वराहमूत्ति विष्णुदरारा सागर ते निकाङौ गर, जो भेह सप 
्ञेषके ऊपर स्थित है, आजकल आपके युज अन्य राजगणसे छौनकर उत्का यथान्वाब पाढ्न 


१. कमिप । २. चर्चा । १. उद्पृता । 


€ 
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करते है इस उदाहरणम “वराहे “वराहे यह तृतीयचतुरथपादगत भादि्मे व्यपेतयमक है ॥ २५ ॥ 
करेण ते रणेष्वन्तकरेण द्विषतां इताः। 
करोणवः सरसा मान्ति सम्ध्याघना इव ॥ २६॥ 


भ्रथमद्वितीयतृतीयपादेष्वादिगतं व्यवेतयमकभुदाहरति-- करेणेति । पराक्रभशालि- 
शृपवणनमिदम्‌ । रणेषु युद्केत्ेषु द्विषतां शत्रूणाम्‌ श्नन्तकरेण नाशकरेण ते -करेण हस्तेन 
इताः ताडिताः करद क्ताः गलदरुधिराः करेणवः दस्तिन्यः सन्ध्याचनाः सायंकालिकरक्ता- 
ममेचा इव भान्ति शोभन्ते । 
शत्र करेण करेण करणः इति प्रथमद्वितीयतुतीयपादेष्वादिगतं व्यपेतयमकप्‌ ॥ २६ ॥ 
हिन्डी--रे राजन्‌, युद्धम श्वभंके संहारक तुम्शारे श्स॒भुजदण्डते आहत एवं रक्तलावयुक्त 
एसी माम पडती है, भानो सन्ध्याकारमे आरक्तवणं षनमाटा हो । 
श्स ठदाहरणदरोकमें “करेण करेण करेणः यह प्रथम द्वितीय वृतोय पारदे व्येपत आदिगत 
असक है ॥ २६॥ 
परागतख्रालीव वतेध्वंस्ता मरेश्वमूः । 
परागतमिव क्वापि परागततमम्बरम्‌ ॥ २७ ॥ 
प्थमतृतीयन्तुषपादयतयमभ्सुदाह रति--परागेति । ( हे राजन ) तव भटैः योदुषर- 
गणेः जातेः वायुभिः वस्ता उत्पादिता परागतरुराजीब परे महति अगे पवते स्थिता 
तदराजी शृक्षततिरिब चमूः शत्रुसेना ष्वस्ता दूरे क्षिप्ता, ( तथा ) प्ररागततम्‌ त्वत्प्रयाण- 
मये सेन्यसंमदजनितधूकपूणम्‌ अम्बरम्‌ व्योम क्वापि परागतम्‌ इव, आकाशं धूलि- 
पटलेनाटश्यमिवाओआयतेति भावः । त्र प्रथमतृतीयचतुथं पादेषु परागत परागत परागत 
इति भरादिगतं ब्यपेतयमकम्‌ ॥ २७ ॥ 
दिन्डी--हे राजन्‌ , भापॐे बीर भर्योने श््ठतेनाको उसी तरह उखाड़ फंका रै, जते ऊचे 
पवेत पर अवस्थितं बृक्षमाङा को इवा उक्ला पकती है, आपके प्रयाणसमयमे सेन्य दारा उड्ये 
गये बूीपटल्ते भरा हमा आकाह्च कदी चा-सा गया, छिप गया, अदृरय हो गया । 
शस उदाहरणदलोक्मे “परागत परागत परागतः यह प्रथम-तृतीय-चतुथ॑पादगत व्यपेत भादि- 
कमक है ॥ २७॥ 
पातु षो भगवान्‌ विष्णुः सदा नवघनच॒तिः+ । 
स_ दानवकुलध्वंसी सव्ानवरवन्तिदा ॥ २८ ॥ 
दवितीय्तु तीयषतु्ंपादगतयमशसुदाहरति--पास्विति । सदानः समदो यो बरदन्ती 
ओेहगजः कुषलवाषीडाख्यस्तस्य हा हन्ता, सः प्रसिद्धो दानवङुकष्वंसी राक्षसवंशविनाशकः 
नददनयातिः नदीनमेषर्छविः भगवान्‌ विष्णुः बः युष्मान सदा पातु । 
अत्र-'सदानष सदानब सदानवः इति द्वितीयकृतीयचतुथंपदेष्वादिगतं व्यपेत- 
अभकम ॥२८॥५ 
हिष्दी--मदमत्त कुवरूयापौड नामक भेह शस्तीके हन्ता, ` प्रसिद्ध दानवकुरूसंहारौ तथा 
बरदवीन जङ्दर्यामल्तनु मगवान्‌ विष्णु सदा आप रोगोका कल्याण करे । 
१. छवि. । 
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इस उदादरणदकोकमे सदानव सदानव सदरानवः यह दितीयततीयच्तुर्थपादमं आदिगत 
ग्यपेतयमकं है ॥ २८ ॥ 


कमले: समकेदां ते कमलेष्यांकरं सुखम्‌ । 
कमलेख्य करोषि त्वं कमलेधोभ्मदिष्णुषु ।। २९ ॥ 


पादचतुष्टयगतं व्यपेतयमक्रसुदाहरति-कमलेरिति । ( हे बले ) तव श्रलेः सम- 
केशं अ्रमरोपभकेशराशि कं शिरः, तथा कमलेष्यांकरं कमलशत्रत्वकरं मुखम्‌ , अतः त्वं 
कमला रचमीः इव कं जनम्‌ उन्मदिष्णुषु उन्मत्तेषु श्रलेख्यम्‌ श्र गणनीयं करोषि, स्बनिवो- 
न्मत्तघु गणनीयं करोषि, उन्मादयसौति यावत्‌ । श्रत्र सर्वेष्वेव पादेषु “कमले इति धादि- 
गतं स्यपेतयमकम्‌ ॥ २९ ॥ 
हिन्दी--शिरपर मरके समान काले पुषराले तुम्हारे केड है ओर तुम्हारा मुख कमलके 
इदर्यो में श्यां चैदा करताहै, एसी तुम कमलाकी तरह सुन्दसी किस्त जनको पाग्छमे नहीं 
गिनवा देती हो ? अर्थात्‌ तमी तुरहारे सौन्दर्थपर उन्मत्त हो उठते है । “कमले यदह इस उदाहरण 
इशरोकमे चारो पादोके आदिमे न्यपेतयमक है ॥ २९ ॥ 
मुदा रमणमन्बीतमुकारमणिभूषणाः । 
मद््मद्शटदाः कशलंमदभ्रजघनाः क्षमाः ॥ ३० ॥ 


आथ व्यपेतस्यव यमकस्य सजातीयविजातीयधरितानि प्रभेदा तराण्युदाजिहीष प्रधम- 
दितीयपादयोरेकप्रकारं ठृतीयचतुथपाद योश्च तदन्यप्रकारं यमकमुपस्यापयति-- मुदेति। 
उदारमणिमूषणाः रमणीय रत्नाभरणाः मदभ्रमदूदशः मयोपयोगघुणमाननयनाः अदश्रज- 
धनाः विशालनितम्बाः ( ज्नियः ) रमणम्‌ स्वनायक्षम्‌ मुदा श्रानन्देन अन्वीतं॒युक्तं कलु 
क्षमाः समर्थां भवन्तीति शेषः ॥ ३२० ॥ 
हिन्दी इसके अगि व्यपेत यमकके ही सजातीय-विजातीयघटित प्रमेदोके उदाहरण >ेनेकी 
श्च्छासे प्रथमद्वितीय पाद्मे अन्य प्रकारके तथा ठृतीय~चतुरथपार्दोमं अन्व प्रकारके यमके युक्त 
एक उदाहरण दे रहे है । उदाहरणदरोकका अथ॑ है- 
रमणीय मणि-मूषणोते युक्त, मदसे धूमते हए नयनोँवालौ तथा विश्चारनितम्बा र मणिर्यो अपने 
प्रियतर्मोको भानन्दमग्न बना देनेमे समर्थं होती है 
स उदाइरणके प्रथम-दितीय पादोम भमुदार भुदारः भौर वृतीय-चतु्ं पादमं “मदन्न मदभ' 
यह विजातीय भ्यपेत यमक है ।॥ ३० ॥ 
उदितैरभ्यपुष्टानामा यतेम हंतं मनः| 
उदितैरपि ते दूति माङ्तरपि दक्षिणः ॥ ३१॥ 


प्रथमतृतीययोर्दितीयचतुथंयोश्च पादयोय॑मकमुदाहरति- उद्ितेरिति । श्नाः खेदे 
अन्यपृष्टानाम्‌ कोक्रिलानाम उदितैः प्रकरीभूतैः स्तैः कूजितेः, हे दूति, ते तव उदिते 
वचनैः, तथा दक्षिणैः मारुतैः मलयानिरेः च मे मम मनः हतम्‌ व्यथितम्‌ । 

छत्र अथमतृतीयपादयोः भास्तैः मारुतैः इति द्वितीयचतुथंपादयोश्च “ठते रतेः" इति 


यमश्षम्‌ ॥ २१ ॥ 
१. इत 


२६४ काव्यादशेः 


हिन्दी--कोकिर्छोके उदित होनेवाङे कूजितोते, ह दूति, वुम्धारे व्वरनेसि तथा दक्षिण 
पवने हमारा मन व्यथित हो रहा है, 


स उदाहरणदलोकके प्रथमतृतीय चरणोमे “उदितैः उदितैः ओर दवितीय-चतुथं चरणो 
'मारुतः मारुतैः वह यमक रै ॥ ३१॥ 
सराजितद्कियो यूनां .तबुमध्यासते सियः । 
तयुमध्याः क्षरस्स्वे+दसुराजितमुखेन्दयः ॥ ३२ ॥ 
प्रथमचतु्योरितीयतृतीययोश्च पादयोयेमकमुदाहरति--खुराजितेति । तनुमध्या 
कृशोदयः क्षरता प्रक्वता श्तरेदेन धर्मबिन्दुना सुराजिताः सुशोभिताः पुखेन्दवः मुखचन्द्रः 
यासा तादृश्यः श्रय च सुराजित्तहियः मय पानापगतलजाः जियो रमण्यः यूनाम्‌ युवक 
पुरुषाणाम्‌ तनुम्‌ शरीरम्‌ श्रभ्यासते श्रारोहन्ति विपरीतरतये पुंसामुपया काकन्तीति मावः । 
शत्र प्रयमचतुथ॑पादयोः सुराजितघुराजिते"ति द्वितीयतृतीयपादयोश्च “तनुमध्या 
तनुमध्या" इति चादिगर्तं विजातीय म्यपेतं च यप्रकम्‌ ॥ २२॥ 
हिम्दी-कृशोदरी चुते हप पसीनेकी बटोरे अरुढ्टृत सुखचन्दरशाछिनी तथा मधतेवनते 
भअपगतलघ्ना रुलनार्ये युवर्काके शरीरपर आरूढ होकर विपरीतरतिप्रवृत्त हो रही है । 


इस उदाहरण दरोकमें प्रथम-चतुथं चरणेमिं सुरालिह सुराजित तथा दितीय-ठतीय चरणोमिं 
(तनुमध्या तनुमध्या, यह भदिगत विजातीय तथा म्यपेत यमक है ॥ ३२॥ 


इति भ्यपेतयमकप्रभेदो ऽष्येष दितः । 
अभ्यपेतष्यपेतात्मा विकर्पो ऽष्यभ्ति तथथा ॥ ३३ ॥ 
स्पश्टर्थयं कारिका ॥ २३२॥ 


दिन्डी--एतावत्पयन्त श्युद्-असङ्कीणं अग्ययेत तथा म्यपेत यमकके स्वरूप दिखखये गये, 
अब उनको छोडकर भिभित-अग्यपेतब्यपेतात्मा यमकके स्वरूप दिखल्ये जार्येगे, उदाहरण 
आगे कहा जा र्ट! है । ३३१ ॥ 
सालं सालम्बकलिकासालं साल नं वीक्षितुम्‌ । 


नाङ्लोनालीनवकुल्लानाली नालीकिनीरपि ॥ ३४॥ 


प्रथमद्वितीययोस्तृतियचतुथयोश्च पादयोश्वाम्यपेतव्यपेतात्मकं यमकमुदादरति- सा. 
भिति । “सा श्रलम्‌ सालम्बकरिकासालम्‌ सालम्‌ न वीक्षितुम्‌ न श्रलीन्‌ श्रालीनबङुलान्‌ 
श्माली नालीकिनीः श्रपिः इति पदपाठः वसन्ते नायिकादूती नायकं वक्ति-- 

सा त्वद्विरहाकुका मम सखी श्मालम्बाः ऊम्बमानाः कलिकाः कोरकाः एव सालः 
प्राकारस्तेन सहितम्‌ सालम्बकलिकासालम्‌ सालम्‌ भाश्नतक्म्‌ बीकितुम्‌ द्रष्ट्‌ न भलम्‌, 
्मारीनबकुलान्‌ आधितबकृलबरक्षान श्रलीन्‌ भ्रमरान्‌, तय ना्ीकिनीः पश्निनीः अपि 
बीकषितुं नालमिति योजना । "नालीकौ प्चनाराचौ' इति त्रिकाण्डशेषे । अत्र प्रयमपादे 
"सालं सालम्‌" इत्यम्यपेतयमकम्‌ , तदेष द्वितीयपादे व्यपेतं च, एवसुक्तरार्धे “नाली नाली" 
हव्यश्रापि ॥ २४ ॥ 

दिष्वी--मेरी सखौ आपके वियोगमे रूटकती हरे मशरीरूप प्राकारते धिरे आन्नतरुर्ओंकगी 
भर एटि नष्टौ शरू सकती ओर बकर इृक्षपर आश्रित श्न अमरोको तथा प्निनीको भी 
नदीं देख सक्ती है । 


९. स्स्वेदाः। २. प्रपश्चोऽप्येष। ३. निरौश्ितुम्‌ । 


कृतीयः परिष्छेषुः २३५ 


श्स उदाहरण इलोकके प्रथम पादमें (सालं सां य्ह अम्यपेत यमक रै, दितीय पादे होने. 
पर वमी व्यपेत भी हे । इसी प्रकार भगले चरणेमिं भो ॥ ३४॥ 


काट कालमनालक्ष्यतारतारकमीक्षितुम्‌ । 
तारतारभ्यरसितं कालं कालमषहाघनम्‌ ॥ ३५ ॥ 
प्रयमचतुथपादयो््रितीयचतुथंयोश्वाभ्यपेतव्यपेतयमकमुदाहरति- कालं कालमिति । 
का श्रलम्‌ कालम्‌ श्ननालचयतारतारकम्‌ हक्षितुम्‌ तारताऽरम्यरसितम्‌ कालं कालमदहाघनम्‌' 
इति पदपाठः । का विरहाकान्ता चख्री श्ननालदयाः श्रदश्याः ताराः निमंलमौक्तिकानीव 
तारकाः नक्षत्राणि यत्र तादृशम्‌, तारतया श्रतयुश्तया रम्यं कणेकटु रसितं गर्जितं 
यस्य तादशम्‌ , कालमह)चनम्‌ श्यामवणमहाघनयुक्तम्‌ शालं यमोपमानम्‌ काल, वर्षा 
समयम्‌ इक्षितुं द्रष्टुम्‌ श्रलम्‌ ममां । प्राट्‌ समयमागतं वीक्तय नायिकाप्रषिता दूती 
तमाह । "तारो निमेलमौक्तिकेः इति ॥ ३५ ॥ 
हिन्दी-मदरय टो गये हैः उज्ज्वल मौक्तिकाकार नश्नत्र जिसमे पेते, अत्युश्चस्वर तया कणेकटु 
शब्द करनेवाले, इयाम वणवाल धर्नोति युक्त, यमराजतुस्य इस वर्षाकाको कोन वियोगिनी 
देख सकनेमे समयं हो सकती है । 
हस उदाहरण ररोकके प्रथम तथा चतुथं पाद्मे "कारं कारू, यष अभ्यपेतम्यपेत यमक है, 
इसी तर द्वितीय तृतीय चरर्णोमें ^तार तार” यह यमके! वथ्पि "कालं कारूः मे एकमे 
अनुस्वार है ओर दूसरे मे नहीं है, परन्तु शसते यमके कु बाधा नहीं होती है, भारङकारिकोनि 
अनुस्वार विसगैकी न्युनतमं मी यमकादिको स्वीकार कर सिया है, शिखा है :- 
“नानुस्वारो बिसगश्च चित्रभङ्गाय कल्पते ॥ ३५ ॥ 
याम यामन्नयाघीनायामया मरण निशा 
यामयाम धियो ऽस्वर्स्याया मया मथितेव सा ॥ ३६ ॥ 
पादचतुष्टयगतमव्यपेतम्यपेतात्मकं यमकमुदाहरति-- यामेति । ध्याम यामध्रयाधी- 
नयामया मरणं निशा याम्‌ श्रयाम भिया श्रस्वर्त्याया मया मथिता एव साः इति 
पदपाटः । यामत्रयाधीनः प्रहरव्रितयवशगः श्रायामो विस्तारो यस्यास्तथाभूतया 
निशा निशया मरणं याम प्राप्ता भवेम, याम्‌ प्रियाम्‌ पिया बुद्धा अयाम प्रापठवन्तः 
यां लब्धं सङ्कल्पमकुमे, सा अस्वर्त्याया प्राणबाधागामिनी ( श्रसवः प्राणास्तेषामत्ति पोडा- 
मायातीलि क्गिबन्तम्‌--श्स्वर्त्यायाः इति पदम्‌ ) मया मथिता एव व्यापादिता एव । 
ममाप्यस्यां निशि मरणमवश्य॑भावि, किन्तु सा तपस्विनी मद्वियोगे भ्रियेतेति चिन्तास्पद- 
मिति मावः । शत्र सर्वेष्वपि पादेषु यमक्रम्‌ ॥ ३६ ॥ 
हिन्ही--शस तीन प्रहरोकि अधीन विस्तारबारी-त्रियामा-रत्रिमें मेरातो मरणहोगादही, 
परन्तु जिते पानेका मैने सङ्कटप किया था, चित्तवृत्ति जिसके पास पटच चुकी थी, उस -प्राणसङ्या 


षज्ञा रमणीको ओने समाप्त कर दिय, मेरे विवोगमें वह भी नीं बच सकी । 
इस उदाहरणष्टोकके चारतो चरणे अन्यवहित तथा म्यवहित आदिगत यमक है ॥ ३६ ॥ 


इति पादादियमकविकस्पस्येशदी गतिः । 
एवमेव विकस्प्यानि यमकानीवराण्यपि ॥ ३७ ॥ 


१. धिया स्वस्यां या मया। 
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पादादियमकमुपसंदरति- इतीति । पादादियमकविकल्पस्य पादादिगतानां यमका- 
नां प्रभेदस्य इति ईटशी द्शितक्षपा गतिः प्रकारः, इतराणि पादमध्यपाशन्तभागगतानि 
तानि तानि यमकानि एवमेव दरितप्रकारेण विकल्प्यानि कल्पितमेदानि विधातव्यानि ॥३७॥ 
हिभ्द--शस प्रकार हमने प्रादादिमागगत यमकके यथासंभव विकद्प-मेद प्रमद बतला दिये 
है, इसी प्रकार पादमध्यगत एवं पादान्तगत यमकोके भी उदाहरणमेद आदिकी कल्पना कर लं॥२७॥ 
न प्रपञ्चमयादद्धेदाः कार्स््येनाख्यातुमीदितौः। =. 
दुष्कराभिमता ये तु कंण्यन्ते "तेऽत्र केचन ॥ ३८ ॥ 
स्वयं भेदानां कथनं न कृतं तत्र॒ कारणमुपन्यस्यति- नेति । प्रपध्चभयात्‌ विस्तार- 
भीतिः मेदाः सै विशृल्पाः कात्सत्येन साकल्यन श्राख्यातुं कथयितुम्‌ न रहिताः नाभि- 
मताः, विस्तारभयादेव तेषामभिधाने न चेष्टितमिति भावः। यतु मेदा दुष्कराभिमताः 
कटिनसम्पादनाः ते केन कतिपये भेदाः श्रत्र वर्ण्यन्ते ॥ ३८ ॥ 
दिष्डी--विस्तारके भयते मने सारे प्रमेद बतानेकी चेष्टा नहीं को रै, उन्दी कु प्रमे्दोको म 
आगे बता रहाहंजो कठिन है--बनने मे कष्टसाध्य है ।॥ ३८ ॥ 
स्थिरायते यतेन्द्रियो न हीयते यतेभेवान्‌ । 
अमायतेयनेऽप्यभूत्‌ सुशाय तेयते क्षयम्‌ । २९ ॥ 


सकलपादगतमग्यचेतम्यपेतं मभ्यगतं यमक्रमुदाहरति- स्थिरेति । स्थिरा श्रायतिः 
उलरक्रासो यस्य तत्संबोधने हे स्थिरायते, निधलहदेय, भवान्‌ यतेन्ियः निगृहीतकरणमगणः 
श्रत एव यतेः संयमात्‌ न हीयते न च्युतौ भवति, ते तब श्रमायता मायाक्पटरादित्यम्‌ 
इयते एतावते क्यप श्रयते अ्रगच्छते अनिनाशिने खलाय रपि अभूत्‌, स्वौयमायारःहि- 
त्यक्रतेव तवरेयमान्मज्ञानसं भवाऽक्षथसुख्ावाप्तिरिति भावः ॥ ३९ ॥ 

हिन््ी--दे स्थिरायते निश्वश्दय जीवन्मुक्त योगिप्रवर, आप जितेन्द्रिय होनेके कारण संयमपे 
च्थुत नहीं होति हं, ओर आपकी अमायता-मायासंपकंश्चून्यता ही भापके इस आत्मश्चानसंभव 
अक्षयसुखका कारण होती है । 

इस उदाहरणश्छोकके चारौ चरर्णोमे "यते यते यते यतेः यष अन्यपेतम्यपेत मध्यगत 
यमक हे॥ ३९ ॥ 


सभासु राजश्नसुराहतेमुखैमेद्ीसुराणां बस्ठुराजितेः स्तुताः । 
न भासुरा यान्ति सुरान्न ते गुणाः प्रजा रागात्मसु राशितां गताः॥४०॥ 


पादचतुष्टयगतं केवलन्यपेतं मध्ययमकमुदाहरति--सभास्विति । हे राजन्‌ , असु- 
रातेः मश्चपानकृतदोषास््टैः वसुराजितैः भवदीयदानधनशोभायुतेः महीसुराणां ब्राह्मणानां 
सुखः सभासु लोकतमाजेषु स्तुताः प्रशस्ताः रागात्मघ्ु श्चनुरक्तहृदयासु प्रजासु तव 
कृतिषु राशितां गताः सततोपाचताः भासुराः प्रकाशूपास्ते तब गुणाः शौर्यौदार्यादयो 
धर्माः घुरान्‌ देवान्‌ न यान्ति, देबा श्रपि त्वदुगुणसटशभायसुरगुणानां पात्राणि न भवन्तीति 
भविः ॥ ४० ॥ 
हिन्दी ~ दुरापा नङृत दोषते असृष्ट तथा मवदीय दानधनङृत श्षोभाते युक्त ब्राह्मणजनमुखो द्वारा 


९ शष्विद्मःज २. माणवं २. वक्ष्यन्ते। ०, तत्र । 


तृतीयः परिश्हेद्‌ः २३७ 


समामे प्रशचेित एवं स्नेहपृणे इृदयवारी प्रजार्ओमें राञ्चीभूत आपके स्वभ्छ गुणगण देर्वोकोभी 
नदीं प्राप्ते । 

ह्म उदाष्रणरलोकमे “सुरा सुरा सुरा सुरा" यष्ट चारों रर्णोमिं यमक जो केवल अ्यपेत एवं 
मध्यगत ह । ८०॥ 

तक्ष प्रिया सखश्चरिताप्रमस्त या विभूषणं धायमिहांश्ुमललया। 

रतोर्तवामोद्विक्ेषमसया प्रयोजन नास्ति हि कान्तिमस्तया ॥ ४१॥ 

श्रथ व्यपेतं पादचतुष्टरगतमन्तयमक्रमदाहरति--वष्रेति । हे श्रप्रमल, कपटेनानु- 
नयक्रम॑णि राततसावधान, तव या सञ्जरिता साधुशीला ( व्िपरोतलक्षणया श्रा ) प्रिया 
प्रियतमा ( विशते) तया इह श्रस्सिन्नानन्दावमरे शरशुमन्‌ किरणाबलीभ्राजमानम्‌ इदं 
भूषणम्‌ रतोत्मवामोद विशेपमनया त्वया सह कतस्य रतोन्सवस्ण श्मामोदेन र्षातिः केण 
विशेषमलया सातिशयप्रसन्षया मस्या धायम्‌ धारणीयम्‌ ( संब तव प्रयसी धारयन्विद्‌ 
भूषणम्‌ ) ( मम त्वदुेक्षिताया ) कान्तिमनया भूप्रणधारणत्नन्यशोमासम्पत्त्या प्रयोजनं 
नास्ति । 'त्रियषु सौभाग्यफला दि चारुता? इति न्यायिन या ग्बया सह समवाप्तमुरतसौ- 
भाग्या संनदमधिकरोति भूषणं न तु त्वत्रोषेक्षिताऽहमिति भावः ॥ ५४१ ॥ 

हिन्डी-ह कपटनुनयसावधान, आपकी वह सच्चरिता ( अष्टा ) प्रिया हो इं अव्रसरपर इस 
नचमकदार आमषणको धारण करे, क्योकि बह आपके साथ सुरतविद्ार करके आनन्दमग्न ह, मक्ष 
उपेक्षिताको इस श)नासम्परत्ति की क्या-आक्त्यकता ई) नायक्रने फिसौी अन्य नायिकरापि सम्बन्ध 
गोडा, नाधिवमा स्ट गहं, उनको भूषण देकर प्रसन्न करनेष) उच्त नायकके प्रनि उत्त उपेक्षिता 
नायिका गह निरस्वाराक्ति दे 

हम उदाष््रणरनोकयैः चारो चरर्णोमें "मत्तथा" का अन्नगत श्यवनयमक ह ॥ ४४ ॥ 

मवाष्टदा नाथ न जानत नत र< विच्द्धे खलु सन्ननेनतं । 

य एव दानाः विर्न ननन ते यरन्त्यल्लं दैन्यरसेन तेन ते ॥४२॥ 


पादान्तगतमत्यपेतमे" गुदा रत-- भवारशा इति । रे नाथ, मवाष्णाः भवः 
नतेः नमनश्य रसम श्चान्वाद्‌विशप्म्‌ न जानने न विदन्ति, सन्नतम्‌ सम्यङ नमनम्‌ 
इनता प्रभुता च सक्तेनते तलु विहद्र नैकत्र मंभवतः। ( शतश प्रभुणा त्वयान 
नमनरसो वेद्यः ) ये जनाः दनाः त एव केवट नतेन शिरम्रा चरन्ति स्वामिनं सेवन्ते, तेन 
नमनष्कतेन दैन्यरसेन दैन्यास्वादेन ते तव प्रभोः अ्रलम्‌, नासति किमपि भ्रयोजनमिति ५२२॥ 
हिन्दी-हे नाथ, आपको 'नमनः का स्वाद नहीं माद्म है क्योकि भाप प्रमु है, आपलो 
कमी किसीके सामने ञ्ुकना नी हति है, नमन आर प्रभुत्व णएकास्पद नीं हआ करता है, 
जोदीनह बे स्िर काये सेवा करते ह, ( मगवान्‌ की कृपते ) आपको कमी दन्वरसका 
अनुमव न करना पटे । 
श्म उद्राहरणरलोकके समी चरणो नते नतेः य्ह अन्तगत अभ्यपेत यमक ह ॥ ४२ ॥ 
लीलास्मितेन श्युखिना सदुनोदितेनव्यालाकितैन्‌ लघुना युख्णा गतेन । 
ध्याजम्मिलेन अघनेन ख दर्दितेन सा इर्ति वेन गलितं मम जीवितेन ।॥४३।॥ 


चतुर्ष्वपि पादेषु मध्यान्तयेोग्यंपेतयमक्षमुदाहरति--ीकेवि । सा नायिका शुबिना 
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१. चरितप्र। २. बानन्द। ३. नमे फट किंथन कन्ति । 


रदे कास्यादशेः 


निमलेन लीलास्मितेन सविलासहपितैन, मृदुना उदितैन मधुरेण वचनेन, शघुना व्याल 
करितेन श्रपाङ्गवीक्षितेन, गुरणा गतेन स्तननितम्बभारवशान्मन्दगमनेन, ग्याजुम्मितेन 
जम्भया ( श्रनुरागसृचकजम्भितेन ) दितेन जघनेन जघनदशंनेन च ( माम्‌ ) हन्ति 
मारयति स्यथयति, मम जीवितेन गलितम्‌ च्युतम्‌ गतमित्यथः, तदीयानुरागचेष्टाभिः 
कामातुरीभूतोऽ्हं न शक्नोमि प्राणान धारयितुमित्यथः ॥ ४२ ॥ 

दिन्दी--वह नायिका अपने निर्न॑ल सविरास हासे, मधुर क्चनते, असमग्र कराक्ष- 
निक्षेपते, मन्द गमनते, जम्माह लेनेते तथा जघनदश्च॑नरूप कामचेष्टाते मुन्षको ग्यधथित कर रही रै, 


मैरे प्राण गये । 
इस उदाहरणरलोकमे चारो चरर्णोमे मध्यवन्तगत व्यपेत यमक है ॥ ४३॥ 


भीमानमानमरवत्मेसमानमानमात्मानमानतजगत्पथमानमानम्‌ । 

भूमानमानमत यः स्थितिमानमाननामानमानमवमप्रतिमानमानम्‌ ॥४४॥ 

पादचतुष्टयगतं मध्यान्तवनि चाध्यपेतन्यपेतयमकरमुदाह रति--ध्रीमानिति । यः 
श्रीमान्‌ स्थितिमान श्रमान तम्‌ श्रमाननामानम्‌ श्रानमतम्‌ श्चत्रतिमानमानम्‌ श्रानतज- 
गस्प्रथमानमानम भूमानम्‌ श्रमरवत्मममानमानम्‌ श्रात्मानम्‌ श्रानमत इत्यन्वयः । 
यज्जिविकमो भगवान श्रीमान्‌ रदमीसम्पननः, स्थितिमान मर्यादाशाकी, मान श्रपरिमितः 
( बर्तते ) तम्‌ श्रमाननामानम्‌ श्रन्तहीननामगणम्‌, श्नन्तीति श्रानाः प्राणिनस्तेषां 
मतम्‌ पूजितम्‌, श्रप्रतिमानमानम्‌-प्रतिमीयते प्रमीयते यस्तानि प्रतिमानानि प्रमाणानि 
तैन मानं ज्ञनं यस्य तादशम्‌-रोक्रिकप्रमाणवेद्यम्‌, श्रानते प्रह्वीभूते भजमाने जगति लोके 
प्रथमानः बहुलो मानः पूजा यस्य॒ तथाविधम्‌, भूमानम्‌ पृथ्वीमापकचरणन्यासम्‌, 
अमरवत्म॑समानमानम्‌ श्राकाशवद्‌ व्यापङ्म्‌ श्रात्मानम्‌ श्रात्म्वरूप भगवन्तम्‌ श्रानमत 
नमच्कुरुत । शत्र 'मानमानः इति यमक्रम्‌ ॥ ४४ ॥ 

हिम्दी--जो लक्ष्मीसम्पनश्न, अपरिमित, मर्यादापालक है, उस अपरिमितनामवाले, योगिर्यो- 
द्वारा पूजित, रोकिक प्रमार्णोते वेध, मक्तरोकमे प्रथितपूजन, एक चरणते पृथ्वीको नाप केने 
वारे, आकाडाकी तरह व्यापक तथा आत्मचेतन्यस्वरूप त्रिमिक्रम भगवान्‌को प्रणाम्‌ करे । 

इस उदाहरणरलोकके समी चरर्णोमं .मानमान' यह अन्त मध्य दोनों जगह अग्यपेतम्यपेत 
यमक है ।॥ ४४॥ 

सारयन्तमुरसा रमयन्ती सारभूतमुरुसारधरा तम्‌ । 
सारुानुषरूतसारसका्ची सा रसायनमसारमवेति ॥ ४५॥ 

पादचतुषटयंगतं ष्यपेतमादियमकं दशेयति-सारयन्तमिति । सारयन्तम्‌ सङ्केत- 
स्याने भ्रात्मानमुषस्थापयन्तम्‌, सारभूतम्‌ संसारसारभूतसतन्दर्ययौवनयुतम्‌ , तं नायकम्‌ 
उरसा शक्षसा रमयन्ती भायिङ्गनेन सुखयन्ती, सारवा सशब्दां श्त एव अनुकृतसारसा 
तुलितसारसास्यपक्षिभेदा काष्वी मेखला यस्याः सा तथोक्ता--सारवानुफ़तसारथकोश्ची 
सारसाष्यपक्षिरवानुकारिरवश।लिनीं मेखलां धा रयन्तीत्य्थः, उरुसारधरा बिपूलसौन्दर्यसार- 
धारिणो च सा नायिका रसायनम्‌ श्गरतम्‌ च्रसारम्‌ तुच्छम्‌ अवैति जानाति, प्रियसमा- 
गमयुख श्य यृतमप्यतिशेते इत्याशयः ॥ ४५ ॥ 


तृतीयः परिष्डेद्‌ः २३६ 


हिण्दी--सङ्केतस्थानमे अपनेको उपस्थित करनेवाले तथा जगस्तारभूत सौन्दयं-योवन भूषित 
उस प्रियतमको छातीते रुगाकर आनन्दित करनेवाखी, सारस पश्षियोके शब्दका अनुकरण करने- 


वारे शब्दावली काश्नोते भूषित भोर विपुर सीन्दवंसार धारण करनेवाछी बह सुन्दरी अमूतको 
अतितुच्छ समक्षती हि 


इस उदाहरण शोकके समी चर्णोमें "सार सार, यह म्यपेत आदिमष्य यमक है ॥ ४५ ॥ 
नयनयाटोचनयानयानयानयानयन्धान्‌ धिनयानयायते । 


न यानयासीखिंनयानया नर्यौनयानयास्ताञ्जनयानयाभितान्‌ ।॥ ४६ ॥ 
इदानीं चतुष्वेपि पादेष्वायन्तगतमन्यपेतम्यपेतयमश्मुदाह रति-- मयेति । श्रव्राय- 
मन्वयः--हे अनयायते श्रनया नयानयालोचनया अनयान्‌ अयानयान्धान बिंनय, ( तथा ) 
दनयान्नितान्‌ तान्‌ श्रयानयान्‌ नयान्‌ जनय, यान्‌ अिनयानयाः न श्रयासीत्‌ । अ्रयमथः- 
एति गच्छतीति श्या विनाशिनी न अया अनया अरविनाक्चिनी श्रायतिः उ्तरकालो यस्य 
तत्सबोधने हे श्ननयायते, भनया मदुक्तक्षपया नयानयालो चनया न्यायान्यायवितेचनया 
श्रलयान न्यायविमुखान्‌ श्रयः शुभ।वहो विधिः ्रनयः श्रशुमाबहो विधिस्तयोरन्धान शुभा- 
शुभविवेकशुल्यान्‌ विनय्र शिक्षय । तथा श्रनयाश्नितान्‌ श्रन्यायमागगामिनः तान्‌ श्रयान- 
यान्‌ शुभप्रापकान नयान्‌ नीतीः जनय उपदिश्य प्रापय, यान्‌ नयान्‌ जिनयान्याः जेन- 
मार्गानुारी न श्रयामीत्‌। कचित्सचिवः स्वनृपमुपदिशति--उन्मागेगामिजनान उचिते 
वत्मेन्यानयेति भावः ॥ ४६ ॥ 
हिन्दी-कोड मन्री अपने राजाको समक्षा रहा है-हे अनयायते-अनपायिभविष्य, शस 
न्यायान्यायविवेवना-दारा नौतिविमुख, शुभाश्चुमविवेकश्चल्य शोर्गोको विनीत कीजिये ओर 
अन्यायगामी लोगोको श्युभप्रापक मागपर राशये, जिस मागंपर जेनमागांनुसारी नी चल सके है । 
श्त श्टोकमे चारो चरर्णोके आदि अन्तमे अम्यपेतम्यपेत यमकं है, अथवा यश्मी कहाजा 


सकता है कि प्रथ म-तृतीय पादके आदि-अन्तमे भोर ॒दितीय-चतु्ं पादके आदि-मध्यमे अग्यपेत- 
ग्यपेत यक हे ॥ ४६ ॥ 


रवेण भौमो ध्वजवर्सिषीरवेरवेजि संयत्यतुत्छाखगौरवे । 


रवेरिवोग्रस्य पुरो हरेरवेरवेत तुल्यं रिपुमस्य भैरवे ॥ ४७ ॥ 

पादतुष्टयगतं °यपेतमाद्यन्तयमकमुदाहरति-रषेणेति । श्रालाल्लगौरवे भैरवे 
भयह्रे संयति संप्रामे -ध्वअव्तिवीरवेः ध्वजाग्रस्थितस्य कीरस्य वेः पक्षिणो गदंडस्य रवेण 
सिंहनादेन भौमो नरद्सुरः श्रवेजि टद्विग्नः कृतः कम्पितः । रवेः सर्यस्य शब उग्रस्य 
दीप्तस्य सयंसमद्यतेः हरेः सिहसमानस्य शस्य भगवतः कृष्णस्य परः श्रप्रतः रिपुं नरका- 
सुरनामानम्‌ श्वेः मेषस्य तुल्यम्‌ श्रवेत भरवगच्छत । श्रघ्र संयच्छन्दस्य क्गीबत्व 
चिन्त्यम्‌, श्रथवा स्वतन्त्राः कविबुद्धयः, साभान्ये नपुंसकत्वं तु दुरपपादम्‌ ॥ ४७ ॥ 

हिण्डी--अनुपम, असखगौरवयूणं एवं भयानक उस युदमे ध्वजाग्मवन्ति वीर गरुड पक्षीके 
श्म्द-सिहनादते बह नरकायर धकडा गया-कोपने लगा, भीर सूर्ये समान प्रदीप्त सिंहपराक्रम 
भगवान्‌ ृष्णके सामने उतस्तकी दश्च भेढ़ कौ-सी हो गरं, यही समश्च ढे । इसमे ष्ण-नरकादुर- 
युका विवरण दिया गया है । 


१. कृति । २. सीजिनः। २. नरा। 


२९० कल्याद्शः 


इस उदाहरण इलोकके चारो पार्वोमे भआबन्तगत म्यपेत यमक दै ॥ ४७॥ 

मया मयाद्लम्ग्यकलामयाभयामयामयातम्यविरामयामया । 

मयामयासि मिदायामयामयामयामयाम्‌ करमामयामया ॥ ७८॥ 

पाद चतुष्टयगतमन्यपेतव्यपैतं तथाय्यन्तव्तियमकमुदाहरति--भयेति । तत्रान्वयः- 
हे भ्रमय कर्ममय श्रयातश्यविरामयामग्रा श्रमया श्रमया निशया मय; मयार्िम्‌ 
शमयाम , श्रमया मया मयालम्ग्यकटामयामयाम्‌ श्मूम श्रमय । केशिद्‌ विरही स्वमित्र- 
मनरुणदवि- टे श्रमय निष्कपट, कषश्णामय दयाशालिन्‌, श्रयातम्यविरामयामया श्रस- 
माव्यग्रहरया दोधया, श्रमया मा शोभा तद्रहितया, श्रमया श्रमावस्यासदशया 
( विरहान्धक्रारपृणेतयाऽमासाटश्यम ) निशया रत्या श्वटम्‌ मयामया्तिम्‌ मयः क्षयः 
्ामयो गोगः तस्य च्रानिम्‌ पीडाम्‌ दौबल्यातिशयक्तयन्त्रणाम्‌ श्रयाम्‌ प्राप्तान्‌, 
( श्रः) प्रमया श्रमं क्षयं याति तेन मया क्षीणेन मया सह मयालम्ब्यक्लामया- 
मयाम मयः क्षयः तेन शआलम्न्याः ग्रपनीयाः कलाः तन्मयक्षन्द्रः स एव श्रामयो रोगो 
रोगवदूभ्ययको ययाः सा ताम्‌ चन्द दशेनमंजातम्यथाम्‌ श्रमूम्‌ नायिकाम्‌ श्रमय योजय । 

हिभ्दी--हे निष्कपट करुणामय, जिसके प्रहरोका विराम ही नहींहोरहाहै रेसी तथा 
श्ञोभाश्चूल्य हस्र विरहान्धकारपृणे अमसमान रत्रिते मै विरहातिक्षीणताको प्राप्तहोगयादह, 


अतः क्षीण होनेवारी कलापि पणं चन्द्रमा को देखकर सन्तप्ता उक्त नायिकाको मुक्ते भिर श्चे। 
दस उद्वाहरण दलोकके चारों चररणोमं अन्यपेत-च्यपेनात्मक आघन्तवन्तौँ (मयामयाः यह 
यमक हइ ॥ ४८ ॥ तम्वाग्त 
मता धुनानारमतामकामतामतापलब्धाश्रिमतायुलोमता । 
मतावयत्युलमरताविरोमतामताम्यत्तस्ते समता न वामता ॥ ४९ ॥ 
प्रयमप्यान्वयः---श्यताम्यतः ते मल उनलमतः विठोमनाम्‌ अयनी श्रतापटब्धा- 
ग्रिमतानुलोमता अआरमताम्‌ श्रक्रामतां धुनाना मता समतां न वामता । श्रताम्यतः 
कथमः ग्टानिमगच्छतः ते तव मतं विचारे उलमता विलोनताम्‌ अपकृष्टताम्‌ शअरगती 
छप्राप्यु-तो ्रतापिन श्रक्रलेशन रन्ध श्रप्रिमतानुखोमते ( अग्रिमता श्रष्ठता श्रनुलोमता 
्ननुकृलता च ) श्रष्ठत्वानुक्रूरत्वे यया सा तथोक्ता, तथा शआ्ररमताम्‌ श्रात्मारामार्णा 
योगिनाम श्रक्ामताम कामवैमुख्यं धुनाना श्रपनयन्तौ योगिनामपि चेतसि स्छहां जनयन्ती 
मता श््टा समता सर्बभूतमेत्रो, वामता वेंषम्यम्‌ न मतेति शेषः ॥ ४९ ॥ 
हिन्डी--कमी भी ग्लाजिको नीं प्राप्त करने वके भापको बुदिमे समता-सवंभूतमेत्री ही 
अभिमत रै--वामता-जिषमता नद्यं अभिमत है, समताके चिङेषण बताति है--अतापेत्यादि । 
जिस समताको उ्तमताविखोमता-अपङ्ृष्टता कमी नहीं भिली, जो अक्रलेदा, श्रेष्ठत्व तथा भनुकूरुस्व 
कोपा चुकीरै, ओर जिसके छ्यि आत्मारामयोगी भी भकामताको षोड सहा करते है । 
इसत उद्वाहरणदल्णेकके चार्यो चरर्णोमें आदि मध्यान्तगत व्युपेत--'मता मताः का वमक 


स्पष्ट है ॥ ४९ ॥ 
कालकालगरकाटकोलमुखकालकाल 
कालकालर्पनकालकाटल घनंकालकाल्ञ- । 


१. मय्य । २. मतान्धुनाना । १, कमता । ४. धन । ५. पन । 


6 


तृतीयः परिश्डेदः २४१ 


कालकालसितकाका खलनिकाककाल- 
कालकालगतु कालकाल रलिाटकाल ॥ ५० ॥ 

अतु पादेषु आदिमध्यान्तयमकमम्यपेतम्यपेतं दर्शयति--काककालेति । अयम 
्रान्वयः--हे अलकालकालक, कालकाल, कलिकालक्ाल, कालकारगलकालकालपुक्षा- 
खकालकालकालपनकालकालघषनकालकालक्ालकालसितकालका लछनिका भ्रारगहु । कथित्‌ 
कामी त्वत्प्रसादेन श्रिया मामिच्छतु मामालि्गतु चेति वर्षासमयं प्रा्थयते-हे अरकाए- 
कालक--अलका यक्षपुरी तस्याः अलकः अलङ्का कुबेरः तद्त्‌ अररक पर्यामिकारक ( यशे 
श्वरो यया प्या धनं ददाति तद्ल्वमपि पर्याप्तं जं बितरसीति संबोषनार्ः ) कालकालं, 
वसन्तादिकालेषु कालः श्रेष्ठः तत्सम्बोधने कालकालेति । कलिकाककार--कलिकाः तङ- 
कोरकान्‌ श्रलन्ति भूषयन्ति इति कलिकालकाः वसन्तादिसमयभेदा्तैभ्योऽपि अल समथ, 
एवंभूत वर्षाकाल, जलनिका प्रशंसनीया ललना श्रालगतु ममि अनुरज्यतु, सा कलना 
कीटशीति प्रसङ्गे आह-कालो यमस्तस्यापि कालः संहर्ता शिवस्तस्य गफ एव गर्कः, 
श्रलीनां समूहः भ्रालम्‌ , कालं श्यामलं मुखं यस्य स कालसुखो वानरभेदः, कालः कलिः, 
कोलो यमः, काल कृष्णं कई शिरो येषां ते कालका मयूराः तेषाम्‌ भ्रालपनस्य कारः कतां 
एव रज्योरभेदात्‌ कालः कालषनकालः श्यामलजलदसमयो वरष॑लु:, एतैः इव कालैः 
कृष्णवर्णे: अलकः केशपाशैः ्रालसितं कृतशोमं कं शिरो यस्यास्तथोक्ता, हरकण्ठत्रमर- 
समूहकलियुगवानरमुखयमवर्षासमयसमानश्यामकेशा सा ललना मयि रमतामिति प्राथ 
नार्थः ॥ ५० ॥ 

दिम्दी--हे यक्षपुरीमूषण कुवेरके समान परयांभिकारक, कार्णोमे सरवथे शृ्ठौकौ करिका 
उगानेवाहे वसन्तादि कारपति भी अधिक्र समयं ( वरषांसमय ) महादेवके कण्ठ, यम, बानरमुख, 
कलियुग, मयूरनृत्यकर वषांसमयके समान श्याम केशकरापोंते भूषित बह ललना सुच 


आलिङ्भित करे । 
इस उदाहरणदरोकके प्रथम भारं चरणोका एक ही पदै जो नायिकाका विद्ोषणमात्र है, 
अन्त्य चरणके उक्तरा्में वर्षाकारूके दो संबोधन है । शसम चाररोपाद भादिमध्यान्तगत भग्बपेत 


व्यपेत यमकश्च'री है ॥ ५० ॥ 
सम्दछयमकस्थानमन्तादीः पादयो्ंयोः। 
उ्तान्तगंतमष्येतत्‌ स्वातन्डयेणात्र कीत्यंते ॥ ५१॥ 
पराभिमतं सन्दष्टयमकं निरूपयति- सदष्टेति । दयोः पादयोरन्तादी भअरषसान- 
मादिश्च सन्दष्टयमकस्थानम्‌ , एतत्‌ सन्दश्टयमकम्‌ उक्तान्तगंतमपि पादशतुषटयगतम्यपेता 
न्तनामकयमकप्रभेदे मदुकतेऽन्तगंतमपि अत्र स्वातन्त्रयेण पथक्‌ कीर्यते वण्यते ॥ ५१ ॥ 
हिन्दी- प्रथम पदके अन्तम तथा दितीय पादके भन्तमे रहनेवारे यमकका नाम प्राचौनने 
सन्दष्टवमक रखा है, वह॒ यद्मपि हइ्मारे दारा कदे गये पादचतुष्टयगत भ्यपेतायन्त यमक नामक 


यमकप्रमेदर्मे अन्तर्भूत हो जाता रै, तथापि प्राचौनानुरोषते यष्टा स्वतन्त्र स्पते वणन किया 
जाता रै । उपयुक्त यमकप्रमेदका उदाहरण है :-- "रवेण मोमो ध्वजवन्तिवौरवे' इत्यदि २।४७।५१।' 


.गत। र२.ककि। ३. श्नि। ४. भ्तादिपदयो। ५. भाद्णे। 
१६ काऽ 
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उपोढरागाप्यबला मदेन सा मदेनसा मन्युरसेनयोजिता । 
न योजितात्मानमनङ्गवापिताङ्गतापि वपाय ममास नेयते ॥ ५२ ॥ 


संदष्टयमक्मुदाहरति--उपोढरागेवि । मदेन मथोपयोगेन यौवनमदेन च दपोढ- 
रागा संजातसुरताभिलाषापि साऽबला ल्ली मदेनसा मदीयेन दोषेण हेतुना मन्युरसेन 
कोपेन योजिता ( श्रतश्च ) शनङ्गतापिताम्‌ कामसन्तप्तत्वं गतापि सा श्रात्मानं ( भयि ) 


न योजिता योजितवती मया सह न सङ्गता, ( इदम्‌ ) इदम्‌ मम हयते एतत्परिमाणाय 
महते तापाय न शरास न बभूव, शपि तु बभूवेवेति काक्ता व्यज्यते । ्रासेति तिड्न्तप्रति- 
सपमभ्ययमिति शाकटायनः ॥ ५२ ॥ 

हिन्दी--मथपान तथा यौवनमदते रत्यभिलाषिणी होकर मी वह अबला मेरे हो दोषे 
करोषावेश्चयुक्त हो गर, अतः कामसन्तप्त होकर भी उसने मेरे पास्त आना नहीं चाहा, क्या यद्य 
मैरे शस महान्‌ सन्तापका कारण नही है! 

यह सन्दष्टयमकका उदाहरण है क्योकि प्रथम पादके अन्तम एवं द्वितीय पादके आदिमे 


(मदेनसा मदेनसा" ओर तृतीय पादके अन्तमे भौर चतुथं पादके आदिमे तापिता तापिताः 
स्वरूप यमक है ।॥ ५२ ॥ 


अधोभ्यासंः समुद्रः स्यादस्य मेवादख्यो मताः । 
पाद्ाम्यासो ऽधष्यनेकात्मा भ्यञ्यते ख निदृ्ीनैः ।॥ ५३ ॥ 
अय समस्तपादयमकरुपकरमते--अधौभ्यास इति । अभ्यासः पादद्वयाकृत्तिः 
समुरः स्यात समुद्यमकनाम्ना व्यवहियरेत, समुद्गः सम्पुटकः स यथा भागद्रयात्मक्नो 
भवति तथेव भागद्रयात्मकतयाऽस्य समुदूगसंक्षकता । तस्य समुद्गयमकस्य त्रयो भेदा 
मताः । पादाभ्यासः एकमात्रपादा¶ृ्तिरपि श्रनेकात्मा बहुविधो भवति स निदशंनेः व्यज्यते 
उदाहरणग्रदशेनेन स्फुटी क्रियते ॥ ५३ ॥ 
हिन्डी--अर्षाम्यास-एादद्यावृत्तिको समुद्रयमक नामते व्यवहृत किया जाता है, उसके तीन 
भेद है -प्रथम-तृतीय-एवं द्वितीय~चतु्थं चर्णोकी समानतामें एक, प्रथमद्वितीय एवं तृतीय-चतुर्थं 
चरर्णोकी समानता द्वितीय, प्रथम-चतुयै एबं द्वितीय-तृतीय चरणों की समानता वतीय भेद 
होगा । यंह समुद्रयमक हुआ, समुद्र सम्पुटक पेयरीका नाम है, पेटारीके जैसेदो माग शेते है 
उसी तरह सके भी दो माग होते हे, शसीते इसका नाम समुद्र कहा गया है । 
एकपादादृत्तियमक बहुत प्रकारका है जो उदाहरणोद्वारा व्यक्त होगा । इस एकपादागृत्तियमकके 
निम्न प्रभेद संभव है, प्रथमपाद द्वितीयपादे, प्रथमपाद तृतीयपादे, प्रथमपाद चतुर्थपादमे श्स 
प्रकार तीन भेद । द्वितीयपाद तृतीयपादे, द्वितीयपाद चतुथैपादरमे इस प्रकार दो मेद । तृतीयपाद 
चठुंपादमे यष्ट एक मेव्‌, प्रथमपाद द्वितीय ओर वृतीयमे, प्रथमपाद द्वितीय भौर चतुर्थे, 
परथमपाद्‌ तीय भर चवु्थमे, द्विती यपाद तृतीय ओर चुर्थम यष चार भेद । प्रथम पाद द्वितीय 
ततीय चतु्मे यह एक मेद्‌, कुर मिकाकर एकादश्च भेद हुए । 
समुद्य मकके उदाहरण दिगखलाकर इनके मी उदाहरण दिये ज्येये ॥ ५३ ॥ 


मा स्थेयःसस्वया वञ्यंः परमायतमानया । 
मास्येयः स स्वयावज्यं; परमायतमानया ॥ ५७ ॥ 


१. ताबा ममि नेयते) २. अत्राभ्वासः । 


तृतीयः परिष्ेद्‌ः २४३ 


समुदूगयभकभेदयुदाहरति- जा स्थेय इति । परमायतमानया अत्यन्तविस्मृतद्धोपया 
स्थेयः सत्वया निश्वलस्वभावया त्वया सः ना नायकः नं वञ्यैः न परित्यक्तभ्यः, किन्तु 
परम्‌ श्रत्यथम्‌ श्रायतमानया वचेशटमःनया भ्नास्मेयः श्ादरणीयः भावञ्येः अनुक्ूलाबर- 


णेन स्ववशीकरणीयश्च । श्चत्र प्रथमद्धितीययोस्तृतीयचतु्थयोश्च पादयोरभ्यासः ॥ ५४ ॥ 
हिन्दी-- अत्यन्त विस्तृत मान तथा निश्चल स्वभावश्चालिनी तुम उस नायकका परिष्पयाग 


मत कर दो अपितु यथ।म्भव चेष्टा करके उसका आदर करो ओर अनुकूढ आचरण करके 
उत अपने वशम कर टो । 


इस उददहृरणदलोकके प्रथम-तूनीय एवं द्वितीय-चतुं चरणे समानताकृत अर्घाभ्यास है ॥५४॥ 
नरा जिता माननयासमेत्य न राजिता माननया समेस्य । 
विनादिता ैमवतीपनेन विनाशिता § मघवापनेन ॥ ५५ ॥ 


समुद्रयमकस्य दवितीयं प्रभेदमुदादरति- नरा इति । राघवः स्तुतिषरं पथमिदम्‌ । 
श्नत्र पदच्छेदो यथा--नराः जिताः माननयासम्‌ एत्य न राजिताः माननया सम हत्य 
विनाशिता बेभवतापनेन बिना श्रशिताः वै भवता श्रापनेन । सम भाननया इत्य, 
जिताः नरा माननयासम्‌ एत्य न राजिताः श्रापनेन भवता वैभवतापनेन विनाशिवाः 
वे विना श्रशिताः इति चान्वयः । 
हे मया लच्््या सहित सम सश्रीक, माननया अआद्रेण हत्य प्राप्य भरादररणीय, 
जिताः भवता पररासिताः नराः शत्रुभूताः पुरषाः माननयासम्‌ प्रतिष्ठानीत्योः प्रतिच्ेपम्‌ 
एत्य प्राप्य न राजिताः न शोभिताः श्रापनेन व्यापकेन भवता वैमवतापनेन धनक्ृत- 
पराभवप्रदानेन विनाशिताः मारितास्ते श्रवो वै निश्चयेन विना गृध्रादिपक्षिणा अशिताः 
भक्षिताः इत्यथः । श्चत्र प्रथमद्ितीयौ तृतीयचतुर्थौ च पादौ समानौ ॥ ५५ ॥ 
हिश्दी-हे लक्ष्मीसम्पन्न तथा सम्माननीय नृपवर, आपके धारा पराजित आपके शश्र प्रति 
ओर नीतिके प्रतिक्षेप टो जनेते शोभासम्पन्न नदीं रह जति है, हतप्रम हो जते है, ओर व्यापक 
प्रभाव आपके द्वारा धनकृत सन्तापनते विनाश्ित होकर गृधादिपक्षिगणते भक्षित हो जतिहै। 
इस उदाहरणरलोकममे प्रथमद्वितीय एवं तृतीयचतुर्थं॑पार्दोको आबन्त हरेते यह अर्षाभ्याससूप 
समुद्धका दितीय प्रभेद हआ ॥ ५५ ॥ 
कलापिनां बादतंयोपयान्ति वृन्कानि लोपोडघनागमानाम्‌ । 


बृन्दानिकापोढघनागमानां कलापिनां ाङ्तयोपयाग्ति ॥ ५६ ॥ 


तृतीयं भ्रभेदमुदाह रति--कल्ापिनामिति । लापेन शब्देन केकाष्वनिना ऊढः प्राप्त 
स्वागतीकृतः धनागमो वर्षाकालो येस्ताटशानां कलापिनां मयूराणां इन्दानि समूहाः 
चासतया शोभया उपयान्ति सङ्गच्छन्ते, शोमायुता भवन्तीस्यथेः । तथा इन्दानिल्ञेन 
सद्वातवायुनाऽपोढः निरस्तः धनस्य तृत्यविरोषर्यागमः परिशीलनं येषां तादशानां 
ृन्दानिलापोढषनागमानाम्‌ ( वर्षाकाले हंसा मदशल्या शस्यं स्यजन्तीति प्रतिदिः ) 
कलापिनां मधुरशब्दानां के जले जापिनं कूजतां ब हंसानां च भाङइतयः कूषितानि अप- 


व गि 


१. तायनेन । २. तमोपर । . ३. खापोढ । 


र४४ काव्यादशेः 


जन्ति मम्दीभूय शमैरपसरन्ति । अत्र प्रथमचतु्यौ तथा द्वितीयतृतीयपादौ तुल्याविति 
क्षमुदूगभेदस्तृतीयः ॥ ५६ ॥ 

दि्वी-केकाष्वनिते बर्षासमयका स्वागत-सत्कार करनेवाले मयूर्रोके समुदायकी शोभा बद्‌ 
र्टौ रै, मौर वर्षातुके सङ्कवायुसे दूर कर दिया गया है नृत्याभ्यास जिनका रेते मधुरमाषी 


तथा जलमें कूजन करनेवले इंसोका कूजन उने दुर रषा है । “वनं स्यात्कांस्यतालादिबा्मध्यम- 
यृत्वयोः' इति मेदिनी । 

इस उदाहरणश्शोकमें प्रथमचतुथमे एवं द्वितीयतृतीय चर णणोमे आबृत्तिकृत समत्व है, भतः य 
सथदगयमकका तुनीय प्रभेद इया ॥ ५६ ॥ 


ममन्द्यावजितमानसात्मया न मन्दया्थ्जितमानखात्मया 
उरस्थुपास्तीणंषयोधरद्वयं मयां समालिङ्गर्थत जीर्धितेश्वरः ॥ ५७ ॥ 
पादाभ्यासमुदाहनरैसुपकममाणः प्रथमद्वितीयपादाभ्याससुदादरति- नमन्द्येति । 
मन्दया मन्दमत्या मृषया वर्जिते भ्रपरित्यक्त मने शपे सात्मया सप्रयासया तथां 
दयया वजितौ मानसम्‌ श्रात्मा स्वभावक् यस्यारतथाभूतया मया नमन्‌ श्रपराधक्षमा 
पणाय पादयोः पतन्‌ जीवितेश्वरः प्राणनाथः उरसि वक्षोदेशे उपास्तीर्णपयोधरदयं स्था- 
पितनिजकचयुगलं न॒ समारिलष्यत नालिङ्गितः । पादपतितं प्रियं निराकृत्य मानिन्या 
पश्चात्कोपापगमेऽनु तापोक्तिरियम्‌ ॥ ५७ ॥ 


दिन्दी-मूढ मति भपरिष्यक्त मानके प्रति सदा सयत तथा द वा्युल्यहृदय एवं स्वभावदहाश्िनी 
मैने बरर्णोप्र पडते हुए प्रियतमकी छातीते अपने स्तनोको रूगाकर आलिङ्गन नदं किया । 

पादपतित प्रियतमकी उपेक्षा करके पे परछतनेवाली नायिक।की यह उक्ति है । 

श्स उदाहरणररोकमे प्रथमददितीय पादकौ आवृत्ति है ॥ ५७॥ 


समा खराणामवला विभूषिता गुणेस्तवारोदि शणालनि्मेः। 
ख भासुराणामबला विभूषिता विष्टारयश्निविंदा पदः पुराम्‌ ॥५८॥ 


प्रयमतृतीयपादाभ्यासमुदाहरति- खभेति । वला बलसंज्ञकदैत्यशन्याऽतश्च निभेया 

विभूषिताः विभुना स्वामिना शक्रेण उषिता भभ्यासिता सुराणां सभा सुधर्मां तव मृणाल- 
निभसैः स्वच्छैगंणेः ्ारोहि अभ्याकरान्ता, सुधर्माऽपि तव॒ गुणान्‌ गायतीत्यथेः । सः त्वम्‌ 
विभूषिताः भ्रलङ्कृताः अबलाः न्नियः विहारयन्‌ रमयन्‌ भासुराणाम्‌ उज्ज्वलानाम्‌ पुराम्‌ 
नगरीणां सम्पदः नि्विश उपयुर्द्व 1 ५८ ॥ 

हिम्दी--दे राजन्‌ , आपके मृणा ्धवलयुर्णोनि इन्द्रस श्चोभित एवं बलढे नहीं होनेते निर्य 
देवसभा सुषमां तक आरोहण कर शिया है-सुषरमामिं आपका गुणगान होता है, आप अकृत 
रमणिर्यो के साथ विहर करते दए उज्ञ्वरू नगरिर्योकी सम्पल्तिका उपभोग करे । किसी राजाकी 
प्रकंतामें बह दोक कहा मया है । 

इस इशोकमे प्रथम-तृतीय पादका अभ्यास है ॥ ५८ ॥ 


कतां कमुक्तं तजुमध्यमामिका स्तनद्वयी च त्वदते म हम्स्यतः | 
_- म्‌ याति भूतं गणने मवन्मुखे कलङ्कमुक तयुभध्यनामिका ।॥५९॥ 
१. घार्थंवा । 


तृतीयः परिषदः २४४ 


प्यमचतुथेपादाभ्यासमुदाहरति-क्चमिति। रूमपि महान्तं प्रतीयमुक्तिः, (विकास 
चतीनाम्‌ ) कलम्‌ मधुरम्‌ उस. वचनम्‌, तनुमभ्यनामिश्ा कृशकटिनमयित्री स्तनद्वयी ब 
त्वटते व्वद्धिनं कंन हन्ति व्यथयति! देषलं त्वमेव निर्बिकारवि्ो नान्यः कोऽपीति 
भावः । अतः भवन्मुखे भवत्प्मुखे समाजे गणने त्वादशजनसंरूयाने शअनामिकानामाह्लिः 
कलङ्कमुक्तं सवथा जितेन्द्रियम्‌ तचुमत्‌ शरीरिभूत॑ जन्वुम्‌ न याति, जितेन्वियाणां गणना- 
प्रसङ्गे प्रथमं भवान्‌ कनिष्िकामारोहति, त्वततुस्यस्य पूरुषान्तरस्याभावाश्चानामिक्षं न 
कोऽप्यन्यः प्राप्नोतीति सा साथनामा जायते इत्याशयः ॥ ५९ ॥ 

हिन्डी--विलासिनिर्योके मीठे वचन तथा करिमागको भारावनत बना देनेवाले स्तन्य 
आपके अतिरिक्त किस्तको नहीं व्यथित कर देते है, इसीशिये आपके समान जितेन्द्रिय निष्करहू 
पुरुषांकी गणनामें अनाभिका किसी श्षरीरी प्राणीतक नदीं पहुंच सकती है, कनिष्ठिकापिर भापका 
नामले छया गया, आपके समान कोशे दूसरा मिका नही, अतः अनाभिकापर कोशं नीं गिना 
गया । 

श्स उदाहरणदटोकके प्रथमचतुयं चर्णोमें आवृत्ति है ॥ ५९ ॥ 


याश्च ते विश्षु रजश्च सेनिका वितन्वतेजोपम दंरिता युधा । 
वितम्वतेजोपमदं शतायुषा द्विषां ख कुषन्ति कुलं तरस्विनः ॥ ६० ॥ 


9 = करयकिन्ः 


द्वितीयतृतीयपादाभ्यासमुदाइ रति--यशाश्चेति । कस्यापि विक्रान्तस्य तरृपतेर्णेन- 
मिदम्‌ । हे अजोष विष्णुतुल्य, ते तव दंशिताः कवचिनः शितायुषाः तीच्णधारप्रहरणः- 
शाकिनः तरस्िनो वैगवन्तः च सैनिकाः युधा युद्धेन दिवु रजः सेनासंमदेमगं धूलिम्‌, 
यशः कीर्तिम्‌ च वितन्वते वि्तारयन्ति, तथा द्विषां कृं शत्रुसमूहम्‌ वितनु विनश्शरीषम्‌ 
श्मतेजः प्रभावदरिदम्‌, अपमदं गलतगर्वश्च कुवन्ति ॥ ६० ॥ 

हिन्दी-हे अजोपम विष्णुसमान, आपके कवचधारी, तीष््णायुषवलेि श्वं वेगवान्‌ 
सैनिकगणयुक्त द्वारा समी दिश्चा्ओमे रज तथ कीत्ति फला देते है, एवं शश्रुसमूहको अतनु 
( शसेररद्ित ), अतेज ८ प्रमान ) तथा अपमद ( गव॑हीन ) कर देते है । 

इस शलोकके दितीय-तृतीय चरेर्णोमें अभ्यात्त हुअ। है ॥ ६० ॥ 


बिभति भूमेर्वलयं भुजेन ते भुजङ्गमीमा स्मरतो मदुञ्जितम्‌ । 

भ्णुक्तमेकं स्वमवेत्य भूधरं भुजं गमो भा स्म रतो मदं धितम्‌ ॥ ६१ ॥ 

द्वितीयचतुथपादाभ्यासमुदाइरति- बिभर्ति । ( हे शप, ) ते तब भुजेन भमा 
सह्‌ भुजङ्गमः शेषनागः भूमेवेलयं धरामण्डलं बिमन्नि धारयति, भरतः स्मरतः एतस्सव 
स्यृतिपये रक्षतो मन्सकाशात्‌ श्रितम्‌ सवंजनपूजितम्‌ एकम्‌ उक्तम्‌ बनं "णु, 
किन्तदूव चनं यच्छोतुमनुरणत्सीत्यपेक्षायामाह -- स्वं निजं भुजम्‌ एम्‌ सहायान्तरनिरपेक- 
मेव भूधरं प्रथ्वीभा रसं समथम्‌ अवेद्य श्षात्वा रतः सन्तुष्टहदयः चितम्‌ उपचितम्‌ मदं 
गवै मा स्म गमः न याहीति ॥ ६१ ॥ 


हिश्वी--हे राजन्‌ , आपके भुजे साथ शेषनाग पृथ्वीका षारण करते है, इस बातको 
ध्याने रखकर मे आपते एक बात करटगा, उस सर्वपूजित बातको आप सुर्ने, वई बात हीरे कि 


१. तु| 
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आपका मुज बिना किसीकी स्ायताते एृथ्वीको धारण करता है यह जानकर सन्तुष्टचित्त हो 
भाप उपचित मदा वहन मत करे । 


इस उदाहरणदलोकके दवितीय-चतुथं चरणों अभ्यास हुआ है ॥ ६१ ॥ 
स्मरानलो मानदिवर्धितो यः स निति ते किमपाकरोति । 
समप्ततस्तामरसेक्षणेन समं ततस्तामरसे _ कषणेन ॥ ६२ ॥ 


तृतीयचतुथंपादयोरभ्यासमुदाहरति- स्मरानल इति । हे तामरसेक्षणे कमलनयने, 
हे रते नीरसहृदये, यः मानविवर्पितः मानेन बृद्धि गमितः, तथा क्षणेन उत्सवेन समं 
ततः परिपणेशच, एतादृशः स स्मरानलः कामाभिः समन्ततः सर्दतोभावेन ता पूर्वाजु- 
भूताम्‌ ते निषेति परमानन्दम्‌ न श्रपाकरोति किम्‌ ! कि त्वं मानसमुपचितेन कामेन न 
सन्ताप्यसे १ भ्रतो मानं विहाय पतिमनुवर्तस्वेति सख्या श्रनुरोधः ॥ ६२ ॥ 

हिण्डी--ह कमलनयने, हे नीरसहदये, मान करनेते मढा हुभा ओर उत्सव परिपूणं 
यह कामानल उस तुम्हारे पूरवानुभूत परम।नन्दको क्षति नही पहंचाता है १ ज्या मान करने 


व्हारी रतिको बाधा नहीं हो रही है १ अतः मान छोडकर अपने प्रियतमका अमुवत्त॑न करो । 
स उदाहर णमे तृत्तीय-चतुधं चरर्णोका अभ्यास है ॥ ६२॥ 


प्रमावतोनाम न_ वासवस्य प्रभावतो नामन धा सवस्य । 
प्रभावतो नाम नषासवस्य विच्छिन्तिरासीस्वयि विष्टपस्य ॥ ६३ ॥ 


पादध्रयाभ्यासमुदाहवुंमुपकममाणः प्रथमं॑प्रथमपादत्रयाभ्यसमुदाहरति-- प्रमाबत 
इति । हे प्रभावतः स्वप्रभावातिशयेन प्रभावतः प्रभासम्पल्लस्य वासवस्य इन्द्रस्यापि 
नामन विनन्न॑ताकारक, हे शअननाम, नास्ति श्रामः रोगो यस्य तत्सम्बोधने शननामेति 
पदम्‌, त्वयि श्रीकृष्णेऽतः विष्टपस्य जगतः प्रभौ पालके सति न वासवस्य नित्यनूतन- 
सुरायाः सवस्य यश्चस्य षा चिचरछ्ठ्तिः विच्छेदो नासीत्‌ । यादवानां सुरापानं धामिकाणां 
यह्वकमं च निर्बाधं प्रवरततेस्मेत्यर्थः । श्रीकृष्णस्तुतिरियम्‌ ॥ ६३ ॥ 
हिम्दी--अपने प्रमावते प्रमावक्षाली श्द्रको भी नश्र करनेनाले, तथा सव॑था नीरोग भगवान्‌ 
भीङृष्ण, आपके नगतुप्रभु होनेपर यादर्वोके नवासव- नवीन मथक( तथा धार्मिकोके यक्ञका कमी 
विच्छेद नहीं हआ । 
इस उदाहरणके प्रथम तीन चरर्णोका अभ्यास हुआ हे ॥ ६३ ॥ 
परपराया बालवारणानां परं पराया बलवारणानाम्‌। 
धूलीः स्थलीर्ध्योल्लि, विधाय रुन्धन्‌ परं पराया बलवा रणानाम्‌ ॥६४॥ 


प्रयमद्वितीयचतुथपादाभ्यासमुदाहरति-पर पराया इति । बलवारणानाम्‌ प्रबल- 
गजानाम्‌ परायाः भ्रतिघृहत्याः श्रष्ठायाः परम्परायाः पङ्कः रणानां स्थलीः युदधमूमीः 
भ्योत्नि भ्राकलि धूलीः धुलिक्ष्पाः विधाय त्वा बलेन स्वसामर्थ्येन शत्रून वारयतीति 
बलवाः त्वम्‌ परं प्रष्ठ परं शत्रं खन्धन्‌ श्रवसभ्य निगृद्भन. परायाः निर्गतः । गजसेनया 
युदभूमौ बृहद्जः समुत्थाप्य स्वपराक्रमेण शत्रूनबसन्स्त्वं रणस्थलाल्ि्गत इत्यथः ॥६४॥ 
हिष्डी--प्रबरू गजतेनःकी बदु पङ्किके द्वारा युद्ध भूमिको आकादामे धूलिके रूपमे परिणत 


१. भ्येमि। 
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करके ओर आत्मसामथ्यंते शश्ुको निवारित करनेवलि भप बडे-बडे शर्णोको रोककर 
निगृहीत करके युद्धस्थले निकल गये । 


शस उदाहरणश्टोकके प्रथम, द्वितीय भौर चतुथं चरणका अभ्यास हृभा है ॥ ६४ ॥ 
न दधे वाचमलज् मिथ्याभवद्धिघानामसमादहितानाम्‌ । 
मवदधिधानामसमाहितानां भवद्धिघानामसमादहितानाम्‌ ॥ ६५ ॥ 


इदानी पनदितीयपादमारभ्य चतुर्थपादपयन्तगतमभ्यासमुदादरति- न धधे इति । 
है अर्ल, निले, भवद्विधानाम्‌ भवत्सटशानाम्‌ जनानाम्‌--मिध्याभवद्िधानाम्‌ भ्रस- 
त्याथेप्रतिपादकतया मिथ्याभवत्‌ विधानं प्रतिपादनं यस्यास्तादृशीम्‌, असमाहितानाम्‌ 
कुटिरस्पसमविस्ताराम्‌ श्तिवक्राम्‌, भवद्धिधानाम्‌ भवत्‌ प्रतिक्षणजायमानं नवं नध 
विधानं विधिः प्रकारो यस्यास्ताम्‌ प्रतिक्षणं नूतनेन प्रकारेण प्रकटन्तीम्‌, वाचं न धरद्धे न 
प्रत्येमि । किंभूतानां भवद्िधानाम्‌ इत्यपेक्षायामाह--भसमादहितानाम्‌ भप्रतीकाराणाम्‌, 
श्रसमाहितानाम्‌ श्रनुपमशत्रुभूतानाम्‌ ॥ ६५ ॥ 

हिन्दी-हे निलंज, आपके समान अप्रतीकार अथवा सदा व्यग्र रहनेव'े असमा त, एवं 
अनुपम दाञुभूत अस्तमाद्ितजनकी भिथ्यामवद्धिपान -असत्याभयततिपादक, अस्समाहितान कुटिक- 


सपंवद्धिस्तार ( अत्तिवक्र ) एवं भवद्विधान प्रतिक्षण नूतनप्रकारके वचर्नोपर म भद्धा नही 
रखताहु। 


इस ष्टो कके दितीय-ठृतीय चतुथं पादमे अभ्यास ह । यहाँ एक बात ध्यान देने योग्यहै 
कि इस श्षोकते पूवं प्रथमतृतीयचतुधंपादाभ्यासका उदा््रण देना प्रकरण्राप्त था, जो नद है । 
मालूम पडता है वह शोकं त्रुटित हो गया होगा । किसी भी रीकाकारने उसकी व्याख्या नदीं 
क्िखी 2, श्सते यष भी पता लगता ह कि वह शोक बहुत पले ही टित हो गया था ॥ ६५॥ 
सन्नौहितोमानमराजसेन सन्नाहितोमानम __ राजसेन । 
सन्ना हितोमानमराजसेन सन्नाहितो मानम राजसे न ॥ ६६ ॥ 


पादचतुष्टयाभ्यासमुद।हरति-सन्नादितोमानैति । हे अनम अनम्नीभूत, तया 
श्राहितीमानमराजसेन, ( न नमन्तीति भ्रनमाः द्विजाः तेषां राना चन्दः अनमराजः, 
उमा च श्रनमराजशषोमानमराजौ, श्रादितौ अङ्क शिरसि च धृतौ उमानमराजो येन सः 
्नाहितोमानमराजः तेन शिवेन सेनः सस्वामिकः शेव इत्यथः, तत्सम्बोधने श्रादितोमान- 
मराजमेनेति ) सननाटित, सन्नाः विनः रहिताः शत्रवो यस्य तथाभूत, उमानम पावेती- 
नमस्कारकत्तः, राजसेन राजसानां क्षत्रियाणाम्‌ इन श्रेष्ठ, श्रमराजसेन देवक्तेपकतैन्यसम- 
न्वित, एतादृशनरृपते, त्वं सन्‌ ना उत्तमः पुमान हितः सवमूतहितका री, अमान्‌ श्रतिमहान्‌ 
सन्नाहितः बुदारथं कृतकवचादिधारणः सन न मा राजते न शोभसे दति मा नहः (\ 
नजौ प्राक्रता गयमतः इत्युक्त्या राजसे एवेति प्रतीयते ॥ ६६ ॥ 


हिन्दी-हे अनम ( किसके सामने नही इकनेवे ) आहितोमानमराजतेन--उमा, ओर 
द्विजराजको रखनेवाटे शिवजीक्ते सनाथ अर्थात्‌ हिवभक्त, सश्राहितविनष्टदश्रो, उमानम- 
पाव॑तीनमस्कर्ता, राजतेन-क्षत्रियश्रष्ठ अमराजसेन-सैन्यदारा अमतको मी परास्त करनेवाङे 


१. सक्ामितो । 
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नृपवर, भाप उत्तमपुरुष तथा स्॑हितैषी है, आप अतिमहान्‌ है, भाप जव युडा्ं सन्नाहदि धारण 
करते रै तब मक्ष श्चोमते है देसी बात नहीं है, भरात्‌ बहुत शोमाश्चारी रकगते है ॥ ६६ ॥ 
इस शदाहरणश्ोकके चारो चरर्णोका भभ्यास हे । ६६ ॥ 
सङृद्दिखिश्च योऽभ्यासः पादस्यैवं धवित । 
ग्छोकड्वयं तु युक्तार्थं -छोकाम्यासः स्खलतो यथा ॥ ६७ ॥ 
छोकावृलियमकप्रभेदमाह-खक्ुदिति । एवम्‌ प्रोकप्रकारेण पादस्य चरणस्य 
सकृत्‌ एकधा, दिः द्विवारम्‌, त्रिः वारत्रयम्‌ च यः अभ्याप्तः भआआदृ्तिः सः प्रदशितः । 
तत्र सक्ृदभ्यासः पादद्रयगतः, दिरभ्यासः पादत्रयगतः, त्रिरभ्यासश्च पादचतुष्टयगत इति 
बोध्यम्‌ । युका्थम्‌ परस्यरसम्बद्ायंम्‌ एकवाक्यतापश्ञम्‌ शलोकद्यं तु रशलोकाभ्यासः 
स्तः, यथेत्युदाहरणोपक्रमे, श्लोकाभ्यास उदाहरिष्यत इति भावः ॥ ६५७ ॥ 
हिम्ही--पादका एक बार दो बार तथा तीन बार अभ्यास अग्रतक बताया गया, एक बारका 
अभ्यास पादद्रयगत शेता रै, दो बारका अभ्यास पादत्रयगत होताहै, ओर तीन बार का 
भस्वासि पादचतुष्टयगत होता है, श्न समी प्रभे्दोके उदाहरण विये जा चुके है। परस्पर 
सम्बदधा॑क-पकवाक्यतापन्न दो समानानुपूवौक शोकको हौ शोकाभ्यास कहा गय। है, उसका 
उदाहरण दिया जा रहा है ॥ ६७॥ 
विनायकेन मथता वष्तोपथितवाहना । 
स्वमिजोदधारिणा भीता पृथ्वी यमतुलाधिता ॥ ६८ ॥ 
विनायकेन भवता ब्रुलोपशितवादना । 
स्वमिभोखारिणाभीता प्रथ्वीयमतुलाथिता ॥ ६९ ॥ 


शोकाभ्यासमुदहरति--विनायकेनेति । शत्र ममानानुपूर्वीके श्लोकद्वये प्रथमेन 
वणनोयस्य राकः शत्रुणां दशा वण्यते, अपरेण च राकः स्तुतिः करिष्यते । तत्र प्रथम 
स्याथों यया-बिनायङेन नियामकशल्येन इतोपचितबाहुना-षृतौ संजातौ उपचितं 
चितासमीपे बाहू यस्य तथाभूतेन बचितासमीपगतबाहुयुगलेन नश्प्रायबाहुनेति भावः । 
स्वमित्रोद्ा स्वं धनं मित्राणि च उजहातीति स्वमित्रोद्धास्तेन धनमित्रत्यागिना भीता 
भियम्‌ एतीति भीत्‌ तेन भयश।लिना अरिणा शत्रुणा पृथ्वी विशाला यमतुला रणपराड्‌- 
मुखानां क्षत्रियाणां दण्डनाय तप्तायोनिर्मिता तुला लोक्प्रधिद्धा अर्तिता रूढा । नियामक 
मुखूपशयो नश्प्ायवाहुश्च धनमित्रत्यागी तव रिपुयंमुलामारूढ इति भावः ॥ ६८ ॥ 

दवितीयस्थारथो यथा -- विनायकेन विशिटनत्रा दृतौ वर्तुलाकारौ उपवितौ पृषटस्थूलो 
अ बाहू यस्य तेन यथोक्तेन, स्वमित्रोद्धारिणा निजमित्रोद्धारकरेण सु-प्ममित्रविनाशकेन च 
भवता ख श्रात्निता स्ववरो कृता इयं षृथ्वी भूभिः अतुला श्रनुपमा अभीता भयशून्या च 
जातेति शेषः ॥ ६१ ॥ 

दिम्दी--विना नियामकके होनेते अस्तन्यस्त, चिताके पास प्रवे हृएके समान नष्टप्राय 
बाहुवाके, धन तथा मित्रका त्वाग करनेवाले, एवं मययुक्त आपके रात्र विद्या यमतुलापर 
आर्द्‌ हो गवै । ( युड-पराक्मुख शोर्गोको दण्डित करनेके ल्य गरम ोहश्चलाका्भोति बनी 
हुडाखा दमतुका नाम दण्डनौति-प्रसिदध है ) वह भथ शतुपरक हमा ॥ ६८ ॥ 


१. मुक्ताव । 


तीयः परिषद्‌, २४६ 


समीचीन नेता, बतुंङम्भूलबाहुक्ाशी, अपने घु अभित्रोको नष्ट॒करनेबाले भापते भविक्ृत 
यह पृथ्वी अनुपम तथा भयरदहित हो गे है । यह राजपरक अथं है। 
श्न दोनों अर्थौका एकवाक्यत्व-परम्परसभद्त्व हो जाता है, भतः इन दोनों शवे को भिरा 
कर शोकाभ्यास थमकका उदाहरण हुआ ॥ ६९ ॥ 
पकाकारवतुष्पादं तम्महायमकाहयम्‌ । 
तंज्रापि श्श्यतेऽभ्याखः सा परा यमकक्रिया ।॥ ७० ॥ 
महायमकमुपवणयति--पकाकारेति । एकाकारचतुष्पादं समानानुपूर्वीकृपादबतु- 
यम्‌ तत्‌ महायभकाहयम्‌ महायमक्नामकं भवति, तत्रापि तन्न पादमष्येऽपि अभ्यासः 
ऋ्मावृततिः टश्यते, श्रत एव सा यमककिया महायभश्निर्माणं परा उक्कष्टा, भअत्यन्तक्ट- 
सम्पाति भावः ॥ ७० ॥ 
हिम्दी--एक समान चारो चरण होनेपर महायमकं नामक होता है, उसमें पाद-मध्य 
भी आवृत्ति हो सकती है, वही यमककी पराकाष्ठा मानी जती है । 
हसते पहले “सन्नाहितोमानमराजतेन' शत्थादि शोके ( वृती० ६६ ) जो पादचतुष्टय यमक 
हे उसके पादमध्यमे अभ्यास नहीं होता है, इस महायमकमे पादमध्यमे मी अभ्यास होता है, अतः 
यदह उसते भिन्न नामान्तर प्रकाह्ययमकभेद माना जाता है ॥ ७० ॥ 
समानयासमानया समानयासमानया । 


समान यास्मनया समानयासमानया ॥ ७?॥ 


महायमकमुदाह रति-समानयेति । समानया, असमानया, समानयाससमानया, 
सः, मा, न, या, समानया, समानय, असम, श्रनया इति पदच्छेदः । हे भ्रसम 
निर्पम ( सखे ), सः सवम्‌ मा माम्‌ समानं यासस्य ्रायासस्य खेदस्य मानं परिमाणं 
यस्यास्तथाभूतया समदुःखया समानया मानसदितया शस्तमानया निर्पमया अनया 
न यिक्या समानया मेय, ( ननूषेदयतां साऽतिकोपनेति चेशत्राह-- ) या सा नायिका 
मा कच्मीः शोभा नयः विवेक्रक्च मानयो ताभ्यां सहिता समानया न समानया असमा- 
नया न भवतीति शेषः, सा हि सुन्दरी वितरेकशालिनी च श्चतो नोपिक्षामदंति, श्रतो मां 
तया सह समानगरेव्यनु रोधस्यौचित्यमिति । शरस्य शछछोकष्यैकाक्ा रचतुष्पादत्वं प।दमध्येऽपि 


चा्ृत्तिमत्वमिति महायमक्रमिदम्‌ ॥ ७१ ॥ 
हिन्दी-दे मेरे निरुपम भित्र, समदुःखरीहा, मानज्ञालिनी, निरुपमक्तन्द्या, इस नायिकपति 


मुन्चे भिला दो, जो श्चोभा तथा विवेके श्रुन्या नहीं है । 
इस उदाहरणके चारो चरण एकाकार है, ओर प्रत्येक बरर्णोमिं मौ आवृत्ति होती गरे है, अतः 


यह दुष्कर महाय मकक्रा उदाहरण है ॥ ७१ ॥ 
धराधराकारधरा धराभुजां युजा महीं पातुमहीनविक्रमाः । 
कमाव्‌ सहन्ते सहसरा इतारयो रयोद्धुरा मान्ुरावकम्बिनः । ७२ ॥ 


यमकनिर पणप्रकमे “अत्यन्तबहवस्तेषां मेदाः संमेदयोनयः' हत्युक्त, तेषु संभेदयो- 
निषु भेदेषु सजातीयमिश्रणजनिता यमकमरभेदा उदाहृताः, सम्भ्रति विजातीयमिन्नणजनितं 


१. तस्यापि । २. विक्रमाद्‌ । 


२१० कान्यादेशेः 


मेदयुदाहरति-धशधरेति । धराधराकारधराः पृथ्वीधा रकरेषनागाकारधारिणः श्रहीन- 
विकमाः अन्यूनपराकमाः सहसा हतारयः मारितशत्रवः रयोदराः उत्कटवेगाः भमान 
धुरावलम्बिनः श्रभिमानपूर्णाः धराभुजां राक्षां भुजाः बाहवः क्रमात्‌ पूवजक्रमेण मदी 
परथ्वीं पातुं रक्षितुं सहन्ते समर्थां भवन्ति । छत्र धराधराकारधराधराः इत्यग्यपेतम्यपेत" 
यमक्रम्‌, भुजां भुजे'ति सन्दश्यमकम्‌, “मीं पातुमही' हति सदन्त सहसा" इति च 
व्यपेतयमक्म्‌, “रयोरयोः इति श्रग्यपेतयमकं सन्दष्टयमकं च, श्वुरा मानधुराः इति व्यपेत- 
 यमक्रम्‌ । एवमत्र बहुप्रकाराणां यमकानां संभेदो बोध्यः ॥ ७२ ॥ 
हिन्दी-श्रथ्वी धारण करनेवाङे शेषनागके समान दीं, पीन, अन्यूनपराक्रमश्चारी, हठात 
शाशरुसंहारक तथा उत्कट वेगज्ञाली राजारओंके भुजगण ष्टी इस पूरी पृथ्वीका धारण कर सकते हे, 
जिन्न प्रकारे उनके पुवंज करते अय दहे । 
हस उद्रा्रण्टोकमे बहुत प्रकारके यमर्कोकी संसष्टि है, जैसे "धराधराकारधरा धराः यष 
अग्यपेतव्यपेतयमक है, “भुजां मुज।' यह सन्दष्टयमक दै, "महीं पातुमद्यी' यह ओर “सहन्ते सहसा 
यहु व्यपेतयमक ह, "रयो रयो" यह अन्यपेतयमक ओर सन्दष्टयमक है, ध्युरा मानधुरा' यष्ट व्य- 
पेतयमकं है । 
यमकनिरूपणके प्रारम्भमें यह बात कही गहे थी कि उक्त यभकोके संभिश्रणसे बहुत अधिक 
भेद हो सकते है--“अत्यन्तबरहुवस्तेषां मेदाः संभेदयोनयः, तद नुस्रार सजातीय यमरकोके सम्मिश्रणमें 
संभवी नदोकि उदाहरण शसते पूवं दिये गये थे, यह विजातीय यमर्कोके भिश्रणकः उदाहरण दिया 
गया ह ॥ ७२ ॥ 
आचुतिः प्रातिलोग्येन पादाधेश्लोकगोचरा । 
यमकं प्रतिलोमत्वाद्‌ प्रतिलोममिति स्मृतम्‌ ॥ ७२ ॥ 
प्रतिलोमयमकनिरूपणमुपक्रमते--आवृ्िरिति । प्रातिलोम्येन विपरीतक्रमेण पादः 
एकश्चरणः, रधम्‌ शोकाधम्‌, शछोकः सम्पृणेपयं च तद्‌ गोचरा तद्विषया शआकत्तिः 
श्मभ्यासः प्रतिलोमत्वात्‌ ( विपरीतकमेण वर्णाभ्याससद्‌भावात्‌ ) प्रतिलोमम्‌ इति स्मरतम्‌ 
प्रतिलोमयमकनान्ना उक्तम्‌ । एवं च पादप्रतिलोमयभकम्‌, श्यधप्रतिलोमयमकम्‌, शछोक- 
भरतिलोमयमकं चेति त्रयः प्रतिलोमयमकप्रकाराः ॥ ७२ ॥ 
हिश्दी--श्सपे पहले जो यमकंके प्रभेद कहे गये दँ उनम अनुलोम आवृत्ति हेती थी, अब 
प्रतिोम आदृत्तिमूलक प्रतिरोम यमकका निरूपण करते है । प्रतिखोम-उच्टी व्णावृत्ति नेसे 
प्रतिलोमयमक नाम पडाहै। यह तीन प्रकारका है, पादप्रतिलोमयमक, अधंप्रतिलोमयमक एवं 
इरोकप्रतिलोमयमक । 
पादरप्रतिरोमयमकमें पृवेपादको उल्टा िखकर दूसरा पाद बनाया जाता है, अधंप्रतिलोम- 
यमकमे पूर्वा्धको ही उलटा क्िखिकर उन्तराधे बनाया जाता है ओर इलोकप्रत्तिरोमयमकमें 
एक दलोकको उल्टे क्रमे लिखकर दूसरा इरोक बना ख्या जाता है। इन तौर्नोके उदाहूरण 
क्रमदाः दि्े जाते है ।॥ ७३ ॥ 
यामताद्ा इतचायासासा यता करदाता मया) 


रमणारकता तेस्तु स्तुतेताकरणामर ॥ ७७ ॥ 


पादप्रतिलोमयमकमुदाहरति--यामतादोति । रमते अनिष्टे परनायिक्काप्रसङ्ग 
१. यमकप्रति । २. कछोम्यभिदं । 


ठृतीयः परिष्ठेदः २४१ 


शाशा यस्य सोऽमताशस्तत्संबोधने हे ्रमताश, या कृतायासा दुःखप्रदा कृशता विरह- 
भरतीक्षादिकृता दुबलता सा मया याता प्राप्ता, ८ त्वद्विरहक्ं भयानुभूतमेव ), हे स्तुतेत 
स्तुत्य, निन्याचरण, करणे श्रकायंकरणे शअमरबदप्रतिबन्ध = भकरणामर, हे रमण, 
ते तव श्रारकता इतो गन्तृत्वम्‌ श्चस्तु । त्वमितो गच्छेति विवक्षा । श्त्र प्रथमपादस्य 
विरोमाशृष्या दितीयपादः, तृतीयपादस्य च विलोपाशृच्या चतुथपादः संपादयत इति प्रति- 
लोमयभकमिदम्‌ । तदपि च पादगतम्‌ ॥ ७४ ॥ 

हिन्दी--अनिष्ट परनायिकाप्रसङ्गमे आश्चा रखनेवकि मेरे प्रिय, दुःखदायिनी विरहङेत 
दुभैलताम पा चुकी ( आपके वियोगमं प्रतीक्षामे जो कष्ट मोगने य, मेने भोग लिए), ह निन्थ- 
चरित, अकायं करनेमे देवकी तरह अप्रतिबन्ध मैरे रमण, भब आप यहां से चरे जाश्ये । 

न्यनायिकासक्त नायकके प्रति नायिका फटकार वता रष्टी हे, इस उदाहरणदलोकमे प्रथम 

चरणको उलटाकर दुहरा दैनेते द्वितीय चरण एवं तृतीय चरणको उलट।कर दुहरा देने चरम चरण 
बन गया है, अतः यह्‌ पादगत प्रतिलोमयमकका उदाहरण हभ ॥ ७४ ॥ 


नादिनोमदना धीः स्वान मे काचन कामिता। 
तामिका न च कामेन स्वाघीना दमयोदिनौ ॥ ७५ ॥ 


श्लोकाधप्रतिलोमयमकमुदादरति- नादिनं इति । नादिनः नादनब्रह्मध्यानपरस्य मे 
भम साधकस्य ्रमदना कामविंकार्वाजता स्वा स्वीया धीः स्वाधीना श्रात्मवशा, अतः 
काचन कामिता विष्रयामिलाघूुक्रता न, श्स्तीति शेषः, तथा दमनोदिना इन्दियनिग्रहा- 
पनयनक्षमेण कामेन विषयाभिलाषेण हेतुभूतेन तामिक्रा ग्लानिः नास्ति । कस्यविदयोगिनः 
स्वावस्थानिवेदनमिदम्‌ । श्रत पूर्वाद्स्य विपरीतपःठेन द्वितोयारधस्य निर्मितिरिति शलोकाधं- 
यमकमिदम्‌ । 

श्मत्रानुलोमपाटक्राले मदनाधीः स्वा इत्यत्र घीपदोत्तरं विसगप्रतिः, प्रतिलोमपाठकाले 
तु सा नास्तीति वैगुण्यं यमकेष्त्र दोप्राय न जायते, "नानुस्वारविसगौं च चित्रभमङ्गाय 


सम्मतौ" हत्याचार्येः स्वीकारात्‌ ॥ ५५ ॥ 

हिन्दी---अनादहतनादस्वरूप ब्रह्मफै ध्यानम रत मुञ्च साधककी कामविकारश्चुल्या अपनी 
बुद्धि अपने अधीन ह, अतः किमी प्रकारकी विषयवासना नं होतो है, ओर श्न्दिय-नि्रह््को 
दूर केरनेवाङी पिषयतृष्णाके कारण ग्लानि मी नदींहोने पती हं! किती साधक योगीका यष 


स्वावस्थानिवेदन ह । 
ह्म पूवांदका प्रतिलोमाभ्यापत करके उत्तरां बना लिया गया है, अतः यह दल।काधं प्रति 


खोमयमकका उदाहरण हुआ ॥ ७५ ॥ , 
यानमानयमाराविकशश्ानानज्नादहाना । 


यामुदारद्राताघीनामायामायमनादिसा ॥ ७६ ॥ 
सा दिनामयमायामा नाघीता द्ारदामुया । 
नाश्ानाजनना शाकविरामाय न मानया ॥ ७७ ॥ 


( इति यमकचक्रम्‌ ) 


१, दमना । २. मदनोदिना । २. जनास्ना । ४. नास्रना। 
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श्तेकगोचरं प्रतित्रेमयमक्मुदादरति--यानमामेति । हाभ्यां श्लोकाभ्याम्‌, 
अनयोः श्लोकयोरथंः सहैव भवतीति तदन्वयोऽपि सदैव, तत्रान्वयो यथा--उदारशता- 
धीनां याम्‌ आयाम्‌ श्रमुया शरदा श्रधीता सा यानमानयमाराविकशा ऊनानजनाशना 
द्रायमनादिसा दिनामयमा श्यामा नाशनाजनना मानया~ शोक्विरामाय न न । 
अयमथेः-- उदारशताधीनाम्‌ बहुधनदायकजनगणबशगतामपि याम्‌ गणिकाम्‌ ( सौभाग्य- 
वरेन पहम्‌ ) अयाम्‌ प्राप्तवान्‌ , तथा या अमुया शरदा शरत्काल्ञेन श्रधीता श्राकरान्ता 
उत्पलमदना नियत इति शेषः, सा यानमानयमाराविकशा-याने काभिजनविजयप्रयाणे यो 
मानः अ्रभिमानः तं यातीति यानमानयाः एतादृशो यो मारो मदनः स एव श्रविः मेषः 
तस्य कशा तानी - विजययात्रासाभिमानमदनवशीकारसमर्यैत्यथः, ऊनानजनाशना-ऊनः 
स्वल्पः शनः प्राणः सामथ्यै येषान्ते ऊनानाः स्वल्पसामध्यंशालिनः ये जनाः तान्‌ 
श्रश्नाति सर्वस्षापहारद्रारा समापयति या सा तथोक्ता-स्वस्पप्राणतया चपलानां जनानां 
वि्तापहरणक्षमेत्यथेः, ्ायमनादिसा-भ्रायमनम्‌ शन्दियनिप्रहः श्रादिर्यैषां तेषाम्‌ न्ायम- 
नादिसमाधिसस्ाधनानाम सा कृशताकारिणी-यमनियमादिविध्नकरी, दिनामयमा दिनं 
दिवसभामयं रोगभिष मिमीते जानाति दिनं काममोगपन्थितया रोगमिव मन्यमाना, 
श्मयामा-भ्रयस्य शुभ।वहस्य विधेः अमतीति श्रमा आ्रापिका प्राप्त्री शुभान्वितेत्यथंः, 
नाशनाजनना-नाशनं कामिजनानां विनाशमाजनयतीति नाशनाजनना, मानया सत्कार- 
गामिनी शोकविरामाय मदीयशोक्रसमापनाय न इति न, सा मम शोक्मवश्यमपनुदेदिति 
भावः । कञ्चित्‌ कामी स्वोपमुक्तपूर्वां गणिकां स्तौति ॥ ७६-७७ ॥ 

हिन्दी --बहुतते उद,र पुरुषोके वशम रह्नेवाली जिस गणिकाको मैने सोमाग्यते पा शिया 
था, जो श्षरदकी कामुकताते आक्रान्त दहै, रेसी वह कामिजनपिषयप्रयाणमे साभिमान काम 
रूप मेंदकी चाबुकसमान-भपने अधीन रखनेवाकी, चञ्नलवचित्त जर्नोके सवंस्वका अपहरण 
करनेवाङी, शन्द्रियनिगप्रहादि समाभिसाधर्नोको कृश बननेवाली, दिनको कामोपभोगप्रति- 
पन्थितया रोग समक्षनेवाङी, शुमान्विता, काभिजनोँके नाशको सम्पन्न करने वारी ओर सत्कार- 
भागिनौ वेश्यानायिका मेरे श्चोकको समाप्तन करे यह नहींहो सकता है। इलोक-दयग्रथितं 


इस उदाहरणदलोकर्मे एक इलोक प्रतिसमेमाभ्यासते इलोकान्तरमे परिणत टो गया है, अतः यह 
इलोकावृत्तिरूप प्रतिलो मयमक-प्रभेद है ॥ ७६-७७ ॥ 


वर्णानामेकरूपत्वं यस्वेकान्तग्मर्धयोः । 
गोमूजरिकेवि वत्‌ प्राहुदुष्करं तद्धिवो यथा ॥ ७८ ॥ 
हयता प्रकरणेन दुष्करान्‌ यमकालङ्कारप्रमेदान्‌ निरूप्य अ्तिदुष्करान्‌ चित्रालङडारा- 

जिरूपयिष्यन्‌ प्रथमं गोमूत्रिकाबन्धं॑लक्षयति-- वर्णानामिति । अरयोः परवार्धोत्तराधयो 
( ऊर््वाधःकृमेण लिखितयोः ) वर्णानाम्‌ एकान्तरम्‌ एकवणम्यवहितम्‌ एकषूपत्वम्‌ 
समानाक्षरत्वकृतभभिन्नत्वम्‌ तत्‌ तादटशवणं रचनम्‌ तद्विदः चित्रालह्ारपण्डिताः "गोमूत्रिका 
इति प्राहुः कथयन्ति । तद्धि गोमूत्रिकाकूपं जित्रकाव्य दुष्करम्‌ साधारणजनेनिर्मातुम- 
शक्यम्‌ । इयं हि गोमूधिका त्रिषा-- पादगोमूत्रिका, अधगोभूत्रिका, श्लोकगोमूत्रिका, च ! 
तन्रेदमधगोमत्रिकाया लक्षणम्‌ ॥ ७८ ॥ 


9 आष ॥ ॐ. गस । 


वतीयः परिष्छेदः २९ 


हिम्दी--इसते पहले दुष्कर यमकप्रभेदो के उद्राहरणादि बताये गये है, अव अतिदुष्कर्‌ चित्रा- 
रङ्कारोके उदाहरणादि बतनेके उपक्रममे गोमूत्रिकाका लक्षणादि बताया जाता है । जिसे 
ऊध्वाधः क्रमते लिये गये बर्णोमें एकव्णन्यवहित समानाकारता पाईं जाय, उते चित्रकाम्यके 
विकेषश्न विद्धान्‌ अधं गोमूत्रिका नामते अभिहित करते हं । यह गोमूत्रिकाचित्रप्रमेद अतिदुष्कर 
माना जाता है। यह गोमूत्रिका तीन प्रकारक है- पादगोमूत्रिका, अभंगोमूत्रिका ओर श्लोक- 


गोमूत्रिका ॥ ७८ ॥ 
मदनो मदिराक्षीणामपाङ्गाखो अयेदयम्‌ । 
मदेनो यदि तत्क्षीणमनङ्गायाञक्षि ददे ॥ ७९२ ॥ 

श्मषंगोमूत्रिकामुदारति- मदन इति । भयं मदनः कामः मदिराक्षीणाम्‌ मदधूभि- 
तलोचनानां मदिरेव मादके नयने यासां तासामिति वा अपाङ्गं कटाक्षावरोकनमेवाद्ं 
प्रहरणं यस्य तथोक्तः कामिनीजननयन प्रहरणः यदि जयेत्‌ मामात्मवशगं कुर्यात्‌, तत 
तदा मदेनः मदीयं पातक, क्षीणम्‌ न्म्‌ ( इति मस्ये ), अहम्‌ अनङ्गाय कामदेषाय 
श्रजरि ददे साजजलिः प्रणमामीत्यथेः । विलासिन्यो यदि क्टाक्ञेण मां प्रहरेयुस्तदाऽहं 
कृत स्याम्‌, तथा भावश्च कन्दर्कृपामात्रसाध्योऽतस्तामजयिलुमहं कन्दर प्रति प्रणतोऽस्मी- 
त्याशयः ॥ ७९ ॥ 

हिन्दी--मदमत्त नेत्रह्मालिनी रमणि्योके कराष्षरूप असखरवारा कामदेव यदि मुसि जीत के, 
रमणिर्योके अधीन बनादे, तो म समह्य॑गाकि मेरे पापक्षीणषहो गये, शती मनोरथते मे कन्दप॑को 
साअङि नमस्कार किया करतादहू। 

इस उदाहरणके पूरवाद्धं एवं उत्तराधके विषम वरणं समान है, शस अर्धगोमूत्रिका क। पद्नेका 
कम यह है कि इस दलोकके उत्तराधंका पला अक्षर पहले पदे, फिर पएर्बादधंका दूसरा अक्षर पद, 
अनन्तर उत्तरां का तीसरा फिर पूरवादधका चतुथं भक्षर पदं, इसी क्रमते पदते जानेपर पूर्वाधं 
निकल जायगा, हसो प्रकार पूर्वां प्रथमाक्षरके बाद द्वितीयार्षका द्ितीयाक्षर पटे, फिर प्रथमार्धंका 
तृतौयाक्षर अनन्तर द्वितीयाधंका चतु अक्षर पदं, इसी प्रकार ऊर््वाधःकोणस्थ अक्षगोको पद्ते 
जाने पर इन्तराधं मी निकक.जायगा । 

जिस उदाहरणम समवर्णोकी एकरूपता हो, उसमे पएृवादंके प्रथमाक्षर ते ही पदना प्रारम्भ 
करे, बादमे उन्तरा्ध॑का द्वितीयाक्षर करे, फिर पूरवाधंका ठृतीयाक्षर इसी तरह बदरू कर ॒पदते 
जनेपे पूवां ओर उत्तराषंके प्रथमाक्षरपे प्रारम्भ करके बदर-बदरुकर पदृते जनेपर उत्तरां 
निकल जायगा । उदाहरण लीजिये- 

'अजरामश्चुमाचारबकिकशीलविनोचिता । युजङ्गमनिभासार कलिकार्जनोचितता ॥› 
इस इलोकढ द्वितीयादि समवणौमे एकरूपता ह । यँ तक अर्थंगोमूत्रिका का वर्णन हुभा । 

पादगोमूतिकाका उदाहरण निम्नट्खित है- 

“काकम्‌ पुोमतनयास्तनताडितानि 
वश्चःस्थलोत्थितरयान्ननपीडितानि । 
मायादपायमयतो नमुचिगरहाती 
मायामपास्य मबतोऽम्बुमुखां प्रसारी ॥" 

इस इलोकको चार पड्किर्योमे छिख्िए, प्रथम द्वितीय चरणों अधंगोमूत्रिका-प्रकरणरमे बताये गये 
क्रमते अक्षर पदिये, प्रथम दवितीय चरण निकल भारवेगे, उत्तरार्ष॑मं मी भधंगोमूत्रिकाकौ शौ तरह 
पिये । 


` द पर्गाखं। २. चक्षीणम्‌। १. दभे। 
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दलोकगोमूत्रिकर्मे बारह ५ङ्किर्योवाखा कोष्ठक बनता है, उनर्मे अक्षरन्यास करके अरधंगोमूत्रि- 
कोक्त-क्रमद्वारा ही पढ़कर दोनो दोक निकले जति है । उदाहरणदलोक यो है- 
प्रथम इलोक--पायाद्रश्चन्द्रधारी सकलसुरद्िरोशीढपादारविन्दो 
देव्या रुद्धाङ्गमागः पुरदनुजदवस्त्यानसंविक्रिधानम्‌ । 
कन्दपेक्षोददक्षः सरसपुरवधूमण्डलीगीतग्वो 
दै त्याधीश्चान्धकेनानतचरणनखः शङ्करो मव्यभाग्यः ॥ 
द्वितीय श्लोक -- 
देयाश्श्चण्डधामा सरिल्टरकरो रूढकन्दारविन्दो 
देहे रु्मङ्गरागः सुरमनुजदमं त्यागसंपक्निधानम्‌ । 
मन्दं दिक्क्षोभदश्रीः सदतसदरवधृखण्डनागीरगम्यो 
देत्येषी बन्धहानावततरसनयः क्षंपरो दिग्यतेभ्यः ॥ 
गोमूत्रिका का बहुतता विस्तार सरस्वतीकण्ठाभरणे दिया गया है, वँ ही देखें । ऊपर दिये 
गये उदाहरणररोर्काके चित्र सामने ( १. २५५ पर ) देखें । 
गोभूत्रिका नाम शसस्यि रखा गया कि चरूते हुए बके मूत्रपातते जिस तरह भूमिपर बहु- 
कोणयुक्त ऊपर नीचे रेखारये बनती जाती दै, उप्ती तर्कौ रेखाकृति ह्म मी बनार जाती है ॥७९॥ 
प्राहुरश्चमं नाम इलोकाधेश्रमणं यदि । 
तदिष्टं सवंतोभद्रं मणं यदि सवंतः ॥ ८० ॥ 
श्र्धश्रमं सथतोभद्रं च लक्षयति--प्राहुरिति । यदि श्लोकाधंञ्रमणं श्लोकस्य 
तत्पादानां बा श्र्धमार्गेण भ्रमणं तदा श्रधश्रमं नाम चित्रं प्राहुः, अ्नुल्ेमभ्रमणेन पादोप- 
स्थितावर्धश्रमो नाम चित्रभेदः ऽति पूर्वाद्धाथः। यदि सर्वतः श्नुलोमप्रतिरोमाभ्यां श्लोक- 
पादानां भ्रमणं तदा तत्‌ सवतोभद्रं नाम चित्रमिष्टं कविभिरिति शेषः ॥ ८० ॥ 
हिन्दी-- इस कारिकामे अर्श्नम ओर सव॑तोभद्रनामक चित्रभेदोँके परिचय दिये गये है, 
अर्ध॑भ्रम उते कहते है जिक्तमें रलोकका --बन्धाकारलिखित दलोकपादका अध॑मागेते अर्थात्‌ अनु- 
रोमपारठ भौर प्रतिलोमपाठ्मे केवल अनुलोमपाठते ्रमण-भ्रमणद्ारा पाद्रोत्थार शेता द्य । 
सव॑तोभद्र उसे क्ते है जिम सव॑तोन्रमण-अर्थात्‌ अनुलोम प्रतिरोम उभयविध अमणते 
पादोत्थान ह्यो जाता द्यो । चित्रम उद।हरण स्पष्ट है, इन दोनों चित्रम बणसश्चिवेशप्रकार यह 
होता है । यष बन्ध चौसठ कोर्ठोमं छित जाति है, इनके ल्यि भष्टक्षरबृत्त ही उपगुक्त हैँ । आठ- 
आ. कोष्ठवाखी आठ पङ्को बनाश्ये, उनके प्रथमपड्किचतुष्टयमें इरोकके चारो चरण सीधे 
रिख लीजिये, इसके बाद नीचेवगे चार पङ्कियोमे चतुथं तृतीय द्वितीय प्रथम इस क्रमते उन्हीं इलोक 
अरणोंको लिखिये, इसी तरह दोनों बन्ध ङिति जार्येगे । अर्ध॑न्रमके अधःस्थित पङ्किचतुष्टयमें 
टकर चतुथांदिचरण शिवे जार्येगे, ओर संष॑तोमद्र्मे रोट-लौटकर या बिना लौटे मी चतुथादि- 
अरण शिले जार्येगे, यष्टी अन्तर है। यह तो हुभा व्ण॑सक्िवेशषप्रकार, इनक{ उद्धार प्रकार यह है 
कि अर्प॑ञ्नममे ऊपरवाी प्कि्योमे वाममागते दक्षिणभागकी ओर, ओर नीचेवारी पङ्डिर्योमं 
दक्षिणमागमे बामभागकी ओर एवं बामभागके ऊपरधले कोष्टते नीचे कमते दक्षिणभागस्य 
नीवेके कोष्ठसे ऊपर कमते अनुरोमोश्वारण करते जानेते प्रथमादि इरोकचरण निकरूते जाते है । 
सब॑तोमद्रमे वाममागते दक्षिणमागकी भोर अथवा दक्षिणमागते वाममागकी भोर उपरते 
नीचे अथवा नीचेसे ऊपर उल्य या सीधा किसी तरह भवत्तंन करनेपर इलोकके चरण निकर्ते 
जति है । ( अ्ंञ्नम ओर सवेतोभद्र चिश्र ० २५६ पर देखं ) ॥ ८०॥ 
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मनोम तवानीकं नोदयाय भ मानिनी । 
भयादमेयामा मा वा वयमेनोमया भत ॥ ८१ ॥ 
अधत्रमयुदाहरति--हे नत कामिवन्दनीय, मनोभव मदन, तब अनीकम्‌ सैन्यस्वरूपा 
मानिनी इयं प्रहि नायिक्रा उदयाय न इति न, अवश्यमेव विजयसाधनमियमिति भावः । 
बयम्‌ एनोमयाः कृतापराधतया पापिनः मा वा नेव, न क्यमपराद्धाः, परन्तु भयात्‌ 
त्वदीयमानिनीरूपसेनामयाव्‌ श्रमेयामाः श्रपरमितपोडायुक्ताः, ( भ्रतः धमां मदशब्तिनी 
कुष्वेति योज्यम्‌ ) ॥ ८१ ॥ 


हिम्दी--हे कामिजनवन्दितं कामदेव, तुम्हारी यह कामिनी स्वरूपतेना उदयके किए नी 
होगी यह बात नहींदहै, मैने ङु मी अपराध नहीं कियारै, फिर मी भयते अपरिमित पीडाका 
पात्र हो रहा हू, ( अतः इस मानिनीको मेरे वमे कर दो जिते निर्भय तथा सुखी होकर रह 


सक )॥ ८१॥ 

सामायामा माया मासा मारनाययनारमा। 

यानावारायबानाया मयारामा मारतवयामा॥ <८२॥ 

सर्वतोभद्रमुदाहरति-सामायामिति । श्ामस्य विरहज्रस्य श्रायामो दै४९ यस्याः 

सा तयोक्ता, मायाः लद्दम्याः शपेक्षया रामा रमणीया, मारानायायाना-मारं काम- 
मानयति जनयतीति मारानायं ताटशमायानम्‌ समागमनं यस्याप्तादशी, यानावारारा- 
बानाया--यान गमनसाधनं पादस्तमाशृणोति वेष्टयतीति यानावारो नुपुरस्तस्याराषी 
ध्वनिः स एव श्मनायः कामिजनबन्धकं जालकं यस्याः सा तथोक्ता, मायारामा शाम्बरौ- 
खष्टिहपा ललना श्रतिविस्मयकारिसौन्दय॑तया मायामयौव प्रतीयमानां रमणी मासा 
अन्दरेण शमा सह माराय मम वधाय श्रस्तीति शेषुः। कित्‌ सखाय प्रति कयापि 
कामिनः स्वावत्थाविनिवेदनमिदम्‌ । मास्‌शब्दः चन्द्रपरः, भास्वु म।से निशाकरे” इति 
हेमचन्दकोषात्‌ ॥ ८२ ॥ 


हिम्ही--विरहज्वरके विस्तारपते पीडिता, कामोत्पादक आगमनबाली, कक्ष्मीते मौ अभिक 
छन्दरी, नूपुरध्वनिरूप जाङमे काभि्योको गोधमेवाङी, मायामयी बह सुन्दरौ बन्द्रमाके साव भेर 


वधके खयि उद्मत है। स्व॑तोभद्रका यहद उदाहरण संकप्रचित्रमे उचित क्रमते छिला गया है, बहो 
देखकर उद्ध।रक्रमसे भिरा र, 


इत प्रकारके ओर बहुतसे पश्मबन्ध, मुरजबन्ध, इरबन्भ, मुसर्बन्धं आदि चित्रकाभ्व होति 
है, उनका निर्माण भैर उद्धार इतना कर्न नहीं है, भतः कटिनतम भ्धं्म भोर सव॑तोमद्रके 
शी उदाहरण वहाँ दियै गये है, शेष बर्न्धोके उदाहरणादि सरस्वतीकण्डामरणममे देद्धं ॥ ८२ 4 


यः स्वरस्थानवर्णानां नियमो दुष्करष्वसौ । 
द्तुष्यभूत्येपं दश्यते सुकरः परः ॥ ८३ ॥ 
सम्प्रति प्राचीनाभिमतान स्वरस्यानवणनियमेन वैचिन्यशालिनः शब्दालङ्कारानवतार- 
यति- यः स्वरस्थानेति । स्वराः श्राकरादयः, स्थानानि कण्डादीनि, तात्स्थ्यासदुद्भ- 
वानि श्क्षराणि गृह्यन्ते, वर्णाश्च व्थजनक्षिराणि, तेषां स्वरस्थानवर्मानाम्‌ यः नियमः 
( नयन्त्रणम्‌--श्रनेनैव एभिरेव वा स्वरेण स्वरेर्वा, एतत्स्थानाक्षरे्वा, एतद्रथलननैवां समस्तं 
¢ १. मनोमव । २. प्रमृत्येषु। १. इश्यते । 
१७ का० 


२४८ काव्यादशेः 


पदं प्रयनीयमित्येवरूपो यो नियम इत्यथः, दुष्करेषु क्विकरम॑सु इटः अभिमतः, एषः चतुः- 
प्रमृति चतुरादि, चतुःस्वरः, त्रिष्वरः, दिस्वर; एकस्वरः तथा चतुःस्थानः, त्रिस्थानः, 
दिस्थानः, एकस्यानः, एवमेव चतुवंणः, त्रिवणेः, द्विवर्णः, एकवणेः, एताटशो स्वरस्थानवणे- 
नियमे दश्यते उद्‌ाहरणप्रदर्शनेन विशद्यते, परः पश्चषस्व॑रस्थानवणं नियमस्तु सुकरः 
सुसम्पादः, रतो नात्र प्रदश्य॑ते इति भावः ॥ ८२ ॥ 

हिन्वी--प्राचीन आचा्यौनि स्वरस्थानवणंनियमकृत वैचिग्रयमूलक मी कुछ शष्दारुङ्कार 
स्वीकार विये है, उनको कष्टसम्पाथ कहा है, उन म्वरस्थानवणेनियममूरक कष्टसम्पा् शब्दा- 
शङ्कारोमिं यँ चार स्वर चार स्थःन तथा चार वण॑ नियमवाङे अलङ्कारो के ही उदाहरणादि बता 
रहे है, पोच छः स्वरस्थानवणैनिवमवले शब्दालङ्कार सुखसम्पाद्य हें, अतः उनक। उदाहरण नहीं 
दिया जाता है चतुःप्रगृतिका अथै चार स्वरनियम, तीन स्वरनियम, दो स्वरनियम, 
एक स्वरनियम, ( स्वरनियमङे चार येद ) चार स्थाननियम, तीन स्थाननियम, ढी स्थान- 
नियम, एक स्थाननियम, ( स्थाननियमके. चार मेद) चार वणेनियम, तीन वणेनियम, दो 
अणेनियम, एक वणैनियम ( वणनियमके चार मेद ) ॥ ८३ ॥ 


अम्नायानामाहाम्व्या वाग्गीतीरीतीः प्रीतीर्भीतीः 
भोगो रोगो मोदो मोहो, ध्येये वेष्डेदेश्ो श्चेमे ॥ ८४ ॥ 


चतुःस्वरनियममुदाद रति--आम्नायनामिति । श्राम्नायानां वेदानाम्‌ रन्त्या 
अवसानभवा वाग्‌ उपनिषत्‌--गीतीः गानानि दैतीः अतिवृष्टथादितुल्याः मोश्रप्रति- 
अन्धिक्राः, प्रीतीः पूत्रायासक्तोः भीतीः भयस्वरूपाः, श्राह कथयति । कश्च भोगो विष्रयो- 
पभोगः ( पन्ते ) रोगः रन्तापप्रदः, मोदः सां सारिकशुखास्वादश्च मोहः शविवेकरूपः, 
छतः ध्येये ध्यातुं योग्ये मगवश्वरणे वा एव त्तेमे निरुपदवे देशे एकान्तस्थने इच्छेत्‌ 
ष्यातुमभिल्ष्येदित्ययंः। त्र आअआ-दै-भ्ो-ए इति चतु्मिरेव स्वरः पद्यमुपनिशद्मिति 
स्वरनियमे चतुःस्वरनियमोदाह रणमिदम्‌ ॥ ८४ ॥ 

हिन्दी --वेदो के अन्तमाग उपनिषद्ने गीत को शति--विष्नबाधारूप, पुत्राधासक्िको भीति. 
स्वरूप इहा है ओर भोग अन्तम रोगरूप, सांसारिक सुखास्वाद अविवेकस्वरूप सिद होते है 
अतः भ्याम करने योग्य इरिचरर्णोको एकान्त स्थानमें ध्यान करं । 


इस उदाहरणम भआ-ई-ओ-ए यष्टी केवट चार स्वर व्यवहृत हुए है, अतः यह स्वरनियम- 
भ्रमेदमें चतुःस्वरनियमका उदाहरण इआ ॥ ८४ ॥ 


क्षितिविजितिस्थितिविदहितिवतरतथः परमतय>; । 
उर ख्रुषुगर इुधुयुधि कुरवः स्वमरिकुलम्‌ ॥ ८५ ॥ 
्रिस्वरनियममुदाहरति--क्षितीति । क्षितेः पृथिम्याः विजितिः स्वबशौकरणम्‌, स्थितेः 
भर्यादायाः बिहितिः प्रतिष्ठापनम्‌, एतदेव तरतं नियमस्तत्र रतिरनुरागो येषां ते तथोक्ताः 
परमतयः उक्कृष्टबुद्धयः कुरवः पाण्डवाः युधि समरे उर विशालं स्वम्‌ स्वीयम्‌ अरिङ्लम्‌ 
शनुबगेम्‌ दुर्योषनादिकम्‌ ररुषुः परिवद्रः, तथा गुद सातिशयं दुधुवुः कम्पयामासुः । 
भत्र इ~य -उ-स्वस्पाल्ञय एव स्वरा उपालाः ॥ ८२ ॥ 


श.षेवे। २. ध्वेष्छेदेसचे। १. मतबः। 
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हिभ्दी--रथ्वी-विजय भौर मर्यादा रक्ास्वरूप तरतमे अनुराग रखनेवारे भर्‌ शकृ 
बुडि पाण्डर्वोने विशार दुर्योधनादि श्त्रुवर्गको वेर लिथा भौर सम्मुख युम अतिक्षय कम्पित 
कर दिया। 
दस उदाहरणश्ोफरमे श-अ-ड नामक तीन ही स्वर ल्यि गये है, अतः यह त्रिस्वरनियभका 
उदाहरण है ॥ ८५ ॥ 
श्रीदीप्ती ह्वीकीर्तीं घीनीति गीःप्रीती । 
पघेति वे देते ये नेमे देवेशो ॥ ८६॥ 


दिस्वरनियमसुदाहरति-धीदीकप्ती इति । कञित्सत्पुरषः प्रशस्यते । यद्रे दे शमे 
देवेशे इन्द्रे श्रपिन (स्छः), ते श्रीदीप्ती लदमोकन्ती, हीकी्लीं लजायशसी, धीनीती 
बुद्धिनयौ, गीःप्रीती वाग्मित्वघन्तोषौ, त्वयि राजनि एषेते निरन्त रोप्ीयमानतया बर्तेते 
इत्यथः । त्र ‡-ए-स्वरूपौ द्वावेव स्वरौ निबद्धौ ॥ ८६ ॥ 
हिन्दी--जो श्री दीप्षि-धन ओर कान्ति, लञ्जाश्ीलता ओौर.कीन्ति, बुद्धिमत्ता भर नौति- 
रायता एवं वारिग्मिता तथा सन्तोष आपे बृद्धि पा रहे है, उस तरह कौ वह चीजें श्नामे मी 
नहीं है । 
इसमे र-ए सूपषशो ही स्वर निबद्ध हुए है ॥ ८६ ॥ 
समायामा माया मासा मारानायायाना रमा) 
यानावारारावानाया मायारामा नरायामा ॥ ८७॥ 
एकस्वरमुदा्टरति--सामायामेति । श्लोकोऽयं सर्बतोभद्रोदाहरणप्रस्ताविष्लुपदमेषं 
व्यषट्यातः । शत्र “श्रा शप एकः स्वरो निबद्धः ॥ ८७ ॥ 
हिण्डी -- शस शोकका भै सवंतोभद्रोदाहरणप्रकरणमे कर दिया गया दहै, वहीं दैलल। 
इसमे एकमात्र स्वर-आ-का उपादान हुगा है, यदौ एकस्वर नियम है ॥ ८७ ॥ 
नयनानन्दजनने नक्षत्रगणंदाच्िनि । 
अधने गगने श्िरङ्गने दीयतां सङृत्‌ ॥ ८८ ॥ 
स्थाननियमग्रस्तार्वग्डतुःल्यानतियममुदाहरति--जयनानम्वेति । हे अहगने प्रशस्त- 
सर्वावयवे, नयनानन्दजनने नेत्रप्रीतिकरे, मक्षत्रगणशाणिनि तारशवयभूषिते अचने 
मेषशूल्ये गगने वियति सकृत एकवारं दष्टः दीयताम्‌ । मेषर्वितं निम॑रु भ्योम वीक्षमाणा 
मानं अदहिष्टीति भावः । श्रत्र कण्ठदन्ततालुनासिकारूपश्थानचतुष्टय मवा एष वर्णा निदा 
इति चलुःस्थाननियमोदाह रणमिदम्‌ ॥ ८८ ॥ 
हिन्दी-ह सन्दरि, ओंखोको तृप्त करनेवके, नक्षत्र मण्डलसं भूषित, निर्मेष इत भाक्ाश्चकी 
ओर तो एक बार देखो । शस निम॑रु आकाश्चकी भोर देखो ओर अपना यद भान छोडो । 


इस उदाहरण्मे कण्ठग्रन्ततादुनासिकारूप चारही स्थानम उच्चरित होने बाढे वर्णं निक 
किये गये हं, अतः यह्‌ चतुःस्थाननियमस्वरूप चित्र प्रमेदका उदाहरण है ॥ ८८ ॥ 


अलिनीलालकलतं क न हइग्ति घनस्वनि । 
आननं नद्धिनख्छायनं दारिकान्ति ते॥ ८५ ॥ 


१. एवते, २. अन्द्रनष्ठत्रमायिनि। २. युतं । 


२६० काव्यादशेः 


्रिल्याननियममुदाद रति-- थद्धिनीदेति । हे चनस्तनि कटौरकुचमण्डले, श्रलिनीला 
ज्मरश्यामा अलकल्ता केशपाशो यत्र॒ तत्‌ तथोक्तम्‌, नलिनच्छायं कमलतुस्य॑ नयनं 
यत्र त्ताटशश्च शशिकान्ति चन्दोपमं ते तथ श्राननं मुखंकं न हन्ति मदनव्यथया 
कदयंयति ? समपि पुमांसं पीडयतोत्यथेः । श्वश्र कण्डथदन्त्यतालम्या एष वर्णा निबद्धा 
इति त्रिस्वरनियमोऽयम्‌ ॥ ८९ ॥ 

हिम्दौी--हे कटोरस्तनि, ज्रमरके समान कले अलकोसे वेष्टित, कमरोपम नयनो वारा 
ओर चन्द्रमाके समान मनोर यह तुम्हारा मुख किस पुरुषको पीशित नहीं करता है । 

इस उदाहर णश्टोकर्मे कण्ठताङ्दन्तरूप तीन ही स्थानम उत्पक्न वर्णं विन्यस्त हुए है, भतः 
अह त्रिस्थाननियमका उदाहरण हया ॥ ८९ ॥ 


अनङ्गलङ्घनालद्ननानातङ्का सदङ्गना । 
सवानघ संदानन्द नताङ्गासङ्गसङ्गतं ।। ९० ॥ 

दिस्थाननियममुदाहरति--अनङ्गेति । हे सदानघ, सयदा निष्पाप, सदानन्द सता- 
मानन्दो यस्माल्ादटश सथ्वनप्रिय नाङ्गं नतानि नस्नाणि श्ङ्गनि यस्य तादश, श्रसङ्ग 
सङ्गत विषयानासक्तजनप्रिय, ( सा त्वदीया ›) सदज्गना सती छी श्नङ्गलङ्गनेन कामानुप- 
भोगेन नम्राः संजाताः नानातङ्काः विविधाः व्यथाः तस्याः तादृशी कामानुपभोगजनित- 
बिविधयातना ( सल्लाताऽस्ति, श्रतप्तां स्वसङ्गमेन प्रसादयेति भावः ) । शत्र केवल कण्ठथ- 
दन्त्यवेव वर्णो निबद्धाविति दिस्थाननियमोदाहरणमिदत्‌ ॥ ९० ॥ 

हिम्बी--हे सदा निष्पाप, सष्न्नोके भिय, नतक्चरीर, विषयानासक्तजनप्रिय, वह तुम्हारी 


सती शी कामानुपमोगते नानाप्रकरकौ यातनायें भुगत रहौ रै ( अतः कृपाकर उसते भिर शो ) । 
इस शोकर्मे केव कण्टय तथा दन्त्वही वर्णं निबद्ध हुए है, अतः यह दिस्थाननियमका 


उदाहरण इजा ॥ ९० ॥ 
अगा गाज्ञाक्गकाकाकगादकाधककाकहा। 


शगाङ्कागकङ्कागसगकाकंकः ॥ ९१ ॥ 


एरस्वाननियममुदाहरति- अगा इति । ऋयमन्वयः--( हे ) गाङ्गकाकाकगाहक 
अहाहाङ् खगाडहागकङक अखसखगकाकक ( त्वम्‌ ) अधकन्ाङषा गाम्‌ अगाः । 

गङ्गाया इदं गाङ्गं कं जलम्‌ तस्य गाङ्गकस्य - श्राकायति शब्दायते इत्याकः अकति 
कुटिलं गच्छतीति अकः-ध्राक्थासावकः श्राकाकः सशन्दतियक्त्रवाहः तं गाहते इति 
गाङ्गकाकाकगाहक = गङ्गाप्रव।दज्ञानपरायण, हादाङ्ः संसारक्लेशोेन हादाशब्दपरस्ता- 
दशो न भवतीति श्रहादाङ = संसारकश्वजित, खगाङ्कागकड-खगः शआआकाशवारी सूयः 
भ्ह्धो यस्य तादशोऽगः पर्वतः सुमेरस्तत्र कड़ति गच्छतीति खगाङ्ागकड = सुमेरुपयन्त- 
गामिन्‌, अगखगकाकक--श्रगन्ति कृरिल गच्छन्ति तानि अगानि कुरिलगतोनि यानि 
खानि श्न्दियाणि तान्येव भरगखकानि तेषु न कक कक अलोल भअवशीमूत-अगखकाकक 
कृरिलेन्तियावशीभूत, ( त्वम्‌ ) अधककाकटा--शअकषमेवाधकं तदेव काकः तं जहातीति 


१. नन्दिन्तताङ्ग। २. सङ्गतः) २. अहादाङ्ग। ४. काड्का । ५. काककः। 


तृतौयः परिष्ेषः ९६१ 


अषककाकहा = सवंत्रिधपापरूपकाकपरिहर्ता सन्‌ गाम्‌ भुवम्‌ अगाः अगतः । अत्र केवल 
कण्ठ्धवणे विन्यासदिकस्थाननियमोदाहरणमिदम्‌ ॥ ९१ ॥ 


हि्दी--गङ्गाके जलैः सश्चब्द तियेक प्रवाहे लान करनेवाके, संसारतापङ्त शादाश्चष्दते 
अपरिचितः, सुमेरुपव॑तपयंन्त गमनसमथै, कृरिरू शन्दरिरयोके वश्मे नष्टं रहइनेवाङे, आप पापर्प 
काककि परिष्र्तां बनकर इस धराषाममे अये) श्स उदाहरणश्येकमे केवर कण्डयवरणं ही निब 
हुए है, अतः एकस्थाननियम हुभा ॥ ९१॥ 


रे रे ोरूखरूगेख्गागोगोगाङ्गगागंशुः । 
कि केकाकाकुकः काको मा मामामाममामम ॥ ९२॥ 


चतुवंणेनियममुदाह रति-रे रे इति । काथित्सुन्द रीमभिलषन्तं किद्‌ भ्याधपुत्र 
प्रति तस्याः सन्दर्याः प्रत्याष्यानोक्तिरियम्‌, रेरे मा मम मायां लददम्यां मम मम 
यस्य तत्संबोधने हे मामम लच्मीलोभिन, स्व माम्‌मामा अमन अगच्छ ( निषेष- 
दृढतायां मापदद्विशुक्तिः ) यतः काकः किं केकाङाकुकः केका मधूरवाणीं सा काकु्मद- 
जनित ध्वनिः शब्दो यस्य॒ तथोक्तः भवति १ यथा काको मयूरवाणी नाधिङुते तेष 
तवापि मत्समीपागमनाधिकारो नास्तीति भावः । रोकषयवे. इति रोकः सशब्दो यो शह- 
खगः सः रोरूखः तस्य उरसः वक्षसो या इङ्‌ शरपातजनिता ग्यथा सा रोरूकंरूरोरक्‌ सैष 
च्मागः यपराधो यत्य तथाभूत रोहूढकूरोषगागः, श्रगाङ्गगः पव तैकभागस्थितः असभ्य 
इत्यथः, तथा श्रगगुः शगा श्रचला गौर्वाणी यस्य ताश्शः अ्रयतुरषवनः असि, एभि- 
विंशोषणैस्तस्य सुन्द रीसमीपोपसरण योग्यता ध्वनिता । शत्र रेफगकारककारमकारशूपवण- 
चतुष्टयनियमः, ककारस्तु पद्पूरकत्वाभावादू वणेत्वेनात्र न गृह्यते पद्यपूरकबर्णानामेवात्र 
वणपदग्राष्यत्वात्‌ ॥ ९२ ॥ 

हिन्दी--अरे मामम- लक्ष्मी शोभवलि, तुम मेरे समीप नहीं आना, क्या काकको कमी 
मयूरकी वाणीका सोभ।ग्य प्राप्ठ हो सकता दै ? तुम सश्चब्दरुरु मूगके व्ोदेशमें बाणन्वया पंबाने 
के अपराधी हो, पव॑ते एकभागपर रहनेते असम्य तथा वाणीचातुयंश्यूत्य हो, ( अतः तुमको 
मैरे पास आनेका क्या अधिकार हं?) 

इस उदाहरणण्टोकमे रेफ-ग-क-म रूप चार्‌ व्णौतिष्ी काम चलाया गया रै, अतः बह 
चतुरव॑णनियमका उदाष्रण ह । 

यद्यपि क भी सुना जाता है परन्तु वह यक्षं वणं नहीं माना जायगा, क्योकि पचपृरक बणं हौ 
बण कहे जाति हे, वह यष्ट पदपुरक नष्टां है, सन्धिज है ॥ ९२ ॥ 


देवानां नन्दनो देवो नोदनो वेदनिन्नः । 
विवं दुदाव नादेन वाने दानवनन्दिनः ॥ ९३ ॥ 
त्रिवर्णनियममुदाहरति- देव इति । देवानां नन्दनः श्रानन्दकरः, वेदनिन्दिनां वेद- 
मागेदूषकाणां दैत्यानां नोदनः निवारकः देवो नरसिहवपुभगवान्‌ दानवनन्दिनः राश्षसा- 
नन्दजननस्य हिरण्यकशिपोः दाने खण्डने विदारणे नादेन सिंहनदिन दिवम्‌ आकाशं 
दुदाव तापयामास क्षोभयामास । श्चत्र दवन इति वणत्रयनियमः । "दानवद्न्तिनःः इति 
पठे तु तकारश्वतुर्थः स्यात्ततश्च त्रिवणनियमोदाहरणतंव समाप्येत ॥ ९३ ॥ 


१. गोगयु;। २. मामा मामम मामम। ३. देबनिन्दिनाम्‌ । ४. दानव । ५. दन्विनिः । 


२१९२ काव्यादशैः 


हिन्दी--देवगणको प्रसन्न करनेव ठे एवं वेद मागंकौ निन्दा करनेवाले राक्षसोके निवारक देक 
नरसिंह ने राक्षसोके भनन्ददाता हिरण्यकरिपुका खण्डन करते समय अपने सिह्नादते 
आकाडाको कपा दिया शस उदाहरणश्टोकमे श्व नः इन तीन वर्णका हयी प्रयोग है, अतः यह 
श्रवर्णलियम हुम" ।॥ ९३ ॥ 
सूरिः सुरास्ुरासारिसारः सारंससारसाः 
ससार सरसीः सासः ससूरूः स सुरारसी ॥ ९४ ॥ 


द्िवणनियममुदाहरति-दरिरिति । सूरिः पण्डितः सुरेषु श्रसुरेषु च श्रासारी 
प्रसरणशीलः सारो बल यस्य तथोक्तः, ससुरः सु शोभनौ 'ऊरू यस्याः सा सूरूः रेवतीनाम 
बलग्रिया तय सहितः ससुरः रेषवतीसदहितः, सुरारसी भदयरसिकः सः सीरी बलभद्रः सारस- 
सारसाः शब्दायमानसारसपक्षियुताः सरसीः सरांसि ससार विहाराय जगाम । अत्र 
स-रेफाभ्यामेव निर्वाह इति द्विवणेनियमः ॥ ९४ ॥ 

हिश्ी--सूरि-विद्ान्‌, रो तथा भय्ुरों पर प्रसरणशीरुपराक्रमन्ञाली, छन्दरी रेवतीके साथ 


मचपानरसिक बरूमद्र सशब्दसारसपक्षिभूषित सरोवरोमे जरूक्रौडा करने चले । इस उदाहरणम 
सकार ओररेफसरूप दो व्णौते हयी निर्वाह किय। गया] है, अतः इते द्विव्ण॑नियम कहते हे ॥ ९४ ॥ 


49 नानेन नाननैनाननानि नः 
नयु नानूनेनेनेनानानिनो निनीः ॥ ९५ ॥ 


( इति धिश्रचक्रम्‌ ) 


एकबणनियममुदाहरति-- नूनमिति । अत्रान्वयो यथा--भनेन शनननेन नः श्रन- 
नानि न नुन्नानि न, अनूनेन एनेन श्ननाक्िनीः इनः ना अनेनाः न । 
अनेन युद्धे प्रत्यक्षबलेन राज्ञा अननेन स्वसामर्ध्येन नः शस्माकम्‌ आननानि साम- 
ध्यानि न नुक्लानि समापितानि इति न, अवश्यं समापितानीत्यथेः । अनूनेन एनेन अधिक- 
बलशालीना नेन विजेता अनान्‌ बलवतः स्वजनानस्मान्‌ निनीः युद्ध योजयितुमिच्छु 
इनः शरह्माक प्रभुः ना पुर्प्रः श्रनेनाः निरपराधः नास्तीति शेषः। भअधिकबलेनानेन 
विजयिना साधारणबलानस्मान्‌ युद्धे संगमयन्नस्मटेस्वामी निरपराधो न भवतीति भाव । 
शत्र केवलेन न शारेण निबन्धादेकवणेनियमो बोध्यः ॥ ९५ ॥ 
दिष्डी--शस बहादुर राजाने अपने पराक्रमते हमारे पराक्रमको प्रतिक्षिप्त कर दिया दहै, 
यह बात अवश्य है, इस विषयमे अभिक बलशाली श्स कौरके साथ अल्प बरूवकि' शम रोर्गोको 
भिडा देनेबले हमारे स्वामौ निरषराष नरी है । 
इस शोकमे एकमात्र वणं नकार ही प्रयुक्त हभ है, मतः इते एकबमंनियम कते है ॥ ९५॥ 
इति वुष्करमागे ऽपि कथ्थिदाददिातः कमः । 
परहेलिकाप्रकाराणां पुनदिद्यते गतिः ॥ ९६ ॥ 
इदानीं चित्रचक्रमुप संहरन्‌ प्रहेलिकाचकमवतारयति- इतिति । इति नेन सूयेण 
दुष्करमाग स्वरस्थानबणनियमरूपे कटिने कविक्मणि कथित्‌ अल्पमात्रः क्रमः प्रकारो 
दरतः, पुनः प्रहेलिकायाः प्रक्राणां गतिः लक्षणादि उदिश्यते प्रकम्यते । प्रहेलिक्- 


१. इदा । २. स्ीते। ३. नाननिनां। ४. माम॑स्व। 


तृतीयः परिण्डेदे. 11. 


धामान्यलक्षणम्‌--श्रहेलिका तु सा श्ेया वचः संइृतकारि यत्‌” । बिरोषप्रकाराणां लक्ष- 
णानि पुरे यथावसरं निर्देच्यन्ते ॥ ९६ ॥ 

हिन्दी-इस प्रकार दुष्कर मागं--स्वर स्थान वणं नियमरूप कष्टसाध्य चित्रालङ्कारके कुठ 
उदाहर णादि दि खलयिे गये, अब भगि प्रहेलिकाके प्रकारोका लक्षणादि शिखाया जाता है । 

क्रमस्थ स्वैन्य्जन, छन्दोऽक्षरभ्यन, मुरजाक्षरम्यज्जन, दीरवैकस्वर भादि ओर पश्मबन्ध, 
मुसरबन्ध, हलबन्ध, खड्गबन्ध आदि का उस्लेख इस मन्थे केवरू विस्तारमयसे नदीं किया गया 
है, श्सी बातको न्यश्जित करनेके चयि 'कश्चिदादरितः क्रमः, कहा है । 


प्रहर्िकाका सामान्य लक्षण है-- "जिसमे कुछ छिपा कर कहा जाय” इसका प्रख्यात नाम 
पहेली हे, जो अतिप्रसिद्धाथं है ॥ ९६ ॥ 


क्रोडागोष्ठीषिनोदेषु वज्केराकीणं मन्श्रणे । 
परन्यामोहने चाचि सोपयोगाः प्रहेलिकाः ॥ ९७॥ 


प्रहेलिका प्रयोजनान्युपदिशति- क्रीडेति । कोडयं या गोष्ठी सभा तत्र ये विनोदाः 
विचित्रवागूढ्यवहारजनितध्रमोदाः तेषु, तथा तञ्जैः प्रहेलिकाप्रकारङचैः श्राकीर्णे नानाजन- 
व्याप्ते समाजे परस्परं यन्मन्त्रणं गुप्तभाषणं तत्र, तथा परभ्यामोहने अभिमताथबोधन- 
वेफल्यसंपादने च प्रहेलिकाः सोपयोगाः उपयुक्ताः भवन्तीति शेषः । दयं प्रहेलिका 
प्रोक्तत्रि बिधप्रयोजनशालितया नोपेन्षास्पदमिति भावः ॥ ९७ ॥ 
हिन्दो--प्रहेलिका रसके आस्बादरमे परिपन्थी होनेके कारण अलङ्कार नही रै, तथापि 
आमोदगोष्ठीमे विचिश्र तरहके वागन्यवहारोपते मनोविनोक्र्मे, रोगति मसी मीदरमे, यृप्तमाषण 
करनेमे तथा दूसर्रोको अर्थानभिश्च बनाकर उपहासपत्र बना देनेमे श्सका उपयोग होता है, 
अतः इसका निरूपण निरथ॑क नहीं है ॥ ९७ ॥ 
आहुः समागतां नाम गृढा्था पदसन्धिना । 
वञ्जितान्यत्र रूढेन यच्र क्षब्देन वशना ।॥ ९८ ॥ 


श्रथ प्रहेलिकराप्रमेदानुदिशति- आहुरिति । पदसन्धिना पदानां परस्परसन्धिना 
गुढाथा द्वो धाथाँ प्रहेलिकाम्‌ समागतां नाम श्राहुः, तथाञन्यश्र विवक्षितार्थादन्यस्मिक्षये 
रूढेन प्रसिद्धेन पदेन यत्र॒ वश्वना परप्रतारणा क्रियते सा वशिता नाम प्रहेलिका कथ्यते 
इति शेषः ॥ ९८ ॥ 
हिन्ष्ी-जिस प्रहेलिकामे पर्दे सन्धि हो जानेते विवक्षित अर्थं गूढ ्ो जाय, छिप जाय 
उते समागता नामक प्रहलिका कते है, ओर जहौ पर योगते विवक्षितार्थका बोध शेता 
परन्तु रूढिके द्वारा परवश्नना कगे जाय उतते वश्चिता नामक पहेली कते हैः । ९८ ॥ 
व्युत्कान्तातिभ्यवदहितधयोगान्मोहकारिणी । 
सा स्यात्परमुषिता यस्यां दुर्बोधाथां पदाषली ॥ ९९ ॥ 


व्युत्कन्तिति । यदि स्यवहितप्रयोगात्‌ श्संबद्पदभ्येवहितानां संबन्धिपदानां 
प्रयोगात्‌ मोहकारिणो श्रथावबोधे क्लेशदाथिनी तदा सा व्युत्ान्ता नाम, यस्यां पदावली 
सर्वाण्यपि पदानि प्रायः दुर्वोधार्था कशिना सा प्रमुषिता स्यात्‌ ॥ ९९ ॥ 
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१. समाषिताम्‌ । २. वश्ननम्‌ । १. वलिः । 


२६४ काव्यादशैः 


हिम्बी--नो प्रहेशिक। भसंब पर्दते न्यवदित संबद पद हदोनेके कारण भर्थश्ानमे कटिनारं 
उत्पन्न करती हो उते ग्पुत्तान्ता नामते कते है, ओर जिस प्रेखिकाके पदसमुदाय दुर्बोधार्थ- 
कटिनारते जाननेयोग्य म्थ॑वारे-ह, उते प्रमुषिता नामकं प्ररेशिका कहा जाता है । 

वश्चिता नामक प्रहेशिकारमे एक पद दुर्बोधा्थं होता रै, इसमे पदसमुदाय दुर्बोष शता है, 
बद्धितामे नानार्थक पदका अप्रसिद्ध अर्थे प्रयोग होता है, यहां पर एकाथैक हाब्द ही अप्रसिद्ध 
रहता है, यही वञ्चिता ओर प्रसुषितामें अन्तर हे ॥ ९९ ॥ 


समानरूपा गौणा्थारोपितैभ्रयथिता पदैः । 
परषा लक्षणास्वित्वमात्रब्युत्पादितश्चुतिः ॥ १०० ॥ 
समानेति । गौणार्येन लाक्षणिकार्यैन श्रा रोषितैः उपचरितैः पदैः प्रथिता समान- 
कपा नाम॒ प्रहेलिका मवति । लक्षणस्य शाच्ञीयनियमस्य शअस्तित्वमात्रेण प्रबृ्या व्युत्पा- 
दिता श्वुतिः शब्दो यत्र सा पर्षा नाम । यत्र॒ शाल्ञीयसु्प्रषृत्तिमात्रेणेवार्थो बोधनीयो 
न प्रसिद्धया; सा पर्षा नाम प्रहेलिका भवतीति भावः ॥ २०० ॥ 
हिन्दी-जो प्रहेषिका गौणा्थनं उपचरित पदति अ्रथित हो -उते साद्रदयमूरूक होनेते 
समानरूपा नामक प्रहेशिका माना जाता है, ओर जिस प्रहेलिकामे श्चालीय पूर््रोसे सिदध होने 
एर मी उसका बह योगां भप्रसिड हो उते परुषा नामक प्रहेणिका कहते हे ॥ १०० ॥ 
संख्याता नाम संख्यान यत्र्यामोहकारणम्‌ । 
अन्यथा सासते य त्रयाक्या्थः सा प्रकल्पिता ॥ १०१ ॥ 
संख्यातेति । यत्र यस्यां प्रहेलिक्रायां संख्यानं वणेगणना व्यामोहकारणं संख्याया वक- 
शब्दप्रयोगो बा व्यामोषहटकारणं बोटुधूजनबुद्धिभ्यामो दसाधन सा संख्याता नाम प्रहेलिका । 
यत्र यस्यां बाक्षयायेः अन्यथा भासते परथममापाततः प्रतीयमानादर्थात्‌ पथंवपाने भिल्न- 
तया प्रतीयते सा प्रकल्पिता नाम प्रहेकिका भवतीति ॥ १०१ ॥ 
हिन्दौी--जिस प्रहेलिकामे वर्ण॑गदना अथवा संख्यावाचकपदःप्रयोग बुद्िको अममे डा दे उते 
संख्याता नामक प्रहेणिका क्ते है, ओर जिसमें पके प्रतीत होनेवाले अथ॑ते भिन्न अं पय॑वसानमें 
समक्षा जाय उते प्रकल्पिता नामक प्रहेरिका कहते है । १०१॥ 
सा नामान्तरिता यस्यां नाम्नि नानाथ कस्पना । | 
निश्रता निश्तान्याथ तुल्यधमस्पृशा गिरा ॥ १०२॥ 
सा नामाम्तरितेति । यस्यां नाम्नि नानाथेकल्पना बहुविधार्थविकल्पनं भवति सा 
नामान्तरिता नाम प्रहेयिका, तुस्यधर्मस्दृशा प्रकृताप्रकृतपदाथंसाधारणधमेवाचक्गिरा 
निरतः निहुतः अन्यायः परकृतोऽ्थो यस्यां सा निश्तार्था नाम ॥ १०२ ॥ 
हिन्दी --जिष्ठमे अनेक।थ॑क शाब्दते नामे उनेकप्रक।रक अर्थोकौ कल्पना की जाय उते 
नामान्तरिता नामक प्रहेलिका माना जाता है, ओर जँ प्रकृताप्रकृत साधारणधरमप्रतिपादक 
शब्दद्वारा प्रकृत अर्थ॑का गोपन किया गया हो उते जिमृताथां नामक प्रहेलिका कते है ॥। १०२ ॥ 
समानदाध्या प्यस्वदाम्दपयायसाधिता । 
संमूढा नाम या साक्षाननिर्दि्ार्थाऽपि मूढये ॥ १०३ ॥ 
खमामेति । उपन्यस्तानां श्लोके प्रयुक्तानां शब्दानां पर्यायो योजनाविरेषः तेन 
सथिता निष्पन्ना समानशब्दा नाम प्रहेलिका । साक्षात्‌ वाचकशब्देन निर्दि्ार्थां उक्तार्थं 


१. चमानङ्ूप । २. प्रबितैः। १. मूढ्धोः । 


वतीयः परिष््केदः २६५ 


अपि या मूढये भ्रापाततः श्रोतृणां मूढये मूढभाबश्योत्याद्नाय केमते सा संमूढा नाम 
महेलिका बोध्या ॥ १०२ ॥ 

हिन्दी--प्रयुक्त श््दोमें पयां जेत योजना विशेषद्वारा जो प्रहरकिका बन जाती है उते समान- 
्षब्दा ओर जिसमे वाचक शब्दोद्रारा अरथ-निरदेश्च होने पर मौ श्रोतार्ओंको मूढ हो जाना पड उते 
संमूढा नामक प्रहेलिका कहा जाता है ॥ १०३ ॥ 


योगमालार्मिक नाम यो स्यात्‌ सा परिहारिकौ । 
पकच्छलाधितं व्यक्तं यस्यामाभरयगोपनम्‌ ॥ १०४ ॥ 


योगेति । या प्रहेलिका योगमालात्मिकरा यौगिकशब्दपरम्परास्वरूपा स्यात्‌-- 
यस्यां यौगिकशन्दमाला एकेकरूढा्ं बोधनाय प्रयुज्येत, सा परिहारिका नाम । तथा 
यस्याम्‌ श्राप्नितम्‌ श्राधेयम्‌ व्यक्तं सुबोधम्‌ , श्माश्रयस्य श्राधारस्य च गोपनं स्यात्‌ सा 
एकच्छकला नाम ॥ १०४ ॥ 
दिन्दी--जिस प्रहेशिकाभेदमे यौगिक शर्ष्योकी परम्परा एक-एक रूढ अर्थको बतानेके अभि- 
प्रायते प्रयुक्त हो उते परिहारिका कहा जाना है, ओर जिसमे आधेय तो स्पष्टरूपसे का गय। हो, 
परन्तु आधार छन्र-गुप्त हो उते एकच्छत्रा प्रहेलिका कहते हेः ॥ ६०४ ॥ 
खा भवेदुभयचख्छल्ा यस्यामुभयगोपनम्‌ । 
सङ्कीणां नाम सा यस्यां नानालक्षणसङ्करः ॥ १०५ ॥ 


सा भवेदिति । यस्यां परहेलिकायाम्‌ उभयगोपनम्‌ श्राश्निताश्रययोखमयोर्निगूहनं कतं 
स्यात सा उभयच्छन्ना नाम प्रहेलिका भवेन, यस्या च नानालक्रणानां समागतादीना- 
मनुपदमेवोक्तानां प्रहेलिकानां मध्ये एकाधिक्रप्रहेकिकालक्षणानां सहावस्थानं भवेत सा 
सद्धीर्णा नाम प्रहेलिका भवेदिति शेषः ॥ १०५ ॥ 
हिन्दी--जिसमे आश्रित ओर आश्वय दोर्नोका गोपन किया जाता है उने उमयच्छ्न्ना नाम की 
प्रहेलिका कहते है, ओर जिसमे समागता आदि अनेक प्रहेलिकार्ओके शक्षण एक साथ समाविष्ट 
हो उते सङ्कीणां प्रहेखिका कहते हैः । १०५ ॥ 
| पताः पोडशानिर्दि्ाः पूर्वाचयैः प्रदेटिकाः । 
दुप्रहेलिकाश्चाम्याम्तेरधीताश्चतुदेश  ॥ १०६ ॥ 


पता इति । एताः पूर्वोक्ताः षोडश समागतायाः सक्रर्णान्ताः प्रहेलिकाः पूर्वाचयैः 
निर्दिष्टाः, एतन्धोडशप्रहेलिकाभिन्नाः श्न्याः चतुदंश दुष्टाः सदोषाः च्युताक्षरदत्तक्षरा- 
दयः तैः पर्वा चार्यः श्रधीताः उक्ताः ॥ १०६ ॥ 
हिन्दी- श्न सोलह प्रहेकिका्भका वर्णन प्राचीन आचार्योनि किया है, समागताते लेकर 
पन्द्रह रूप शद प्रहैलिकायें ओर णक सङ्कोणां, कुल सोरह प्रहेखिकायं प्राचीर्नोनि कही है, इन 
सोलह शुद्ध प्रहेकिका्ओंके अतिरिक्त चौदह ओर च्युताक्षरदन्ताक्चर आदि दुष्ट प्रहेछिकार्भोका 
निदेश्च प्राचीर्नोनि किया है ॥ ६०६ ॥ 
दोषानपरिसखख्येयान्‌ मन्यमाना वयं पुनः! 
साध्वीरेवाभिधास्यामस्ता दुष्टा यास्त्वलक्षणा ॥ १०७ ॥ 


१. माखास्मके । २. यस्याः ॥ १. हारिणी । 


२६६ काव्यादशेः 


ुष्टप्रहेलिक्रानुक्तौ हेतुसुपन्यस्यति- कोषानिति । वयम्‌ दोषान्‌ श्युताक्षरत्वादिशाब्द- 
बोधपरिपन्थिदोषचयान्‌ श्रपरिसंख्येयान संख्यातुमशक्यान्‌ बहून्‌ मन्यमानाः ( न 
तान दशेयाम्‌ः, किन्तु ) पृनः साध्वीः चमत्कारञननीः स्वल्पदोषाश्च समागताद्याः घोषश 
प्रहेलिकाः एव शअभिधास्यामः उदाहरणप्रदशनेन स्पषटीकरिष्यामः, दु्टप्रहेलिकासामान्य- 
लक्षण तु-“या अलक्षणा: समागतादिषो उशप्रहेलिकालक्षणश्चून्यास्ता दुष्टाः” इति ॥१०५७॥ 
हिन्दी--प्रहेलिकाके दोष च्युताक्षरत्वादि असीम है, उनकी गणना नदीं की जा सकती है, 
इन बातको माननेवले हमलोगोँने यषां साधु प्रहेलिकार्ओंके ह्य उदाहरण दिये है, दुष्ट प्रहेलिकाय 
वह हे जो समागतादिकथित सोलह प्रहेलिकाओके लक्षणते रदित टौ ॥ १०७ ॥ 
न मया गोरसभिह्घं चेतः कस्मात्पकुष्यसि । 
मस्थानरदितेरेभिरलमालोहितेक्षणे ॥ १०८ ॥ 


रथ प्रदिशः षोडशापि प्रहेलिकाः कमश उदाहरिष्यननुहे शक्रमभ्रापतं समागतां 
नान प्रहेचिकामुदाहरति-- न मयेति । काचिद्‌ गोपी पति कृष्णस्योक्तिरियम्‌ । 

दे आलोहितेक्षणे कोपरक्ताक्षि, मया गोरसाभिश्च पयम्पारनेन्पुखं चेतो हदयं न 
कृतम्‌, कुतः प्रकुप्यसि ? मह्य कृध्यति १ श्रस्थानरुदितैः व्यथरोदनैः एभिः श्लम्‌, ए 
प्रकाशोऽथः समाजवधकरः, वास्तवाथस्तु- मे मम चेतः आगः श्रपराधः परवनिताससग- 
रूपः तदभिक्ष॒चेतो न, शेषं समानम्‌ । मग्रा वनितान्तरोपसपणरूपमागो नाचरितमतो 
बृथा तचाय॑ कोपो दितं च ब्रृ्ेति । अत्र मे ागोरसाभिज्नमि्यत्र सन्धिना भ्कृता्थंसंवरणं 
कृतामिति बोध्यम्‌ ॥ १०८ ॥ 

दिन्दी--मेने अपने हृदयको दूध पीनेमे कमी नहीं लगाया, पर ने तुम्हारा गोरस नदीं पिया, 
तुम मुक्चपर क्रोधक्यां करतीषशो? है लाल ओंर्खोवाखी, इत तरह तुम बिना कारणके्योरो 
रही ष्टो १ ( यष्ट तो खुला अर्थ॑दहै, जो समाजको वञ्चित करनेके ल्यि किया जाता है, वास्तविक 
अथतोयषहहैकि) हि रक्तनेर्त्रोवाली, मैने कोई अपराध-परस्लीसंपकं आदि करनेमें अपना मन 


नष्ीं दिया, मने दूसरी ओरतका साथ नहीं कियादहै, तुम क्यो कोप करती हो? तुम्हारा यह 
अकारण रोदन व्यथं हे । 


श्रीकृष्ण किसी गोपीत लो्गोके सामने कह रहे है । श्स प्रहेलिकाको समागता कहते है 
क्योकि इसमे मे आगोरपस्ताभिश्चम्‌' मे सन्धि द्वारा गोप्य अथं छिपाया जाता है ॥ १०८ ॥ 
कुष्ञामासेवमानस्य यथा ते घेते रतिः। 
नैवं निर्धिंरातो नारीरमरसरीविडम्बिनीः ॥ १०९ ॥ 


बधितां नाम प्रहेलिकामुदादरति-कुभ्जञामिति । केग्जाम्‌ विकृतोश्वपृष्ठदेशां नारीम्‌ 
श्ासेवमानस्य रमयतः ते तव रतिः अनुरागो यथा वधते उपचीयते अमरलरीविडम्बिनीः 
नारीः निविशतः देवाङ्गनातुल्याः निविशतः उपभुज्ञानस्य रतिः एवं न वेते इति 
प्रकाशोऽ्यः। संबृतारथस्तु कुभ्जां कान्यकुञ्जानगरीम्‌ सेवमानस्य ते तव रतिर्यथा वधते 
इत्यादिः, शेषं समानम्‌ । 

शत्र कुम्जशब्दो विकृताङ्गना्याँ रूढः, निवक्षितायां नगर्यां न रूढः, तदथप्रत्यय 


१. रुपितैर । २. क्षणैः । 


ठृतीयः परिषदः २९७ 


उपक्ट्मं बिना न सभवीति प्रकृतार्थस्य निपुणमतिबे्यतयाऽग्र संबरणमिति बश्चिता नाम 
प्रहेलिकेयम्‌ ॥ १०९ ॥ 

हिन्डी-- हस कुबही खीके साथ रमण करनेते आपको जो भानन्द होता है वह आनन्द 
देवबालास्तमान अन्व नारि्यकि साथरमण करनेमी नहींहोता है यह प्रकाश अथंदह। 
छिपा अथं यह्‌ है कि इस कान्यज्कम्ना नगरीकां उपभोग करने से जो आनन्द आपको मिलता है 
वह देवबाखओंके उपभोगप्ते मी नीं मिलता । 

इसमे कुन्जा शब्द कुबडी सीमे रूढ है, कान्यकुम्ना नगरी्मे रूढ नटीं है, अतः छिपा 
हुआ अथ जिपुणमतिमात्रवेध हे, अतः इते वशिता न। मकं प्रहेहिका कहा जाता है ।॥ १०९ ॥ 


दण्डे श्युम्बति पद्धिन्या हंसः ककंशाकण्टके । 
मुखं वस्गुरवं कुवस्तुण्डेनाङ्गानि घट्टयन्‌ ॥ ११० ॥ 
व्युत्कान्तामुदाद रति-दृष्डे इति । ककंशकण्टके तीद्णमु लमण्टकडते दण्डे पद्चिन्याः 
नाले श्रङ्गानि स्वशरीरावयवान्‌ घट्टयन्‌ संघषेयन्‌ वल्गुरवं मधुर रवं $षेन्‌ संहः तुण्डेन 
मुखाप्रेण पञ्चिन्याः सुखं कमलरूपं चुम्बति । श्चत्रान्वयबोधस्य हेतोः पदासत्तः विशेषेणा- 
तिकान्ततया व्युत्कान्ता नाम प्रहेलिकरयम्‌ ॥ ११५ ॥ 
हिन्दी--कटोर कण्टक वाले कमलनालमे अपने अर्को रगडता हुआ ओर मधुर शब्द 
करता हुआ हंस मुखाश्रसे कमलिनीके मुखरूप कमलको चूमता है । इसमे आसन्ति नामक 
अन्वयनोधका कारण अतिक्षय व्यवहित है, अतः इते ब्युत्कान्ता नामक प्रहेलिका कहा गया हे! 
इसमे आसन्ति श्ोने पर अथं सुगम हो जायगा, तब यह प्रहेलिका नहीं रह जायगी । आसन्ति 
होगी श्स प्रकार पदविन्वाकस्त करने पर-"कक॑शकण्टके दण्डेऽङ्गानि सदटरयन्‌ वल्गुरवं कुवन्‌ हंसः 
पश्चिन्या मुखं तुण्डेन चुम्बति! ॥ ११० ॥ 
सरातयः कनि काले ते स्फातयः स्फाहंवल्गवः । 
चन्द्रे साक्षाद्‌ मवन्त्यत्र घायवो मम धारिणः ॥ १११ ॥ 


भमुषितां नाम प्रहेलिकामुदाहरति - ख्लातय इति । हे कनि कुमारि, ते काल्यते 
क्षिप्यते इति कालः पादः तस्मिन्‌ तच पादे स्फातयः स्फीताः प्रभूता इत्यथः खे श्राकाशे 
द्मतिः गमनं येषां ते खातयः शब्दाः स्फादवल्गवः प्रभूताः मनोहराश्च ( भवन्ति ) 
ताटशमनोहरशब्दयुते तव पादे चन्द्रे चन्द्रषदाहृादकरे मम वायवः प्राणवायवः धारिण 
स्थिराः सन्तीत्यथंः । श्रत्र भ्रप्रसिद्धपदेः प्रकृताथ्य संवरणात्‌ प्रमुषिता नाम प्रहेलिकेयम्‌ । 
कन्या कनी कुमारी च” इति हेमचन्द्रः ॥ १११ ॥ 
हिम्दी-हे कुमारी, तुम्हारे चर्णोमिं ये प्रचुर स्फीत शचेब्द चलनेपर अधिकं तथा मनोहर 
होते है, अतः चन्द्रमाके समान आहादक इन तुम्हारे चरर्णोमिं मेरी प्राणवायु स्थिर है । श्म 
कनी ( कुमारी ), कार ( चरण ), स्फाति (प्रचुर स्फीते), खाति (दाब्द), स्फाहं वस्गु ( चरूनेषर्‌ 
मनोर ) इन अप्रसिद्धार्थक पर्दोका न्यास करके विवक्षित अथं निगृढ कर दिया गया है, अतः 
यह प्रमुषिता नाम की प्रहरिका की जाती है ॥ ११६॥ 
अध्रोद्याने मया शठा वंटलरी पञ्चपटवा 
पष्टवे पष्वे तान्न यस्यां कुखुममज्जरी ॥ १९१२ ॥ 


१. तायवो । २. मसी । ३. चादर । ४. यस्याः । 


२६९८ कास्यादश।: 


समानरूपा नाम प्रहेलिक्रामुदाहरति--भश्रोद्यनि ईति । अत्र उयाने (नायिकायां) 
मया पश्पह्नवा बह्मरौ ( बाहुरेव बह्लरी यत्राङ्गुल्यः पञ्चवस्वरूपाः ) ट्टा, यस्यां बह्मयां 
( बाहौ ) पल्लवे प्लवे प्रतिपह्मवं ताघ्ना रक्तवर्णां कुरुममल्ञरी पृष्पमजञरी ८ नखप्रभा ) 
विराजते इति योजनीयम्‌ । श्चत्र नायिक्रोदया नत्वेन, बाहुवह्मरीत्वेन, श्रङ्खलयः पष्चवत्वेन, 
नखप्रभा च रक्ताभकुसुममज्ञरीत्वेन सादश्यादुपचयंत हति समानरूपा नामेयम्‌ ॥ ११२ ॥ 

दिन्दी--स्स ( नायिका रूप ) उवान्मे पाच पर्वों ( अङ्कुखिवोँ ) से युक्त वरौ रता 
( बाहं ) देखी गे हे, जिसके प्रत्येक पलवमे रक्तवणं कुसुममजरी ( नखप्रभा ) विद्यमान है । 

इसमे नायिका उदया नपे उसका बाद पछव रूप अङ्कुर युक्त होनेके कारण प्टविनी लताते, 
पव अङ्गखियोतते ओर नखप्रभा रक्तवर्णं पुष्पमशरीते सादृश्य दारा उपचरित होते है, अतः श्से 
समानरूपा प्रहेलिका मानते दं ॥ १६२ ॥ 


मुराः सुरालये स्वैरं रमन्ति दहानार्विषा । 
मलभ्त इव मश्ासे सौरे सरसि संप्रति ॥ ११३ ॥ 


परषां बाम प्रहेलिकामुदाहरति- सुरा इति । सुरा श्रस्ति येष ते सुराः शौण्डिकाः 
दशनाचिषा हामद्वारा प्रकरीभूपतदशनक्रान््या उपलक्षिताः सौरे सरसि सुरामये सोरवरे 

भजन्तः कृतावगाहना ह्व मत्ताः कृतसुरापानाः सुराख्ये गयाम्‌ स्वैरं यथेच्छं भ्रमन्ति, 
इति प्रकृताः, भ्रामकोऽथंस्तु देवाः हसन्मुखाः सौरे सरसि भानससरोवरे मज्जन्तः 
कृतस्नानाः मत्ताः प्रसनाश्च सुरालये स्वगे यथेच्छं भ्रमन्ति । अत्र प्रकृताः शौण्डिक- 
विषयो स्वया संप्रदायेन वाऽ्पतीतः केवलं योगबलादेवानुशासनसम्थनाुक्नेय इति 
प्रयोक्तुः पारुष्यम्रतत्या परुषा नामेयं प्रहेलिश्ना ॥ ११२ ॥ 

हिन्दी--पुर-दौण्डिक ( कलाक ) दंसीते निगेत दन्तकान्ति होकर सुराके कुण्डम स्नान 
करे खूब पीकर मत्त हट सम्प्रति मधज्ञालामे यथेच्छ भ्रमण कर रहे हैं । यही प्रकृत अर्थ॑है, 
इते छिपानेके ख्यि यह अथं किया जायगा कि--प्रकरितदश्चनकान्ति सदासमुख देवतागण 
मानससरोवरमें स्नान करके अतिप्रसन्न हो स्व्गमें यथेच्छ भ्रमण करते हे । 

ध्यते शलौण्डिक पक्षवाला अथै रूदित्ते नहीं निकलता है, उते सूत्र द्वारा यौगिकं बना कर 
ही निकाला जा सकता है, अतः प्रयोक्ताकी परुषताके प्रतीत शोनेते यड परुषा नामक प्रहेलिका 
कही जती है ॥ ११३ ॥ 


नासिक्यमध्या परितश्चतुषेणंधिभूषिता । 
अस्ति काचित्‌ पुरी यस्यामष्टवणोड्य चूपाः ॥ ११४ ॥ 


संख्यरातामुदाह रति- नासिकेति । नासिक्यः नासिकारूपस्थानोत्पन्नो वर्णो मध्ये 
नामाक्षरमध्ये यस्याः सा तादृशी, परितः समन्ततः चतुेणेविभूषिता अक्षरचतु्येन युक्ता 
काचित्‌ प्रसिद्धा पुर नगरी अरित वियते, यस्यां पूर्याम्‌ अष्टवर्णाह्नयाः श ्टाक्षरनाम- 
शालिनो बृपाः सन्तीति । शत्र संख्ग्राद्रारा काधौोपुरी विवक्षिता, तस्या मध्ये नासिक्ष्यो 
सकारः तत्परितश्च क-श्रा-च-ई--रूपाशचत्वारो वर्णाः, त्र "प्लवाः नाम राजानः- तद- 
भिधानमष्टक्षरम्‌, यथाप, श्र, ल, ल, श्च, व, ध्या, : । केचित्तु विसगंस्यःयोगवाहत्वेन 


१. ष्वातुकण्य । 
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बणेमध्ये परिगणनमनुपयुक्तं मन्यमानाः पपुण्डकाः' इति नाम कस्पयन्ति- प, उ. ण, ड, र, 
श्म, क, श्रा, इत्यष्टौ बर्णास्तित्र स्थिताः ॥ ११४ ॥ 
हिन्दी- मध्यमे नासिकास्थानीय वण॑ है, ओर उसके चारो भर चार भ्वर्‌ है, पेते नाम 
वाली एक प्रसिद्ध नगरी है जिसमे अषटक्षरनामञ्चाली राजगण रहा करते हँ । इमे वण॑ंख्या 
दारा कान्नीपुरी ओर प्ठवानरेश्च विवक्षिते "काञ्नी' के मध्यमे लः ओर "क-आ-च-रै-? 
श्प चार वणं 8 "पल्वाः मे आढ अक्षर हे- प,अ, ल, कअ व, भा, विक्तगं ॥ 
कुछ लोग विसगैको वणे नष मानने के कारण "पवाः' की "जगह 'पुण्डूकाः' की कल्यना करते 
ह उसमे विसर्गके बिना ही आठ अक्षर ह । पलव ओर पण्डकं शस पाठ पर हौ दण्डीके समय- 
निर्थारणका भार मुख्य रूपे अवस्थित है, इस विषयमे भूमिका देखे ॥ ११४ ॥ 
गिरां म्खलस्त्या नम्रेण हरिरसा दीनया इहा । 
तिष्ठन्नमपि सोत्कम्पं वृद्धे मां नानुकम्पसे ॥ ११५ ॥ 


परकस्पितां नाम प्रहेलिकामुदाहरति- हे शरद्धे जरे, स्वलन्त्या वाधेकयाद्‌ गद्गदया 
गिरा, नन्नेण श्रधोनतेन शिरसा मस्तकेन, तथा दीनया कातरया दशा ( उपलक्षिता ) 
त्वं सोत्कम्पं ससात्विकभावं सभयं वा कम्पमानं मां तिष्ठन्तं त्वत्प्रतीक्षास्थितं नानुकम्पसे 
न्‌ दयसे । श्रद्धां कामयमानस्योक्तिरियम्‌ । संवृतिकरोऽर्थस्तु- हे शद्धे पराण्ुङषपलि 
लच्धमि, स्वलन्त्या गिरा नञ्नण शिरसां दीनया च टशा सोन्कम्प॑॑तिष्ठन्तमपि मां नानु 
कम्पसे इति । श्रत्र प्रकल्पिता नाम प्रहेलिका ॥ ११५ ॥ 

हिन्दी-कोरं बृद्धाकामुक वृद्धा खीते कहता है कि, भौ वृधे, तम्हारी वाणी बुढापे के कार्ण 
रपरा रषी है, शिर श्यक गया है, मखं कातर हो रही है, मै त्हारौ प्रतीक्षामे सात्त्विक कम्पयुक्तं 
होकर खडा हूं, फिर भी तुम सुक्षपर कपा नहीं कर रहो हो । दूसरा संकृतिकारी अर्थं यह मी 
हो सकता है किदे लक्ष्मी तुम मेरे ऊपर क्यो नहीं दया करती हो, मै गद्रदवाणीते शिर 


यकाय, कातर नयनोति कांपता हआ तुम्हारी प्रतीक्षा कर रहा दं । इस छोकमे प्रतीयमान प्रथम 
अथ द्रारा द्वितीय अथैकी कपना की गदं ह, अतः इते प्रकष्पिता नायक प्रहेणिका कते है ।११५॥ 


आदौ राजेत्यधीराक्षि पार्थिवः कोऽपि गीयते । 
सनातमश्च नैवासौ राजा नापि सनातनः ॥ ११६ ॥ 
नामान्तरिता प्रहेलिकामुदाहरति-- अदाविति। हे श्रधीराक्षि बधलनयने कोपि 
पार्थिवः परथि्यां विदितः प्रसिद्धः द्मादौ राजा इति गीयते कथ्यते, ततश्चासनातनः गीयते 
कथ्यते, सौ प्रथिव्यां प्रसिद्धः नापि राजा मैव सनातनः अस्ति, ( वर्हि कोऽसाविति 
शः ) तदुत्रमप्यत्रैव, यथा पाथिवः कोऽपि एृथ्वीप्रमवो दृक्ष: मादौ प्रथमं राजा इति 
ततश्च नातनः न तनः श्रतनः न नःतनः ( परमार्थे तनः ) नातनेन सदहितः सनातनः 
तनशब्दयुतः राजातन इति गौयते । राजातनः भरियाल यद्प्यमरकोशे भ्रियाल- 
पर्यायो राजादनशब्द एव दश्यते, परन्तु शब्दमालायां राजातनशब्दोऽपि तदरथग्रोऽस्तीति 


नानुपपक्तिः । 
मत्र राजातन इति ब्रक्षनान्नि नानार्थकल्पनया नामान्तरिता नामेयं प्रहेलिका ॥११६॥ 


___-----------~------ 


म 


१. सोत्कण्ठ । 


२७० कोड यादशेः 


हिन्दी--हे च्ललनयने, पृथिवीम प्रसिद्ध कोर प्ले राजा कहा जाता है फिर सनातव 
( तन श्षब्दयुक्त नामवाला ) कहा जाता है, परन्तु वास्तवमे न तो वह राजा ही रै ओरन 
सनातन ही दहै। (फिर प्रन होताहै किं तब वह कौनदहै? शस प्ररनका उत्तर भी श्सी 
शटोकर्मे है ) पृथिवीमे उत्५न्र कोर वृक्ष पठे राजा कहा जाता है बादरमे ननातन ( तनश्चब्दयुक्त ) 
कष्टा जात। है--राजा + तन = राजातन कहा जाता है, वह न राजा है न सनातन शाश्वत । बह 
तो परियालवृक्षमात्र है । 

इस श्लोके प्रियालवृक्षके नाम राजातन शब्दको लेकर नाना अर्थौकधे कल्पना की गरे है, 
अतः यह नामान्तरिता नामक प्रहलिका है। यद्यपि अमरकोङमे प्रियारुका नामान्तर "राजादनः? 
कहा गया है, परन्तु श्चभ्दम।ला नामक कोषे राजातन शब्द मी ग्रियारूपर्यायमे आया है, अतः 
इस तरहक कर्पना अनुपपन्न नहीं कही जा सकती है । 

इस नामान्तरिता नामक प्रहेशिकाके लक्षणे "नाभि नाना्थकल्पना' कहा गया है, वरहा 
नामपद केवल संक्षापरक नहीं है, वस्तुपरक है, अत एव- 

तरुण्यालिङ्गितः कण्डे नितम्बस्थलमाश्रितः । गुरूणां सन्निधाने्पि कः कूजति मुहुर्मुहुः ॥ 
स छोकमे सजर्धटरूप वस्तुको कनके लिय नाना अथकस्पनायें की गरं है अतः नामान्तरिता 
प्रहेखिका होगी, श्सी तरह - 

य एवाद्रौ स एवान्ते मध्ये मवति मध्यमः+ अस्यार्थं यो न जानाति तन्मुखे नं ददाम्यहम्‌ ॥ 
शस पद्मं मी नामान्तरिता प्रहेलिका है, यँ "यवसं" प्रतिपादन करनेके लिये नाना कल्पनायें 
की गहं है । ११६ ॥ 


हन द्रव्यं नर त्यक्तो धनवन्तं यजन्ति काः । 
नानाभङ्गिसमारुध्रलोका वेश्या न दुर्धराः ॥ ११७ ॥ 
निगरतामुदाहरति--हृतद्र्यमिति । नानाभङ्गिमिः बहुविधामिर्विलाघचेशटाभिः समा- 

कृष्टाः स्वाभिमुखीक्रताः लोकाः याभिस्ताः तथोक्ताः तथा दुर्धराः स्वायत्तीक कठिनाः 
कथचिदप्यवश्याः काः हृतद्रव्यं गृहीतधन॑ं नरं त्यकत्वा धनवन्त॑॑त्रजन्ति वेश्याः न 
( वेश्रातिरिक्ता एव प्रश्रविषयाः ) इति प्रकटाथेः । निग्ृता्थस्तु नानाभङ्गास्तरङ्का यत्र 
तादशं नानाभङ्कि जलं तेन समाकृष्टाः निमज्जिताः लोकाः याभिस्तास्तयोक्ताः, तथा दुधंराः 
दुःखेन पर्वतेभ्यो निगताः नद्यः हृतानि गृहीतानि द्रव्याणि गेरिकादीनि येषां तादशं नरम्‌ 
पुरुषमिवाश्रयभूतं ( पवतं ) त्यकत्वा धनवन्तं रत्नाकरं सागरं ब्रजन्ति । 


शत्र तुल्यविरोषणवशात्प्रतीयमानाया श्रपि नया वाचकशब्दानुपस्थापिततया निथ- 


तात्वभिति बोध्यम्‌ ॥ ११७ ॥ 

हिन्दी-नानाविष विकासचेष्टा्मेसि लोर्गोको आकृष्ट करनेवाली, वशम नदीं आनेवाली तथा 
हृतद्रम्य पुरुपको छोड़कर धनवान्‌ॐ पास चरी जनिवाली कोन है, वेशयाके विषयमे यह प्रशन 
नहीं है, यह तो हुआ प्रकर अथै, निभूत अर्थ है कि नानानिष तरङ्ग दवारा लोर्गोको डबनेवाङी, 
कष्टते प्॑तोते निकली हरं नदियों जिसका गैरिकादि धातु ले लिय है रेते स्वोद्गम पवंतको शोद- 
कर रत्नाकरकी ओर चरी जाती हं । 

श्त उद्राहरणमे यथपि विरशेषणसाम्यद्वारा नदीरूप अथं प्रतीत होता हे, परन्तु नदीकी वाचक 
्लम्दसे उपस्थिति नही होती रै, अतः इते निभृता नामक प्रहेलिका कहा जाता है ॥ ११७ ॥ 


१. हिष्वा । २. श्त।ङृष्ट । 
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जितधरङ्टकेरास्यो यस्तघोभूभिसाङयः। 
स मामद्य प्रभूतोत्क करोति कलभाषिणि ॥ ११८ ॥ 
समानशब्दामुदाह रति- जित प्रङ्टके शास्य इति । हे कलभाषिणि, मधुरवचने, 
प्रकृ्टकेशाख्या प्रवाल इति जिता प्रकृ्टकेशाख्या प्रवालो येन तादटशः नजितप्रवारस्तथा 
अभूमिः पृथ्वीरदितः श्धरस्तेन साहयः समानाभिधानस्तेऽधरः, श्रय मां प्रभूतोत्कं जाय- 
भानोत्कं करोति । 
त्र प्रङृषटकेशाख्याभूमिप्राहृयशब्दौ लक्षितलक्षणया प्रवालाधरवाचकौ इति प्रकृतार्थं 
द्य समानशब्देनोपस्थापनात्‌ समानशब्दा नामेय प्रहेलिका ॥ ११८ ॥ 
हिन्दी-परङृष्ट केशकी आस्या ( नाम ) प्रवालको जीत लेने वाले तथा अभूमि-पृथ्वी रहित 
अधरते तुद्य नाम वाले तुम्हरे इस अधरने मुञ्चे अतिउत्सुक-पानाभिलाषी बना दिया है। 
इस उदरा्रणमे प्रकृषटकेदाख्या ओर अभूमिसाहय शाब्द लक्षितलक्षणा दारा प्रवाल तथा 
अधर रूप अ्थ॑॑को उपस्थापित करते है, अतः प्रकृत अर्थके समान चब्द द्वारा उपस्थापित होनेके 
कारण इते समानशब्दा नामक प्रहेरिका कष्¡ जाता हे ॥ ५१८ ॥ 
शयनीये परावृत्य शयितो कामिनो कषा । 
तथेव शयितौ रागात्‌ स्वेरं मुखमचुम्बताम्‌ ॥ ११९ ॥ 
संमूढामुदादरति - शयनीय इति । कमिनौ कुधा प्रणयक्षोपेन परा्रत्य विदिक्मुखौ 
भूत्वा शयनीये शय्यायां शयितौ, रागात्‌ प्रमातिरकात्‌ तथैव शयितौ स्वैरं यथच्छं 
मुखम्‌ छमन्योन्यचदनम्‌ शचुम्बताम्‌ । शन्न विगृच्य शयानयोः परस्परमुखचुम्बनमशश्षय- 
द्कियमिति प्रथमं संमोहः, पूरं पराब्र्य शयितौ, परस्ताच्च कोपशान्तौ पनः पराशरस्य 
शयितौ ( पराशृ्तयोः परश्रतौ संमुखीनतासिद्धौ ) परस्परं मुखमचुम्बतामिति भवत्यु- 
पपिः ॥ ११९ ॥ 
हिन्दी--कामियुगल कोधके कारण परावृत्त होकर र्म षमा करश्चय्या परसो रहेये, 
व्रेमातिरेकते उसरी प्रकार सो कर अन्योन्यमुख चुम्बन करने लगे । 
इसमे पहले मालूम पडता है कि मुंह धुमा कर सोते रहने पर मुख चुम्बन कैसे किया, परन्तु 
वास्तविकता यह है कि पठे क्रोधके कारण मुँह घुमा कर सोते रहे, पीठे कोप श्रान्तदहोने षर 
धूम गये, सम्मुख हो कर सो गये ओर णक दू सरेका मुख चचुम्बन कर ङिया ॥ ११९ ॥ 
विजिरतात्मभवद्ेषिगुरुपादहतो जनः। 
हिमापदामिभ्रधरेष्यात्तं भ्योमाभिनन्दति ॥ १२० ॥ 
परिदरिकामुदाहरति--विजितेति । विना गरुडेन जित इन्द्रस्तस्यात्मभवः पुत्र 
श्रजुनस्तस्य देषी शत्रुः कणस्तस्य गुरः पिता सूयस्तस्यर पदेः किरणैः हतः सन्तापित 
जनः हिमापहो वहिः तस्यामित्राणि जलानि तेषां धरंजलधरैः मेधैः व्याप्तं व्योम आकाशम्‌ 
श्मभिनन्दति प्रशंसति । शश्र यौगिकशब्दपरम्परया प्रकृतायाद्भावनात्‌ योगमालात्मक्तया 


परिहारिका नामेयं प्रहेलिका ॥ १२० ॥ 
हिम्दी-जिना गरुढते जित इन्द्र, उनके पुत्र अजुंनके टे षी कणंके पिता सूर्यकी किरणो 
सन्तापित जन हिम जाडेको दूर करनेवाला वद्धि-डिमापके अमित्र जरको धारण करनेवाले 


१. गस्तेऽभूमिसमाहवः। २. सुभूतोत्कं । ३. रषा। ४. विजितान्न। 
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मर्चोते स्वाप्त आकाश्चकी इच्छा करता रै, सूवंकरसन्तप्त मनुष्व बदकी चाहता है। श्स 
उदाहरणम योगिक श्दोकौ भरमार है, भतः इते परिहारिका नामक प्रहेखिका कहते है । १२० ॥ 
न स्पृशस्याथुघं जातु न स्रीणां स्तनमण्डलम्‌ । 
अमेष्यस्य कस्यापि हस्तोऽयं न किलाफलः ।॥ १२१ ॥ 

एकच्छक्ामुदाहरति- ग स्थृशतीति । कल्यापि अमनुष्यस्य भनुष्यत्वायोभ्यस्य 
हस्तः आतु कदाचिदपि श्रायुधं प्रहरणं न शटशति, न च स्रीणां युवतीनां स्तनमण्डलं 
स्पृशति, तथापि श्र्यं॑हस्तः श्रफलः फलशुल्यो न भवति । भ्ायुधस्यशंराहित्येन 
पौरषाभावः, ज्ञीणां स्तनमण्डलस्परशाभावेन च रसिकत्वाभावः, तदुमयाभावयुतरयापि 
हस्तस्य नाफल्यमिति विरोधः प्रतिभासते । तत्परिहाराय श्रमनुभ्यशब्देन गन्धर्वो लदयते, 
तथा च श्रमनुष्यहरतो नाम गन्धवेहस्तः एरण्डवृक्षः, स॒ च नायुधं स्छशति- तस्य 
सुखच्छेदयत्वेनायुधानपेक्षणात्‌ › न वा ज्ञी स्तनमण्डल स्एशति, श्रनुपमोगात्वन्टुकरः- 
त्वाश्च, तथापि श्रफलो न भवति फलप्रसूत्वात्‌, इत्यथ कृत्वा विरोधो निरस्यते । (ध्रमण्ड- 
पश्चा गुलव्धमानागन्धवेहस्तः' इति हारावली । श्त्राधरितं फले व्यक्तम्‌, श्याधरयो ग्क्षथ- 
च्छन्न इति एकच्छनला नामेयं प्रहेखिक्रा ॥ १२१ ॥ 

हिन्दी-न कमी आयुषका स्पशं करता है-ओर न सिके कुचमण्डलको छता है, फिर 
भी अमनुभ्यका-अयोग्यपुरुषका यह हाथ निष्फल नष्टं हे। आपाततः यही अथ॑ है, इस अर्थं 
आयुषस्पहौ न्दी करनेते पौरुषका अभाव ओर सीस्तनमण्डलस्पक्षं नहीं करनेते रसिकत्वका 
अमाव स्फुट है, फिर॒ भी सफकरताका होना विरुढ-सा प्रतीत होता है, उसके परिहारं अमनुष्य 
शब्द लक्षणादारा गन्धवाथैक हो जाता रै, तब अमनुष्यहस्त-गन्धवंहस्त-एरण्डवृक्ष हुआ, वह 
कमी अस नहीं दृता, क्योकि हाथते ही टूर जाता है, सिर्योके स्वनमण्डलपर भी उसका 


सम्बन्ध नदीं होता है, फिर मी फलशाली है । इस अथे विरोष इट जाता है । गन्धवंहस्त एरण्ड 
कानामदै। 


शस उदाहरणम फर-भश्रित व्यक्त है, कृक्ष-आश्रय छिपा हुभा है, अतः यह एकच्छक्ना का 
उदाहरण इजा ॥ १२१॥ 
केन कः सह संभूय सवेकार्येषु सन्निधिम्‌ । 
हष्थ्वो मोजनेकाते तु यदि इष्टो मिरस्यते ॥ १२२॥ 
उमयच्छनासुदाह रति- केनेति । कः पदाथः केन पदार्थेन सह संभूय उत्पत्ति 
प्राप्य सवकार्येषु सज्निषिम्‌ उपस्थितिं कन्ध्वा प्राप्य भोजनकाले यदि दृ्टस्तदा निरस्यते 
दूरक्रियते इति प्रश्नः । भ्रस्योत्तरमप्यत्रैव, कस्य मस्तकस्यायं कः केशः केन मस्तकेन 
सह संभूय उत्प सवंकार्यषु भूषणादिधारणात्मकेषु सन्निधिं रग्ध्वापि भोजनकाले (पात्रे) 
दष्येद्‌ दुरीक्ियते इति । श्त्राश्रयाश्रयिणोरुमयोमंस्तककेशयोश्छ्नतया उभयच्छन्ना 
नमे प्रहेलिका ॥ १२२ ॥ 


दिण्डी--कौन रेसा पदां है जो किस पदार्थके साथ जन्म ङेकर ओर समै कार्योमिं उपस्थित 
रह कर यदि भोजनकालमें देखा जायतोदूर कर किया जाता है, यह प्रशन है, इसका उत्तर भी 
शसीमे है -क-मस्तकका क- के मस्तकके साथ उत्पन्न होकर ओर अलङ्कार मास्यादि धारणम्‌ 
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१. लम्भ । २. वेलायां । 
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तृतीयः परिष्व; । ९७६ 


स्रिध्य पा करके मौ यदि मोजनका्मे पत्रमे देखा आय तोःदूर कर ठिदा-जतारै। कत्व 
मस्तकस्यायं कः केशचः, अशं भाचच्‌ । 

श्स उदाहरणे भामरय मस्तक भौर आश्रित केश दोनों ही छिपे हुए रै, भतः इते ठमवण्छश्ना 
नामकं प्रहेलिका कहते है ॥ १२२॥ 


सहया सगजा सेना समरेयं न शेजिता। 
ऽयं मूढः स्याद्श्षर्षब्ध गः सुतः ॥ १२३ ॥ 
सङ्कोर्णामुदाहरति- स्येति । सहया साश्वा, सगजा गजयुक्ता, सभटा योदभिः 
सहिता इयम्‌ शात्रवी सेना चेत्‌ न जिता न पराभृता, तदा अयं नः सुतः अक्षरशः परभ- 
थतस्वङ्ञोऽपि श्रमातृ ङः परापरसामध्यप्रमाविकलः एताध्शो मूढः स्यात्‌ इति प्रश्षशोऽैः । 
संश्रताथस्तु सदया हकारेण यकारेण च सहिता, सगजा गकारेण जकारेण ख सहिता, 
भक्रारटकाराभ्यां सहिता, सेना इकारेण नकारेण च सहिता । एवंभूता बणमाला 
व, नाभ्यस्ता न सम्यगकिखिता न सम्यगुदिता चेत्‌ शक्षरक्षः वेदङ्घः मपि ्रमातृक 
चयरदितः मूढः स्यात्‌ । कण्टस्थीकरतवरेदस्यापि लखितुपरक्षमस्य पुत्रस्य कृते पितरु- 
रियं चिन्ता ॥ १२३ ॥ 
हिन्दी-षोढोति युक्त, हाथीवाली, यह शत्रुनां अगर नहीं परास्त की जा सकी, तो परमार्थ 
क्षानी होने प्रर भी परसामभ्यशचानते वञ्चित यह हमारा पुत्र मूख॑ष्ी कहा जायगा । यह प्रकाश्च 
अर्थं हुआ, छिपा हआ अथै यह है कि-हकारयकारते युक्त, गकारजकारते युक्त, भकाररकारसे 
युक्त सथा इकारनकार से युक्त यष वणंमाला यदि लिखने पढने योग्य नशी हो सकी, तो पूरा वेद 
पटकर भी मात्रा अपरिचित यदह मेरा पुत्र मूखं ही रह जायगा । कण्टीकृतवेद किन्तु भक्षरान- 
भिश्च पुत्रके विषयमे पिता चिन्ता कर रहा है ॥ १२३॥ | 
सा नामान्तरिताभिभा वञ्चितारूपयोभिनी । 
पवमेवेतरासामव्युन्नेयः सङ्करकमः ॥ १२४॥ 
( इति प्रहेलिकालक्रम्‌ ) 
प्रस्य सह्कीणप्रहेलि्छात्वमुपपादयति-- सा नामेति । सा प्रदरिता प्रहेलिका नामा- 
न्तरिता मिश्रा हयादिशन्दानां बिबिधाथकल्पान्नामान्तरिताख्यानामिकया प्रहेलिकया भिघ्रा 
यक्ता वश्ितारूपयोगिनी सेनाशब्दस्य भ्रसिद्धऽर्थेऽप्रयोगाद्‌ वकितानामकमहेलिकायुक्ता 
चेति नामान्तरिता वश्चितानामकप्रहेलिकादयसाङकयमच्र बोध्यम्‌ । एवमेव इतरासाम्‌ 
शपि प्रहेलिकानां सडरकमः सङ्करप्रकारः उन्नयः स्वयमूहनीयः ॥ १२४ ॥ 
हिन्दी--“सहया सगजा" इत्यादि उदाहरणम दो तरहकी प्रहेलिकओंका-नामान्तरिता भौर 


वश्चिता नामक दो प्रहेशिकार्ओंका साह्यं है, र्योकि दयादि शब्दोकी विविषारथकरपना शोनेते 
नामान्तरिता हरं ओर सेना श्षब्द का प्रसिद्ध अर्थं मे प्रयोग नदीं होने ते बश्रिता हरे, शस प्रकार 


नामान्तरिता ओर वश्चिता नामक दो प्रहेरिकायें श्स उदाहरणम संकीर्णं है, इसी तरह भन्यान्यं 
प्रदेशिका्ओके सङ्करका क्रम-प्रकार मी स्वयं समज् लें ॥ १२४॥ 


अपार्थं भ्यथमेकाथं ससंशयमपक्रमम्‌ । 
दाग्वहीनं यतिन्नष्ट भिघ्नदलं विसन्धिकम्‌ ॥ १२५ ॥ 


१. भमात्रिकः । 
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देशाकालकलालोकम्यायागमषिरोधि ख। 
इति दोषा दरोवेते वर्ज्याः काव्येषु सूरिभिः ॥ १२६॥ 


गतावत्पयेन्तेन श्रन्थेन काव्यशोभाकरा श्र्थालष्ारयाः शब्दालष्काराश्च निरूपिताः, 
सम्प्रति (तदल्पमपि नेोपे्य॑शाल्ञे दुष्टं कथश्चनः इति हेयत्वोक्तपूर्वान्‌ दोषानाह-- 
अपाथंमिति । दे शकाङेति । तत्र दोषसामान्यलक्षणं वर्ज्याः इत्युक्तम्‌ । काव्ये विद्र 
द्विरभिमतप्रतीतिपरिपन्थितया विघ्नभूता इमे दोषा हेया इति व्य॑त्वमाः दोषलक्षण- 
मुक्तम्‌ । वामनस्तु गुणविपययात्मानी दोषा इत्याह । प्रकाशकारस्तु 'मुख्याथदतिदोषः 
इत्याह । तदित्थं लक्षितस्य दोषस्य प्रमेदानाद--अभपार्थम्‌ इति । १श्रपाथम्‌-श्रथ- 
शल्यम्‌ , २-व्यथम्‌-विर्दा्थम्‌ , ३२-एकाथ॑म्‌- श्रभिन्ना्थम्‌ ( पनरुक्तम्‌ ), ४-ससंर- 
यम्‌-सन्दिग्धम्‌ , ५-ग्रपक्मम्‌-कमरहितम्‌ , ६-शब्दहीनम्‌-श्पेक्षितशब्दन्युनम्‌ , ७- 
यतिघ्र्ट-विश्नान्तिविच्छेदशर्यम्‌ । ८ -भिन्नश्रतम्‌--वृत्तनियमरदहितम्‌ , «९-विसन्धि- 
कम्‌ -सन्धिशल्यम्‌, १०-देशकालकखाङोकन्यायागमविरोधि -देशविरद्धकालविश्डक्या- 
विरुद्लोकविकशदवन्यायविरुद्धागमविषदं चेति दश दोषाः सूरिभिः वज्यंत्वेन उक्ताः । 


भरतेन हि--गृढाथंमर्थान्तरमर्यदहीनं भिनाथमेकार्थमभिप्लुता्थेम्‌ । न्यायादपेतं 
विषमं विसन्धि शब्दच्युतं बै दश काभ्यदोषाः' इति दशैव दोरा उक्ताः, तदनुसारेण 
दण्डिनाऽपि तावन्त ह्व दोषाः स्वीकृताः । श्र्वाचीनाचाय रसाथंशब्दगतत्त्रेन बहवो 
दोषा अभ्युपेताः, परं दण्डिना इशाथग्यवचिछन्नपदावलीक्राम्यत्ववादिना शब्दाथगता एव 
दोषाः स्वीकृताः, न रसगताः, तस्य काव्यशरीरनहिभूतत्वात्‌ ॥ १२५-१२६ ॥ 
हिन्दी--अब तक कान्यगत अलङ्कारका निरूपण किया गवा , अब दोर्षोका निरूपण करेगे । 
भाचायं दण्डने मरतके अनुसार दस ही दोष मानकर काम चलाया है, अन्यान्य दोर्षोके विषयमे 
ठर्न्ोने कुछका स्वाभिमत दोर्षमें अन्तमा करिया है ओर कुछ को दोष नहीं माना है । अवांचीन 
भायार्योनि “पदे पदांशे वाश्येथं संभवन्ति रतेऽपि यत्‌ ककर दोरषोकि पांच प्रभेद स्थापित भिये, 
परन्तु दण्डीने केवर एक ही प्रभेद माना है-श्चब्दगत । इसका प्रधान कारण यह है कि दण्डीके 
मतम शब्द ही कान्य है, मतः रसादिगत दोर्षोके विषयमे बह र्यो ध्यान देर ? दोर्षोके नाम 
कारिकामे आये हे, वह यह रै, १-अपा, २-व्य्थं, ३-पएका्थ, ४-ससंदयय, ५-अपकम, ६-शब्द- 
हीन, ७-यतिन्नष्ट, ८-मिश्नवृत्त, ९-विक्तन्थिक, १०-देश्चकारुकरारोकन्यायागमविरोधि । श्न दोर्षो 
की परिभाषा यथावसर की जायेगी ॥ १२५-९२६ ॥ 


प्रतिक्षादेतुदष्ाम्तहानिर्वोषो न वेत्यसौ । 
बिशारः ककंशः प्रायस्तेनाटीढेन कि कलम्‌ ॥ १२७ ॥ 


भामहेन श्रतिन्ताहेतुटशन्तदीन दुष्टं च नेष्यते इति कथयता क्थितेभ्यो दशभ्धो 
दोषेभ्योऽधिक्राः प्रति्नाहीनत्व-हेतुहीनत्व-द्टान्तहीनत्वरूपाल्रयो दोषाः स्वीकृताः, तान 
निराकतैमाह-- प्रतिष्ठेति । साध्यनिर्देशः प्रतिज्ञा, साध्यसाधनं हेतुः, प्रसिद्धोदादरणो- 
पन्यासो दशन्तः, एषा हानिः अनुपादानं दोषः अस्ति न वा अयं विचारः प्रायः भूम्ना 
ककशः हकः, अतः काम्यनिरूपणे तेन विचारेण भलीदेन चर्वितेन हृतेन कि कलम्‌ 


१. बेस्यवं । २. ककदचप्रायस्‌। 


तृतीयः परिष्डेद्‌ः २७१ 


भतिज्ञाहीनत्वादयो हि दोषाः शाल्ञीयविचारषूपे शाल्ञा्ये समधिकमुपयुञ्यन्ते न पुनः 
सरसकाम्यचिन्तने इति तद्विकारो निष्फलान्भयात्रोपेक्षित इति भावः ॥ १२७ ॥ 

हिन्दी --मामहने प्रतिह्ञाहीनत्व, हेतुहीनत्व तथा दृषटान्तहीनत्व नामे कौन द्तोष माने 
है, दण्डीने उनके विषयमे कहा है फि उन्ड दोष मानं कि नही मने यह विषवार श्बशरै, स्य 
है, अतः उसके सम्बन्धे विचार करनेते क्ष्या राम ? दण्डीका अभिप्राय यह है रि प्रतिशठाशौन- 
त्वादिदोष काम्यते उतना सम्बन्ध नद्य रखते हे, अप्रतिश्ठात वस्तु्मोका मी बणंन कथिगण करते 
ह्मी है, हेतुक्चनत्व मी प्रसिद्ध हेतुस्थकमे दोष नहीं होता है, दृष्टान्तहीन शोनेते मी उतना वैरस्य 
नीं होता है, अतः श्न दोर्षोका विचार अनपेक्षित रै, अतः उनके नहीं मानने तेभी कों 
न्यूनता नदीं होगी ।॥ १२७ ॥ 


समुदाया्थंशयम्यं यलतव्पाथेमितीषभ्यते । 
उन्मसमसश्राल्लानामुकतेरंन्यत्र दुष्यति ॥ १२८ ॥ 
कमप्रप्तमपाथं नाम दोषं लक्षयति-खमुदायेति । यत्‌ समुदायाथंशन्यम्‌ परल्पर- 

सबद्धाथेप्रतिपादनाक्षमं॑तत्‌ श्रपाथम्‌, §ति दृष्यते मन्यते, तत्‌सम्बद्धाथ प्रतिपादनाक्षमत्वं 
दिधा भवति--एकं पदेषु, श्रपरं वाक्येषु । क्वचित्‌ पदानि साथकान्यपि परस्परासम्बद- 
तया श्राकाडक्षाराहिव्यान्ना्यं मिलित्वोपस्थापयन्ति; यया गौरश्वः पुरषो हस्ती शकुनि- 
मृगो ब्राह्मण इति ' तदत्र वाक्ये पदान्यपार्थानि। एवमेव वाक्यानि प्रत्येकमर्थवन्ति 
सन्त्यपि मिरित्वाऽ््गाङ्गिमावभाक्ञि सन्ति। यत्रा नोपस्यापयन्ति तत्राप्यपार्थत्वं भवति, 
यथा- “रामा हसति, श्ृक्षस्य शाखा पतति, पत्रिणः विमले व्योम्नि गच्छन्ति, नथः 
पानीयपूरिताः" श्चत्र वाक्यनि परस्पराषबद्धानोत्यपार्थानि । 


तदिदमपार्थम्‌ उन्मत्ताः उन्मादरोगिणः, मताः मयपानजनितब्दधिभ्रमाः बालाः 
शिशवश्च, तेषामुक्तः भाषणादन्यश्न दुष्यति, तेषापुक्तौ तु न दुष्टमिति बोध्यम्‌ ॥ १२८ ॥ 

हिन्दी-जिसमे पद या वायका अथं हो, परन्तु समुदायवाक्य या महावाश्यका भर्थ॑न 
हो, उते अपाथं कहते है, अपा्थवाभ्यमें सभी पर्वोके साथैक रहने पर भी उनका परस्पर 
सम्मिरित अथ॑ नहीं होता है, अपाथ॑महावा्यमे अवान्तर वाभ्य के अथं रने पर मौ परस्पर 
सम्बद अथ॑ नहीं होता है, अतः वह अपायं है। 

यष अपार्थं दोष पागल, मदमन्त ओर बारुकों की उक्तिके भतिरिक्तस्थल्मे ही दोष कडा 
जाता है, उन्मच-मत्त-बारोक्तिमे परस्पर।सम्बदत्व होना स्वामाविकं है, अतः बर्हो बह दोष नीं 
माना जाता ॥ १२८ ॥ 


सभुद्रः पीयते देषेरहमस्मि अरातुरः। 
अमी गजन्ति जीमूता इरेर रवणः भियः ॥ १२२ ॥ 
श्रपाथमुदाहरति- समुद्र इति । देवः समुदः पीयतेः शत्र देवानां समुद्रपाने 
योग्यताविरहात्‌ परेषु साथकेषु सत्स्वपि वाक्याथेबोधविरदादपाथम्‌, एवमेव -हं जरा- 
तुरः अर्म, जीमूता श्रमी यजन्ति, हरेः एेरावणः प्रियः' इत्यमीणां त्रयाणामपि वाक्यानां 
पृथक्‌-पृथक्‌ साथेकत्मेऽपि परस्परनिरपेक्षत्वात्‌ एकबाक्यत्वाभावकृतमपायत्वम्‌ ॥ १२९ ॥ 


१. ्थकमिष्वते । २. तन्मलोन्मक्तवाका । ३, उकतेट्यत्र । ४. मेषः । ५. भव । ६. देरादत । 


१७६ काष्यादशैः 


हिन्दी --बाक्यमे भपाथत्वका उदाहरण हे “दे वेः समुद्रः पीयते" । शस वाक्ये समी पद अथ 
बारे है, परन्तु देर्वोमिं समुद्र-पानयोग्यताके नहीं शोनेते उनका भिकिता्थं नही होता है, अतः 
यह वाक्य अपार्थ है। "अहं जरातुरोऽस्मि, भमी जीमूताः गर्जन्ति, हरे; टेरावणः भियः इन 
वाक्यांका अलग-अरग अथं होने पर मी परस्पर अङ्गाङ्गिभाव नहीं होनेते एकान्वित वाक्याथ 
बोष नहीं होता है, अतः यइ महावाक्यगतं अपा्थत्व दोष हे ॥ १२९ ॥ 
इव्‌ मस्वस्थविष्तानाममिघानमनिन्दितम्‌ । 
इतर कविः को वा प्रयुञज्जीतेवमादिकम्‌ ॥ १३० ॥ 
दवुमिति । श्रस्वस्थचित्तानाम्‌ उन्मादादि दौषग्रक्तानाम्‌ इदं पूर्वाक्तस्वरूपम्‌ श्रभि- 
धानम्‌ कथनम्‌ निन्दितम्‌ श्रदुष्टत्वेन संमतम्‌ । इतरत्र उन्मश्चादीन्‌ विना कोवा कविः 
५षमादिकं पूर्वोक्तसदटशमपायै वाक्य महावाक्यं वा प्रयुजलीत, केप्यनुन्मत्तादिरीदशं न 
प्रयोक्त क्षमते, दुष्टत्वा्ताटृशग्रयोगस्येति भावः ॥ १२० ॥ 


हिम्दी--हस तर्का अपां प्रयोग अस्वस्थचिन्त उन्मादादिग्रस्त जनके श्य निन्दिति-ुष्ट 
नहीं रै, ओर जो उन्मादादिदोषग्रस्त न्दी दहै, वैसा कौन कवि होगा जो ठेते अपाथ॑वाश्यादिका 


प्रयोग करेगा {॥ ११० ॥ 
धकर्वाक्ये पवन्धे वा पर्ापरपराहतम्‌ । 
विरुचाथंतयां ष्यथंमिति दोषेषु पठ्यते । १३९१ ॥ 
व्यर्थ नाम दोषं लक्षयति--पकवाकये इति । व्यर्थमित्यत्र विपदं विरुदढायश्नम्‌ , 
तथा च एकवाक्ये प्रबन्धे नानावाक्यघरिते प्रबन्धे वा ( यत्‌ ) पूर्वापरपराहतम्‌ परस्पर- 
विरुद प्रतीयते, तद्‌ विशुद्धा्थतय। व्यर्थमिति दोषाणां मध्ये गण्यते । 
श्रपार्थ श्राकरारङ्स्षादिविरहाच्छाव्दबोध एव न भवति, चत्र तु शान्दबोधे जाते 
पर्यालोबनयाऽथंविरोधः प्रतिभासते इति श्रपार्थव्य्थयोः परस्परं मेदः । 
बाक्यप्रबन्धपर्यालोचनया विरोधप्रतिभासे म्यथत्वदोषः, भकरणपर्यालोचनया विरोध- 
प्रतिभासे तु वद्यमाणो देशकालादिविरोधनामा दोष इति पाथक्ष्यं बोध्यम्‌ । 
विस्द्धमतिकारित्व-प्रकाशितविश्दत्वामतपराथत्वपरिपन्थिरसङ्गविभावादिपरिग्रहना- 
मानो दोषा श्रत्रैव व्यथैत्वाख्ये दोषेऽन्तभवन्तीति दण्डिनो हृदयस्याशय ऊहनीयः ॥१२१॥ 
हि्दी-जिस वाक्य अथवै प्रबन्धरमे परस्पर विरुद्ध बातें कही गौय, उते विरुद्धाथंक होनेके 
कारण व्यथ॑स्व नामक दोष कदा जाता है । व्य्थ॑श्चम्दगत “वि” का अर्थं विरुद्धत्व है, अभाव नहीं । 
ग्यथ॑त्वदोषस्थलमे अथविरोध श्ाम्दबोधके बाद प्रतिभासित ्ो उठता है ओर अपार्थदोषस्थलमें 
भाकाटक्षादिविरह होनेते शाम्दबोध ही नहीं हो पाता हे । 
व्य्थस्वदोषका विषय वह है जर्ष वाक्य या प्रबन्धकी पर्यारोचनाति विरोध प्रतिभासित दहे 
भोर काादिपिष नामक वक्ष्यमाण दोष प्रकरण-पर्यालोचनके बाद ही प्रतिभासित होता है । 
"यही मेद हे। 
दण्डीने इसी स्यर्थ॑त्वदोषमें पराभि मत, विरुद्धमतिकारिता, प्रकारितविरुद्धता, अमतपरार्थता, 
सरिपन्थिरसाज्गविमावादिपरिग्रह नामक दोरषोका अन्तमांव स्वौकार किया है ॥ १३१॥ 
- जदि शाश्रुषलं ₹त्स्नं जंय वि्वम्भरामिमाम्‌ः। 
। तंव नेकोऽपि विदेश सवंभूतायुकम्पिनः ॥ १२२ ॥ 


` ` १. हकम्‌ । २. भर । ३. अमूम्‌ । ४.नहितेकोपि। 


१ 


तृतीयः परिच्छेदः ७७ 


भवन्धगतं स्यथेत्वमुदाहरति- अष्टीति । कृत्स्नं शत्रुबलं अहि बिनाराव, श्ना 
विश्वम्भरां पृथ्वों जय स्वायत्तीकुर, स्वभूतानुकम्पिनः (प्राणिमात्रदयालोस्तब नैश्ठोऽवि 
विद्रेष्टा स्तीति शेषः । शत्र शत्रुशुज्यस्य शत्रुबलहननं, समेभूतदयात्वे पृष्वीजयो 
विशदतया नोपपयते इति व्यथत्वं नाम दोषोऽत्र ॥ १२९ ॥ 
हिम्डी--समस्त शदुवर्को मार दीजिये, ओर शस पृथ्वीको भीन बनाये, सकलभूतदया 
होनेके कारण आपका कोर भी हात्र नहीं है । 
इस उदाहरणष्छोकमें शतरुद्यल्य राजा दवारा शश्ुजय ओर प्राणिमात्र पर दया करने बाेका 
पृथ्वीविजय रूप परस्पर विरुद बातें कष्ट गरे है, अतः यह व्यर्थ॑त्वका उदाहरण रै ॥ ११२ ॥ 
सस्ति काचिदवस्था सा साभिषङ्गस्य चेतसः । 
यस्यां भवेदभिमता विश्ा्थांऽपि भारतौ ॥ १३३ ॥ 
विरुदधायेतारूपर्यर्थत्वक्य गुणत्वमुपपादयति-- अस्ति काञिदिति । साभिषङ्गस्य 
दुःखाभिभूतस्य चेतसः सा काचिदवस्या स्थितिः रस्ति, यस्यामवस्थायां विरद्धा्थांऽपि 
भारती बाणी श्रमिमता शटा निर्दोषा गुणका च भवेत्‌ । सदुःखजने्ता वाणी विश्दार्था 
सत्यपि तद्विवेकशुन्यस्थितिपरि चायकतया न दुष्यति, ्रपितु माऽधिकंस्वदते इत्यथः ॥१२३॥ 
हिन्दी - दुःखयुक्तं चिष्तकी कुछ रेौ अचिवेकाबस्था होती है, जिस अवस्थामें कही गां 
विरुद्धाथां वाणी भी सदोष नहीं मानी जाती है, गुणयुक्त ही मानी जाती है । अथात्‌ यदि दुखाभि- 
भूत जनकी उक्तिमे विरुद्धाथत्व दोष पाया जाय तो उते दोष नही, गुण माना जायगा; क्योकि उत्त 
तरहकभे उक्तिते उसकी आन्तरिक अस्तम्यस्तता प्रतीत होती हे ॥ १११ ॥ 


परदाराभिलाषो मे कथमायस्य युज्यते। 
पिषामि तरलं तस्याः कदा यु वहानष्छशम्‌ ॥ १३७४ ॥ 
ग्य्थत्वदोषस्य गुणत्वमुपदशयति--परदारेति । आयंस्याभिजनवतः मे मम ॒पर- 
दाराभिलाषः कस्यचिदन्यस्य चनिया सह सङ्गमः कथं युज्यते १ न युज्यते इत्यथः, तस्याः . 
परल्ियः तरलं भयलनाचपरं दशनच्छदम्‌ शोषं कदा नु पिबामि १ श्रत्र पूर्वाद्धे पर- 
ज्ञिया समागमस्यानौविव्यमुकत्तम्‌, उत्तरां तस्येवाभिलाषाश्यदत्वसुक्तमिति परस्परविङे 


द्ाथमपीदं कामाभिभूतस्यास्तव्य्तहृदयस्य जनस्य वचनं गुणवदेव ॥ १३४ ॥ 

हिन्दी --सत्कुलोत्यन्न होनेते हमारे छि पर-लीसङ्गम कैसे युक्त होगा ! भयशरूञ्नाते श्न 
उसके अधरे पानका अवसर कब भिचा ? 

इस प्यके दोनों चरण विरुद्धाथैक है, क्योकि पूरवादधम पर-खीसङ्गमका भनौचित्य बताया 
है ओर उन्तरार्ध॑मे उसीके लिये अभिलाषा प्रकट की रै, इसको सदोष नही, सथुण कहा जायगा; 
शर्योकि यह कामाभिभूत जन की विरुद्धाथ॑क उक्ति उसके मनकी अस्तग्यस्तता म्यशित करती है ।१२४॥ 


अविदोषेण पूर्वोक्तं यदि भूयोऽपि कीस्येते । 
अर्थतः शब्दतो धापि तदेकां मतं यथा ॥ १३५ ॥ 
कमगप्रपमेकायै लक्षयति- अिशेषेणेति । यदि पूर्वोम्‌ बद्धः अर्थतः शब्दतो 
वा श्रविरोषेण विरोषशन्येन शब्देनाथतो वा पुनः कीश्यंते; तदा तत्‌ एकाथेम्‌ मत्‌ । 
अत्राविरोषेणेत्युक्स्या यत्र॒ विशोषाभिधानेच्छयोत्तायंस्य पनः कलनं करियते, तत्र नैक्ये 


१. साभिखाषस्य । 


शेभ्द काव्यादशेः 


दोष इति सूचितम्‌ । यत्र शब्दमेदेऽ्थामेदस्तत्र केवलमथेपुनसक्तिः, यत्र तु शब्दाभेदस्तत्र 
शम्दार्थोमयपौनस्क्त्यम्‌ । यत्र पनर्मिन्ना्थयोः शब्दयोः सादृश्यं तत्र॒ न पौनस्क्त्यं 
यथा--“सुरा विप्रैः सुरा नीचैः सेव्यन्ते भक्तिभावतः" इति । श्र्थ॑तः शब्दतो वेति कथनान्न- 
वीनोक्तस्य पुनसुक्तत्वस्य कथितपदत्वस्य चात्र समावेशः कृतो बोध्यः ॥ १२५ ॥ 

हिन्दी--पहले जो कहा गया, उसके शब्द या अर्थ॑को विना किसी विशेषके दुहरानेको एकाथ 
दोष कते है । निना किसी विशेषके पूर्वोक्त वस्तुको शब्द य। अर्थं मे समता रखनेवले ज्ञम्द 
या भर्थ॑पते दुहराया आय तो एकाथ॑त्वनामक दोष होता है । “विना किसी विद्योषकेः इस कथनका 
अभिप्राय यह दहै कि यदि किसी विद्िष्ट--विरेष कथनके ल्यि दुहराया जाय तो एका्॑त्वदोष नर्द 
हेता है! शब्दभेद रहनेपर भी यदि अर्थम अभेद हो तो अथैमे पुनरुक्ति, भौर एकष्ी अर्थे 
शब्द एकता हो तो श्ब्दार्थोमयपुनरुक्ति होती है । 


शब्द एकसा हो ओर अर्थभिन्नहोतो कुछ दोष नहीं ता है, इसी दोषमे नवीनोक्त पुन- 
ङ्क्त्व र कथितपदत्व दोनों दोर्षोका अन्तर्माव हो जाता है ॥ १३५ ॥ 


उत्कामुन्मनयन्त्येते बालां तदलकत्विषः । 
अम्भोधरास्तदिस्वन्तो गम्भीराः स्तनयिन्ञवः ॥ १३६ ॥ 
अयेगतमेकाथेमुदाहरति-उत्काभिति । तस्याः बालाया श्रलकानां केशानां सविषः 
कान्तय हव त्विषः कान्तयो येषां ते तदलक्रलिषः श्यामलाः एते ( मेधाः ) तडितवन्ती 
विद्यत युक्ताः गम्भीराः स्तनयिन्नवः सशब्दाश्च शम्भोधराः उल्काम्‌ उत्कष्टाशालिनौम्‌ 
इमां बालां युवतीम्‌ उन्मनयन्ति उन्मनसं कुरन्ति । रत्र "गम्भीराः स्तमयिनल्ञवः' इति, 
“उत्काम्‌ उन्मनयन्तिः इति च पुनस्क्तिद्वयम्‌ ॥ १२६ ॥ 
दिन्दी-- रस उस्कण्डिता युवतीको उसके बार्छोके समान काले वणंवलेि, बिजली युक्त, 
गम्भीर, गज॑न करनेवारे मेध उन्मन बना देते है । 
शस शछोकमें “उत्काम्‌ उन्मनयन्ति, ओर "गम्भीराः स्तनयिक्ञवः' यष दो पुनरुक्तियां है । “तडि, 
त्वन्तः" पुनरुक्त नहीं रै भ्योंकि वह विशेषार्थ. कष्टा गया है, उससे यह विेष प्रतीत होता है कि 
बिजली युक्त होनेते मेष अधिक उत्कठाजनक दै) यह अर्थपुनश्क्तिका उदाहरण ह, शब्द 
पुनङ्क्तिका उदाहरण है-^रतिलीलाभमं भिन्ते सलीरुमनिरो बहन्‌” प्रकारान्तरते मी यदि 
इवारा कहा जायगा तो पुनरुक्ति हो ही लायगी । उते- 
“सहसा विदधीत न क्रियामविबेकः परमापदां पदम्‌, 
कृणते हि विमृश्यकारिणं गुणदुग्धाः स्वयमेव संपदः" ॥ 
इस कोके पूर्वादोक्त भयं हौ प्रकारान्तरसे उन्तर्धमे क । हे ॥ १३६ ॥ 
भयुकम्पाद्यतिरायो यति कथिद्धिषक्त्यते । 
म दोषः पुनरकतोऽपि प्रव्युतेयमलङक्रिया ॥ १२७ ॥ 
एकाय त्वदोषत्वस्थल निरदिशति-अनुकम्पादीति । यदि कथित्‌ अ्रनुकम्पायतिशयः 
इयादिमाबातिशयः विवक्तयते--दयनीयताप्रकषः प्रमापयितुभिष्यते-- तदा पुनश्कतोऽपि 
न दोषः, प्रत्युत ताटशी पुनश्क्तेः भलङकिया गुण एव भवतोति । तथा चोक्तमत्र प्रसङ्ग 
मामहे- 
१. कुति । 
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कथमाक्षिपचत्तः सन्‌ युक्तमेवाभिधास्यते । 
भयशोकाभ्यसूयासु हषविस्मययोरपि । 
यथाह गच्छ गच्छेति पुनरुक्तं न तद्विवुः ॥ १२७ ॥ 
हिन्दी--यदि किसी ग्यक्तिविषोषके प्रति अतिदयनीयता भदिकी विवक्षा हो तो पुनरुक्तदोष 
नहीं होता है, प्रत्युत वह मलङ्कार-गुणस्वरूप शो जाता है ॥ १३७ ॥ 
हन्यते सा षरारोद्ा स्मरेणाकाण्डवेरिणा । 
हन्यते चारुसर्वाङ्गी हन्यते मञ्जभाषिणी ॥ १३८ ॥ 
श्ननुकम्पाविवक्षायां पृनरुक्तेरुदादरणमाह -- हन्यते सेति । सा वरारोदा सुन्दरे 
शकराण्डवरिणा अकारणशघ्रुणा स्मरेण हन्यते पोडथते, चाससर्वाह़णी भनव यसव॑शरीरा- 
वया हन्यते, तथा मञ्जुभाषिणी हन्यते । श्चत्र ददन्यते' इति पदस्य पुनरक्त्या नायिकायाः 
कोऽपि दयनीयतातिशयः प्रत्याय्यते इति नात्र दोषः पुनङक्तत्यं प्रत्युत गुण एवेति । एवं 
विरहितानुवायत्वादाव।प पुनरक्तेगुण एव, यथा--“उदेति सनिता तान्नस्ता्न एवास्तमेति च 
श्त्यादाविति बोध्यम्‌ ॥ १३८ ॥ 
हिन्दी--यह्‌ सुन्दरी अकारणदात्रु कामदेव द्वारा पीडित की जाती है, तथा यदह सवावय- 
वानवद् पीडित होती है, यह मधुरवचना पीडित होती है । 
इस उदाहरणछोकममे बार-बार “हन्यते कहनेते उक्त घुन्दरीकी दवनीयता व्यशित होती है, 
अतः यह्‌ “हन्यते, की पुनरुक्ति दोष नहीं, गुण ही है । इसी तरह विहितानुवादस्थरमें मी पुनरुक्ति 
गुण ही होती है, जैत-- "उदेति सविता तान्नस्ताश्न एवास्तमेति च, शस उदाहरणम ॥ १३८ ॥ 
निणैयार्थं प्रयुक्तानि संशायं जनयन्ति चेत्‌ । 
वचांसि दाष एवासौ ससंदहाय इति स्मृतः ॥ १३९. ॥ 
ससं शय॑ नाम दोष॑ लक्षयति - निर्णयाधेमिति । यदि निणंया्थै प्रयुक्तानि निध- 
यात्मक्रज्ञानजननाय प्रयुज्यमानानि वर्चांसि पदानि वाक्षयानि वा संशयं जनयन्ति 
श्रनिश्वयात्मक्रं ज्ञानमुतादथन्ति, तदा असौ एव दोषः ससंशयः इति स्मृतः । संशयाय 
प्रयुक्तस्य संशयजनकत्ये तु न दोषः, तदथमेव प्रयोगात्‌ । अयं च दोप यत्र संशयेन 
निशितान्वयबोधानुदयवशात्‌ निश्ितार्थानुपपनिस्तश्र शब्दगतः । यत्र त्व्थबोधानन्तरं 
भरकरणाज्ञाने वक्षत्रायनिश्चयस्तत्राथगत इति बोध्यम्‌ । तत्र॒ शब्द्गतस्यास्योदाहरणभनुपदं 
वद्यते, श्र्थगतस्योदाह रणं काव्यप्रकाशोक्तं यथा-- 


“मात्सर्यमुर्साय विचायं कायंभार्याः समर्यादमिदं बदन्तु । 
सेम्या नितम्बाः क्रिमु भृधराणां ज्रिमु स्मरस्मेरविलासिनीनाम्‌ ॥ 
श्मत्र प्रकरणाज्ञानेन शान्तशङ्गारिणोः को वक्तेति न निश्चयः ॥ १३९ ॥ 
हिष्दी - जहां पर निश्वयात्मक क्षानके स्यि उश्वारित पद अनिश्वयात्मक शान उत्पन्न करे, 
वही दोष ससंशयनामक दोष दै । | 
यहु दोष वरहा पर शम्दगत होता है जा संशय हो जानेते निश्चितान्वयबोध नष्टं शोनेके 
कारण निश्चितां का क्ञान नीं ष्टो पाता है, अर्थगत वर्ह होता है जहाँ प्रकरणक्षान नदीं 
होनेके कारण वक्ता आदि का जिश्चय नद्धीहो पताह, 


१. यत्‌ । 


| ~, कोष्यादशोः 


धष्दगत ॒ससंश्चयक्षा उदाहरण अमी आगे कह। जा रहा है, भ्थ॑गत ससंश्चयका उद [ईरण 
काम्यप्रकाशकारने 'मास्सयंमुत्सायं' श्त्वादि शोक कहा है ॥ १३९ ॥ 


मनोरथप्रियाकोकरसलोलेक्षंणे सलि । 
आराद्‌ वृसिरसो माता न क्षमा द्रष्टुमीदशम्‌ ॥ १४० ॥ 
शब्दगतं ससंशयदोषमुदाहरति-- भनोरथेति। मनोरथभप्रियः मनोरयोपनोतः पुरुषः 
तदालोक्षनरसे तदश नाबेरो छोले चपले $क्षणे यस्यास्तादटशे, मनोरथशतागतग्रियावलोक- 
नचपलाक्षि सलि, श्रसौ आराद्‌ वृत्तिः समीपस्था ( तव ) माता रैट्शं तव प्रणयव्यापारम्‌ 
रैशितुं सोदरं न क्षमा न शक्ता, श्रतो निवरतस्वास्मादुदुरभिसन्वेरित्येकोऽ्थः, श्रयवा अआराद्‌- 
वृत्तिः अतिद्रस्था सा तव माता तवेदृशं व्यापारं दरष्टुं न क्षमाऽतो यावत्तपति विलोकय 
प्रियमिति वाथेः, भत्र कतरोऽ्यो वक्तरभिमत इति निश्वयाभावास्संशयो नाम दोषः । 
स च “श्रारादूदूरसमीपयोः” इति नाना्थशब्दोपनिबन्धनप्रभव इति शब्द गतः ॥ १४० ॥ 
हिन्दी--असी मनोरथोपनीत प्रियतमके देखनेमें ग्यस्तनयने, मेरी प्रिय सखि, तुम्हारी माता 
समीपस्थ है वह तुम्हारे इस गुप्त प्रणय-ब्यापारको नीं सह सकेगी । 


पहले अते यह भाय निकलता है किषठोडो इस दुव्यैवहारको, ओर दूसरे अर्थते यह 
आश्य निकलता है कि ययेच्छ देख रो । 


इन दोनों अर्थौमिं कोनसा अथ॑ कहमनेवाली सखीका अभिमत था यह सन्देह बना ही रह 
जता है, भतः यह्‌ सन्देह दोष है । 

“भारात्‌” श्चष्द दूर ओर समीप दोनो अर्थोका वाचक होनेसे भनेकार्थक है वही शस सन्देहका 
बौज हे, अतः यह ससन्देहं दोष शब्दगत है ॥ १४० ॥ 


शदशां संशयायेषं यदि जां पयुञ्यने । 


स्यादलङ्कार पासो न दोषस्तत्र तद्यथा ॥ १४१ ॥ 


५ <शयस्य गुणत्वस्थलमाह--दष्शामिति । यदि जातु कदाचित्‌ रैटशं ससंशय॑ 
संशयायैव संराय॑ जनयितुमेव प्रयुज्यते, तदाऽसौ ससंशयदोषः श्रलङ्कार एव संशयालङार 
एषं जायते, तत्र दोषो न भवति । तदुदाह रण रच्यते ॥ १४१ ॥ 

हिम्दी--यदि कदाचिद संशय उत्पन्न करनेके ही श्ये सं्षयुक्त वाक्यका प्रयोग किया 
' आय, तव वहां यह ससंशयदोष नहीं होगा, प्रव्युत वह संश्चयाणङ्कार शोगा । शस अदोषताका 


कारण तो रुक्षणाप्रस्क्ति ही है, क्योकि रुक्षणमे कषा है- निश्चयार्थं प्रयुक्तानि संशथं जनयन्ति 
चेत्‌ ॥ १४१ ॥ 


पश्याम्यनङ्गजातङ्कलङ्कितां तामानिग्विताम्‌ । 
कालेनैव कटोरेण भ्रस्तां किर्स्तवादाया५ ॥ १४२॥ 
सरसंशयदोष्य गुणत्वमुदाहरति-- पश्यामीति । अनङ्गजातडल्िताम्‌ मदनञअनित- 
ग्याधिनाऽऽकान्ताम्‌ क्येरेण निष्कृपेण कालेन एव गत्युनेव प्रस्ताम्‌ ताम्‌ अनिन्दितां 
छन्द री तब प्रयसीं पश्याभि, नः अस्माकं तदाशया तदीयजीवनर्संभावनया किम्‌ १न 
किमपि तजीबिताशायाः फलम्‌ , साऽकिरादेव मरिष्यतीति भावः । 


श.क्षणं। र बदेव। श.वातु, ४. किं नुत। ५. स्त्वदाञ्चगा । 


वतीयः परिश्नञेदः २८१ 


प्रथवा ह्जः मदनः तस्यातङ्कः सन्तापः, स न भवतीष्यनज्रनातङ्कः, तेन मदन- 
सतापभिन्नप्रीष्मसन्तापेन श्राकरान्तां तां पश्यामि, अतो नस्तदाशया किम्‌ १ अत्र नायका- 
कुलीकरणाय दूतीमूता सखी बुद्धिपरवंकमेव ससंशयं वाक्यमाहेति नासौ दोषः ॥ १४२ ॥ 
हिम्क्वी-मदनसन्तापलूप व्याधिते पीडिता उस अनिन्धसुन्दसी तुम्हारी प्रियतमाको कठोर 
कारते ही ग्रस्त देख रषी ह, अतः उसके विषयमे जौवनाश्चा करनेसे या प्रयोजन है ? 
अथवा मदनसन्तापे भिन्न भ्रीष्मरूप कठोर कारते ही वह ग्रस्त है, उसके विषयमे जीवनाश्चा 


से क्या प्रयोजन ? 
इसमे दूती बनी सखीने जा न-बृक्षकर नायकको आकुल करनेके उददर्यते रेसा प्रयोग किया है, 


अतः यह ससंश्षय दोष नही, गुण हे ॥ १४२ ॥ 
कामा्ला घमतक्ता वेत्यनिश्ययकर षकः । 
माकुटीकनल्तमि 
युवानमाकुट्टीकश्तुमिति दृत्याह न्मंणा ॥ १४२ ॥ 


उदाहरणं सङ्गमयति -कामा्तंति । युवानम्‌ नायकम्‌ श्राकुलीकल्तम्‌ सं शयोत्पादन- 
द्वारा नायिक्रासमीपोपसर्षणाय ग्याकुलयितुम्‌ दूती सखी नमेणा वचनवातुर्वेण कामार्ता 
्रीष्मसन्तप्ता वा वत्तत॒इति अनिश्वयकरं वचः श्राह, श्रतो विदुष्या सस्या बुद्धिपूवंकं 
तथोकत्वान्न दुष्टत्वमिति भावः ॥ १६२ ॥ 


ऊप्रवाले उद।हरणमें दूतीने कामत्तेहै या मीष्मपीडित हे इस तरका सन्दिग्ध वचन 
इसल्णि कहा है कि सम्देहमें पडकर नायक नायिकाके समीप जानेके न्यकुल हो उठे, अतः दष 


पर ससय दोष नहीं हे ॥ १४३ ॥ 
उदेशायुगुणो ऽर्थानामनुवृदेशो न चेत्कृतः । 
अपक्रमाभिघानं 'तं दोषमाचक्चते बुधाः ॥ १४४ ॥ 


श्रपक्रमं नाम दोषं लक्नयति--उवृदेशेति । अर्थानाम्‌ उद्देशः प्रथमोपन्यासः तदनु- 
गुणस्तदनुसारो श्नूदुदेशः तत्सम्बन्धिनाम्‌ पश्चादमिधानम्‌ चेत्‌ न कृतः, तं दों बुधाः 
श्रपकमाभिधानम्‌ श्राहुः । येन कमेण प्रथमोपन्यासः कृतस्तेनेष॒ क्रमेण यदि पश्चादपि 
तत्सम्बन्धिनोऽर्थाः न उदिष्टाः श्रकरमेणाभिधानं कृतं तदाऽपक्रमो दोषः । क्रमेणामिधाने 
कमालद्कार उक्तस्तत्परिपन्थी दोपोभ्यम्‌ ॥ १४४ ॥ 
हिन्दी-जिस क्रमते अर्थोको पदरे का जाय, उक्ती कमते तत्सम्बन्धिपदार्थाके फिरते कथन 
म क्रमनामक अलङ्कार कद। गया है, उसीका विपरीत यह अपक्रम नामक दोष ह, यदि प्रथमोक्त 
पदाथ ॑जिस क्रमते कदे गये शो, तत्सम्बन्धि पदाय के कथनमे उप्ती कमका अवरूम्बन न किया 
जाय तो यह अपक्रमदोष होता है ॥ १४४ ॥ 
स्थितिनिर्माणसंहारदेतबो जगतार्ममी । 
हाम्भुनारायणाम्भोजयोनयः पालयन्तु वः ॥ १४५ ॥ 
श्रपक्रममुदाहरति- स्थितिनिर्माणिति । अमी जगतां स्थितिः सत्ता, निमाग- 
मुत्पादन, संहारो विनाशस्तेषां हेतवः कारणभूताः शम्भुः नारायणः श्रम्भोजयोनिग्रश्म 
च ते त्रयो वः युष्मान पालयन्तु । श्रत्र स्थितिनिर्मांणसंहाराणां येन पौवापयेकमेणो- 
दूदेशस्ततसम्बन्धिनां कत्तं तयाप्ेक्षितानां देवानाम्‌ तेन क्रमेणोपन्यासो न कृतः, वैन 
१. तदोष । २. यथा । १. तामजाः । 


ग८२े काव्योदशेः 


क्रमेणोपन्यासे हि श्म्भोजनारायणशम्भव इति कथितं स्यात्‌ स्थित्यादीनां पर्वोरि्नां 
कत्तारोऽय्र कममनाटस्य निबद्धा इति मवत्यपक्रमदोषः ॥ १४५ ॥ 


हिन्दी--जगत्‌के स्थिति, निर्माण ओर संहारके कारण यह राम्भु-नारायण-ब्रह्मा आपलोगो 
का पालन करे । 


इस उदराहुरण मेँ सिथित्ति-निर्माण-संहारका जिस पौर्वापय-कमते कथन हुआ है, उनके क्ता 
देवों कामी उसी क्रमसे अभिधान होना चदिये, अर्थात्‌ नारायण-बह्मा-दाम्भु श्स क्रमते कहना 
चाहिये, तमी यथासंख्य अन्वय टो सकेगा, वैसा नहीं कहा गया है, अतः इसमे अपक्रमदोष 
हभ ॥ १४५ ॥ 
यत्नः संबन्धविक्षानदेतुको ऽपि रतो यदि । 
क्रमलङ्गनमप्याहुः सूरयो नेव दूषणम्‌ ॥ १४६ ॥ 
श्रपक्रमदोषस्यादोषत्वस्थलं दर्शयति- यत्न इति । संबन्धविक्षानहेतुकः अन्वय- 
बोधौपयिकः श्रन्वयस्य सखावबोधे कारणभूतो यत्नो यदि कृतः, तदा सूरयः कमलङ्खनम्‌ 
श्रपक्रमम्‌ श्रपि दृषणम्‌ नैव श्राहुः। शन्वयानवगम एवापक्रमस्य दूषकताप्रयोजकः, 
तदर्थे यने कृते सव्यन्वयस्य सुखावसेय त 7ऽदोषत्वमस्त्येवेति ॥ १४६ ॥ 
हिन्दी--यदि अन्वय-बोध क्वि यत्न किया गया हो ( यदि अपेक्षित अन्वयबोधके छ्यि 


कविने कु प्रयत्न कर दिय' हो ) तौ भपक्रमको विद्वान्‌ दूषण न्दी मानते । अन्वये बाधा 
नेते टौ तो वह दोष होता हि, यदि कविक्ृत॒यत्नविशेषते अन्वयबोध सकर हो जाय तो व 
दोष क्रयो माना जायगा १॥ १४६ ॥ 
अम्धुत्यागस्तुत्यागो वेदात्याग इति त्रिषु । 
आदयन्तावायतक्टेश्ो मध्यमः क्षणिकज्वरः ॥ १४७ ॥ 


प्मपक्रमदोषस्यादोषत्वस्थलमुदाहरति- बन्धुत्याग इति । बन्धुत्यागादिषु त्रिषु 
त्यागेषु॒श्ायन्तौ बन्धुत्यागदेशत्यागमौ श्रायतक्षलेशौ दोधेक्लेशविधायिनी, मध्यमः 
तनुन्यागस्तु क्षणिकज्वरः श्ल्पक्ालसन्तापक्ररः, तनुत्यागो बन्धुत्याग-देशत्यागापेश्षया 
सुयहव्यथ इत्यथः । श्रत्र कविः शश्रायन्तौ" ' मध्यमः इति चोक्त्वाऽन्वयबोधं सुगम कृतवा- 
नतो न दोपः, शस्यैव स्थाने यदि द्वावेवात्यायतकलेशौ तृतीयः क्षणिकज्वरः” हत्यपटिष्य- 
चदा कौद्रौ, कश्च तृतीय इति बोधक्टममविष्यदेव, ततश्चापकरमदोषो मन्तम्य एव 
स्यादिति भावः ॥ १४६ ॥ 

हिन्दी--बन्धुत्याग, देहत्याग भौर देशत्याग इन तीन त्यागो आादि-अन्त ( बन्धुत्याग ओर 


देशत्याग ) दीर्घकाल तक कष्ट ेनेवाठे होते है, भौर तीसरा ( देहत्याग ) कुछ समयके व्यि ही 
सन्तापदायी होता हे, 

शस उदाहरणम आदि, अन्त, मध्यम शर््दोका प्रयोग करके कविने भन्वयबोधका उपाय कर 
दिया हे अतः यदो अपक्रमदोष नहीं होता 2 । यदि शसीके गदले--्विवात्यायतक्रेशो वतीयः 
क्षणिकज्वरः! णसा पाठ कर दिया जाय तो भपक्रमदोष हो ही जायगा ॥ १४७ ॥ 


शब्वदीनमनालर्ध्यलक्ष्यलक्षणपद्धतिः। 
पदुप्रयोगोऽशिंषटेष्टः शिष्टस्तु न दुष्यति ॥ १४८ ॥ 
१. यत्र। २. श्नि, २. अदोषं सूरयो यप्रा। ४.व्योगः शिष्टे, ५. य रष्टष्टंदिः 


तृतीयः परिषदः २८३ 


शब्दहीनसुपदशयति- काष्द्टीनमिति । लचयं प्रयोगः, लक्षणं सूत्रम्‌, तयो 
पद्धतिः मागः, श्रनालच्त्या प्रतीयमाना लच्यलक्षणपद्रतिगत्र तारशः सूत्रकृत साधुत्व- 
रदितः श्रनुशासनविरुद्धः पदप्रयोगः शब्दहीनम्‌ शब्द हौ नल्वकूपदोषस्वरूपम्‌ । अशिष्ट 
शिष्रजनगहितः ( श्नुशासनसंमतोऽपि ) पदप्रयोगः शब्द टीनम्‌, तथा च दिविध शब्द- 
दीनम्‌--एकमसावुः कृतम्‌, श्रपरं त्वप्रयुक्तत्वकृतम्‌ । 

शिष्टस॑मतत्वे तु लक्षणहीनमपि दुप्यति-तदाह-शिष्े्स्तु न दुष्यतीति ॥ १४८ ॥ 


हिन्दी--लक्ष्यलक्षणमागे--सूत्रादिङकृत साधुत्व जष्टं नहं मालूम पड़े, उस तरहके प्रदप्रयोग्र 
को शाब्दहीन कते हँ ओर साधुत्व ्टोने पर भी शिष्टजनगहित श्ब्दप्रयोगको भी श्ब्दष्टीन ही 
क्ते ह । 

इस प्रकार शब्दहीन दो प्रकार काहे, एक व्याकरण-लक्षणहीन, दूसरा अप्रयुक्त । व्याकरण- 
लक्षणहौनका उदादरण- "अवते भवते, श्त्वादि आगे करेगे, भप्रयुक्तत्वमूलक शबष्दहीनका उदा- 
हरण है--"हन्ति हन्त कान्तारे कान्तः कुरिल्कुन्तलः), "श्रो भाति सरोवरः, 'दैषतोऽस्य पिश्चाचो 
राक्षसोऽथवाः । दण्डीने अप्रयुक्तत्व असमथत्वको मी शब्दन ही मानादहै। यही शब्दहीनदोष 
यदि शिष्टपरिगरह्यीत शोतो दोष नहीं माना जाता दहै, जैते-"हनूमानम्धिमतरद्‌ दुष्कर कि 
महात्मनाम्‌? इसमे 'महात्मनाम्‌ मे षष्ठी शास्नविरुद्ध होने पर भी महाकविगृह्टीत है, अतः दोष 
नर्हीं माना जाता है ॥ १५८ ॥ 


अवते भवते बाहुमंदीमणवहाकरीम्‌ । 
महाराजन्न जिज्ञासा नास्तीत्यासां गिरं रसः ॥ १४९ ॥ 


व्याक्ररणलक्षणहीनं नाम शब्दहीनमुदादरति--अक्ते इति । टे महाराजन, भवते 
तव बाहुः अरणवशक्वरीम्‌ सागरमेरलां महीम्‌ श्रवते रक्षति, जिन्ञाा रत्र विषये मम 
ज्ञातुमिच्छा नास्ति, प्रत्यक्षीकरृतमिदं मयति भावः । श्राप्ताम्‌ पूवोक्तरूपाणां गिरम्‌ रसः 
सन्तोधग्रदो धमविशेषः मास्ति, “त्रवते, भवते बाहुः, "महाराजन्‌" इन्यादिनि पदानि ब्या- 
करणलक्षणहीनतया रसं न पुष्णन्ति, प्रत्युत वेरस्यमेव जनयन्तीति शब्दद्रीनत्वदोपोऽत्र 
मतः । श्रवते इत्यात्मनेपदमनुचितम्‌, भवते इति चतुर्थी न युक्ता, महाराजन्‌? दत्यत्र च 
टच्‌ अवश्य मपेच्यते इति बोध्यम्‌ ॥ १४९ ॥ 


हिन्दी-- महाराजन्‌, आपके बाहु सागरमेखला पृथ्वीका पालन करते हँ, श्स विषयमे सुद्े 
जिक्ठासा नदी, निश्वयात्मक शान है; क्योकि प्रत्यक्ष देखा है । 

श्स तरहकी अशुद्धमाषामयी उक्ति म रसास्वाद नहीं होता है, श्नमे व्याकरण-धुटि देखकर 
विरसता का ही उदव आता है। 

शस उदाहरणका-- अवते आत्मनेपद अशुद्ध, “मवते' मेँ चतुथी गलत रै, ओर महाराजन्‌ 
म रच्‌ शकर महाराज होना चद्िये ॥ १४९ ॥ 


दक्षिणादेरुपसरन्‌ मारुतश्चतपादपान्‌ । 
कुखते लकिताधूवप्रवाकङ्करदोभिनः ॥ १५० ॥ 


शिष्टानुग्रहीतस्य शब्दहीनत्वदोषस्यादोषभावमुदाहरति- वक्षिणद्ररिति । दक्षिणा. 
देमलयपर्वतात्‌ उपक्षरन्‌ श्रागच्छन्‌, मारुतो वायुः नूतपादपान्‌ श्रान्नशृक्षान्‌ लितं 


रेष कास्यावशेः 


मन्दम्‌ श्राघूताः कम्पिताः ये प्रवालाङ्कुराः नवकिसलयश्ररोहाः तैः शोभिनः शोभाशासिनः 
कुङते विदधति ॥ १५० ॥ 

हिम्दी--दक्षिणाचरु-मर्यते चर्नेवाली वायु आन्रवृक्लोको मन्दमन्द कम्पमान प्रगालते 
सुशोभित बनाती है ॥ १५० ॥ 


इत्यादिशास्ममाहात्म्यदर्शनालसचेतसाम्‌ । 
अपभाषणकद्धाति न चं सोभाग्यमुञ्छति ॥ १५१ ॥ 


उदाहरणं विशदीकरोति-इत्यादिश्ाख्ेति । इत्यादि दक्षिणद्वेरुपसरन्‌ इत्यादि. 
पदं शाल्नमाहात्म्यम्‌ साधुशब्दप्रयोगे फलबोधकशाल्लगौरवम्‌, तदृशने अलसचेतसाम्‌ 
मन्दानाम्‌ ( वचः ) श्रषभाषणवद्धाति श्रशुद्धमिव प्रतीयते, परम्‌ शिष्टपरिग्रहेण सौभाग्यं 
सौष्ट+ न उञ्क्षति न त्यजति । 
साधारणत उपसरक्नित्यत्रोपधावतीति युक्त, एवमेव करोतोति युक्तं कुरुते" इत्यस्य स्थाने, 
परन्तु शिष्टाः त्वरितगमने एव सरतेर्घावादेशमाहुः, श्रत्र तु मन्दा गतिर्विवक्षितेति, क 
गामिकरियाफलस्थले चेतनकत्तकादेबात्मनेपदमभ्युपगच्छन्त्यत्र तु वायुने तयेति मन्यमानाः 
प्रयोगमीदशं शुद्धं इन्द रं चाहूरिति तात्पयेम्‌ ॥ १५१ ॥ 
हिश्ी-दक्षिणाद्ररुपसरन्‌" शत्यादि पदको देखनेते ेसा रुगता है मानो किसी भ्याकरणशा- 
सीय नियमको नहीं देखनेव लिका अशुद्ध प्रयोग हो, परन्तु शिष्टपरिगरह्यीत होनेके कारण इनका सोष्ठव 
नदौ गया है, यह सोष्ठवयुक्त हय है । यहाँ पताधारणतः देखनेते उपसरन्‌के स्थानमें उपधावन्‌ होना 
चाष्िये ओर कुरुते के स्थानमे करोति होना चाहिये, ठेसा रुगता है, क्योकि सूत्रके अनुसार 
वेसा ही होना चाहिये, परन्तु कविजन-सम्प्रदायमें एेसा व्यवहार हो गया है कि सवेग गमनमें ही 
धावति का प्रयोग शोता है, अतः मन्दगतिविवक्षा्मे यँ उपसरनूका ही प्रयोग उचित है। इसी 
तरह कततेगाभिक्रियाफलमे आत्मनेपदका होना चेतनकत्तुक स्थले हमे सीमित है, अतः वायुकसां 
होनेते यँ आत्मनेपद ठीक ष्टी है। यह्‌ नियम शिष्टजनङृत है, अतः इनको मानकर इस प्रकार 
के प्रयोग किये जाते हे ॥ १५१ ॥ 


ग्ोकेषु नियतस्थानं पदच्छेद यति विदुः । 
तदपेतं यतिश्चष्रं अरणोद्धेजन यथा ॥ १५२ ॥ 


यतिभ्रष्टं नाम दोषं टक्षयति-- दटोकेष्विति । श्टोकेषु॒नियतस्थानं शाच्कृद्धिः 
निश्िताक्षरं पदच्छेद पदावसाने विश्रामं यति विदुः श्राहुः, तदपेतं च यतिश्र्टमाहुः, 
तश्च श्रवणो जन श्रुत्युद्रेगकरं भवति, यथेत्युदाह रणप्रस्तावाय ॥ १५२ ॥ 


दिन्दी--शोकमे विश्रामके स्थान निर्दिष्ट हुआ करते है, छन्दःश्ाखके आवार्योने किस 
छन्दमे कहँ काँ विश्राम इञ करता है श्सका निश्चय कर दियाहै, उसी निश्चित विभ्राम- 
स्थानको यति कहते है, उसीका विचार अगर-नर्ही हो, भस्थानमे ही विश्राम कियागयाहोतो 
यतिज्रष्ट नामक दोष होता है, वह्‌ श्रवणोदेगकर शेता रै छन्दोमअरी मे दतिका रक्षण है :- 
°यतिजिदेष्टविश्रामस्थानं कविभिरुच्यते”। वामनने यत्तिज्रष्टका लक्षण किया है :--पविरसविरामं 
यतिज्ष्टम्‌” । अस्थाने विराम होनेते पदपदाथंका बोध कष्टकर हो जतिा है, सुननेमें विचित्रसा 
प्रतीत शेता है, श्सी ते दोष माना गया है ॥ १५२ ॥ 


१. हाखयबाभ्यं । २. स) 


तृतीयः परिष्छेदः शदर 


खीणां सङ्गी । तविधिमयमा । दित्यषंदो नरेष्द्रः । 

पश्यत्यङ्कि । एटरसमिह शि । देरमेत्यादि दुम्‌ । 

कायोकाया । च्ययमविकला । न्यागमेनेष पश्यन्‌ 

वश्यामुर्वी वहति नरप इत्यस्ति चेवं प्रयोगः ॥ १५३ ॥ 

पद्यार्धेन यतिग्रष्टोदाह रणं तदुत्तरार्धेन च तदपवादमाह--ख्रीणामिति । श्रयम्‌ 

्ादित्यवंश्यः स्येवंशोत्यन्नः नरेन्द्रो राजा शिष्टैः सभ्यजनैः श्रमा सह च्लीणाम्‌ ्ङ्गष्ट- 
रसं बहुविधरसप्रदम्‌ सङ्गीतदिधिम्‌ त्रन्यवादयगीतविधानं पश“ ति, इत्यादि एतादृशं पदं 
दुष्टम्‌ , श्रस्थाने विरामाश्रयणात्‌ , तथाहि मन्दाकरान्तानामकेऽत्र ब्रन चतुर्थे, ततः षष्ठे, 
ततश्च सप्तमे यत्िरुचिता, परं तत्र॒ पदावस्ानमयेक्षितमपि नात्र छोके कृतं; किन्तु पद्‌- 
मभ्य एव विरन्तभ्यं भवतीति यतिश्रष्टमेतत्‌ । पदमन्ये कृतया यत्या श्रवणोद्र गकरणायति- 
भ्रष्टरूपदोषोऽर बोध्यः । 


क्वचित्‌ सन्धिविकारेण मिलितपदद्रयमध्ये यदि यतिर्भवति तदा न दोषस्तत्र श्रवणो- 
देगाभावादिति यतिघ्र्टापवादमुत्तरार्धनाह- कार्येति । श्रथ राजा श्रविक्रलानि समस्तानि 
कार्याकर्याणि श्रागमेन शाल्ञेण एव पश्यन्‌ श्रानोचयनं वश्ाम्‌ स्वायत्तीकृताम्‌ उवी 
वहति धारयति--एवं प्रयोयः अस्ति शिटः कृत इति शेषः । श्र्रोदाहरणे कार्याकार्या- 
ण्ययमविकरान्यागमेनेत्यत्र सन्धौ सति पदान्तवणस्योत्तरपदादिगतत्वेनावगिषटस्यैव पद- 
त्वान्त विश्रामस्योचितत्वेन न भवति यति्रष्टन्वमिति मावः ॥ १५२ ॥ 
हिन्दी-~ललीणां सङ्खोतविधिमयमादित्यवंश्यो नरेन्द्रः" यह मदाक्रान्ता वृम्त ६, इसके चरर्णोमें 
चतुथ, छे, पुनः सप्तम अक्षरो पर विराम लक्षणोक्त हं, उन अक्षरोपर पद भी पणं होते रहना चाहिये, 
परम्तु वैसा नदी है, पदके बीचमे ही विश्राम करना पड़ता है, अतः रेता प्रयोग यतिश्रष्ट है, 
इसी शोकवे, उत्तरार्धे यतिन्रष्टदोषका अपव।द बताया गया ह "कावांकार्याण्ययम्‌ अनिकला- 
न्यागमेनेव पश्यन्‌” इस चर णये "कायांका्यांणि + अयम्‌” (अविकलानि + आगमेन ' शस प्रकार सन्धि 
हुरं है, जिसते पदान्तवारे वण उन्तरपदके आदिमे चके गये है, 'कायकरार्या" यदौ पद व्च गया है, 
अतः वहाँ विश्राम होनेते भ्रवणोद्रेग नहीं होता, अतः वसा प्रयोग शिष्टो द्वारा किया जाता है ॥१५३॥ 
लुप पदान्ते ! रिष्स्य पदत्वं निश्चितं यथा । 
2 . & 
तथा सन्धिविकारान्तपवमेवेति वण्यते ॥ १५४७ ॥ 


यतिभ्रंश दोषस्यादोषः्वस्यलीयमुदाहरणमुपपादयति--दुप्ते इति । यथा पदान्ते 
पदचरमावयवे वर्णे लुप्त सति शिष्टस्य तद्वणहीनभागस्य पदत्वं निशितं तथा सन्धि- 
विकारान्तपदं पदमेव इति तथा वण्यते निदु्तया कविभिः प्रयुज्यते । श्रयमाशयः--यथा 
(राजाः इत्यादौ नकरारजेमे शिष्टमाकारान्तं पदं मन्यन, तथेव "कार्याकार्याणि' इत्येतदन्त- 
गतस्य गि इत्यक्य परस्वरवर्गेन सति सन्धौ शिष्टमाक्रारान्तं पदमवशिप्यते, तस्य च 
विधान्तिस्थानत्वे यतिश्रष्टन्य नास्तीति ॥ १५४ ॥ 

हिन्दी-जैपे पदान्तवर्णके लोपो जाने पर शिष्ट मागको पद मानना निश्चित है, उसी 
तरह पदके अन्तम सन्धिविकार शो जनि पर कचे हुरभागक्रोष्ी पद मानरिता जाता रहै, 


१. वं््याम्‌ । २. रान्तं पदम्‌ । 


२८६ काव्यादशेः 


अतः तादृश्च पदके अन्तमे यतिभरंशदोष नहीं मानाः जाता है, "कार्याकार्यांणि' वाले पदके अन्ते 
इकारका यण्‌ हो, वह अगले पद्मे चला गया, णकार स्वरहीन होकर परवर्णका अनुगामी 
बन गया, शेष माग पद माना गया “कायंकार्याः इतनेको दही पद कहा गया, वँ यदि यति 
हुं तो यष दोष नदीं है, अतः एेसा प्रयोग अनुमोदित है ॥ १५४ ॥ 


तथापि कटु कर्णानां कवयो न भयुञ्ते । 
ध्वजिनी तस्य ॒राक्चः के । तुदस्तजलदेत्यदः ॥ १५५ ॥ 


पूवेदरिातापवादस्य श्रुतिकटन्वग्यतिरेकसामानाधिकरण्यमेवेति दशंयति- तथापीति, 
तथापि पदान्ते सन्धिविक्रारेण शि्टभागस्य पदत्वस्वीक्रारेऽपि कर्णानां कदु श्रुत्यद्रंजकं 
तादृशं कवयो न प्रग्ुज्ञते, यथा तस्य राक्नो ध्वजिनी सेना केत्‌दस्तजलदा ध्वजवंशक्षिप्र- 
मेधा श्रस्तीति शोषः । शत्र केनु + उदस्तपदयोः सन्धौ सति श्रुतिकदुत्व प्रसक्तं तयतिनियमा- 
नतिक्रमेषपि परिदरत्तग्यमेवरेति भावः ॥ १५५. ॥ 
हिन्दी--यति नियमानुघ्रूल होनेपर भी यदि श्रुतिकटुत्व हो जाय तो कविगण उसका प्रयोग 
नही करते है, ज॑से "केतूदस्तजल्दा' । हों केतु + उदस्त पदो सन्धि हो गयी, यतिमङ्गका नियम 
नहीं खगा, फिर भी श्वुतिकट़ताके कारण वैसा प्रयोग नहीं किया जाना चहिये । 
इसका तात्पयं यष्ट है कि सन्धिविकारान्तपद श्रुत्तिकडुत्वते अस्पृष्ट रहेगा, तब तो वह प्रयोगयोग्य 
है, अन्यथा नहीं, अत एव "केतूद्रस्तजख्दा" वाला यतिश्रष्ट ही माना जायगा ॥ ५५ ॥ 
वणानां न्यूनताधिक्ये गुरुकष्वयथास्थितिः। 
यत्र तद्धिन्नवुन्तं स्यादेष दोषः सुनिन्दितः ॥ १५६ ॥ 
भिश्नकृत्त लक्षयति-- वर्णानामिति । यत्र वृत्ते वर्णानाम्‌ एृत्ताक्षराणाम्‌ म्पूनता 
संख्याहासः, श्माधिक्यम्‌ संख्याश्रदधिश्च स्यात्‌, श्रथवा गुरोलघोवां श्रयथास्थितिः यत्र 
हस्वभावोष्पेदयते तत्र॒ गुरुभावः, एद यत्र॒ गुरुभावोऽपेदयते त्र ॒हभ्वत्वं स्यात्तत्र िल्- 
कृतत्वं नाम दोषः भवति, स चातीव सवथा निन्दित इत्यर्थः ॥ १५६ ॥ 


हिन्दी--जिस वृत्तम वणं कम अथवा अधिको, या गुरुकी जग्मे हस्व, हस्वकी जगहे 
गुरु हो, वह भिन्नवृत्त हे, इते अत्तिवजेनीय जानना चाद्ये ॥ १५६ ॥ 


इन्दुपावाः शिरिराः स्पृरान्तीत्यूनवणेता । 
सहकारस्य किस (ठ)यान्याद्राणीत्यधिङ्गाक्षरम्‌ ॥ १५७ ॥ 
भिलब्रृतप्रभेद न्यूनवणमधिक्वणधोदादरति-ईन्दुपादा इति । शिशिराः शीतला 
हन्दुपादाः स्पृशन्तीति न्युनवणेम्‌, एकाक्ष गत्पत्वात्‌ । एवं सहकारस्य किसलयानि 
प्राद्राणि इति चाधिकवणम्‌, श्रक्षरद्रयाधिक्तयात्‌ ¦ १८७ ॥ 


हिम्दी--ऊपर वाके उदाहरणके पृवाधं भागे एक अक्षर कम है, अतः वह्‌ न्युनव्णं हु, 
एवं उत्तरार्धे दो अक्षर अधिक नेसे अधिक वणं हुआ ।॥ १५७ ॥ 


कामेन बाणानिर्ाता विमुक्ता खगेक्षणास्वित्ययथागुरुत्वम्‌ । 
मदनवार्णा निशिताः पतन्ति वमेक्षणास्वित्ययथालघुस्वम्‌ ॥ १५८ ॥ 
गुरुलष्वययास्थिरिरूपं भिलश्ृतमुदाह रति-कामेनेति । कामेन निशाताः तीच्णा 
बाणाः मृगेकषणासु विमुक्ताः । शत्र पयार निशात. इत्यत्र मध्यस्थ श्राकारोऽत्थानगुरः । 


१. वर्णानाम्‌ । २. तत्र । १. निरिता। ४, स्मरस्य । ५. मृगेक्षणा । 
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तत्र निशिता इति पाठे दोष उदूभृतो भवति । मदनबाणा निरिताः पतन्ति भरगेक्षणासु 
इति द्वितीयार्धे श्रयथालधुत्वम्‌, यत्र लघुत्वं नोचितं तत्र कघुत्वं कृतमिति, यथा याव्- 
योवेणंयोद्धं योग रत्वमपेदयते, त्च न क्तमिति दोष एव ॥ १५८ ॥ 

हिन्दी-मिश्रवृत्तके प्रभेदोमे गुरुलष्वयथास्थितिनामक प्रभेदका उदाहरण ह~ कामेन 
इत्यादि । इस शोकम छन्दःशासलीय नियम-विरुद्ध हस्व-दीषं वणं का न्यास किया गयाहै। 
इसमे उपजातिवृत्त है, तदनुसार 'निश्चाताः' का दवितीय अक्षर रपु होना चाहिये, कर दिया 
गया है गुर । एवं उत्तरार्धे दवितीय भक्षर गुरुके बदले लघु कर दिया गया है, यदी अयथायुरुत्व 
ओर अयथालपुत्वरूप भिश्रषृत्तत्व यहा दोष है ॥ १५८ ॥ 

न सहितां विवक्षामीत्य सन्धान पदेषु यत्‌ । 
तद्विसन्धीति निर्दिष्टं न प्रगृादिदेतुकम्‌ ॥ १५९ ॥ 

विसन्धिकं नाम दोषभेदं लक्षयति-न संहितामिति । संहितां न विवक्षामिन 
कत्तमिच्छामि इति करत्वा यत्‌ पदेषु पदावग्रववरणेषु शरसन्धानम्‌ सन्धिविरटः तत्‌ 
विसन्धीति निष्दष्म्‌, श्रर्थात्‌ यत्र सन्यामपि सन्येः प्राप्तौ केवलमविवक्षाक्रतः सन्धिविरट- 
स्तद्धिसन्धीति मतम्‌, अस्य दोधस्यापवादमाः -न प्गह्येति । यत्र प्रगृह्यसक्षादिद्रारकः 
सम्धिविरहस्तत्र विसरिधत्वदोष्ठो न भवतीति ॥ १५६ ॥ 

हिन्दी--व्याकरणङास्मे नियन है कि--“संहितंकपदे नित्या नित्या धातूपसर्गयोः । नित्या 
समति वाक्ये तु सा विवक्षामपेक्षते ।।' इस नियमके अनुसार एके पद, एक चरणके मध्यमे संहिता 
होती है, वहं सन्धिका होना अनिवायं ह, तथापि यदि कोहं प्रयोक्ता केवर श्सीलियि सन्धिन 
करके प्रयोगकरे किमे संहिताको पिव , नहीं करताह, तो वैते स्थलमे विसन्धित्व नामक 
दोष होता है। 

यदि प्रगृह्यादि संश्षाके हो जनेसे सन्धिकायं नदीं पात श्ोतो वैते स्थले विस्तभ्धित्व 
दोष नहीं माना जाता है ।॥ १५९ ॥ 


मन्दानिलेन चलता अङ्गनागण्डमण्डले । 
द्ुमुद्धेदि घमाम्भो नमस्यस्मद्‌ वपुष्यपि ॥ १६० ॥ 


विसन्धिनामकदोपमुदाद रति- मन्दानिलेति 1 नभनि श्राक्ाशे चलता मन्दा- 
निलेन श्चङ्गनागण्डभण्डन्ने वनिताक्रपोलतल उद्भदि समुत्पन्नं घर्माम्भः लप्तम्‌, श्रस्मद्‌- 
वपुष्यपि उद्भेदि धर्माम्भः लुपम्‌ । श्रत्रोदाह रणे प्रथमपादान्ताकारस्प् द्ितीयपादायक्रारेण 
सह सन्धिन कृत इति, तशा सति वणन्पूननापत्तः, श्रत विमन्धित्वनामकेो दौबोऽयम्‌ ॥१;5 ०॥ 

हिन्दी -आकाडमे चलने वारी मन्द वायुस स्ि्थोके गण्टस्थल पर उत्पन्न स्वैदकणदूर 
कर दिये गये, ओर हमारे शरीर पर वत्तमान स्वेदकणमी दूर कर दिये गये। श्त उदाहरण 
शोकम प्रथमपादान्तवत्तीं आकार ओर दवितीयपादादिवतत्ती अकारमें अवदयंभावी सन्धि छड 
दी गरं है, अतः यहाँ विस्न्थि नामक दोष है) १६० ॥ 


मानै्ये श्ट शीयेते स्रीणां दिमऋतो भिये । 
यसु राश्जिष्विति परा्ञेराम्नातं व्यंस्तमीशटदाम्‌ः ॥ १६१ ॥ 


१. चरता २. देदष। ३. स्यस्मनस्यपि। ४. इट्श्ची सीणां नास्ताम्‌ हिम। 
५. अमू भदिष्वित्ति। ६. आशाम्‌ । ७. नाङ्गमी । ८. अस्माच्छलोकात्यरतः कचिदधिकम्‌- 
आषिन्याभिपरीताय अद्मश्वो बा विनाश्चिने। कोहि नाम श्चरतैराय धर्मापेतं समाचरेत्‌ ॥ 
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्गृह्यादिनाऽनुमतं सन्धिविष्ठेषं दशंयति- भाने््य इति । हे प्रिये, इह दिमऋतौ 
हेमन्तकाले रासु दीषेशीतासु रजनीषु श्जीणाम्‌ मनेर््ये मानः प्रणयकोपः, र्या प्रिया- 
पराधदरशनजन्मा कोपश्च ते उभे श्रपि शीयेते नार्थं गच्छतः, मानमीर्ष्यां च विहाय नियः 
प्रियानाण्छिष्यन्तीति भावः ।. ईदश व्यस्तमसंहितम्‌ प्राज्ञैरान्रातम्‌ शटतयागुमतम्‌ इईदश- 
विसन्धित्वस्य व्याकरणानुमोदिततयाष्दुषटत्वम्‌ इति भावः ॥ १६१ ॥` 
हिन्दी --दे प्रिये, इस हेमन्तसमयकी श्न दषं शीतर र त्रिरयोमें सिर्योके मान तथा हेष्यामाव 
स्वयं दूर हो जति दै । यहाँ मने्ये इ इसमे श्रुत्या अचि नित्यम्‌” इस सूत्रे प्रकृतिभाव 
शो गया है, ओंर हिमक्रतौ' यहाँ ऋत्यकः” इस पाणिनीयसूत्रते प्रकृतिमाव हो गया है, अतः इस 
तर्के विसन्धित्व दोषको विद्यर्नोनि शाखरानुमोदित होनेते श्राष्य मानां है ॥ १६१ ॥ 
देशो ऽद्िवनराषट्ादिः काटो राजिदिवत्तवः। 
कष्यगीतप्रञ्रतयः कलाः कामार्थंसंधयाः ॥ १६२॥ 
चराचराणां भूतानां प्रवखिलाकसंश्षिता । 
हेतुषिद्यात्मको न्यायः सस्परृतिः श्रुतिरागमः ॥ १६३ ॥ 
तेषु तेष्वयथारूढं यदि किञ्चित्‌ प्रवर्तते । 
कवेः प्रमादाद्‌ देशादिषियेधीत्येतदुच्यते ॥ १६४ ॥ 
'देशक्ालक्रकालोक्रन्यायागभविरोधि चः इत्यनेन पच दोपोदृदेशप्रस्ताते देशादि विर- 
द्धानां दोषत्वमुक्तं, सम्प्रति तज्निरूपयितुं देशादीन्‌ परिभाषते-- देषा इति । श्द्रिवन 
राषटरादिः देशः, श्रादिना समुदग्रामादिपरिप्रहः । रात्रिदिवत्तेवः इत्यपि माससंवत्सरादी- 
नामुपलक्षकम्‌ । कामार्थसंश्रयाः कामस्य श्रथेस्य चाश्रयभूताः त्रत्यगीतप्रश्तयः चतु- 
त्षष्टिः कलाः ॥ १६२ ॥ ` 
चराचराणां स्थावरजङ्गमात्मकानां भूतानां पदार्थानां भवृत्तिः व्यवहारः लोकसंक्ञिता 
लोकपदप्रतिपायः । हेतुवियात्मकः तकंशान्ञकूपः न्यायः, सस्मृतिः श्वुतिः धमशाञ्ञोपपन्नो 
वेदः, श्रागमः शैवादिशान्ञम्‌ ॥ १६२ ॥ 
तेषु तेषु देशादिषु श्रागमान्तेषु श्यथारूढं प्रसिद्धिविरुदं किञ्चित्‌ यदि कवेः प्रमा- 
दात्‌ श्ननवधानतावशात्‌ प्रवत्ततेः वर्ण्यते, तदा एवंप्रकारः वचनं देशादिविरुदधमुच्यते । 
उक्तश्चायमर्थो वामनेन--देशकालस्वभावविरद्धानि, लोकविरुद्धानि, कलाचतुर्व्गशाल्न- 
विरद्धार्थानि विधाविरुद्धानिः इति ॥ १६४ ॥ 
हिन्दी --दोरपोको बताते समय--देज्कालकलरोकन्यायागमविरोधि च, एसा कदा था, 


उनमें देश्चादिकी परिमाषा बता रहै है । देदा-अद्ि, वन, राष्ट आदि । कारु-र त्रि, दिन, ऋतु । 
काम तथा अर्का आश्रयभूत सम्पकं-कला। कलये ६४ है, उनम नृत्यगीत प्रभृति 
प्रसिदड हैः ॥। १६२ ॥ 

स्थावरजङ्गमात्मक संसारक व्यवहार रोकरचम्दते कहा जाता है, तर्केशाखररूप न्याय, एवं 


भमंशाखयुक्त वेद, तथा रीवादि भआगमदाख् विधाय हैः ।॥। १६३ ॥ 
श्नर्म-देश, कार, केल।, लोक, न्याय, सस्मृतिवेद, एवं रौवायागमश्चाखमे अग्रसिद्धवस्तुका 


१. वेशचोहिवन। २. नक्तंदिव) ३. नृत्त। ४. शोकानां । . यथा भूतम्‌ । 
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वणेन उदि कवि असतात्रधाननाव्रश्च कर बैठतादहै, तो उपे देक्षविरुदढ, कालविरुद, कठाविरुद्ध, रोक- 
विरुद्ध, न्यायविर द, वेदविरुद्ध, गमवर द आदि नार्मोते ग्यवहृत किया जाता है ॥ १६४ ॥ 
कपुरपादपामह सुरभिमंलयानिलठः । 
कलिङ्गवनसंभूता सगप्राया मतङ्गजाः ॥ १६५ ॥ 
‡शनिम्द्मुदाहरति--कपुरेति । कपरपादपानाम्‌ श्रामशेः संसरगस्तेन सुरमिः 
सगन्ध ःण.: मखयानिलः मल्यपयेतोत्थितो वायुः, मलयो हि चन्दनजननप्रसिद्धो दक्षिण- 
भारतस्थः, कपरपादपाश्च न तत्र प्रथन्ते, इति देशविरोधः ) एवम्‌--कलिङ्गवनसम्भूताः 
क्रलिङ्गस्थवनजाताः मतङ्गजाः करिणः मगधरायाः श्रतिख्ववः । अत्र कलिङ्गवनेषु करिणा- 
मुन्पनर्रसिद्धश्रा दैशविरुद्धत्वम्‌ ॥ १:६५ ॥ 
हिन्दी--कपृरणृक्षः. संसग॑ते सुरभित दक्षिणानिरु चरुरहा है [ इसमे दक्षिणानिलके साथ 
कपुर वृक्षका संपकं कथिकी असावधानतातते वर्णित हुआ है, अतः यह देश्चविश् ड दै ] इसी प्रकार- 
कणिङ्गवे वनमें उत्पन्न हाथी हरिर्णोके समान ही छोटे होते है, [ इस उदाहरणमें कलिङ्ग के वनम 
हाथीकौ उत्पन्तिका वणेन देशविरुद्ध है, कर्याकि हाथीकी उत्पत्ति सिंहरूके बर्नोमिं प्रसिद है, किङ्ग 
-के वनन नहीं ।। १६६५ ॥ 
चोलः कालागुरंश्यामकावेरीतीरभूमर्यः । 
इति देशविरोधिन्या चाचः प्रस्थानमीदद्ाम्‌ ॥ १६६ ॥ 
राषटरूपदे सवि रोधमुदाहरति- चोला इति । चोलाः द्रविडदेशनिकटवर्सिनः अ्देशाः 
कालःगुरुणा श्यामाः कृष्णचरणः कावैरीतीरभूमयो येषु तादशाः सन्तीति शेषः । श्रत्र 
कविनः प्रमादवशात्‌ चोकज्ञेषु करष्णागुरवः कातेरीप्रवाहाश्च वर्णिताः तदिदं देशविर्डम्‌ । 
इति दै शविरोधिन्याः वाचः ईदश प्रस्थानम्‌ एतादृशौ स्थितिः स्वरूपम्‌ ॥ १६६ ॥ 
हिन्दी--चोल्की भूमि कारागुरुके संसम॑ते स्यामव्णं कविरीतयवालमी बन गई है, इस 
उदाहरणम देश्चविरुद्धत्वदोष है ज्योंकि चोल्मे न तो ङृष्णायुरुका होना ्टी प्रसिदटहै, न 
कावेरी नदी द्यी चोदे्षमे प्रवाहित द्ोती है, देशविरुद्ध प्रयोर्गोके स्वरूप इसी प्रकारके हभ 
करते हैः ।। १६६ ॥ 
पद्यिनी नक्तमुक्चिद्रा स्फुटस्यहि कुमुद्धती । । 
मधुरु्फुटनिचुलो निदाघो मेधं दु्दिनः ॥ १६७ ॥ 
कःलविरोधमुदाद रति -- पद्धिनीनि । नक्तं रात्रौ पञ्चिनी कमलिनी उ्निद्रा प्रफुल्ला, 
श्रनि दिवा इसुद्रती स्फुटति विक्रसति । मधुः वसन्तः उत्फुष्ठनिचुलः विकसितवेतसवृक्षः, 
निदाघः प्रोप्मममयः मेधडदिनः मेघाच्छन्नः । शत्र कमलिनी दिवा विकसति न रात्रौ, 
कुसुदता! अहनि न विकरति ज्रिन्तु रात्रौ विकसति; निचुलस्तरेहि वर्षासु विकसति न वस 
न्तेषठ, प्रमो न दि मेषच्छन्नव्योमदेशो भवतीति सर्वर रात्रिन्दिवतृरूपकारूविरोषः 
स्पष्ठः ।! १5७ ॥ 
हिन्डी- राते कमिनी खिलती है, दिनम कुमुदिनी विकसित होती है, वसन्तमें निचुल 
तरु खिले है, ओर ग्रीष्मे आकाञ्च मेधावृत रहता है । यद कालविरोष है ॥ १६७ ॥ 


१. कालाः) २. गुरु । ३. श्यामाः । ४. हिमजास्यङ्त्‌ । 
१६ काण 
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भ्रष्यदंसगिरो वर्षाः शारदो मत्तबर्दिणः। 
हेमन्तो निमंलादित्यः हिशिरः श्लाघ्यचन्दनः ॥ १६८ ॥ 
कालविरुद्रत्वमेवोदाह रति-- शम्येति । वषः प्रा्रटूसमयः घ्रव्यहंमगिरः श्रवण- 
सुखदहंसरूतयः, शरदः शरत्समयः मत्तवर्दिणः प्रसन्मयूरकृलः, मन्तः निमेकदित्यः 
भास्वरभास्करकरिरणः, तथा शिशिरः श्त्माध्यचम्दनः सुखदमलयजाल्लेपः । शत्र सवत्र 
कालविशुद्धत्वं स्फुरम्‌ ॥ १६८ ॥ 
हिन्दी--वषां ऋतुमें हं सध्वनिकी श्रव्यताका वणन, शरतम मयूरकी प्रसन्नताका वर्णन, 
हैमन्तमे भास्करे प्रकाश्चका वर्णन ओर दिशिरमे मलयजके लेपकी सुखदताका वणन काल- 
विरोध है; क्रयोकिं उनका अयथाथैत्व प्रसि है । १६८ ॥ 
इति कालविरोधस्य दशिता गतिरीखदी । 
मागः कलाविरोधस्य मनागुद्दिश्यते य॑था ॥ १६९ ॥ 
कालविरोधमुपसंहरन्‌ कलाविरोधं प्रस्नौति -- इतीति । इति प्रवदशितदिशा टैटशी 
उन्तल्पा काटविरोधस्य श्रयथासमयचणनक्रतस्य दोषस्य गतिः प्रकारो दशिता निकू(पता । 
श्रय कलाविरोधस्य नाय्यगीतादिकलाविशुद्धस्य मागः प्रकारः मनाक्‌ स्वल्पम्‌ उद्श्यते, 
यथेति वच््यमाणोदाहरणप्रस्तावाय ॥ १६९ ॥ 
` हिन्दी-श्स प्रकार कालविरुडत्व नामक दोषका प्रकार-प्रमेद वताया गया, अव मंक्षषमे 
कराविरुद्धत्व दोषका स्वरूप दिखलाया जायगा, उदाहरण शस प्रकार है ॥ १६९ ॥ 
वीरणश्छङ्गारयोभावो स्थायिनो करोधविस्मयौ । 
पृणेसप्तस्वरः सोऽयं भिश्नमागेः प्रवत्त॑ते ॥ १७० ॥ 
कलाविरोधे नाय्यरुलाविरोध सङ्गीतकलाविरोधं चोदाटरति- वीरश्छङ्कारयोरिति । 
माय्यशाल्राचार्यो भरतो नाटये श्वगारटःस्यकरुणरोद्रवीरभयानकबीभन्साद्धुताख्यानष्टर- 
सान नारथे समतवान्‌ , रतिहासशोकोत्साहभयजगुष्सा विस्मयास्यँश्च कमशस्तनद्‌रस- 
स्थायिभावानुक्तवान्‌ , . तदनुसारंण वीरशभङ्गारणोः स्थायिभावौ उन्सादरत्यार्), तत्र 
कोधविस्मययो रोद्रादभुतस्थायिनोर्वीरशब्नाररसयोः स्थायिन्वेनोपादानं नाय्यकलाविशुदधम्‌ । 
निषादषमगान्धारषद्जमभ्यमयैवताः प्चमध्वेति सप्तस्वराः सङ्गातशाल्र असिद्धा, तषां 
तत्तत्कालनियतत्वम्‌ , द्वितरस्वरसंयोगे सङ्ीणत्वम्‌ , सति चासङ्कीणेत्वे भिन्नमागत्वम्‌, तदयं 
नियमोऽत्र नाटतः पूणंसप्तस्वरस्यापि भिन्नमागन्वोक्तः, तदिदं सङ्गीतकलाविरुद्धम्‌ ॥१५८०॥ 
हिन्दी--वीररस एवं शङ्गाररसके स्थायीभाव क्रोध एवं विस्मय कहे जोय, तो यह नाव्य 
कलाविरुदत्व नामक दोष हे; क्योकि नारयज्चारके अनुसार वीर-शङ्गारके स्थायीभाव उन्साह- 
रति है, फोध-विरमय नहीं । 
निषाद, ऋषभ आदि सात स्वर प्रसिद्ध है, एकाधिक स्वरका सक्ी्णत्व होने पर भिन्न मार्गं 
नहीं रह जाता है, इस उदादरणमें सप्तस्वर साङ्कयं होनेपर मी भिन्नमा्गत्व स्वीकृत किया गया 
हि, यह कलाविरोध नामकं दोष है ।। १७० ॥ 
इत्थं कलाचतुर्बशटिविरोधः साघु नीयताम्‌ । 
तस्याः कलापरिच्छेदे रूपमाविभविभ्यति ॥ १७२१ ॥ 


९. भाग्य । २. शरदामत्तबर्दिणी । १. नन्दनः ।. ४. काल । ५. पूर्णैः । ६. षष्टो । ७. कले ' 
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कलाविरोधमुपसंहरति-- इत्थमिति । इत्थ॑वरितप्रकारेण कलाचतुष्षशिविरोधः 
चतुष्षष्टिसंख्यककलाविरोधः साधु नीयताम्‌ तक्ष्यताम्‌ । तस्याः कलायाः कूपम्‌ कला- 
परिच्छेदे नाम लखितकलावणनात्मके स्वतन्त्रे प्रन्थे श्राविभविष्यति | तस्य भ्रन्थस्य 
मुख्यतः कलापरिचया्थमेव निर्मितनया तत्रैव कलास्वरूपवणेनौचित्यमिति नात्र तदुक्त्या 
न्थूनत्वमाशङ्कनीयम्‌ ॥ १७१ ॥ ्‌ 
हिन्दी--द्सी तर चौसठ कलार्ओंके विरुद्धत्वका अनुमान कर ख्या जा सकता है, करके 
स्वरूपका परिचय कलापरिच्छेद नामकं अन्थर्मे दिया जायग। 
कलापरिच्छेदमे प्रधानतः काका निखूपण होगा ॥ १७१ ॥ 
आधूतकेसरो हस्ती तीक्ष्ण्ङ्गस्तुरङ्गमः। 
गुख्सारोऽयमेरण्डो निःसारः खदिरद्रुमः ॥ १७२ ॥ 


लोकविश्डतवमुदादरति--आधूतकेखर इति । हस्ती श्राधूतकेसरो न भवति, केसरा 
हि सिंहस्य प्रथन्ते न हस्तिनः, तुरङ्गमशटङ्गोऽप्यलोक एव, एरण्डस्यासारत्वं॑श्यातं तदत्र 
गुरुसारत्वेनोच्यते, एवं प्रसिद्धसारवतः खदिरतरोः निःसारत्वमुच्यते, तदिदं से लोक 
विरद्धत्वोद्‌ाह रणम्‌ ॥ -१७२ ॥ 
दी-दहाथी केसरको दिलाता है, षोडेकी सींग बहुत तीक्ष्ण हे, शस एरण्डवृकषमे बढा सार 
है ओर यह खदिरण्ृक्ष असार है । 
इस उदाहरणम लोकविरुद्ध बातें कही गईं ह, अतः इते रोकविरुदधत्व कहा जाता है । पएूवांढमे 
जङ्गमलोक ओर उत्तरार्धे स्थावर रोक-विशडत्वका उदाहरण दिया, गया है ॥ १७२ ॥ 
इति लौकिक पवायं विरोधः सर्वगर्दितः। _ - 
विरोधो हेतुविद्यासु न्यायाख्यासु निद्‌श्यंते ॥ १७२ ॥ 


लोकविरुदत्वमुपसंहरन हेतुविधयाविरुद्त्वमवतारयति- इति र्ोकिक इति 1 इत्र ` 
परोक्तकूपः अरय लौकिक एव विरोधः सवंगर्हितः सवेलोकनिन्दितः श्रित, तस्मात्‌ तक््रि- 
हारे यतनीयम्‌ । 
न्यायाख्य्रासु हेतुवियाघु तकरशाचेषु विरोधः निदश्यते उप्ियते ॥ १७३ ॥ 
हिन्दी--दस प्रकार लोकविरुद्धत्वका उदाहरण दिया गया, जो ` सर्वथा गित है, श्सके बाद 
न्यायविद्या नामते प्रसिद्ध तत्तत्‌ तकंविद्याओंके विरुद्त्वका उदाहरण दिया जात्म ह ॥ १७३ ॥ 
सत्यमेवाह सखुगतः सस्कारानविनश्वरान्‌ । 
तथाहि सा चकोराक्षी स्थितेवा्ापि मे इदि ॥ १७४ ॥ 


बोद्धद शेनकूपन्यायविरोधमुदाहरति- सत्यमिति । सुगतेः ` गौतमः सत्यम्‌ एव 
संस्कारान्‌ श्नुभवजन्यभावनाविशेष्रान्‌ शरविनश्वरान स्थायिनः श्राह, तथाहि सा चकः 
राक्षी यापि मे हदि स्थिता एव , संस्कारा अनश्वरा भवन्ति, शत एव च चिरट्ष्टापि 
सा सुन्दरी मम हृदये स्थिता । 

शत्र स्ेक्षणिकतावाददिनो बौद्धस्य साच्येण ` सर्वास्तित्वप्रतिपादनं बौद्धन्यायविर- 
द्रम्‌ ॥ १७४ ॥ | ¦ ` 


१. डर। २. तथैव । 
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हिम्दी--मगवान्‌ सुगतने संस्कार्रोको टक ही अविनाश्ची स्वीकार कियाहै; क्योकि चिरदृ्ट 
होनेपर भी वह सुन्दसी मेरे हृदयर्मे आज भी वत्तंमान है । 
हस उदाहरणम सर्व॑क्षणिकताबादी भगवान्‌ बुदधको साक्षी देकर संरकारका अविनश्वरत्व 
प्रतिपादन किया गया है, यह बोदधन्यायविरुढ है ॥ १७४ ॥ 
'' कपिलेरसदुद भूतिः स्थान प्वोपवण्यते । 
असतामेष शश्यन्ते यस्मादस्माभिर्द्धवाः ।! १७५ 1 


ड्यशान्नविसद्धत्वदाहरति--कपित्लैरिति | कापिलः साख्यशाष्चादुसारिभि 
स्थान एव युक्तहूपमेव असदुद्धतिः श्रयतः जगदुत्पत्तिः ( श्रमतासुत्पनि्व ) उपवण्यत, 
-यस्माद्‌ श्रस्माभिः ( जगति ) रसतां दुजेनानामेव उद्भवाः उत्पत्तयो टश्यन्ते । 
शत्र साड्ख्यशाल्लसिद्धान्तभूतसत्कायवादव्रिरुदमसन्कायत्वमुक्तमिति सांटयविरुदन्वो- 
दाह रणमिदम्‌ ॥ १७५ ॥ 
दिन्दी-कपिलमतानुगामिर्योने टीक ही असते उत्पन्तिका प्रतिपादन किया है ( असर्ताकी 
उदपत्तिका प्रतिपादन किया है ) क्योकि हम संसारम अस्तो -दओेनोकी ही उत्पत्ति देख रह ह । 
इस उदाहरणे सांख्यमतके विपरीत असतप्ते उत्पत्तिका प्रतिपादन किया है, अतः यह 
-स्ताख्यविरुद हे ॥ १७५ ॥ 
गंतिर्याय विरोधस्य सेषौ सर्वत्र ड श्यते । 
अथागमविरोधस्य पस्थानमुपदिश्यते ॥ ९७५ ॥ 
न्यायविरोधमुपसंहरति-- गतिरिति । न्यायविरोधस्य न्यायविरुद्रत्वदोपस्य सेषा 
गतिः सोऽयं मार्गः सर्वत्र अन्यान्यन्याय वशुद्धत्वस्थलेऽ्पि दश्यते यथा बोद्धस्यन्यायः 
उक्तः, एवमेवान्यान्यन्यायविरोधोऽपि लच्येप्वन्तरेष्य इति भावः । श्रथागमविरोधस्य प्रस्थान 
प्रकारः उपदिश्यते प्रदश्यंते ॥ १७६ ॥ 
हिन्दी ~-न्यायविरुदत्व दोषके" उदाहरण दिये गये, अब अगे भागमेविरुद्धत्व॒दोषके प्रकार 
दिखलाये जाते हैः ॥ १७६ ॥ 
अनादहिताग्नयो ऽप्येतेऽजातपुश्रा वितन्वते । 
विप्रा वेश्वानरीमिष्टिमक्लि्ाचारभूषणाः ॥ २७७ ॥ 


श्रुतिनिरोषमुदाहरति--अनादहितेति । एते अनारिताग्नयः अक्रतारन्याधाना अपि 
श्रजातयुत्राः अनुत्पन्नपुमपत्या अपि अक्रिटष्ाचारभूषणाः श्रदूपिताचारभूषिताः विप्रा 
वेश्वानरीम्‌ विंरारपुरुषसंबन्धिनीन्‌ इटि वितन्वते यज्ञं कुदते । न तागन्याधाना जातपुत्रा 
एव च विग्रा वेश्वानरीमि्टि प्रत्यधिकरारिणः, तद्विशुदं चात्रोक्तमिति भावः ॥ १७७ ॥ 

हिश्दी--अग्न्याधान नहीं करनेवाङे ओर विना पुत्रे वे मी सदाचारी ब्राह्मणगण विश्वानर 
यागकररहेहै। 

यहाँ आगमविरुद्धत्व दोष है क्योकि श्रुतिके अनुसार वहम विश्वानर्यागके अधिकारौ 
जो अग्न्याधान कर चुके हो ओर जिन्हें पत्र प्राप्तो, परन्तु यों बिना, अग्न्याधानके ओर बिना 
पुत्रके ही विश्वानर यागका करना वणित किया गया है, अतः यह्‌ श्वुतिविरुद्धत्व दोष है ॥ १७७ ॥ 


१. वर्णिता । २. नीतिः। १. सैषाप्यन्यत्र दृदयताम्‌ । ४. दरंयिष्यते। ५, राजपुत्रा । 


तृतीयः परिश्छेदः २६३ 


असावनुपनीतोऽपि वेदानधिजगे गुरोः । 
स्वभावशुद्धः स्फटिको न संस्कारमपेक्षते ॥ १७८ ॥ 
स्टतिषिरोधमुदाहरति- असाविति । श्रौ कुमारः श्रनुपनीतः अकृतत्रतबन्धोऽपि 
गुरोः वेदान्‌ अधिजगे, तत्र द्टान्तमाह- स्वभावेति । स्वभावशुद्धः प्रकतिनिमेरः 
स्फटिकः संस्कारं न पेक्षते । यथाऽसंश्छृतोपि स्फरिकमणिः प्रति बिम्बभ्राही भवत्येव, 
तद्वद नुपनीतोऽप्यसो बट दानधिजग इत्यथः । 
त्र स्स्त्य। करतोपनयनस्यैव वेदाध्ययन विहितं, तदिरुद्धं॑चोक्तमिति स्प्रतिविरुदत्व- 
दोषोऽत्र स्फुटः ॥ १७८ ॥ 
हिन्दी--मिना यज्ञोपवीतसंस्कारके भी उस कुमारने य॒रुपसे सारे वेद पद लिए, स्वभाव. 
निर्मल स्फरिकको संस्कारकी अपेक्षा नदीं होती है । 
इस उदाहरणम स्मृतिविरुदधत्व दोष है; क्योकि उपनयनके बाद हयी वेदाध्ययन का अधिकार 
स्मृतिसम्मत है, उसके निरुद्ध इसमे लिखा हे ॥ १७८ ॥ 
विरोधः सकलो ऽप्येष कदाचित्‌ कविकोदालात्‌ । 
उत्क्रम्य दोषगणनां गुणवीथों विगाहते ॥ १७९ ॥ 
पूर्वोक्तस्य देशकालादि विश्द्रत्वदोषस्य गुणत्वमुपपादयति--विर।ध हति । सकलः 
सवेप्रकारोप्यष देशकालादि विरद्धवदोषः कविकौशलात्‌ कविप्रतिभावशात्‌ कदाचित्‌ 
दोषगणनाम्‌ उत्कम्य विहाय गुणवीथीं गुणगणनां विगाहते प्राप्नोति । कदाचिदयमपि 
दोषो विचित्रकविप्रतिभया चमत्कार करूपेण निबध्यमानः सन्‌गुणायते इत्यथः ॥ १७९ ॥ 
हिन्दी-अव तक जो देशकालादिविरोधका स्वरूपादि दिखलाया गयां है, वह यदि कवि- 
प्रतिमाद्वारा चमत्कारक रूपमे वणित हो तो वह देद्यकालादिविरोधदोषकी गिनती छोडकर गुणकी 
गणना मे आ जाता है ॥ १७९ ॥ 
तस्य राज्ञः प्रभावेण तदु यानानि जक्षिरे । 
आदोहुकभ्रवालानामास्पदं सुरशाखिनाम्‌ ॥ १८० ॥ 
देश विस॒द्धत्वदोषस्य गुणत्वमुदादरति- तस्येति । तस्य कस्यापि वणेनीयस्य राज्ञः 
प्रभायेण सामध्यांतिशयन तदु्यानानि तस्य राज्ञः पुष्पोपवनानि श्रादरशुकप्रवालानाम्‌ 
जलक्लिन्नवख्ररूपप्रवालयुक्तानाम्‌ सुरशाखिनाम्‌ दिवपादपानां कल्परुदहाम्‌ आस्पदं जज्ञिरे 
जातानि । तन राज्ञः स्वप्रभाववशात्स्व्गादानीय कल्पतरवः स्वोधाने स्थापिताः, येषां 
शाखासु तत्तर्ण्यः स्वीयान्याद्राणि वल्ञाणि प्रसारयामासः । शत्र कल्पपादपानां वृपो- 
द्याने वणन देशविरुद्धमपि तदीयसामभ्य व्यज्ञकतया गुणतां गतानीति भावः ॥१८०॥ 
हिन्दी--उस राजाके प्रमाव्ते उसके उद्यान भीगि हट वसति प्रवाखपूणै कस्पदहु्मोके आश्रव 
बन गये । उस राजाने स्वग॑से राकर कल्पवृक्षो को अपने उद्यारनोमिं तपित किया । 
शस उदराहरणमे ययपि देशविरोध है, तथापि राजाके प्रभावातिद्चयकी व्य्जना होने वह 
देदाविरोष गुण बन गया है ॥ १८० ॥ 


राशां विनाशपिद्ुनश्चचार खरमारुतः । 
धुन्वन्‌ कदम्बरजसा सह सक्तच्छदोदरमान्‌ ॥ १८१ ॥ 
१. तस्व प्रमवेण तदा । २. आद्राह्कुर। ३. धृन्वन्‌। ४. इमम्‌ । 


२६९४ काव्यादशैः 


कालविरोधमाह- राक्वामिति । राक्षां पतिपक्षनृपतीनाम्‌ विनाशपिशुनः भाविमरण- 
` सृचकः खरमारुतः चण्डवातः कदम्बरजसा कदम्बङुसुमरेणुभिः सह सप्तच्छदोद्रमान्‌ सप्त 
, पणः पृष्पाणि धुन्वन्‌ कम्पयन्‌ चचार ववौ ' तदयं कदम्बरजसा सह सप्तच्छदोदमोपनिबन्धः 
कालविरद्धोऽपि श्रकाले फलपुष्पाणि देशविद्र वकारणम्‌? इति प्रतिपन्थिर।जविनाशसूच- 
नया गुणभाव भजते । राहो विजययात्रावणेनमिदम्‌ ॥ १८१ ॥ 
हिन्दी--एाजाके विजयप्रयाणसमयमे शश्ुनृपतिर्योके पिनाकी सूचना दैनेवाली ओर 
कदम्बपुष्परजके साथ सप्तपणंपुष्योंको कम्पित करनेवाी प्रचण्ड वायु बने र्गी । 
, यषां कदम्बपुष्के साथ सप्तपणंपुष्पोद्रमका वणेन कालविरुद्ध है, तथापि उते दोष नहीं माना 
जायगा, कर्याकि - अकारे फलपुष्पाणामुदये देराविद्रवः' के अनुसार उसे रश्ुनृपदेशके नाककी 
व्य्जना होती हे ॥ १८१ ॥ 
वोलाभिपरेरणत्रस्तवधूजनमुखोद् तम्‌ । 
कामिनां कयषेषम्यं गयं रागमवधेयत्‌ ॥ १८२ ॥ 
कलाविरोधस्य गुणत्वसुदाहरति-दोलेति । दोलायाः श्रभिप्रेरणम्‌ इतस्ततः सश्च- 
लनं तैन त्रस्तस्य भीतस्य वधु जनस्य मुखादुदुगतं ल्य वैषम्यं भिन्नप्रकारत्वं यत्र तादशं 
गयं दोलागतं कामिनां रागम्‌ श्रानन्दम्‌ श्रवधंयत्‌ । लय द्धगीतस्यैव रागवद्धकत्वौचित्य- 
ऽपि सविशेषानुरागसूचकतयो गुणत्वमत्र लयवैषम्यस्येति ॥ १८२ ॥ 
हिन्दी--सूलेके चलायमान हदोनेसे डस हरं अवलाओंके मुखते निकला हुआ विषभर्यवारा 
गान कामिजनके रागको बढाता रहा । 
इस उदाहरणम विषमल्यगानका रागवर्ध॑कत्व कलाविरुद्ध है, क्योकि लयश्चुडगान ही रागवर्ध॑क 
हो सकता है, तथापि -कामिजर्नोके उत्कर रागकी सूचना देनेसे वह गुण ही माना जाता है ॥१८२॥ 
एेन्दवादर्चिषः कामी हिशिरं हभ्यवादनम्‌ । 
अबत्ाविरदक्लेशविह्वत्रो गणंयत्ययम्‌ ॥ १८२ ॥ 
लोकविशुदत्वस्य गुणत्वमुदादरति-पेन्दकादिति । अयम्‌ अबला विरहकलेश विह्वलः 
कामी प्रियाविरदकश्टकातरः कामुकः एेन्दवात्‌ श्रचिषः चन्द्रसम्बन्धिनः प्रकाशात्‌ हन्य 
वाहनं वहि शिशिरं शीतलं गणयति मन्यते, “दहनजा न प्रधुदंवधुग्यथा विरहटजैव परुः 
इति नषे । श्रत्र वियोगकष्टाधिक्यग्यज्ञकतया लोकवि रोधस्य गुणत्वं बोध्यम्‌ ॥ १८३ ॥ 
हि्दी---यह प्रियाविरहकातर कामीजन चन्द्रकरसे वहिको ही शीतल समञ्ता है । 
इस उदाहरणम चन्द्रकरापेक्षया वहिका श्रीतरत्व छोकविरुद्ध वणित हभ है, परन्तु वियोग- 
कष्टाधिक्य सूचनाद्वारा वह गुण मान लिया जाता है ॥ १८३ ॥ 


प्रमेयोप्यऽप्रमेयोऽसि संफलोऽप्यसि निष्फलः । 
पकस्त्वमध्यनेकोऽसि नमस्ते विभ्वमृत्तेये ॥ १८४ ॥ 
न्यायविरोधस्य गुणत्वमाह - प्रमेय इति । प्रमेयः बेदप्रमाणज्ञेयः श्रपि श्रप्रमेय 
श्रनन्तगुणशालितयाऽपरिच्डेयरूपः, सफलः भ्यष्टिक्पेण अशवान्‌ श्रपि समष्टिकषपेण 
निष्फलः निरंशः रसि, एकः शअद्धितीयः शपि अनेकः इन्द्रो मायाभिः पृररूप श्यतेः 
इत्युक्त्यनुसारम्‌ ्रनेकः असि, ताद्शाय विश्वमृत्तये सरन्यापकस्वरूपाय ते तुभ्यं नमः । 


१. डोङातिप्रेरणात्रस्त २, वैषम्याद्‌ गेयम्‌ । ३. त्यलम्‌। ४, सकलोप्यसि निष्कः । 


तृतीयः परिच्छद्‌ ५ ` २६४ 


शत्र परस्परविश्दधानां तत्तदधर्माणामेकत्र वणेन॑॑न्यायविष्द्धमपि परमेश्वरस्य लोकाती- 
तभाद्ात्म्यप्रकाशतया गुणत्वं भजते ॥ १८४ ॥ 
हिन्दी-वेदप्रमाणवेच होकर भी अन्त्यनयुणश्चील होनेते आप अकशेय दहै, ब्ष्टिरूपमें 
सफल होकर भी समष्टिरूपमे आप निष्फल दै, एवम्‌ अद्ितीय होकर मी आप विश्वरूप है, 
इस तरदके याप परमेश्वरको नमस्कार है । 
इस उदाहरणम परस्परविरुढ धर्मोका एकत्र वणन न्यायविरुदध होने पर मी परमेश्वरके 
रोकातौत महास्म्य सूचन करनेके कारण गुणद्टो जाता है ॥ १८४ ॥ 
पञ्चानां पाण्डुषुश्राणां पत्नी पाञ्चाटपुश्रिका । 
सतीनामच्रणीश्चासीद्‌ दैवो हि विधिरीदकाः ॥ १८५ ॥ 
श्रागमविरोधश्य गुणत्वमुदाहरति-- पञ्चानामिति । पक्वानां युधिष्ठिरादीनां पाण्डु- 
पुत्राणां पत्नी पा्चालपूत्रिका द्रौपदी सतीनाम्‌ अव्रणीः मुधेन्या रासीत्‌ , देवः देवता- 
सम्बन्धी विधिः नियमः ददशः भवति । निय एकस्याः पश्चपुरुषपत्नीत्वे सतीत्वमागम- 
विशुढम्‌ , परन्तु ्रागमानां लोकबाधक्रत्वे्पि देवबाधकत्वाभावेन द्रौपया देवतां व्यज्ञय- 
तद्गुणभाः भजते ॥ १८५ ॥ 


हिन्दी--्पोच पाण्डवोकी पत्नी द्रौपदी सतिर्योकी शिरोमुकुर रदी, देर्बीके नियम दी कु 
अद्भुत होतेह । 


श्य उदाहरणम एकं सखीका अनेक पति होना आगमविरुद्ध है, परन्तु उस द्रौपदीका 
देवताभाव सूचित होता है, अतः वह दोष नहीं ष्टोकर गुण हो जाता है ॥ १८५ ॥ 
राब्दाथालङिक्रयाधिन्नरमागाः सुकर दुष्करा 
गुणा दोषाश्च काभ्यानामिहं संक्षिप्य दर्िताः ॥ १८६ ॥ 
गरन्थमुपसंह रति --शाब्दार्थति । काव्यानां शब्दार्थालदिक्याः शब्दालङ्कारा अर्था 
लङ्काराश्च तथा मुकरदुष्कराः चित्रमार्गाः चि्रालङ्काराः गुणाः रलेषप्रसरादादयः दोषा 
छमपाथत्वादयश्च दश संक्षिप्य दरिताः॥ १८६ ॥ 
हिन्दी--अबतक इस अन्धे शरब्दालङ्कार-दीपक, आवृत्ति, क्रम, इरेष ( चार ), अथा- 
लङ्कर--स्वभावाख्यानादि [ चौतीस }, सुकर तथा दुष्कर चित्रमार्ग, सुकर-पादादियमकादि 
जर ॒दष्कर-महायमकस्वरस्थानवणांदि निवम, गुण-दकेषादि एवं दोष भपाथत्वादि संक्षिप्त 
रूपमे दिखाये गये हैं ॥ १८६ ॥ 
भ्युत्पन्नवुद्धिरमुना विधिदरितेन 
मागण दोषगुणयोवंश्वत्तिनीभिः। 
काग्मिः ङूताभिसरणो मदिरिश्चणाभि 
धेन्यो युवेव रमते कमते च कीर्तिम्‌ ॥ १८७ ॥ 


इत्याचा्यदण्डिनः कृतौ कान्यादशें शब्दालङ्ारदोषरविभागो 
नाम तृतीयः परिच्छेदः ॥ 


१. कन्यका । २. शब्दार्थानां क्रियामार्गाः सुकराश्चेव दुष्कराः । ३. कान्यानाभिति । ४. कृतानु । 


२४६ काव्यादशैः 


भ्रन्थफलं निर्दिशति--व्युत्पम्नेति । श्रमुना पूरवोक्तसूपेण विधिदरशितेन भरताया- 
चायदिशानुकूल निरूपितेन दोषगुणयोः हेयतोपादेयताप्रयोजकधमेगोः मार्गेण बिवेचन- 
कारेण ब्युत्पन्नबुद्धिः संक्छृतमतिः ( विद्वान्‌ ) चशवत्तिनीभिः श्रायत्तीकृताभिः वाग्भिः 
कृताभिस्रणः स्वयंकृताभिगमनः सन्‌ धन्यो युवा मदिरेक्षणाभिरिव ( ताभिः वाम्मिः ) 
मते द्धि च लभते। भरतोक्तमागानुसारिणाऽ्त्र निकूपितेन दोषगुणयोः स्वरूपेण 
कान्यतश्ं विद अनो वाचं वशगां विधाय तया सह रमते, यथा धन्यो युवा मदिरेक्षणां 
वशगां विधाय तया सह रमते, कोत्तिलाभः परमस्य वाग्‌वशयितुरतिरिच्यत इति ॥१८०॥ 
हिन्दी--मरतादिभचाय॑सम्मत तथा यहा बताये गये दोष-गुणके सूयको जानकर संरकृत- 
बुडि साहित्यमःश विद्रान्‌ वार्णीको अपने वक्षे करके उसके साथ विकास किया करेगा, जेते 
रमणीय भनसोन्दर्यादिश्ञाली युवा रगणीको वाबत्तिनी वनाकर उसके साथ विलास किया 
करता है । याणीको वदयमे करनेवाला केवल सुखसोमाग्य ही न्ह, कीरति मी प्राप्त करेगा ।.५८७॥ 
यो जातो धरणीसुरान्वयसरोष्ंसासप्रसपंथश्षो- 
योरस्नाथोतितविडमुखान्मधुरिपुष्यानेकबद्धाशयात्‌ । 
मिभाख्यान्मपुसूदनाञअयमणौ सीमन्तिनीनां मणौ 
तस्य भरीयुतरामच्न्द्रस्ुधियो भ्याख्या प्रसिद्धथादियम्‌ ॥ १॥ 
वेदह्न्हनमोहिसम्मितशरथाशातिथौ मारगंगे 
चम्दे पुष्यति वासरे दिनमणेः शीशारदानुम्रहात्‌ । 
(शी, स्थापितराञ्यसंस्छृतमहाविधथालये पूणता- 
मानीतेयसुमामहेश्वरपदाम्भोजेषु विश्राम्यतु ॥ २॥ 
भविह्वसो वसुधातले परवष्वः-श्लाघासु वाचंयमाः, 
उक तदिदुलीजवामि न मनागालरो खनावरर्मनः \ 
ते हि स्वर्ण॑परी निष्पष्पातां दं 
निचिष्यात्मगुणोचितादरयुवं कयुंम॑मेर्मां कृतिम्‌ ॥ ३ ॥ 
दिव्ाम्वेषणमान्रसस्धिषणानप्यन्र दोषान्‌ बहून्‌ 
ग्भ्य दहायतो न मस्सरितया निन्दामि किन्सवर्थये । 
निदेषिण पथा प्रशस्तरचनां निर्माय काश्चित्‌ कृति 
रोकेभ्यः ससुपा्रन्तु भविता भूयो यश्षोऽनेन वः ॥ ४॥ 
माम्याम्यानहमाद्विये नतश्शिरास्ते ते सखायश्चमे 
येषामाग्रहतो विदश्नपि निजां शक्ति प्रबृत्तोऽभवम्‌ । 
व्याश्यानेऽन्र न तेरियं मम कृतिः कार्यान्यथा दक्पदं 
सर्वानिन्दितकी्तिराभसुभगं भाग्यं कुतोऽस्मादशाम्‌ ॥ ५॥ 
इति “सुजप्फरपुर'मण्डरान्तःपातिपकड्ी ्रामवास्सिना (रांची स्थराजकीय- 
संस्ृतमहाविदयाल्ये साहित्याध्यापकेन व्याकरणतादिृयवेदान्ताचा्या- 
धुपाधिप्रसाधिनां मेथिलपण्डितश्रीरामचनद्रभिश्रङ्मंणा विर- 
चितायां कान्यादज्ञ॑स्य प्रका्षाभिधायां व्याख्यायां 
तृतीयपरिच्छेदप्रकाशः ॥ 


समाप्तश्धाय प्रन्थः 


अ-अकस्मादेव ते चण्डि 
अण्छियाचन्रकार्यांणा 
अगागां गाङ्काकाक 
अङ्काङ्िमिवावस्थान 
अङ्गल्यादौ दलादिष्व 
अच्य॒तोऽप्यव्र षरुट्वेदी 
अजित्वा सार्णवामूर्वौ 
अनः प्रजानां श्युस्पत्तिम 
पअत्यन्तबहवस्नेषाम 
छअव्यन्न्मसदार्याणाम्‌ 
अन्र ध्मेरभिन्ञानाम्‌ 
अन्रो्याने सयाद 
घ्य या मम गोविन्द 
अधिकेन समीक्त्य 
छनङ्गः पद्वभिः पौष्पैः 
अनक्घलद्धनालद्र 
अनस्ितासिता रषि 
अनन्वयम्सन्देहा 
अनय रनव्रद्ाङ्कि 
अनजर्वखिरपा 
अनाहिनाग्रयोष्येते 
अनिष्टराक्षरप्रायम 
भनरकम्पाश्तिह्ायो 
अनप्रासधिया गौडः 
अनेकशब्दोपादानाव 
अनेनेव प्रकारेण 
अन्यथेव स्थिता 
अन्यधर्मस्ततोऽन्यत्र 
अपकर्ताहमस्मीति 
अपहविर प्न्य 
अपाङ्कभागपातिन्या 
सपादः पादसन्तानो 
अपार्थं व्यर्थमेकार्थ॑म 
अपित्वनियमो 
अपीतशी कादम्ब 
अप्रस्सुतप्र्षंता स्यात्‌ 
जवाध्यैरिन्दुपादानाम्‌ . 
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अभिन्ञवेटौ गम्भीरौ 
भभ्विरासमस्पषट 
अभ्भोरुहमिषातान्न 
अमृतस्यन्द्ष्छिरण 
अभतात्मनि पद्मानां 
अयं मम दहस्यङ्गम्‌ 
भयमर्थान्तराकेषः 
अयमान्दोकितप्रौढ 
अयमारटोहितश्ल्वायो 
अरण्यं केशिदाक्रान्तम्‌ 
शर्त्ालोकसंहाय॑म्‌ 
धथ मिष्टमनाख्याय 
अर्थग्यक्तिरनेयत्व 
धर्थान्तरप्रवृ्तन 
अर्थावृत्तिः पदाढ़त्तिः 
अर्थिनां कृपणा ष्टिः 
अर्थो न संभ्रतः कश्चिन्न 
अर्धाम्यासः समुद्रः 
छलिनीखालकरतं 
अलशकृतमसदसिप्तम्‌ 
अलपं निर्भितमाकाकञम्‌ 
अवते भवते बहूम्‌ 
भवकेपपदेनात्र 
अवरेपमनङ्कस्य 
अविङ्कष्य मुखाङ्गानि 
अविशेषेण पूर्वोक्तम्‌ 
अव्यपेतव्यपेताव्मा 
असाषनादरकेषः 
असावनुपनीतोऽपि 
अमावनुक्ायाष्ेषः 
असावुदयमारूढः 
अस्तमस्तकपर्यस्त 
अस्स्यनेको शिरं माः 
अस्व्यमिन्नक्रियः कथित्‌ 
अस्ति काचिदुवस्था 
अहो विश्ा्टं भूषार 
अंशुकानि प्रवारानि 


भा-भाक्रो हास्यवजानाति 
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१८५ 
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आङ्िपन्त्यरविन्दानि 
आदिराजयशोचिम्ब 
आदौ राज्ेष्यधीराकि 
आघूतकेष्षरो हस्ती 
आनन्दुश्चुप्रबत्तं मे 
आभीरादिगिरः काव्ये 
आस्नायानामाहान्स्या 
आरुह्याक्रीडशेकस्य 
आर्यादिषव्‌ प्रवेशः कि 
आविभंवति नारीणां 
आवृत्तिः प्रातिलोम्येन 
लावृत्तिमेव संघात 
आशयस्य विभूतेर्वा 


आज्ञीरनामाभिलपषिते 
जहुः समागतां नाम 


इ~द चुक्तीरगुणादीनां 
हद्धिताकारलदयोऽर्थः 
इति कारण्यमुद्धिक्क 
इति काष्टविरोधस्य 
इति चन्द्रस्वमेवेन्दो 
इति स्यागस्य वाक्ये 
इनि दुष्करमागेऽपि 
इति पयेऽपि पौरस्त्या 
इति पादादियमकम्‌ 
इनि पादादियमक 
इति प्रौढाङ्गनाबद्ध 
हति मागंहयं भिन्न 
इति सुक्छपरो युद्ध 
इति मुख्येन्दु राक्ञिप्तो 
इति रख्याप्रयोगेषु 
हति खौकिक एवायम्‌ 
इति वेदभमार्गस्य 
हति ष्यपेतयमक 
इति शेषानुवि्धानाम 
इति साक्षते देवे 
इति संमाष्यमेवेत 
इतिहासकथोद्‌ भूख 
इति हइश्यमह्ं तु 
इतीदं नादं गौरः 
इत्य नङ्गजयायोग 
हृस्यनारोश्य वैषम्य 
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इस्यगुक्षामुखेनेव 
शत्य नुचिश्नरूपस्वात्‌ 
इस्यनुप्रासमिष्छुन्ति 
हस्यनूजित पवा; 
हष्यपू्वंसमासोचिः 
इस्यय संकहयासेषः 
इत्यादि दीपकस्वेऽपि 
इत्यादि दीपकान्युका 
स्यादि बन्धपार्ष्यं 
दष्यादि क्ाख्नमाहा 
इत्यास्य परां कोरि 
इस्याक्लीवंचनाकतेपो 
स्याह युक्तं विदुरो 
इव्युत्ताहः प्रङ्टास्मा 
द्य दाहतयो दन्ताः 
दुव्येक भ्यतिरेकोऽयम्‌ 
इस्येतद समस्ताख्यम्‌ 
इस्येवमादयो भेदाः 
इस्येवमादिराक्षेषो 
दस्येवमादिस्तौ भाग्यं 
इस्येवमादिस्थाने 
इस्येष परुषाङेपः 
इदमप्युक्तिरिष्युकत 
इद्‌ मन्धतमः कृत्स्नं 
इदं मघोनः कुरिक्ञं 
इुदमम्लानमारायाः 
हदमस्वस्थचिल्तानाम 
हदमा्॑स्मितज्योर्स्न म्‌ 
हृन्दुपादाः शिशिराः 
इववद्ायथाशाब्दाः 
दृष्टं साधम्य वेधम्यं 
दह शिशटानुिष्टानां 


द-देदशं वञ्यंते सदिः 
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` उ~उक्कण्टयति मेघानां 


उव्कषंवान्‌ गुणः कश्चित्‌ 
उस्काञ्ुन्मनयन्स्येते 
उर्ादयति शोकस्य 
उण्प्रवाङान्यरण्यानि 
उस्मरेषामेद्‌ एवाषा 
उस्सङ्कशयनं खसख्याः 
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उदयन्नेव सविता 
उदातापह्वतिषिष्ट 
उदितेरन्यपुष्टानाम 
उदिष्टानां पदार्थानाम्‌ 
उदेश्नायुगुणोऽर्थानाम्‌ 
उद्य राजकादुर्वी 
उद्यानमारूतोद्‌ धूता 
उद्यानसहकाराणाम्‌ 
उपमा नोपमेयस्वम्‌ 
उपमापहतिः पूवंम्‌ 
उपमारूपकारेप 
उपमव तिरोभूतमेरा 
उपोढरागाप्यवरामदेन- 
उभयत्र पुमान्‌ कथित्‌ 
उ भयष्यतिरेकोऽयम्‌ 
ए्-एकचक्रो रथो यन्ता 
एकट्वित्रिचतुष्पाद्‌ 
एकत्राक्ये प्रबन्धे वा 
एकाकारश्वतुष्पादं 


एकाङ्रूपकं चंतदेवं 
पताः चोड निदिष्टाः 
एष राजा यदा रखचमीं 
पे-पेन्दवादचिषः कामी 
भो-भोजः समासमभूयस्स्वम्‌ 
क-कण्टेकाटः करस्थेन 
कथा हि स्वंभाषाभि 
कथं स्वदुपलम्भान्ञा- 
कदा नौ संगमो भावी 
कन्याहरणस्तग्राम 
कन्ये कामयमानं 
कमरे समकेक्ं 
करेण ते रणेष्वन्त 
करोति तान्नो रामाणां 
करोति सष्टकारस्य 
कतां यदथ्थपमानं स्यात्‌ 
कणस्य भूषणमिद्‌म्‌ 
कपूरपाद्‌पामश्चे 
करुफछणितगमण- 
कलङ्कमुक्तं तवदुनुमध्य 
कटापिनां चखार्तयोप 


करपदे शीयदेश्यादि 


४ € ५ छ छ ९ ९ ७. ५ ९ ५ ~ ~ छ ५ ~~ «छ ~ र ल € ~ € ५ ९ ९ ९ ९५ € ९ ९ ७ ~ छ छ छ ~ ८७ «छ स 


ोकाुक्रमणिका 
परि० श्छोक | 


२४९ 
£ 


३१ ` 
२७३ . 


१४४ 
२५ 
२३८ 


२.५१ , 


२२८ 
३०९ 
३१३ 


फविभावङकृतं चहं 
कान्तं सवंजगस्कान्तं 
कान्ध्या चन्द्रमसं 
कापिरेरसदुद्‌ भूति 
कामात्तां घमेतक्ता 
कामेन बाणा निश्चिता 
कामं कन्दपं चाण्डारो 
कामं सर्वप्यलङ्कारो 


का्यक्षिपः खकायंस्य 
काटकारमलकाल 


कार कारुमनारुच्य 
काष्यज्ञोभाकरान्‌ घमान्‌ 
काश्िन्मा्गविभ्मगा्थं 
किञ्चिदार भमाणस्य 
किन्तु बीजे विकल्पानां 
किं पद्ममन्तर््रान्ताछि 
किमय क्षरदम्भोदः 
कीडागोष्टी विनोदेषु 
कुतः कुबख्यं कण 
कुष्जामासेवमानस्य 
कुमुदानि निमीलन्ति 
कमुदान्यपि दाहाय 
कूजितं राजहंसानां 

केन कः सह संभूय 
कोकिलालापवाचालो 
कोकिलरारूापसुभगाः 
कृष्णाज्ञुनानुरक्तापि 


ख-खरं प्रहत्य विश्रान्तः 


खातयः कति छि ते 


 ग-गच्छु गण्छुसि चेत्‌ 


गस्दछेति वक्तुमिच्छामि 
गतः कामकथान्मादा 
गतिरन्यांयविरोधस्य 
गतोऽस्तमकां भातीन्डु 
गन्ता चेद्‌ गच्छ तूणते 
गाम्भीर्य प्रसुखेरच्र 
गाम्भीर्येण समुद्रोऽन्षि 
गिरा स्खलन्त्या नम्रेण 


- गुणज्ञातिक्छियादीनां 


गुणदोषानन्ञाखज्षः 
गुणतः प्रागुपन्यस्य 
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गुङ्गभंभरड्वान्ताः 
गुरोः शासनमस्येतुं 
गृहाणि नाम तान्येच 
गौर्गौः कामदुघा 
च-खच्ुषी तव रज्येते 
चतुसुखमुखाम्भोज 
चन्दनोद्कचन्दरांशु 
चन्दुनं चन्द्रिका मन्दो 
चन्द नप्रणयो द न्धि 
वन्द नारण्यमाघूय 
न्द्र बिम्बादिव विषं 
चन्द्रमाः पीयते देवैः 
चन्द्रातपस्य बाहुल्य 
चन्द्रारविन्दयोः कया 
चन्द्रेण त्वन्मुखं तुल्यं 
चन्द्रे शरश्चिश्लोत्तसे 
चवन्द्ोऽयमम्बरोत्तसो 
चपलो निदंयश्वासौ 
चरन्ति चतुरम्भोधि 
चराचराणां भूतानां 
पवार चन्द्रमस भीर 
चित्रमाक्रान्तविश्वोऽपि 
चोराः कालरुर 
इ-छुन्दोधिचिस्यां सकलः 
ज-जगदाहादुयस्येष 
जयता स्वन्मुखेनास्मान्‌ 
जलं जरुधरोदगीणंम्‌ 
जहि शान्नबल कृस्स्नम्‌ 
जातिष्छियागुणद्रभ्य 
जातिक्रियागुणद्रभ्य 
जितव्रहृश्केश्ञाख्यो 
जिष्वा विश्वं भवानत्र 
जीविताश्चा बरुउती 
त-तच्छथाश्यायिकेत्येका 
तर्पदुम्यां पदं धसे 
तथापि कटुकर्णानां 
तदूगुकूणां छधूनां ख 
तद्ङ्पमपि नोपेचयं 


तद॑स्ततण्द्रेरनिशं सरस्वती 


तदु पश्रेषणार्थोऽयं 
तदेतत्‌ काग्यसवंस्वं 


कान्यादशः 
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तदेतहवाङ्मय भूयः 
तनुमध्यं ए्रथुश्रोणि 


तव तन्वङ्गि मिभ्येव 
तच प्रिया सच्चरिताप्रमत्तया 


तक्षाननमिवाम्भोज्ञं 
तस्य चानुकरोतीति 


तस्य मुष्णाति सीमाग्यं 
तस्य राज्ञः प्रभावेण 


तापसेनापि रामेण 


तान्नाङ्गकिदिरुश्रेणि 


तुन्दैराताश्रकुरिरैः 
तेऽमी प्रयोगमार्गेषु 

तेषु तेष्वयथारूढं 

तैः शरीरं ष काष्यानाम्‌ 


स्वदपाङ्ाद्धयं जत्र 
सवदाननमधीरास् 


रवद्‌ान नमिवोक्निद् 
स्वन्मुखं कमरेन व 
स्वन्भुखं कमर चेति 
स्वन्ुखं पुण्डरीक च 
द्वया नीरोश्पर कणे 
त्वय्येव त्वन्ययुखं दषं 
त्वं समुदश्च 


द्-दक्तिणाद्रेरुपसरन्‌ 
दुण्डे चुम्बति पञ्चिन्या 


वुशस्यसौ परग्डतः 
दिवो जागसिं रशाये 
दीक्तमित्यपरेभम्ना 
दुष्करं जीवनोपाय 
दूरकाय स्तरसहजः 
दुरे प्रियतमः सोऽय 
देवधिष्ण्यमिवाराध्य 
देवानां नन्दनो देवो 
देश्चकालकलारोक 
देशोऽद्विवनराष्रादिः 
दोराभिप्रेरणनश्रस्त 
दोषाभासो गुणः कोऽपि 
दोषाकरेण संबभ्नन्‌ 
दोषानपरिसंस्येयान्‌ 


ध-घनं च बहुरूभ्य ते 
घराघराकारधराधरायुजां 
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धर्माङेपोऽगरभास्तिक्त 
धर्म्याहेपोऽयमाकिक्त 
धंयलटावण्यगाभ्मीय 
ध्रचं ते रेरिना नन्वि 


न-न करोरर्वा तीद्धण 


नगराणदङ्न्लत्त 


न चिरं मम तापाय 
न जातु शक्तिरिन्दो 


न देवकन्यका नापि 

न पड मुखमेवेदं 

न पद्मस्येन्दुनिग्राद्य 

न पन्तो {वक्रल्पाना 
न प्रपश्चसययाद्धेदा 

नै वद्धा ्रकरिर्नापि 

न मन्दुयवजितमानसा 
न मेया रगरमामिज्ञ 

न मीलयति पद्मानि 
नयनानन्दजनने 


नयानयालोचनयानयानय। 
नरथानच मातङ्घा 


नरा जिता माननयाक्षमेष्य 
न छिङ्वनचने भिन्ने 
नलिन्या हव तन्वङ्कयाः 
न विद्यते यश्यपि 

न श्रटधे वादमख्ज्न 

न संहितां विवक्तामी 
न स्तयते नरेन्द्रस्वं 

न स्श्कहत्यायुध जातु 
नाघ्रातं न कतं कणं 
नादिनोमदना धीः 
नानालङ्करसंसृषश्िः 
नानातस्थं पदार्थानां 
नायकेनंव वाच्यान्या 
नासिक्यमध्या परत 
ना स्थेयःसर्वया वज्यै 
निगह्य केलेप्वाकृष्टा 
निगह्य नेत्रे कषंन्ति 
नियमाशपरूपोकति 
निणं याथ प्रयुरूानि 
निणतुं शक्यमस्तीति 
निवस्य च विकयच 


श्ोकानुक्मणिका 
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निवृत्तव्यालसंसर्ग 
निष्ठयनोद्‌गीष्वान्तादि 
निमर्गादिपदेरनत्र 
निख्िङ्स्वमम्गवेद 
नुव्यन्ति निचुलोव्ङ 
नूनं नुश्लानि नानेन 
नेषा बहु मन्यन्ते 
नैकोऽपि न्वाश्ज्ोऽद्यापि 
नेतन्मुखमिदं पन्च 
नेस्गिकी च प्रतिभा 


न्यूनमप्यत्र यः ञ्श्िदङ्गः 


प्-पञ्चानां पाण्डुपुत्राणां 
पञ्यसंमील्नादत्र 
पटसंधानतव्रस्यए वा 
पद्मानामेव दण्डेषु 
पद्िनी नक्तमन्निद्रा 
पद्मान्यकशुनिषयताः 
पद्यं नाचत्तवान्वेनि 
पद्म वहुरजश्वन्द्रः 
पन्थाः स एष तिवृनः 
पयोधरनरोव्सङ्क 
पयोमुचः परीतापं 
परदागभिलाषो मे 
परस्परोपकारित्वं 
परागतरुराजीव 
परम्पराया बरूवारणानां 
पवनो दक्िणः पणं 
पश्चान्प्॑स्य किरणा 
पश्याभ्यनङ्गजातङक 
पणिपद्यानि भूपानां 
पातु वो भगवान्‌ किष्णु 
पाय पाय तवारीणां 
पिव्न्मधु यथाकामं 
पुंसः पुराणादार्दिद्य 
पूर्व ग्रहटदवत्साम्य 
पूरवत्राश्यमाहानग्म्य 
पूवं शास्नाणि संहत्य 
पूर्वस्मिन्‌ मेदमाश्रोक्ति 
पूष्ण्यातप इवाहीव 
प्रतिज्ञाहेतुष्शान्त 


२०१ 


परि० श्लोक 


२" «१? ९) 


॥॥ 3.१ 


१ १। 


& ४ ९ ८ ८ < € छ & ५ “८ < € छ € छ ^ ८ ~ छ ९ ९ = २ ४ «~+ ~€ ~ 3 ~+ < ^ 


८५२ 


१ „९ ९ १ 
+ 1 ध „ण ५४ 
9 6 9 9 4) -* 


2) ^ + 9 
[४ 


४ 
५५ 9 


३९९ 


परतिषेधोक्तिरासेपः 

प्रतिपक्षप्रतिद्न्टि 
 प्रतीयमानक्रीक्ल्यादि 

प्रन्थाच्ज्ञाणया छेवन्‌ 


प्रभादतनो नाम न वासवस्य 


प्रमेयोऽप्यप्रमेयोसि 
प्रवत्तव प्रयामीति 
प्रसादवत्‌ प्रसिद्धाथ 
प्रसिन्ध हेत॒ष्यावुस्या 
परकप्रीविरदंक्िता सेयं 
प्रागभावादिगूपस्य 
प्रावरषेण्यै जलधरैः 
पराहुरधंश्रमं नाम 
प्रीस्युर्फाद्‌नयोग्यस्य 
ग्रेयः प्रियतराख्यानं 
पघ-भनन्नद्धेषु रोमाञ्चं 
दन्दन्यागस्ननुव्यागो 
विभक्ति भूमेर्वलयं 
ब्हमाणोऽप्टदनश्चन्द्‌ 
भम-भगच्न्नौ जगन्नेत्रे 


भगिनी भरग्वभ्यादि 
भनद्ञा नाथ न जानते 


भवानिव महीपा 


भाचिकन्वमिति प्राहू 
अुजङ्कभोगमसक्ता 


म-मञ्जरीकल्य घर्माम्भि 
मताध्रुनानारमतामक्रामता 
मदनो मदिराक्तीणा 
मदपारलगण्डेन 
मद्रक्तकपोखेन 
मधुपानक्लात्‌ कण्डा 
मधुरा रागकर्धिन्य 
धुरेण दशां मानं 
मधुरं मधुरस्भोज 
मधुरं रसवद्वाचि 
मध्यन्दिनाकसन्तक्तः 
मनोरथग्रियारोक 
मनोभव तवानीकं - 
मन्दानिरेन चलता 
मन्दो गन्धवहः रो 
मन्ये शङ्के रषं प्रायो 


काव्यादशैः 
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भया मयारम्बकला 
मय्येवास्या मुखश्री 
मद्धिङामालभारिम्यः 
महाराष्ीश्रयां भाषां 
मही खद मूरिकटक 
मही महावराहेण 
मानमस्या निराकन्त 
मानयोग्यां करोमीति 
मानिनी मा निनीषुस्ते 
मानेन मानेन सखि 
मानेष्ये इह कीर्यते 
मिश्राणि नाटकादीनि 
मुखचन्द्रस्य चन्द्र्वं 
सुखपङ्क जर ङ्गेऽस्मिन्‌ 
मुखादिस्वं निवरयवं 
संखेन्दुरपि ते चण्डि 
मुग्धा कान्तस्य यात्रोक्ति 
सुदा रमणमन्वीत 
श्रगेत्तणाद्धुते वक्त्रं 
ग्रणालबाहुरम्भोर 
सतेति प्रस्य संगन्तु 
मेघनादेन हंसानां 
मण्डली कृत्य बहाणि 


य-~यच्च सन्ध्यङ्गवृच्यङ्ः 


यला्ञेषः सयलस्य 
यलः संबन्धविज्ञान 
यथा क्रथस्धित्‌ सादृश्यं 
दुरिव ति वक्त्रम 
यदपीतादिजैन्यं स्यात्‌ 
यदि किच्चिदे भवेत्‌ पश्च 
यद्वि निन्दन्निव स्तौति 
यदि रेधनमेवेष्टं 
यदि सस्यव यात्राते 
यमः कुबेरो वर्णः 
यया कयािख्टुत्या 
यशश्च ते दिष्कु रजश्च 
यस्याः कुसुमशय्यापि 
याति चन्द्रांशुभिः स्पृष्टा 
यानमानयमारावि 
यामताक्ञ कृतायाप्ता 
यामतामनत्रयाधीन 


४ ४ ९४ € ९ 8४ > ९ ~ छ च“ छ 5 & © < ~~ छ & < छ ८ छ «छ € छ «छ ~ € «८७ ७ € < == छ == & . 


युवेष गुणवान्‌ राजा 
योगमालात्मिका नाम 
यो लिभ्पर्यमुना तुस्यं 
यः स्वरस्थानवर्णानां 
ॐ [८१ 
र~रत्रभित्तिषु संक्रान्तं 
रमणी रमणीयामे 


रवेण भौमो भवजवत्तिवीरय 


रागमादक्षांयन्नेष 
राक्षां हस्तारविन्दानि 
राजकन्यानुरक्तं मां 
राजञन्वव्यः प्रजा जाता 
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संगमय्य मखी यूना 
संद्टयमकस्थाने 
संस्कृतं नाम देवी वाग्‌ 
संस्छरनं सगवबन्धाि 
स्ठनयोजघनस्यापि 
खीणां संगी विधिमय 
सखीव गच्छति पण्डोऽयं 
स्थितिनिमाणसंहार 
†स्थतिमान्‌पि धीरोऽपि 
स्थिरायते यतेन्द्रियो 
खातं पातुं बिसान्यत्त 


स्मरानल। मानववर्धितो यः 


स्मरः खरः खरः कान्तः 

स्मितपुष्पोञ्ञ्वलं टोल 
स्वभावाख्यानमुपमा 
स्वयमेव गरुम्मान 

द्‌-हन्यते सा वरारोहा 
हरत्यःभोगमानानां 
हरिपादः रिरोरभ्न 
हेतुनिवंत्तनीयस्य 
हेपुश्च सूष्मरेशौ च 
हंसीव धवलश्चन्द्रः 
हृतद्वभ्यं नरं व्यक्न्वः 
हृद्यगन्धवहास्तुङ्खा 

स-सुणदुशनवित्राय 
िणोतु कामं शीतांश 
खितिविजितिस्थिति 
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